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ПЕРЕЧЕНЬ ТОВАРОВ И УСЛУГ, 

ОБЪЕДИНЕННЫХ В КЛАССЫ 
 

 

 

Класс 01 

ХИМИЧЕСКИЕ ПРОДУКТЫ, ПРЕДНАЗНАЧЕННЫЕ ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ В 
ПРОМЫШЛЕННЫХ, НАУЧНЫХ ЦЕЛЯХ, В ФОТОГРАФИИ, СЕЛЬСКОМ ХО-
ЗЯЙСТВЕ, САДОВОДСТВЕ И ЛЕСОВОДСТВЕ; НЕОБРАБОТАННЫЕ СИНТЕ-
ТИЧЕСКИЕ СМОЛЫ, НЕОБРАБОТАННЫЕ ПЛАСТИЧЕСКИЕ МАТЕРИАЛЫ; 
УДОБРЕНИЯ; СОСТАВЫ ДЛЯ ТУШЕНИЯ ОГНЯ; ПРЕПАРАТЫ ДЛЯ ЗАКАЛ-
КИ И ПАЙКИ МЕТАЛЛОВ; ПРЕПАРАТЫ ДЛЯ КОНСЕРВИРОВАНИЯ ПИЩЕ-
ВЫХ ПРОДУКТОВ; ДУБИЛЬНЫЕ ВЕЩЕСТВА; КЛЕЯЩИЕ ВЕЩЕСТВА ДЛЯ 
ПРОМЫШЛЕННЫХ ЦЕЛЕЙ 

 

 
Агар-агар 

010029 

E - Agar-agar 

F - Agar-agar 

Азот 
010092 

E - Nitrogen 

F - Azote 

Актиний 
010018 

E - Actinium 

F - Actinium 

Алкалоиды* 
010562 

E - Alkaloids * 

F - Alcaloïdes * 

Альгинаты для пищевой промышленности 
010669 

E - Alginates for the food industry 

F - Alginates pour l'industrie alimentaire 

Альгинаты для промышленных целей 
010564 

E - Alginates for industrial purposes 

F - Alginates à usage industriel 

Альдегид кротоновый 
010220 

E - Crotonic aldehyde 

F - Crotonique (aldéhyde -) 

Альдегидаммиак 
010062 

E - Ammonium aldehyde 

F - Ammoniaque (aldéhyde- -) 

Альдегиды* 
010042 

E - Aldehydes * 

F - Aldéhydes * 

Америций 
010054 

E - Americium 

F - Américium 

Амилацетат 
010064 

E - Amyl acetate 

F - Amyle (acétate d'-) 

Аммиак [летучая щелочь] для промышленных 

целей 
010558 

E - Alkali (Volatile -) [ammonia] for industrial 

purposes 

E - Ammonia [volatile alkali] for industrial purposes 

E - Volatile alkali [ammonia] for industrial purposes 

F - Alcali volatil [ammoniaque] à usage industriel 

F - Ammoniaque [alcali volatil] à usage industriel 

F - Volatil (alcali -) [ammoniaque] à usage industriel 

Аммиак жидкий безводный 
010066 

E - Anhydrous ammonia 

F - Anhydre (ammoniaque -) 

Аммиак* 
010061 

E - Ammonia * 

F - Ammoniaque * 

Ангидрид уксусной кислоты 
010010 

E - Acetic anhydride 

F - Acétique (anhydride -) 

Ангидриды 
010067 

E - Anhydrides 

F - Anhydrides 

Антидетонаторы для топлива двигателей 

внутреннего сгорания 
010071 

E - Anti-knock substances for internal combustion 

engines 

E - Internal combustion engines (Anti-knock 

substances for -) 

F - Antidétonants pour moteurs à explosion 

F - Moteurs à explosion (antidétonants pour -) 

 



  Класс 01 

 4 

Антинакипины 
010240 

E - Disincrustants 

F - Désincrustants 

Антистатики, за исключением бытовых 
010260 

E - Antistatic preparations, other than for household 

purposes 

F - Statique (produits contre l'électricité -) non à 

usage ménager 

F - Électricité statique (produits contre l'-) non à 

usage ménager 

Антифризы 
010072 

E - Antifreeze 

F - Antigels 

Аппреты 
010077 

E - Dressing and finishing preparations for textiles 

E - Starch size [chemical preparations] 

F - Apprêts * 

Аргон 
010082 

E - Argon 

F - Argon 

Арсенат свинца 
010083 

E - Arsenate (Lead -) 

E - Lead arsenate 

F - Arséniate de plomb 

F - Plomb (arséniate de -) 

Астатин 
010086 

E - Astatine 

F - Astate 

Ацетат алюминия* 
010565 

E - Acetate (Aluminium -) * 

E - Aluminium acetate * 

F - Acétate d'alumine * 

F - Alumine (acétate d'-) * 

Ацетат кальция 
010171 

E - Lime acetate 

F - Chaux (acétate de -) 

Ацетат свинца 
010440 

E - Lead acetate 

F - Plomb (acétate de -) 

Ацетат целлюлозы необработанный 
010008 

E - Acetate of cellulose, unprocessed 

E - Cellulose (Acetate of -), unprocessed 

F - Acétate de cellulose à l'état brut 

F - Cellulose (acétate de -) à l'état brut 

Ацетаты [химические вещества]* 
010007 

E - Acetates [chemicals] * 

F - Acétates [produits chimiques] * 

Ацетилен 
010012 

E - Acetylene 

F - Acétylène 

 

Ацетон 
010011 

E - Acetone 

F - Acétone 

Бактерициды энологические [химические 

препараты, используемые при производстве вин] 
010096 

E - Bactericides (Oenological -) [chemical 

preparations used in wine making] 

E - Fermenting wine (Chemicals used in -) 

E - Oenological bactericides [chemical preparations 

used in wine making] 

E - Wine (Chemicals used in fermenting -) 

F - Bactéricides pour l'oenologie [produits 

chimiques utilisés au cours de la fabrication du vin] 

F - Oenologie (bactéricides pour l'-) [produits 

chimiques utilisés au cours de la fabrication du vin] 

Бальзам из гурьюна для изготовления олиф, лаков 
010343 

E - Balm of gurjun [gurjon, gurjan] for making 

varnish 

E - Gurjun [gurjon, gurjan] (Balm of -) for making 

varnish 

F - Baume de gurjun [gurgu, gurgum ou gurjum] 

pour la fabrication de vernis 

F - Gurgu [gurgum] (baume de -) pour la fabrication 

de vernis 

F - Gurjum [gurjun] (baume de -) pour la fabrication 

de vernis 

Барий 
010101 

E - Barium 

F - Baryum 

Бариты 
010495 

E - Barytes 

F - Spath pesant 

Белки [животные или растительные, сырье] 
010033 

E - Albumin [animal or vegetable, raw material] 

F - Albumine [animale ou végétale, matière 

première] 

Белки животные [сырье] 
010069 

E - Animal albumen [raw material] 

F - Animale (albumine -) [matière première] 

Белки йодистые 
010034 

E - Albumen (Iodised -) 

E - Iodised albumen 

F - Albumine iodée 

F - Iodée (albumine -) 

Белки солодовые 
010035 

E - Albumen (Malt -) 

E - Malt albumen 

F - Albumine de malt 

F - Malt (albumine de -) 

Бентонит 
010109 

E - Bentonite 

F - Bentonite 

Беркелий 
010115 

E - Berkelium 
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F - Berkélium 

Бикарбонат натрия для химических целей 
010578 

E - Bicarbonate of soda for chemical purposes 

F - Bicarbonate de soude à usage chimique 

Биоксалат калия 
010123 

E - Dioxalate (Potassium -) 

E - Potassium dioxalate 

F - Bioxalate de potasse 

Бихромат калия 
010119 

E - Bichromate of potassium 

F - Bichromate de potasse 

Бихромат натрия 
010120 

E - Bichromate of soda 

F - Bichromate de soude 

Бокситы 
010108 

E - Bauxite 

F - Bauxite 

Бром для химических целей 
010585 

E - Bromine for chemical purposes 

F - Brome à usage chimique 

Бумага альбуминовая 
010036 

E - Albuminized paper 

F - Albuminé (papier -) 

F - Papier albuminé 

Бумага баритовая 
010103 

E - Baryta paper 

F - Barytique (papier -) 

F - Papier barytique 

Бумага для диазокопирования 
010245 

E - Diazo paper 

E - Papers (Diazo -) 

F - Diazo (papier -) 

F - Papier diazo 

Бумага для светокопий 
010432 

E - Blueprint paper 

F - Papier pour photocalques 

F - Photocalques (papier pour -) 

Бумага индикаторная химическая 
010278 

E - Test paper, chemical 

F - Essais (papier chimique pour -) 

F - Papier chimique pour essais 

Бумага реактивная, за исключением используемой 

для медицинских или ветеринарных целей  
010259 

E - Reagent paper, other than for medical or 

veterinary purposes 

F - Papier réactif autre qu’à usage médical ou 

vétérinaire 

F - Réactif (papier -) autre qu’à usage médical ou 

vétérinaire 

Бумага реактивная лакмусовая 
010419 

E - Litmus paper 

F - Papier de tournesol 

F - Tournesol (papier de -) 

Бумага самовирирующаяся [фотография] 
010090 

E - Self-toning paper [photography] 

F - Autovireur (papier -) [photographie] 

F - Papier autovireur [photographie] 

Бумага селитренная 
010416 

E - Nitrate paper 

F - Nitré (papier -) 

F - Papier nitré 

Бумага сенсибилизированная 
010418 

E - Sensitized paper 

F - Papier sensible 

F - Sensible (papier -) 

Бумага фотометрическая 
010417 

E - Photometric paper 

F - Papier photométrique 

F - Photométrique (papier -) 

Бура 
010134 

E - Borax 

F - Borax 

Вещества агглютинирующие для бетона 
010030 

E - Agglutinants for concrete 

E - Concrete (Agglutinants for -) 

F - Agglutinants pour le béton 

F - Béton (agglutinants pour le -) 

Вещества для газоочистки 
010275 

E - Gas purifying preparations 

E - Purification of gas (Preparations for the -) 

F - Gaz (produits pour l'épuration du -) 

F - Épuration du gaz (produits pour l'-) 

Вещества для консервации фармацевтических 

препаратов 
010210 

E - Preservatives for pharmaceutical preparations 

F - Conservation des produits pharmaceutiques 

(produits pour la -) 

F - Pharmaceutiques (produits pour la conservation 

des produits -) 

Вещества для матирования 
010238 

E - Polish removing substances 

E - Removing polish (Substances for -) 

F - Dépolir (matières à -) 

Вещества для отделения и разложения жиров 
010604 

E - Greases (Preparations for the separation of -) 

F - Graisses (produits pour la dissociation des -) 

Вещества для предотвращения спускания чулочной 

петли 
010105 

E - Runs in stockings (Substances for preventing -) 

E - Stockings (Substances for preventing runs in -) 

F - Bas (produits pour empêcher le démaillage des -) 

F - Démaillage des bas (produits pour empêcher le -) 

Вещества для умягчения воды 
010023 

E - Softening preparations (Water -) 

E - Water-softening preparations 



  Класс 01 

 6 

F - Adoucir l'eau (produits pour -) 

F - Eau (produits pour adoucir l'-) 

Вещества для флуатирования 
010301 

E - Hardening substances (Limestone -) 

E - Limestone hardening substances 

F - Fluatation (produits pour la -) 

Вещества дубильные 
010509 

E - Tanning substances 

F - Tannantes (matières -) 

Вещества и материалы клеящие для промышленных 

целей 
010002 

E - Adhesives for industrial purposes 

F - Adhésifs [matières collantes] pour l'industrie 

F - Collantes (matières -) pour l'industrie 

Вещества поверхностно-активные 
010518 

E - Surface-active chemical agents 

E - Tensio-active agents 

F - Tensio-actifs (agents -) 

Вещества подслащивающие искусственные 

[химические препараты] 
010607 

E - Artificial sweeteners [chemical preparations] 

E - Sweeteners (Artificial -) [chemical preparations] 

F - Édulcorants artificiels [produits chimiques] 

Вещества расщепляющиеся для получения ядерной 

энергии 
010297 

E - Fissionable material for nuclear energy 

F - Fissiles pour l'énergie nucléaire (corps -) 

Вещества связующие для литейного производства 
010306 

E - Binding substances (Foundry -) 

F - Fonderie (liaisons pour la -) 

F - Fonderie (liants pour la -) 

F - Liants pour la fonderie 

Вещества химические для вспенивания бетона 
010116 

E - Concrete-aeration chemicals 

F - Béton (produits chimiques pour l'aération du -) 

Вещества химические для выделки кожи 
010223 

E - Dressing chemicals (Leather- -) 

E - Leather-dressing chemicals 

F - Cuirs (produits pour l'habillage des -) 

F - Habillage des cuirs (produits pour l'-) 

Вещества химические для изготовления красок 
010575 

E - Paints (Chemical preparations for the 

manufacture of -) 

E - Pigments (Chemical preparations for the 

manufacture of -) 

F - Couleurs (produits chimiques pour la préparation 

des -) 

Вещества химические для консервирования 

пищевых продуктов 
010044 

E - Foodstuffs (Chemical substances for 

preserving -) 

E - Preserving foodstuffs (Chemical substances 

for -) 

F - Aliments (produits chimiques pour la 

conservation des -) 

F - Conservation des aliments (produits chimiques 

pour la -) 

Вещества химические для разжижения крахмала 

[вещества обесклеивающие] 
010056 

E - Liquifying chemicals (Starch- -) [ungluing 

agents] 

E - Starch-liquifying chemicals [ungluing agents] 

E - Ungluing agents [chemical preparations for 

liquifying starch] 

F - Amidon (agents chimiques pour fluidifier l'-) 

[agents de décollage] 

F - Décollage (agents de -) [agents chimiques pour 

fluidifier l'amidon] 

Вещества, предохраняющие цветы от увядания 
010209 

E - Flower preservatives 

E - Preservatives (Flower -) 

F - Conservation des fleurs (produits pour la -) 

F - Fleurs (produits pour la conservation des -) 

Вещества, способствующие сохранению семян 
010480 

E - Seed preserving substances 

F - Semences (produits pour préserver les -) 

Вискоза 
010157 

E - Viscose 

F - Viscose 

Висмут 
010125 

E - Bismuth 

F - Bismuth 

Висмут азотисто-кислый для химических целей 
010494 

E - Bismuth nitrite for chemical purposes 

E - Nitrite (Bismuth -) for chemical purposes 

F - Bismuth (sous-nitrate de -) à usage chimique 

Витерит 
010550 

E - Witherite 

F - Withérite 

Вода дистиллированная 
010247 

E - Distilled water 

E - Water (Distilled -) 

F - Distillée (eau -) 

F - Eau distillée 

Вода морская для промышленных целей 
010636 

E - Sea water for industrial purposes 

E - Water (Sea -) for industrial purposes 

F - Eau de mer à usage industriel 

Вода подкисленная для перезарядки аккумуляторов 
010251 

E - Accumulators (Acidulated water for 

recharging -) 

E - Acidulated water for recharging accumulators 

E - Acidulated water for recharging batteries 

E - Batteries (Acidulated water for recharging -) 

E - Recharging accumulators (Acidulated water 

for -) 

E - Water (Acidulated -) for recharging 

accumulators 
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F - Accumulateurs (eau acidulée pour la recharge 

des -) 

F - Acidulée (eau -) pour la recharge des 

accumulateurs 

F - Eau acidulée pour la recharge des accumulateurs 

F - Recharge des accumulateurs (eau acidulée pour 

la-) 

Вода тяжелая 
010253 

E - Heavy water 

E - Water (Heavy -) 

F - Eau lourde 

F - Lourde (eau -) 

Водород 
010359 

E - Hydrogen 

F - Hydrogène 

Водоросли морские [удобрения] 
010043 

E - Seaweeds [fertilizers] 

F - Algues [fertilisants] 

Гадолиний 
010318 

E - Gadolinium 

F - Gadolinium 

Газопоглотители [химически активные вещества] 
010332 

E - Getters [chemically active substances] 

F - Getters [matières réactives] 

F - Réactives (matières -) [getters] 

Газы защитные для сварки 
010326 

E - Gases (Protective -) for welding 

E - Protective gases for welding 

E - Welding (Protective gases for -) 

F - Gaz protecteurs pour le soudage 

F - Soudage (gaz protecteurs pour le -) 

Газы отвержденные для промышленных целей 
010328 

E - Gases (Solidified -) for industrial purposes 

E - Solidified gases for industrial purposes 

F - Gaz solidifiés à usage industriel 

Газы-носители для аэрозолей 
010026 

E - Aerosols (Gas propellents for -) 

E - Gas propellents for aerosols 

F - Aérosols (gaz propulseurs pour -) 

F - Gaz propulseurs pour aérosols 

Галлат висмута основной 
010126 

E - Basic gallate of bismuth 

E - Bismuth (Basic gallate of -) 

E - Gallate (Basic -) of bismuth 

F - Bismuth (gallate basique de -) 

F - Gallate basique de bismuth 

Галлий 
010321 

E - Gallium 

F - Gallium 

Гамбир [дубильное вещество] 
010325 

E - Gambier 

F - Gambir 

Гелий 
010344 

E - Helium 

F - Hélium 

Гель электрофоретический не для медицинских или 

ветеринарных целей 
010650 

E - Electrophoresis gels, other than for medical or 

veterinary purposes 

E - Gels (Electrophoresis -), other than for medical 

or veterinary purposes 

F - Gels électrophorétiques autres qu'à usage 

médical ou vétérinaire 

Гены семян для сельскохозяйственного 

производства 
010656 

E - Genes of seeds for agricultural production 

F - Gènes de semences pour la production agricole 

Гидрат алюминия 
010048 

E - Aluminium hydrate 

F - Alumine (hydrate d'-) 

Гидраты 
010356 

E - Hydrates 

F - Hydrates 

Гипосульфиты 
010361 

E - Hyposulphites 

F - Hyposulfites 

Глазури для керамики 
010160 

E - Ceramic glazings 

E - Glazings (Ceramic -) 

F - Céramique (glaçures pour la -) 

F - Glaçures pour la céramique 

Гликоли 
010337 

E - Glycol 

F - Glycol 

Глина вспученная для гидропонных культур 

[субстрат] 
010652 

E - Clay (Expanded- -) for hydroponic plant growing 

[substrate] 

E - Expanded-clay for hydroponic plant growing 

[substrate] 

F - Argile expansée pour la culture hydroponique 

[substrat] 

Глина фарфоровая [белая] 
010370 

E - China slip 

E - Clay (China -) 

E - Kaolin 

F - Kaolin 

Глинозем 
010046 

E - Alumina 

F - Alumine 

Глицериды 
010336 

E - Glycerides 

F - Glycérides 

Глицерин для промышленных целей 
010252 

E - Glycerine for industrial purposes 

F - Glycérine à usage industriel 
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Глюкоза для пищевой промышленности 
010662 

E - Glucose for the food industry 

F - Glucose pour l'industrie alimentaire 

Глюкоза для промышленных целей 
010614 

E - Glucose for industrial purposes 

F - Glucose à usage industriel 

Глюкозиды 
010335 

E - Glucosides 

F - Glucosides 

Глютен для пищевой промышленности 
010670 

E - Gluten for the food industry 

F - Gluten pour l'industrie alimentaire 

Глютен для промышленных целей 
010671 

E - Gluten for industrial purposes 

F - Gluten à usage industriel 

Гольмий 
010345 

E - Holmium 

F - Holmium 

Гормоны для ускорения созревания фруктов 
010346 

E - Fruit (Hormones for hastening the ripening of -) 

E - Hormones for hastening the ripening of fruit 

F - Fruits (hormones pour activer la maturation 

des -) 

F - Hormones pour activer la maturation des fruits 

F - Maturation des fruits (hormones pour activer la -) 

Горшочки торфоперегнойные для садоводства и 

огородничества 
010445 

E - Peat pots for horticulture 

E - Pots (Peat -) for horticulture 

F - Pots en tourbe pour l'horticulture 

F - Tourbe (pots en -) pour l'horticulture 

Графит для промышленных целей 
010305 

E - Graphite for industrial purposes 

F - Graphite à usage industriel 

Гуано 
010342 

E - Guano 

F - Guano 

Гумус 
010355 

E - Humus 

E - Potting soil 

F - Humus 

F - Terreau 

Декстрин [аппрет] 
010242 

E - Dextrine size 

F - Dextrine [apprêt] 

Детергенты, используемые в производственных 

процессах 
010241 

E - Detergents for use in manufacturing processes 

F - Détergents [détersifs] utilisés au cours 

d'opérations de fabrication 

Дефолианты 
010236 

E - Defoliants 

F - Défoliants 

Диамид 

Гидразин 
010358 

E - Hydrazine 

F - Hydrazine 

Диастазы для промышленных целей 
010244 

E - Diastase for industrial purposes 

F - Diastases à usage industriel 

Диатомит 

Кизельгур 
010371 

E - Kieselgur 

F - Kieselgur 

Диоксид марганца 
010124 

E - Manganese dioxide 

F - Bioxyde de manganèse 

F - Manganèse (bioxyde de -) 

Диоксид титана для промышленных целей 
010536 

E - Dioxide (Titanium -) for industrial purposes 

E - Titanium dioxide for industrial purposes 

F - Anhydride titanique à usage industriel 

F - Titanique (anhydride -) à usage industriel 

Диоксид циркония 
010556 

E - Zirconia 

F - Zircone 

Диспергаторы для масел 
010352 

E - Dispersants (Oil -) 

E - Oil dispersants 

F - Huiles (agents pour détruire les -) 

Диспергаторы для нефти 
010351 

E - Dispersants (Petroleum -) 

E - Petroleum dispersants 

F - Pétrole (agents pour détruire le -) 

Дисперсии пластмасс 
010605 

E - Dispersions of plastics 

E - Plastics (Dispersions of -) 

F - Dispersions de matières plastiques 

F - Matières plastiques (dispersions de -) 

F - Plastiques (dispersions de matières -) 

Диспрозий 
010250 

E - Dysprosium 

F - Dysprosium 

Дихлорид олова 
010118 

E - Bichloride of tin 

F - Bichlorure d'étain 

F - Étain (bichlorure d'-) 

Добавки для бензина очищающие 
010021 

E - Additives (Detergent -) to gasoline [petrol] 

E - Detergent additives to petrol [gasoline] 

E - Gasoline (Detergent additives to -) 

F - Additifs détergents pour l'essence 
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F - Détergents (additifs -) pour l'essence 

F - Essence (additifs détergents pour l'-) 

Добавки керамические, используемые при обжиге 

[гранулы и порошок] 
010646 

E - Ceramic compositions for sintering [granules and 

powders] 

E - Sintering (Ceramic compositions for -) [granules 

and powders] 

F - Compositions céramiques pour le frittage 

[granules et poudres] 

F - Frittage (compositions céramiques pour le -) 

[granules et poudres] 

Добавки химические для буровых растворов 
010019 

E - Additives, chemical, to drilling muds 

E - Drilling muds (Chemical additives to -) 

F - Additifs chimiques pour boues de forage 

F - Boues de forage (additifs chimiques pour -) 

F - Forage (additifs chimiques pour boues de -) 

Добавки химические для инсектицидов 
010308 

E - Additives, chemical, to insecticides 

E - Insecticides (Chemical additives to -) 

F - Insecticides (additifs chimiques aux -) 

Добавки химические для масел 
010654 

E - Additives (Chemical -) for oils 

E - Chemical additives for oils 

E - Oils (Chemical additives for -) 

F - Additifs chimiques pour huiles 

F - Huiles (additifs chimiques pour -) 

Добавки химические для моторного топлива 
010020 

E - Additives, chemical, to motor fuel 

E - Motor fuel (Chemical additives to -) 

F - Additifs chimiques pour carburants 

F - Carburants (additifs chimiques pour -) 

Добавки химические для фунгицидов 
010309 

E - Additives, chemical, to fungicides 

E - Fungicides (Chemical additives to -) 

F - Fongicides (additifs chimiques aux -) 

Доломит для промышленных целей 
010248 

E - Dolomite for industrial purposes 

F - Dolomite à usage industriel 

Древесина дубильная 
010130 

E - Tan-wood 

E - Wood (Tan -) 

F - Bois à tanner 

Европий 
010287 

E - Europium 

F - Europium 

Желатин для использования в фотографии 
010329 

E - Gelatine for photographic purposes 

F - Gélatine à usage photographique 

Желатин для промышленных целей 
010330 

E - Gelatine for industrial purposes 

F - Gélatine à usage industriel 

Жидкости вспомогательные для использования с 

абразивами 
010004 

E - Abrasives (Auxiliary fluids for use with -) 

E - Auxiliary fluids for use with abrasives 

E - Fluids for use with abrasives (Auxiliary -) 

F - Abrasifs (fluides auxiliaires pour -) 

F - Fluides auxiliaires pour abrasifs 

Жидкости для гидравлических систем 
010197 

E - Fluids for hydraulic circuits 

E - Hydraulic circuits (Fluids for -) 

E - Hydraulic circuits (Liquids for -) 

F - Circuits hydrauliques (liquides pour -) 

F - Hydrauliques (liquides pour circuits -) 

F - Liquides pour circuits hydrauliques 

Жидкости для десульфатирования электрических 

аккумуляторов 
010500 

E - Batteries (Liquids for removing sulphates from -) 

E - Liquids for removing sulphates from 

accumulators 

E - Liquids for removing sulphates from batteries 

F - Accumulateurs électriques (liquides pour 

désulfater les -) 

Жидкости для усилителя рулевого управления 
010643 

E - Fluid (Power steering -) 

E - Power steering fluid 

F - Fluides pour direction assistée 

Жидкости тормозные 
010315 

E - Brake fluid 

E - Fluids (Brake -) 

F - Freins (liquides pour -) 

F - Liquides pour freins 

Жидкость магнитная для промышленных целей 
010642 

E - Magnetic fluid for industrial purposes 

F - Fluide magnétique à usage industriel 

Жидкость трансмиссионная 
010644 

E - Fluid (Transmission -) 

E - Transmission fluid 

F - Fluides pour transmission automatique 

Замазки восковые для прививки деревьев 

Вар садовый 
010198 

E - Grafting wax for trees 

E - Wax (Grafting -) for trees 

F - Cire à greffer les arbres 

F - Greffer les arbres (cire à -) 

Замазки для трещин в деревьях [лесное хозяйство] 
010080 

E - Fillers (Tree cavity -) [forestry] 

E - Tree cavity fillers [forestry] 

F - Arbres (mastic pour remplir les cavités des -) 

[arboriculture] 

F - Mastic pour remplir les cavités des arbres 

[arboriculture] 

Замазки стекольные 
010651 

E - Glaziers' putty 

E - Putty (Glaziers' -) 

F - Mastic de vitrier 
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F - Vitrier (mastic de -) 

Замедлители для ядерных реакторов 
010179 

E - Moderating materials for nuclear reactors 

E - Nuclear reactors (Moderating materials for -) 

F - Modérateurs pour réacteurs nucléaires 

F - Réacteurs nucléaires (modérateurs pour -) 

Земли редкие 

Элементы редкоземельные 
010526 

E - Earths (Rare -) 

E - Rare earths 

F - Terres rares 

Земли щелочные 

Металлы щелочноземельные 
010392 

E - Earths (Metal -) 

E - Metal earths 

F - Métaux terreux 

F - Terreux (métaux -) 

Земля диатомовая 
010632 

E - Diatomaceous earth 

E - Earth (Diatomaceous -) 

F - Diatomées (terre à -) 

F - Terre à diatomées 

Земля фуллерова для текстильной промышленности 
010525 

E - Fuller's earth for use in textile industry 

F - Terre de foulage pour l'industrie textile 

Известь хлорная 
010173 

E - Lime chloride 

F - Chaux (chlorure de -) 

Изотопы для промышленных целей 
010369 

E - Isotopes for industrial purposes 

F - Isotopes à usage industriel 

Ионообменники [препараты химические] 
010255 

E - Exchangers (Ion -) [chemicals] 

E - Ion exchangers [chemical preparations] 

F - Ions (échangeurs d'-) [produits chimiques] 

F - Échangeurs d'ions [produits chimiques] 

Иттербий 
010552 

E - Ytterbium 

F - Ytterbium 

Иттрий 
010553 

E - Yttrium 

F - Yttrium 

Йод для промышленных целей 
010368 

E - Iodine for industrial purposes 

F - Iodures à usage industriel 

Йод для химических целей 
010365 

E - Iodine for chemical purposes 

F - Iode à usage chimique 

Йодид алюминия 
010051 

E - Aluminium iodide 

F - Aluminium (iodure d'-) 

Йодиды щелочных металлов для промышленных 

целей 
010559 

E - Alkaline iodides for industrial purposes 

F - Alcalins (iodures -) à usage industriel 

Казеин для пищевой промышленности 
010677 

E - Casein for the food industry 

F - Caséine pour l'industrie alimentaire 

Казеин для промышленных целей 
010591 

E - Casein for industrial purposes 

F - Caséine à usage industriel 

Каинит 
010140 

E - Kainite 

F - Kaïnite 

Калий 
010447 

E - Potassium 

F - Potassium 

Калий щавелево-кислый 
010410 

E - Sorrel salt 

F - Oseille (sel d'-) 

F - Sel d'oseille 

Калифорний 
010142 

E - Californium 

F - Californium 

Камедь сенегальская для промышленных целей 
010078 

E - Gum arabic for industrial purposes 

F - Arabique (gomme -) 

Камень винный, за исключением используемого для 

фармацевтических целей 
010514 

E - Tartar other than for pharmaceutical purposes 

F - Tartre non à usage pharmaceutique 

Камфора для промышленных целей 
010638 

E - Camphor, for industrial purposes 

F - Camphre à usage industriel 

Карбид кальция 
010152 

E - Calcium carbide 

F - Calcium (carbure de -) 

Карбиды 
010151 

E - Carbide 

F - Carbures 

Карбонат кальция 
010172 

E - Lime carbonate 

F - Chaux (carbonate de -) 

Карбонат магния 
010147 

E - Magnesium carbonate 

F - Magnésie (carbonate de -) 

Карбонаты 
010146 

E - Carbonates 

F - Carbonates 
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Карбюризаторы [металлургия] 
010158 

E - Cement [metallurgy] 

F - Céments 

Кассиопий [лютеций] 
010153 

E - Cassiopium [lutetium] 

E - Lutetium [cassiopium] 

F - Cassiopeium [lutécium] 

F - Lutécium [cassiopeium] 

Катализаторы 
010154 

E - Catalysts 

F - Catalyseurs chimiques 

Катализаторы биохимические 
010122 

E - Biochemical catalysts 

F - Biochimiques (catalyseurs -) 

Катеху [дубильный экстракт] 
010139 

E - Catechu 

F - Cachou 

Каустики для промышленных целей 
010489 

E - Caustics for industrial purposes 

F - Caustiques à usage industriel 

Квасцы 
010052 

E - Alum 

F - Alun 

Квасцы алюминиево-аммониевые 
010063 

E - Ammonia alum 

F - Ammoniaque (alun d'-) 

Квасцы алюминиевые 
010047 

E - Aluminium alum 

F - Alumine (alun d'-) 

Квасцы хромовые 
010188 

E - Chrome alum 

F - Chrome (alun de -) 

Квебрахо для промышленных целей 
010454 

E - Quebracho for industrial purposes 

F - Quebracho à usage industriel 

Кетоны 
010164 

E - Ketones 

F - Cétones 

Кинопленки сенсибилизированные 

неэкспонированные 
010598 

E - Cinematographic film, sensitized but not 

exposed 

E - Films (Cinematographic -), sensitized but not 

exposed 

F - Cinématographiques (films -) sensibilisés mais 

non exposés 

F - Films cinématographiques sensibilisés mais non 

exposés 

Кислород 
010413 

E - Oxygen 

F - Oxygène 

Кислота азотная 
010095 

E - Nitric acid 

F - Azotique (acide -) 

Кислота антраниловая 
010070 

E - Antranilic acid 

F - Anthranilique (acide -) 

Кислота бензойная 
010112 

E - Benzoic acid 

F - Benzoïque (acide -) 

Кислота борная для промышленных целей 
010135 

E - Boric acid for industrial purposes 

F - Borique (acide -) à usage industriel 

Кислота винная 
010515 

E - Tartaric acid 

F - Tartrique (acide -) 

Кислота вольфрамовая 
010541 

E - Tungstic acid 

F - Tungstique (acide -) 

Кислота галловая для производства чернил 
010320 

E - Gallic acid for the manufacture of ink 

F - Gallique (acide -) pour la fabrication de l'encre 

Кислота галлодубильная 

Танин 
010323 

E - Gallotannic acid 

F - Gallotannique (acide -) 

Кислота дубильная 
010511 

E - Tannic acid 

F - Tannique (acide -) 

Кислота йодноватая 
010367 

E - Iodic acid 

F - Iodique (acide -) 

Кислота карболовая для промышленных целей 
010426 

E - Phenol for industrial purposes 

F - Phénol à usage industriel 

Кислота лимонная для промышленных целей 
010199 

E - Citric acid for industrial purposes 

F - Citrique (acide -) à usage industriel 

Кислота молочная 
010373 

E - Lactic acid 

F - Lactique (acide -) 

Кислота муравьиная 
010310 

E - Formic acid 

F - Formique (acide -) 

Кислота надсерная 
010425 

E - Persulphuric acid 

F - Persulfurique (acide -) 

Кислота олеиновая 
010407 

E - Oleic acid 

F - Oléique (acide -) 
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Кислота пикриновая 
010437 

E - Picric acid 

F - Picrique (acide -) 

 

Кислота пирогалловая 
010453 

E - Pyrogallic acid 

F - Pyrogallique (acide -) 

Кислота салициловая 
010468 

E - Salicylic acid 

F - Salicylique (acide -) 

Кислота себациновая 
010474 

E - Sebacic acid 

F - Sébacique (acide -) 

Кислота серная 
010503 

E - Sulphuric acid 

F - Sulfurique (acide -) 

Кислота сернистая 
010502 

E - Sulphurous acid 

F - Sulfureux (acide -) 

Кислота соляная 
010185 

E - Hydrochloric acid 

F - Chlorhydrique (acide -) 

Кислота стеариновая 
010497 

E - Stearic acid 

F - Stéarique (acide -) 

Кислота угольная 
010150 

E - Carbonic acid 

F - Carbonique (acide -) 

Кислота уксусная 
010277 

E - Spirits of vinegar [dilute acetic acid] 

F - Esprit de vinaigre 

F - Vinaigre (esprit de -) 

Кислота фосфорная 
010433 

E - Phosphoric acid 

F - Phosphorique (acide -) 

Кислота фтористоводородная 
010304 

E - Hydrofluoric acid 

F - Fluorhydrique (acide -) 

Кислота холевая 
010186 

E - Cholic acid 

F - Cholique (acide -) 

Кислота хромовая 
010191 

E - Chromic acid 

F - Chromique (acide -) 

Кислота щавелевая 
010412 

E - Oxalic acid 

F - Oxalique (acide -) 

Кислоты 
010014 

E - Acids * 

F - Acides * 

Кислоты бензольного ряда 
010110 

E - Benzene-based acids 

F - Benzène (acides de la série du -) 

Кислоты жирные 
010340 

E - Fatty acids 

F - Gras (acides -) 

Кислоты минеральные 
010396 

E - Mineral acids 

F - Minéraux (acides -) 

Кислоты мышьяковистые 
010085 

E - Arsenious acid 

F - Arsénieux (acide -) 

Клеи для афиш 
010028 

E - Adhesives for billposting 

E - Billposting (Adhesives for -) 

F - Affiches (colles pour -) 

F - Colles pour affiches 

Клеи для кожи 
010222 

E - Leather glues 

F - Cuir (colles pour le -) 

Клеи для облицовочных плиток 
010573 

E - Adhesives for wall tiles 

E - Wall tiles (Adhesives for -) 

F - Adhésifs pour carreaux de revêtement 

F - Carreaux de revêtement (adhésifs pour -) 

Клеи для обоев 
010203 

E - Adhesives for paperhanging 

E - Paperhanging (Adhesives for -) 

E - Wallpaper (Adhesives for -) 

F - Colles pour papiers peints 

F - Papiers peints (colles pour -) 

Клеи для промышленных целей 
010600 

E - Glue for industrial purposes 

F - Colles pour l'industrie 

Клеи для ремонта разбитых изделий 
010194 

E - Cement for mending broken articles 

F - Ciments pour la réparation des objets cassés 

F - Réparation des objets cassés (ciments pour la -) 

Клеи природные [клеящие вещества], за 

исключением канцелярского или бытового клея 
010616 

E - Gums [adhesives], other than for stationery or 

household purposes 

F - Gommes [colles] autres que pour la papeterie ou 

le ménage 

Клеи растительные для борьбы с насекомыми 
010334 

E - Birdlime 

F - Glu 

Клей рыбий, за исключением канцелярского, 

пищевого или бытового 
010618 

E - Isinglass other than for stationery, household or 

alimentary purposes 
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F - Ichtyocolle autre que pour la papeterie ou le 

ménage ou à usage alimentaire 

Клейковина [клей], за исключением канцелярского 

или бытового 
010615 

E - Gluten [glue], other than for stationery or 

household purposes 

F - Gluten [colle] autre que pour la papeterie ou le 

ménage 

Клетки стволовые, за исключением используемых 

для медицинских или ветеринарных целей 
010657 

E - Stem cells other than for medical or veterinary 

purposes 

F - Cellules souches autres qu'à usage médical ou 

vétérinaire 

Коагулянты 

Флокулянты 
010587 

E - Flocculants 

F - Floculants 

Коллодий* 
010206 

E - Collodion * 

F - Collodion * 

Компост 
010622 

E - Compost 

F - Compost 

F - Paillis [engrais] 

Консерванты для пива 
010619 

E - Beer preserving agents 

F - Conservation de la bière (produits pour la -) 

Кора мангрового дерева для промышленных целей 
010385 

E - Mangrove bark for industrial purposes 

F - Manglier (écorce de -) à usage industriel 

Корье дубильное 
010507 

E - Tan 

F - Tan 

Крахмал для промышленных целей 
010055 

E - Starch for industrial purposes 

F - Amidon à usage industriel 

F - Fécule à usage industriel 

Крахмальный клейстер [клей], за исключением 

канцелярского или бытового клея 
010566 

E - Starch paste [adhesive], other than for stationery 

or household purposes 

F - Amidon (colle d'-) autre que pour la papeterie ou 

le ménage 

Кремний 
010483 

E - Silicon 

F - Silicium 

Креозот для химических целей 
010602 

E - Creosote for chemical purposes 

F - Créosote à usage chimique 

Криптон 
010372 

E - Krypton 

F - Crypton 

F - Krypton 

Ксенон 
010551 

E - Xenon 

F - Xénon 

Кюрий 
010226 

E - Curium 

F - Curium 

Лактоза [сырье] 
010674 

E - Lactose [raw material] 

F - Lactose [matière première] 

Лактоза для пищевой промышленности 
010672 

E - Lactose for the food industry 

F - Lactose pour l'industrie alimentaire 

Лактоза для промышленных целей 
010673 

E - Lactose for industrial purposes 

F - Lactose à usage industriel 

Лантан 
010375 

E - Lanthanum 

F - Lanthane 

Лед сухой [диоксид углерода] 
010333 

E - Dry ice [carbon dioxide] 

E - Ice (Dry -) [carbon dioxide] 

F - Glace sèche [carbonique] 

Лецитин [сырье] 
010588 

E - Lecithin [raw material] 

F - Lécithine [matière première] 

Лецитин для пищевой промышленности 
010663 

E - Lecithin for the food industry 

F - Lécithine pour l'industrie alimentaire 

Лецитин для промышленных целей 
010664 

E - Lecithin for industrial purposes 

F - Lécithine à usage industriel 

Литий 
010379 

E - Lithium 

F - Lithium 

Магнезиты 
010382 

E - Magnesite 

F - Magnésite 

Манганаты 
010384 

E - Manganate 

F - Manganate 

Масла для дубления кожи 
010350 

E - Oils for tanning leather 

F - Huiles pour la tannerie 

F - Tannerie (huiles pour la -) 

Масла для обработки выделанной кожи 
010601 

E - Oils for currying leather 

F - Huiles pour le corroyage des cuirs 
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Масла для обработки кожи в процессе ее 

изготовления 
010349 

E - Oils for preparing leather in the course of 

manufacture 

F - Huiles pour l'habillage des cuirs 

Масла для сохранения пищевых продуктов 
010348 

E - Oils for the preservation of food 

F - Huiles pour la conservation des aliments 

Масло хлорированное антраценовое для защиты 

растений 
010586 

E - Carbolineum for the protection of plants 

F - Carbonyle pour la protection des plantes 

Масса бумажная 
010156 

E - Paper pulp 

E - Pulp (Paper -) 

F - Papier (pâte à -) 

F - Pâte à papier 

Масса древесная 
010132 

E - Pulp (Wood -) 

E - Wood pulp 

F - Bois (pâte de -) 

F - Pâte de bois 

Мастика для прививки деревьев 
010341 

E - Grafting mastic for trees 

E - Mastic (Grafting -) for trees 

F - Greffer les arbres (mastic à -) 

F - Mastic à greffer les arbres 

Мастики для кожи 
010192 

E - Leather (Mastic for -) 

E - Mastic for leather 

F - Cuir (mastics pour le -) 

F - Mastics pour le cuir 

Мастики для шин 
010193 

E - Cement for pneumatic tires [tyres] 

E - Mastic for tires [tyres] 

E - Tires (Mastic for -) 

E - Tyres (Mastic for -) 

F - Mastics pour pneumatiques 

F - Pneumatiques (mastics pour -) 

Мастики кузовные 

Шпатлевки автомобильные 
010649 

E - Automobile body fillers 

E - Car body fillers 

E - Fillers for automobile bodies 

E - Fillers for car bodies 

F - Carrosseries (mastic pour -) 

F - Mastic pour carrosseries 

Мастики масляные [шпатлевки] 
010655 

E - Cement (Oil -) [putty] 

E - Oil cement [putty] 

F - Huile (mastics à l'-) 

F - Mastic à l'huile 

Материалы для абсорбции масел синтетические 
010620 

E - Absorbing oil (Synthetic materials for -) 

E - Oil (Synthetic materials for absorbing -) 

F - Absorption d'huile (matières synthétiques 

pour l' -) 

F - Huile (matières synthétiques pour 

l'absorption d' -) 

Материалы керамические в виде частиц для 

использования в качестве фильтрующих средств 
010621 

E - Ceramic materials in particulate form, for use as 

filtering media 

E - Filtering media (Ceramic materials in particulate 

form, for use as -) 

F - Céramiques (matériaux -) en particules pour 

filtres 

F - Filtres (matériaux céramiques en particules 

pour -) 

Материалы фильтрующие [необработанные 

пластмассы] 
010610 

E - Filtering materials [unprocessed plastics] 

F - Filtrantes (matières -) [matières plastiques à l'état 

brut] 

Материалы фильтрующие [неорганические 

вещества] 
010612 

E - Filtering materials [mineral substances] 

F - Filtrantes (matières -) [substances minérales] 

Материалы фильтрующие [растительные вещества] 
010613 

E - Filtering materials [vegetable substances] 

F - Filtrantes (matières -) [substances végétales] 

Материалы фильтрующие [химические вещества] 
010611 

E - Filtering materials [chemical preparations] 

F - Filtrantes (matières -) [produits chimiques] 

Медный купорос 

Сульфат меди [медь сернокислая] 
010225 

E - Copper sulphate [vitriol] 

E - Vitriol 

F - Cuivre (sulfate de -) 

F - Vitriol 

Металлоиды 
010390 

E - Metalloids 

F - Métalloïdes 

Металлы щелочноземельные 
010039 

E - Alkaline-earth metals 

E - Metals (Alkaline-earth -) 

F - Alcalino-terreux (métaux -) 

F - Métaux alcalino-terreux 

Металлы щелочные 
010560 

E - Alkaline metals 

E - Metals (Alkaline -) 

F - Alcalins (métaux -) 

F - Métaux alcalins 

Метан 
010394 

E - Methane 

F - Méthane 

Метилбензен 
010577 

E - Benzene (Methyl -) 



Класс 01   

 15 

E - Methyl benzene 

F - Benzène méthylé 

Метилбензол 
010576 

E - Benzol (Methyl -) 

E - Methyl benzol 

F - Benzol méthylé 

Мука для промышленных целей 
010289 

E - Flour for industrial purposes 

F - Farines à usage industriel 

Мука из тапиоки для промышленных целей 
010512 

E - Tapioca flour for industrial purposes 

F - Tapioca (farine de -) à usage industriel 

Мука картофельная для промышленных целей 
010444 

E - Potato flour for industrial purposes 

F - Pommes de terre (farine de -) à usage industriel 

Мыла металлические для промышленных целей 
010472 

E - Soap [metallic] for industrial purposes 

F - Savons métalliques à usage industriel 

Мышьяк 
010084 

E - Arsenic 

F - Arsenic 

Мягчители для кожи, за исключением масел 
010208 

E - Bate for dressing skins 

E - Dressing, except oils, for skins 

E - Skins (Dressing, except oils, for -) 

F - Confits [mégisserie] 

Мягчители для промышленных целей 
010609 

E - Emollients for industrial purposes 

F - Émollients pour l'industrie 

Натрий 
010485 

E - Sodium 

F - Sodium 

Натрия гипохлорит 
010360 

E - Hypochlorite of soda 

F - Hypochlorite de soude 

Нафталин 
010399 

E - Naphthalene 

F - Naphtalène 

Нашатырь 
010057 

E - Sal ammoniac 

F - Ammoniac (sel -) 

Нейтрализаторы токсичных газов 
010403 

E - Neutralizers (Toxic gas -) 

E - Toxic gas neutralizers 

F - Gaz toxiques (neutralisants de -) 

F - Neutralisants de gaz toxiques 

Неодим 
010400 

E - Neodymium 

F - Néodyme 

Неон 
010401 

E - Neon 

F - Néon 

Нептуний 
010402 

E - Neptunium 

F - Neptunium 

Нитрат урана 
010405 

E - Nitrate of uranium 

F - Urane (nitrate d'-) 

Нитраты 
010572 

E - Nitrates 

F - Azotates 

F - Nitrates 

Окислители [химические добавки для моторного 

топлива] 
010001 

E - Combusting preparations [chemical additives to 

motor fuel] 

F - Comburants [additifs chimiques pour carburants] 

Окись азота 
010093 

E - Nitric monoxide 

E - Nitrous oxide 

F - Azote (protoxyde d'-) 

F - Protoxyde d'azote 

Окись бария 
010102 

E - Baryta 

F - Baryte 

Окись урана 
010543 

E - Uranium oxide 

F - Urane 

Оксалаты 
010411 

E - Oxalates 

F - Oxalates 

Оксид лития 
010378 

E - Lithia [lithium oxide] 

F - Lithine 

Оксид свинца 
010441 

E - Lead oxide 

F - Oxyde de plomb 

F - Plomb (oxyde de -) 

Оксид сурьмы 
010075 

E - Antimony oxide 

F - Antimoine (oxyde d'-) 

F - Oxyde d'antimoine 

Оксид хрома 
010189 

E - Chromium oxide 

F - Chrome (oxyde de -) 

F - Oxyde de chrome 

Оксиды кобальта для промышленных целей 
010599 

E - Cobalt oxide for industrial purposes 

F - Cobalt (oxyde de -) à usage industriel 

F - Oxyde de cobalt à usage industriel 

Оксиды ртути 
010389 
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E - Mercuric oxide 

F - Mercure (oxyde de -) 

F - Oxyde de mercure 

Оливин [химический препарат] 
010408 

E - Olivine [chemical preparations] 

F - Olivine [produit chimique] 

Орешки чернильные [дубильные] 
010319 

E - Gallnuts 

E - Nuts (Gall -) 

F - Galle (noix de -) 

F - Noix de galle 

Осветлители 
010254 

E - Clarification preparations 

E - Purification preparations 

F - Clarification (préparations de -) 

Осветлители для вин 
010205 

E - Finings (Wine -) 

E - Wine finings 

F - Colle à vin 

F - Vin (colle à -) 

Осветлители для текстильных изделий 
010091 

E - Textile-brightening chemicals 

F - Textiles (produits chimiques pour l'avivage des 

matières -) 

Осветлители и консерванты для пива 
010121 

E - Beer-clarifying and preserving agents 

F - Bière (produits pour la clarification et la 

conservation de la -) 

Осветлители сусла 
010200 

E - Fining preparation (Must- -) 

E - Must-fining preparations 

F - Collage des moûts (produits pour le -) 

F - Moûts (produits pour le collage des -) 

Ослабители фотографические 
010027 

E - Photography (Reducing agents for use in -) 

E - Reducing agents for use in photography 

F - Affaiblisseurs photographiques 

F - Photographiques (affaiblisseurs -) 

Основания [химические вещества] 
010106 

E - Bases [chemical preparations] 

F - Bases [produits chimiques] 

Отбеливатели для восков 
010128 

E - Bleaching chemicals (Wax- -) 

E - Wax-bleaching chemicals 

F - Blanchir les cires (produits chimiques pour -) 

F - Cires (produits chimiques pour blanchir les -) 

Отбеливатели для жиров 
010339 

E - Bleaching chemicals (Fat- -) 

E - Fat-bleaching chemicals 

F - Blanchir les graisses (produits pour -) 

F - Graisses (produits pour blanchir les -) 

Отбеливатели для органических веществ 
010129 

E - Bleaching chemicals (Organic- -) 

E - Organic-bleaching chemicals 

F - Blanchir les matières organiques (produits 

pour -) 

Пектин для пищевой промышленности 
010665 

E - Pectin for the food industry 

F - Pectine pour l'industrie alimentaire 

Пектин для промышленных целей 
010666 

E - Pectin for industrial purposes 

F - Pectine à usage industriel 

Пектины для использования в фотографии 
010420 

E - Pectin [photography] 

F - Pectine à usage photographique 

Перборат натрия 
010421 

E - Perborate of soda 

F - Perborate de soude 

Перегной для удобрения почвы 
010641 

E - Humus top dressing 

F - Couvertures d'humus 

F - Humus (couvertures d'-) 

Перкарбонаты 
010422 

E - Percarbonates 

F - Percarbonates 

Пероксид водорода 
010414 

E - Dioxide of hydrogen 

E - Hydrogen peroxide 

F - Eau oxygénée 

F - Oxygénée (eau -) 

Персульфаты 
010424 

E - Persulphates 

F - Persulfates 

Перхлораты 
010423 

E - Perchlorates 

F - Perchlorates 

Песок формовочный 
010467 

E - Foundry sand 

E - Sand (Foundry -) 

F - Sable de fonderie 

Пластизоли 
010439 

E - Plastisols 

F - Plastisols 

Пластинки сенсибилизированные для офсетной 

печати 
010406 

E - Plates for offset printing (Sensitized -) 

E - Printing plates (Sensitized -) for offset 

E - Sensitized plates for offset printing 

F - Offset (plaques sensibilisées pour -) 

F - Plaques sensibilisées pour offset 

Пластинки ферротипные [фотография] 
010292 

E - Ferrotype plates [photography] 

F - Ferrotypiques (plaques -) [photographie] 

Пластификаторы 
010143 
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E - Plasticizers 

F - Plastifiants 

Пластмассы необработанные 
010438 

E - Plastics unprocessed 

F - Matières plastiques à l'état brut 

F - Plastiques (matières -) à l'état brut 

Пленки сенсибилизированные рентгеновские 

неэкспонированные 
010464 

E - Films (X-ray -), sensitized but not exposed 

E - X-ray films, sensitized but not exposed 

F - Films radiographiques sensibilisés mais non 

exposés 

F - Radiographiques (films -) sensibilisés mais non 

exposés 

Плутоний 
010442 

E - Plutonium 

F - Plutonium 

Полоний 
010443 

E - Polonium 

F - Polonium 

Поташ 
010446 

E - Potash 

F - Potasse 

Поташ водный 
010448 

E - Potash water 

F - Eaux potassiques 

F - Potassiques (eaux -) 

Почва для выращивания растений 
010524 

E - Earth for growing 

F - Culture (terre pour la -) 

F - Terre pour la culture 

Празеодим 
010449 

E - Praseodymium 

F - Praséodyme 

Предохранители для каучука 
010145 

E - Rubber preservatives 

F - Caoutchouc (produits pour la conservation du -) 

Предохранители для консервации каменной кладки, 

за исключением красок и масел 
010380 

E - Masonry preservatives, except paints and oils 

E - Preservatives (Masonry -), except paints and oils 

F - Conservation de la maçonnerie (produits pour 

la -) à l'exception des peintures et des huiles 

F - Maçonnerie (produits pour la conservation de 

la -) à l'exception des peintures et des huiles 

Предохранители для консервации кирпичной 

кладки, за исключением красок и масел 
010381 

E - Brickwork preservatives, except paints and oils 

E - Preservatives (Brickwork -), except paints and 

oils 

F - Briques (produits pour la conservation des -) à 

l'exception des peintures et des huiles 

F - Conservation des briques (produits pour la -) à 

l'exception des peintures et des huiles 

Предохранители для цемента, за исключением 

красок и масел 
010196 

E - Cement preservatives, except paints and oils 

E - Preservatives (Cement -), except paints and oils 

F - Ciment (produits pour la conservation du -) à 

l'exception des peintures et des huiles 

F - Conservation du ciment (produits pour la -) à 

l'exception des peintures et des huiles 

Предохранители для черепицы, за исключением 

красок и масел 
010540 

E - Preservatives for tiles, except paints and oils 

E - Tiles (Preservatives for -), except paints and oils 

F - Conservation des tuiles (produits pour la -) à 

l'exception des peintures et des huiles 

F - Tuiles (produits pour la conservation des -) à 

l'exception des peintures et des huiles 

Препараты бактериальные не для медицинских или 

ветеринарных целей 
010594 

E - Bacterial preparations other than for medical and 

veterinary use 

F - Bactériennes (préparations -) autres qu'à usage 

médical ou vétérinaire 

Препараты бактериологические для ацетификации 
010009 

E - Acetification (Bacteriological preparations for -) 

E - Bacteriological preparations for acetification 

F - Acétification (préparations bactériologiques pour 

l'-) 

F - Bactériologiques (préparations -) pour 

l'acétification 

Препараты бактериологические не для медицинских 

или ветеринарных целей 
010595 

E - Bacteriological preparations other than for 

medical and veterinary use 

F - Bactériologiques (préparations -) autres qu'à 

usage médical ou vétérinaire 

Препараты биологические не для медицинских или 

ветеринарных целей 
010579 

E - Biological preparations, other than for medical or 

veterinary purposes 

F - Biologiques (préparations -) autres qu'à usage 

médical ou vétérinaire 

Препараты вулканизирующие 
010549 

E - Vulcanising preparations 

F - Vulcanisation (produits de -) 

Препараты диагностические не для медицинских 

или ветеринарных целей 
010243 

E - Diagnostic preparations, other than for medical 

or veterinary purposes 

F - Diagnostic (préparations pour le -) autres qu'à 

usage médical ou vétérinaire 

Препараты для восстановления грампластинок 
010246 

E - Phonograph records (Renovating preparations 

for -) 

E - Records (Renovating preparations for 

phonograph -) 

E - Renovating preparations for phonograph records 
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F - Acoustiques (produits pour la rénovation des 

disques -) 

F - Disques acoustiques (produits pour la rénovation 

des -) 

F - Rénovation des disques acoustiques (produits 

pour la -) 

Препараты для выделки кожи 
010215 

E - Currying preparations for leather 

E - Leather (Currying preparations for -) 

F - Corroyage des cuirs (produits pour le -) 

F - Cuirs (produits pour le corroyage des -) 

Препараты для выделки шкур 
010216 

E - Currying preparations for skins 

E - Skins (Currying preparations for -) 

F - Corroyage des peaux (produits pour le -) 

F - Peaux (produits pour le corroyage des -) 

Препараты для закалки металлов 
010249 

E - Hardening preparations (Metal -) 

E - Metal hardening preparations 

F - Durcir les métaux (produits pour -) 

F - Métaux (produits pour durcir les -) 

F - Métaux (produits pour la trempe des -) 

F - Trempe des métaux (produits pour la -) 

Препараты для закрепления [фотография] 
010097 

E - Baths (Fixing -) [photography] 

E - Fixing baths [photography] 

F - Bains de fixage [photographie] 

F - Fixage (bains de -) [photographie] 

Препараты для затемнения стекла 
010263 

E - Glass (Opacifiers for -) 

F - Verre (produits pour opacifier le -) 

Препараты для затемнения стекла или эмалей 
010264 

E - Opacifiers for enamel or glass 

F - Opacifier l'émail ou le verre (produits pour -) 

Препараты для затемнения эмалей 
010262 

E - Enamel (Opacifiers for -) 

F - Émail (produits pour opacifier l'-) 

Препараты для отделения и отклеивания 
010232 

E - Separating and unsticking [ungluing] 

preparations 

E - Ungluing preparations 

E - Unsticking and separating preparations 

F - Décoller (produits pour -) 

Препараты для отпуска [отжига] металлов 
010393 

E - Metal annealing preparations 

E - Metal tempering preparations 

E - Tempering preparations (Metal -) 

F - Adoucissement (produits d'-) [métallurgie] 

F - Métaux (produits pour le revenu des -) 

F - Revenu des métaux (produits pour le -) 

Препараты для предотвращения потускнения линз 
010377 

E - Lenses (Preparations for preventing the 

tarnishing of -) 

F - Lentilles (produits contre la ternissure des -) 

Препараты для предотвращения потускнения стекла 
010522 

E - Glass (Preparations for preventing the tarnishing 

of -) 

F - Verre (produits contre la ternissure du -) 

Препараты для придания водонепроницаемости 

цементу, за исключением красок 
010195 

E - Cement-waterproofing preparations, except 

paints 

E - Waterproofing chemicals (Cement- -), except 

paints 

F - Ciment (préparations pour l'imperméabilisation 

du -) à l'exception des peintures 

F - Imperméabilisation du ciment (préparations pour 

l'-) à l'exception des peintures 

Препараты для регулирования роста растений 
010634 

E - Growth regulating preparations (Plant -) 

E - Plant growth regulating preparations 

F - Plantes (préparations pour la régulation de la 

croissance des -) 

F - Régulation de la croissance des plantes 

(préparations pour la -) 

Препараты для снятия обоев 
010653 

E - Wallpaper removing preparations 

F - Papiers peints (produits pour l'enlèvement des -) 

Препараты для составов, препятствующих 

закипанию жидкости в двигателях 
010645 

E - Anti-boil preparations for engine coolants 

E - Coolants (Anti-boil preparations for engine -) 

E - Engine coolants (Anti-boil preparations for -) 

F - Moteurs (préparations contre l'ébullition pour 

agents de refroidissement de -) 

F - Ébullition pour agents de refroidissement de 

moteurs (préparations contre l'-) 

Препараты для текстильной промышленности, 

используемые при валянии 
010312 

E - Fulling preparations for use in textile industry 

F - Foulage (produits de -) pour l'industrie textile 

Препараты для удаления накипи, за исключением 

используемых для бытовых целей 
010635 

E - Scale removing preparations, other than for 

household purposes 

F - Détartrants, autres qu'à usage domestique 

Препараты для фотовспышек 
010256 

E - Flashlight preparations 

F - Flashes (produits pour la production de -) 

Препараты для цинкования 

Препараты для гальванизации 
010324 

E - Galvanizing preparations 

F - Galvanisation (produits pour la -) 

Препараты для чистовой обработки стали 
010017 

E - Finishing preparations for use in the manufacture 

of steel 

E - Steel (Finishing preparations for use in the 

manufacture of -) 
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F - Acier (préparations pour le perfectionnement de 

l'-) 

Препараты для шлихтования 
010270 

E - Sizing preparations 

F - Encollage (produits pour l'-) 

Препараты из животного угля 
010165 

E - Animal carbon preparations 

E - Carbon preparations (Animal -) 

F - Animal (préparations de charbon -) 

F - Charbon animal (préparations de -) 

Препараты из микроорганизмов, за исключением 

предназначенных для медицинских или 

ветеринарных целей 
010596 

E - Cultures of microorganisms other than for 

medical and veterinary use 

E - Microorganisms (Cultures of -) other than for 

medical and veterinary use 

E - Microorganisms (Preparations of -) other than 

for medical and veterinary use 

F - Cultures de micro-organismes autres qu'à usage 

médical ou vétérinaire 

F - Micro-organismes (cultures de -) autres qu'à 

usage médical ou vétérinaire 

F - Micro-organismes (préparations de -) autres qu'à 

usage médical ou vétérinaire 

Препараты коррозионные 
010214 

E - Corrosive preparations 

F - Corrosifs (produits -) 

Препараты криогенные 
010221 

E - Cryogenic preparations 

F - Cryogéniques (produits -) 

Препараты обезвоживающие для промышленных 

целей 
010239 

E - Dehydrating preparations for industrial purposes 

F - Déshydratants à usage industriel 

Препараты обезжиривающие, используемые в 

производственных процессах 
010231 

E - Degreasing preparations for use in 

manufacturing processes 

E - Grease-removing preparations for use in 

manufacturing processes 

F - Dégraissage (produits de -) utilisés au cours 

d'opérations de fabrication 

Препараты обесклеивающие 
010234 

E - Degumming preparations 

E - Gum solvents 

F - Décreusage (produits de -) 

Препараты обесцвечивающие для масел 
010353 

E - Bleaching chemicals (Oil- -) 

E - Oil-bleaching chemicals 

F - Blanchir les huiles (produits pour -) 

F - Huiles (produits pour blanchir les -) 

Препараты обесцвечивающие для промышленных 

целей 
010580 

E - Bleaching preparations [decolorants] for 

industrial purposes 

E - Decolorants for industrial purposes 

F - Blanchiment (produits de -) [décolorants] à usage 

industriel 

F - Décolorants à usage industriel 

Препараты промышленные для тендеризации 

[размягчения] мяса 
010545 

E - Meat tenderizers for industrial purposes 

F - Attendrir la viande (produits pour -) à usage 

industriel 

F - Viande (produits pour attendrir la -) à usage 

industriel 

Препараты промышленные для ускорения процесса 

приготовления пищевых продуктов 
010557 

E - Cooking (Preparations for stimulating -) for 

industrial purposes 

F - Cuisson (produits pour activer la -) à usage 

industriel 

Препараты против накипи 
010073 

E - Anti-incrustants 

F - Anti-incrustants 

F - Antitartriques (produits -) 

Препараты с микроэлементами для растений 
010637 

E - Trace elements (Preparations of -) for plants 

F - Oligo-éléments (préparations d'-) pour les plantes 

Препараты увлажняющие для текстильных целей 
010530 

E - Moistening [wetting] preparations for use in the 

textile industry 

E - Wetting preparations for use in the textile 

industry 

F - Mouillage (produits de -) pour l'industrie textile 

Препараты увлажняющие, используемые при 

крашении 
010398 

E - Moistening [wetting] preparations for use in 

dyeing 

E - Wetting preparations for use in dyeing 

F - Mouillage (produits de -) [teinturerie] 

Препараты увлажняющие, используемые при 

отбеливании 
010127 

E - Moistening [wetting] preparations for use in 

bleaching 

E - Wetting preparations for use in bleaching 

F - Mouillage (produits de -) [blanchisserie] 

Препараты ферментативные для пищевой 

промышленности 
010660 

E - Enzyme preparations for the food industry 

F - Enzymatiques (préparations -) pour l'industrie 

alimentaire 

Препараты ферментативные для промышленных 

целей 
010272 

E - Enzyme preparations for industrial purposes 

F - Enzymatiques (préparations -) à usage industriel 

Препараты фильтрующие для промышленного 

производства напитков 
010296 
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E - Filtering preparations for the beverages industry 

F - Boissons (agents de filtrage pour l'industrie des -) 

F - Filtrage (agents de -) pour l'industrie des 

boissons 

Препараты химические для защиты винограда от 

болезней 
010546 

E - Vine disease preventing chemicals 

F - Vigne (produits chimiques pour la protection 

contre les maladies de la -) 

Препараты химические для защиты винограда от 

милдью 
010395 

E - Mildew (Chemical preparations to prevent -) 

F - Mildiou (produits chimiques pour la protection 

contre le -) 

Препараты химические для защиты злаков от 

головни 
010404 

E - Wheat blight [smut] (Chemical preparations for 

protection against -) 

E - Wheat smut (Chemical preparations to prevent -) 

F - Nielle (produits chimiques pour la protection 

contre la -) 

Препараты химические для конденсации 
010015 

E - Condensation preparations (Chemical -) 

F - Condensation (produits chimiques de -) 

Препараты химические для копчения мяса 
010317 

E - Meat (Chemical preparations for smoking -) 

E - Smoking meat (Chemical preparations for -) 

F - Fumiger la viande (produits pour -) 

F - Viande (produits pour fumiger la -) 

Препараты химические для лабораторных анализов, 

за исключением предназначенных для медицинских 

или ветеринарных целей 
010181 

E - Analyses in laboratories (Chemical preparations 

for -), other than for medical or veterinary purposes 

E - Chemical substances for analyses in laboratories, 

other than for medical or veterinary purposes 

F - Analyses en laboratoire (produits chimiques 

pour -) autres qu'à usage médical ou vétérinaire 

F - Chimiques (produits -) pour analyses en 

laboratoire autres qu'à usage médical ou vétérinaire 

Препараты химические для научных целей, за 

исключением предназначенных для медицинских 

или ветеринарных целей 
010177 

E - Chemical preparations for scientific purposes, 

other than for medical or veterinary use 

F - Chimiques (préparations -) à usage scientifique 

autres qu'à usage médical ou vétérinaire 

Препараты химические для облегчения легирования 

металлов 
010045 

E - Alloying of metals (Chemical preparations for 

facilitating the -) 

E - Chemical preparations for facilitating the 

alloying of metals 

F - Alliage de métaux (produits chimiques destinés à 

faciliter l'-) 

F - Chimiques (produits -) destinés à faciliter 

l'alliage de métaux 

F - Métaux (produits chimiques destinés à faciliter 

l'alliage de -) 

Препараты химические для удаления нагара в 

двигателях 
010089 

E - Decarbonising engines (Chemical preparations 

for -) 

E - Engine-decarbonising chemicals 

F - Décalaminage des moteurs (produits chimiques 

pour le -) 

F - Moteurs (produits chimiques pour le 

décalaminage des -) 

Препараты, используемые при валянии 
010313 

E - Fulling preparations 

F - Foulon (matières à -) 

Препараты, обеспечивающие экономное 

использование топлива 
010257 

E - Fuel-saving preparations 

F - Combustibles (produits pour économiser les -) 

F - Économiser les combustibles (produits pour -) 

Препараты, обеспечивающие экономное 

использование угля 
010169 

E - Coal saving preparations 

F - Charbon (produits pour économiser le -) 

Препараты, предохраняющие от влажности 

кирпичную или каменную кладку, за исключением 

красок 
010617 

E - Damp proofing preparations, except paints, for 

masonry 

F - Humidité de la maçonnerie (produits contre l'-) à 

l'exception des peintures 

F - Hydrofuges (produits -) pour la maçonnerie à 

l'exception des peintures 

F - Maçonnerie (produits hydrofuges pour la -) à 

l'exception des peintures 

Препараты, препятствующие прорастанию семян 

овощных культур 
010571 

E - Anti-sprouting preparations for vegetables 

F - Germination des légumes (produits contre la -) 

Припои твердые 
010137 

E - Brazing preparations 

F - Brasage (produits pour le -) 

Продукты дистилляции древесного спирта 
010582 

E - Wood alcohol (Preparations of the distillation 

of -) 

F - Bois (produits de distillation de l'esprit-de- -) 

F - Esprit-de-bois (produits de distillation de l'-) 

Продукты обработки хлебных злаков побочные для 

промышленных целей 
010460 

E - By-products of the processing of cereals for 

industrial purposes 

E - Cereals (By-products of the processing of -) for 

industrial purposes 

F - Céréales (résidus du traitement des grains de -) à 

usage industriel 

F - Résidus du traitement des grains de céréales à 

usage industriel 
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Производные бензола 
010111 

E - Benzene derivatives 

F - Benzène (dérivés du -) 

Производные целлюлозы [химические вещества] 
010592 

E - Cellulose derivatives [chemicals] 

F - Cellulose (dérivés chimiques de la -) 

Прометий 
010450 

E - Promethium 

F - Prométhium 

Протактиний 
010451 

E - Protactinium 

F - Protactinium 

Протеины [необработанные] 
010452 

E - Protein [raw material] 

F - Protéine [matière première] 

Протравы для металлов 
010633 

E - Mordants for metals 

F - Mordants pour métaux 

Радий для научных целей 
010458 

E - Radium for scientific purposes 

F - Radium à usage scientifique 

Радон 
010457 

E - Radon 

F - Radon 

Растворители для лаков 
010606 

E - Solvents for varnishes 

E - Varnishes (Solvents for -) 

F - Dissolvants pour vernis 

F - Vernis (dissolvants pour -) 

Растворы антипенные для аккумуляторов 

электрических 
010006 

E - Anti-frothing solutions for accumulators 

E - Anti-frothing solutions for batteries 

E - Batteries (Anti-frothing solutions for -) 

F - Accumulateurs (solutions pour prévenir la 

formation d'écume dans les -) 

Растворы буровые 
010136 

E - Drilling muds 

E - Muds (Drilling -) 

F - Boues pour faciliter le forage 

F - Forage (boues pour faciliter le -) 

Растворы для цианотипии 
010227 

E - Cyanotyping (Solutions for -) 

F - Cyanotypie (solutions pour la -) 

Растворы для цинкования 

Растворы для гальванизации 
010098 

E - Baths for galvanizing 

E - Galvanizing baths 

F - Bains de galvanisation 

F - Galvanisation (bains de -) 

Растворы солей серебра для серебрения 
010081 

E - Silver salt solutions for silvering 

F - Argenture (solutions pour l'-) 

F - Sels d'argent (solutions de -) pour l'argenture 

Растворы тонирующие [фотография] 
010099 

E - Baths (Toning -) [photography] 

E - Toning baths [photography] 

F - Bains de virage [photographie] 

F - Virage (bains de -) [photographie] 

Реактивы химические, за исключением 

предназначенных для медицинских или 

ветеринарных целей 
010178 

E - Chemical reagents, other than for medical or 

veterinary purposes 

E - Reagents (Chemical -) other than for medical or 

veterinary purposes 

F - Chimiques (réactifs -) autres qu'à usage médical 

ou vétérinaire 

F - Réactifs chimiques autres qu'à usage médical ou 

vétérinaire 

Рений 
010463 

E - Rhenium 

F - Rhénium 

Ртуть 
010387 

E - Mercury 

F - Mercure 

Рубидий 
010466 

E - Rubidium 

F - Rubidium 

Сажа газовая для промышленных целей 
010597 

E - Carbon black for industrial purposes 

F - Charbon (noir de -) à usage industriel 

F - Noir de charbon à usage industriel 

Сажа для промышленных или 

сельскохозяйственных целей 
010499 

E - Soot for industrial or agricultural purposes 

F - Suie à usage industriel ou agricole 

Сажа ламповая для промышленных целей 
010316 

E - Black (Lamp -) for industrial purposes 

E - Lamp black for industrial purposes 

F - Fumée (noir de -) à usage industriel 

F - Noir de fumée à usage industriel 

Самарий 
010470 

E - Samarium 

F - Samarium 

Сахарин 
010114 

E - Saccharin 

F - Saccharine 

Селен 
010479 

E - Selenium 

F - Sélénium 

Селитры 
010469 
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E - Salpetre 

E - Saltpeter 

F - Salpêtre 

Сера 
010493 

E - Sulphur 

F - Soufre 

Серебро азотно-кислое 
010569 

E - Silver nitrate 

F - Argent (azotate d'-) 

F - Argent (nitrate d'-) 

Сероуглерод 
010149 

E - Carbon sulphide 

F - Carbone (sulfure de -) 

Силикаты 
010481 

E - Silicates 

F - Silicates 

Силикаты алюминия 
1
 

010049 

E - Aluminium silicate 

F - Aluminium (silicate d’–) 

Силиконы 
010484 

E - Silicones 

F - Silicones 

Скандий 
010473 

E - Scandium 

F - Scandium 

Смеси формовочные для изготовления литейных 

форм 
010307 

E - Foundry molding [moulding] preparations 

E - Molding preparations (Foundry -) 

E - Moulding preparations (Foundry -) 

F - Fonderie (produits de moulage pour la -) 

F - Moulage (produits de -) pour la fonderie 

Смолы акриловые необработанные 
010461 

E - Acrylic resins, unprocessed 

E - Resins (Acrylic -), unprocessed 

F - Acryliques (résines -) à l'état brut 

Смолы искусственные необработанные 
010462 

E - Artificial resins, unprocessed 

E - Resins (Artificial -), unprocessed 

F - Résines artificielles à l'état brut 

Смолы синтетические необработанные 
010455 

E - Resins (Synthetic -), unprocessed 

E - Synthetic resins, unprocessed 

F - Résines synthétiques à l'état brut 

Смолы эпоксидные необработанные 
010274 

E - Epoxy resins, unprocessed 

E - Resins (Epoxy -), unprocessed 

F - Époxy (résines -) à l'état brut 

Сода из золы 
010100 

                                                 
1
 ВОИС 22 сессия 

E - Ash (Soda -) 

E - Soda ash 

F - Barille (soude de -) 

F - Soude de barille 

 

Сода кальцинированная 
010488 

E - Calcined soda 

E - Soda (Calcined -) 

F - Soude calcinée 

Сода каустическая для промышленных целей 
010490 

E - Caustic soda for industrial purposes 

F - Soude caustique à usage industriel 

Соединения бария 
010104 

E - Barium compounds 

F - Baryum (composés du -) 

Соединения фтора 
010303 

E - Fluorspar compounds 

F - Fluor (composés de -) 

Соли [удобрения] 
010478 

E - Salts [fertilisers] 

F - Sels [engrais] 

Соли [химические препараты] 
010475 

E - Salts [chemical preparations] 

F - Sels [produits chimiques] 

Соли аммиачные 
010060 

E - Ammoniacal salts 

F - Ammoniacaux (sels -) 

Соли аммония 
010567 

E - Ammonium salts 

F - Ammonium (sels d'-) 

Соли благородных металлов для промышленных 

целей 
010391 

E - Precious metals (Salts of -) for industrial 

purposes 

E - Salts of precious metals for industrial purposes 

F - Métaux précieux (sels de -) à usage industriel 

F - Sels de métaux précieux à usage industriel 

Соли для гальванических элементов 
010261 

E - Batteries (Salts for galvanic -) 

E - Salts for galvanic cells 

F - Galvaniques (sels pour éléments -) 

F - Sels pour éléments galvaniques 

F - Éléments galvaniques (sels pour -) 

Соли для консервирования, за исключением 

используемых для приготовления пищи 
010003 

E - Preserving (Salt for -), other than for foodstuffs 

E - Salt for preserving, other than for foodstuffs 

F - Sel pour conserver, autre que pour les aliments 

Соли для окрашивания металлов 
010207 

E - Coloring metal (Salts for -) 

E - Colouring metal (Salts for -) 

E - Salts for coloring [colouring] metal 

F - Coloration des métaux (sels pour la -) 
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F - Sels pour colorer les métaux 

Соли для промышленных целей 
010397 

E - Salts for industrial purposes 

F - Sels à usage industriel 

Соли железа 
010290 

E - Iron salts 

F - Fer (sels de -) 

Соли золота 
010409 

E - Gold salts 

F - Or (sels d'-) 

F - Sels d'or 

Соли йода 
010366 

E - Iodised salts 

F - Iode (sels d'-) 

Соли кальция 
010510 

E - Calcium salts 

F - Calcium (sels de -) 

Соли натрия [химические препараты] 
010491 

E - Sodium salts [chemical preparations] 

F - Soude (sels de -) [produits chimiques] 

Соли необработанные [сырье] 
010476 

E - Salt, raw 

F - Sel brut 

Соли редкоземельных металлов 
010162 

E - Rare earth metals (Salts from -) 

E - Salts from rare earth metals 

F - Métaux des terres rares (sels de -) 

F - Sels de métaux des terres rares 

Соли ртути 
010388 

E - Mercury salts 

F - Mercure (sels de -) 

Соли тонирующие [фотография] 
010548 

E - Toning salts [photography] 

F - Sels de virage [photographie] 

F - Virage (sels de -) [photographie] 

Соли хрома 
010190 

E - Chrome salts 

F - Chrome (sels de -) 

Соли хромовые 
010477 

E - Chromic salts 

F - Chromiques (sels -) 

Соли щелочных металлов 
010561 

E - Alkaline metals (Salts of -) 

E - Salts of alkaline metals 

F - Alcalins (sels de métaux -) 

F - Métaux alcalins (sels de -) 

Соль каменная 
010331 

E - Rock salt 

F - Gemme (sel -) 

F - Sel gemme 

Составы антиадгезионные для смазки форм c целью 

облегчения выемки изделий 
010237 

E - Mold-release preparations 

E - Mould-release preparations 

F - Démoulage (produits pour faciliter le -) 

Составы для огнетушителей 
010288 

E - Extinguishing compositions (Fire -) 

E - Fire extinguishing compositions 

F - Extinctrices (compositions -) 

Составы для производства грампластинок 
010603 

E - Compositions for the manufacture of phonograph 

records 

E - Phonograph records (Compositions for the 

manufacture of -) 

F - Compositions pour la fabrication de disques 

acoustiques 

F - Disques acoustiques (compositions pour la 

fabrication de -) 

Составы для производства технической керамики 
010631 

E - Ceramics (Compositions for the manufacture of 

technical -) 

F - Céramique technique (compositions pour la 

fabrication de la -) 

Составы для ремонта камер шин 
010032 

E - Inner tubes of tires [tyres] (Compositions for 

repairing -) 

F - Chambres à air (compositions pour la réparation 

des -) 

Составы для ремонта шин 
010465 

E - Repairing tires [tyres] (Compositions for -) 

E - Tire repairing compositions 

E - Tyre repairing compositions 

F - Bandages de roues (compositions pour la 

réparation des -) 

F - Pneumatiques (compositions pour la réparation 

des -) 

F - Roues (compositions pour la réparation des 

bandages de -) 

Составы кислотостойкие химические 
010016 

E - Acid proof chemical compositions 

F - Acides (compositions chimiques résistant aux -) 

F - Chimiques (compositions -) résistant aux acides 

Составы клейкие для прививки деревьев 
010079 

E - Glutinous tree-banding preparations 

E - Glutinous tree-grafting preparations 

E - Tree-banding (Glutinous preparations for -) 

E - Tree-grafting (Glutinous preparations for -) 

F - Arboriculture (produits d'engluement pour l'-) 

F - Engluement (produits d'-) pour l'arboriculture 

Составы клейкие для хирургических перевязочных 

материалов 
010022 

E - Adhesive preparations for surgical bandages 

E - Bandages (Adhesive preparations for surgical -) 

E - Surgical bandages (Adhesive preparations for -) 

F - Adhésifs pour bandages chirurgicaux 

F - Bandages chirurgicaux (adhésifs pour -) 
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F - Bandages chirurgicaux (matières collantes 

pour -) 

F - Collantes (matières -) pour bandages 

chirurgicaux 

Составы огнестойкие 
010294 

E - Fireproofing preparations 

F - Feu (produits pour la protection contre le -) 

F - Ignifuges 

Составы, используемые при нарезании [винтовой] 

резьбы 
010295 

E - Threading (Compositions for -) 

F - Filetage (compositions pour le -) 

Соусы для ароматизации табака 
010471 

E - Sauce for preparing tobacco 

E - Tobacco (Sauce for preparing -) 

F - Sauce pour le tabac 

F - Tabac (sauce pour le -) 

Спирт амиловый 
010065 

E - Amyl alcohol 

F - Amylique (alcool -) 

Спирт винный 
010547 

E - Vinic alcohol 

F - Vinique (alcool -) 

Спирт древесный 
010131 

E - Wood alcohol 

F - Bois (esprit-de- -) 

F - Esprit-de-bois 

Спирт нашатырный 
010058 

E - Sal ammoniac spirits 

E - Spirits of salt 

F - Ammoniac (esprit de sel -) 

F - Esprit-de-sel 

F - Sel (esprit-de- -) 

Спирт этиловый 
010041 

E - Alcohol (Ethyl -) 

E - Ethyl alcohol 

F - Alcool éthylique 

F - Éthylique (alcool -) 

Спирты* 
010040 

E - Alcohol * 

F - Alcool * 

Средства для обуви клеящие 
010170 

E - Cement for footwear 

E - Footwear (Cement for -) 

F - Chaussures (mastics pour -) 

F - Mastics pour chaussures 

Средства консервирующие для бетона, за 

исключением красок и масел 
010117 

E - Concrete preservatives, except paints and oils 

E - Preservatives (Concrete -), except paints and oils 

F - Béton (produits pour la conservation du -) à 

l'exception des peintures et des huiles 

Стекло жидкое [растворимое] 
010544 

E - Glass (Water -) [soluble glass] 

E - Water glass [soluble glass] 

F - Verre soluble [silicate] 

Стронций 
010498 

E - Strontium 

F - Strontium 

Субстанции [подложки] для выращивания без 

почвы [сельское хозяйство] 
010589 

E - Substrates for soil-free growing [agriculture] 

F - Substrats pour la culture hors sol [agriculture] 

Сульфат бария 
010574 

E - Barium sulphate 

F - Baryum (sulfate de -) 

Сульфаты 
010555 

E - Sulphates 

F - Sulfates 

Сульфид сурьмы 
010076 

E - Antimony sulphide 

F - Antimoine (sulfure d'-) 

Сульфиды 
010486 

E - Sulphides 

F - Sulfures 

Сульфимид ортобензойной кислоты 
010113 

E - Benzoic sulphinide 

F - Benzoïque (sulfimide -) 

F - Sulfimide benzoïque 

Сульфокислоты 
010501 

E - Sulphonic acids 

F - Sulfonique (acide -) 

Сумах, используемый при дублении 
010504 

E - Sumac for use in tanning 

F - Sumac pour la tannerie 

F - Tannerie (sumac pour la -) 

Суперфосфаты [удобрения] 
010431 

E - Superphosphates [fertilisers] 

F - Superphosphates [engrais] 

Сурьма 
010074 

E - Antimony 

F - Antimoine 

Таллий 
010532 

E - Thallium 

F - Thallium 

Тальк [силикат магния] 
010506 

E - Talc [magnesium silicate] 

F - Talc [silicate de magnésium] 

Танины 
010508 

E - Tannin 

F - Tanin 

F - Tannin 
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Тартрат калия кислый для пищевой 

промышленности 
010667 

E - Cream of tartar for the food industry 

F - Crème de tartre pour l'industrie alimentaire 

Тартрат калия кислый для промышленных целей 
010668 

E - Cream of tartar for industrial purposes 

F - Crème de tartre à usage industriel 

Тартрат калия кислый для химических целей 
010219 

E - Cream of tartar for chemical purposes 

F - Crème de tartre à usage chimique 

Теллур 
010517 

E - Tellurium 

F - Tellure 

Тербий 
010519 

E - Terbium 

F - Terbium 

Тетрахлориды 
010529 

E - Tetrachlorides 

F - Tétrachlorures 

Тетрахлорметан 
010528 

E - Carbon tetrachloride 

F - Carbone (tétrachlorure de -) 

Тетрахлорэтан 
010013 

E - Acetylene tetrachloride 

F - Acétylène (tétrachlorure d'-) 

Технеций 
010516 

E - Technetium 

F - Technétium 

Тиокарбонилид 
010533 

E - Thiocarbanilide 

F - Thiocarbanilide 

Титаниты 
010537 

E - Titanite 

F - Titanite 

Ткани биологические культур, за исключением 

используемых для медицинских или ветеринарных 

целей 
010658 

E - Biological tissue cultures other than for medical 

or veterinary purposes 

F - Cultures de tissus biologiques autres qu'à usage 

médical ou vétérinaire 

Ткань [полотно] сенсибилизированная для 

использования в фотографии 
010212 

E - Sensitized cloth for photography 

F - Toile sensibilisée pour la photographie 

Ткань для светокопий 
010434 

E - Blueprint cloth 

E - Cloth (Blueprint -) 

F - Photocalques (tissu pour -) 

F - Tissu pour photocalques 

Толуол 
010538 

E - Toluene 

E - Toluol 

F - Toluol 

F - Toluène 

 

 

Топливо для атомных реакторов 
010087 

E - Atomic piles (Fuel for -) 

E - Fuel for atomic piles 

F - Atomiques (combustibles pour piles -) 

F - Combustibles pour piles atomiques 

F - Piles atomiques (combustibles pour -) 

Торий 
010535 

E - Thorium 

F - Thorium 

Торф [удобрение] 
010539 

E - Peat [fertiliser] 

F - Tourbe [engrais] 

Трагант [трагакант] для промышленных целей 
010024 

E - Gum (Tragacanth -) for use in manufactures 

E - Tragacanth gum for use in manufactures 

F - Adragante (gomme -) 

Тулий 
010534 

E - Thulium 

F - Thulium 

Углеводы 
010357 

E - Carbonic hydrates 

F - Carbone (hydrates de -) 

Углерод 
010148 

E - Carbon 

F - Carbone 

Уголь активированный 
010025 

E - Activated carbons 

E - Carbons (Activated -) 

F - Actif (charbon -) 

F - Charbon actif 

Уголь активированный для фильтров 
010166 

E - Carbon for filters 

F - Charbon pour filtres 

F - Filtres (charbon pour -) 

Уголь древесный 
010068 

E - Animal charcoal 

E - Charcoal (Animal -) 

F - Animal (noir -) 

F - Noir animal 

Уголь животный 
010568 

E - Animal carbon 

F - Animal (charbon -) 

F - Charbon animal 

Уголь костяной животный 
010167 

E - Bone charcoal 
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E - Charcoal (Bone -) 

F - Charbon d'os 

F - Os (charbon d'-) 

Уголь кровяной 
010168 

E - Blood charcoal 

E - Charcoal (Blood -) 

F - Charbon de sang 

F - Sang (charbon de -) 

Удобрения 
010293 

E - Fertilizing preparations 

F - Fertilisants (produits -) 

Удобрения азотные 
010094 

E - Nitrogenous fertilisers 

F - Azotés (engrais -) 

Удобрения для сельского хозяйства 
010271 

E - Agriculture (Manure for -) 

E - Fertilizers 

E - Manure for agriculture 

F - Agriculture (engrais pour l'-) 

F - Engrais pour les terres 

Удобрения из рыбной муки 
010659 

E - Fish meal fertilizers 

F - Fertilisants de farine de poisson 

Уксус древесный [подсмольная вода] 
010133 

E - Pyroligneous acid [wood vinegar] 

E - Vinegar (Wood -) [pyroligneous acid] 

E - Wood vinegar [pyroligneous acid] 

F - Bois (vinaigre de -) [acide pyroligneux] 

F - Pyroligneux (acide -) [vinaigre de bois] 

F - Vinaigre de bois [acide pyroligneux] 

Уран 
010542 

E - Uranium 

F - Uranium 

Усилители химические для бумаги 
010639 

E - Chemical intensifiers for paper 

F - Renforçateurs chimiques pour papier 

Усилители химические для каучука [резины] 
010640 

E - Chemical intensifiers for rubber 

F - Renforçateurs chimiques pour caoutchouc 

Ускорители вулканизации 
010005 

E - Accelerators (Vulcanisation -) 

E - Vulcanisation accelerators 

F - Accélérateurs de vulcanisation 

F - Vulcanisation (accélérateurs de -) 

Ферменты для пищевой промышленности 
010661 

E - Enzymes for the food industry 

F - Enzymes pour l'industrie alimentaire 

Ферменты для промышленных целей 
010273 

E - Enzymes for industrial purposes 

F - Enzymes à usage industriel 

Ферменты для химических целей 
010291 

E - Ferments for chemical purposes 

F - Ferments à usage chimique 

Ферменты молочные для пищевой 

промышленности 
010675 

E - Ferments (Milk -) for the food industry 

F - Ferments lactiques pour l'industrie alimentaire 

Ферменты молочные для промышленных целей 
010676 

E - Ferments (Milk -) for industrial purposes 

F - Ferments lactiques à usage industriel 

Ферменты молочные для химических целей 
010374 

E - Ferments (Milk -) for chemical purposes 

E - Milk ferments for chemical purposes 

F - Lactiques (ferments -) à usage chimique 

Фермий 
010159 

E - Fermium 

F - Centurium [fermium] 

F - Fermium [centurium] 

Ферроцианиды 
010229 

E - Ferrocyanides 

F - Ferrocyanures 

Фиксаж [фотография] 
010298 

E - Fixing solutions [photography] 

F - Fixateurs [photographie] 

Флюсы для пайки 
010584 

E - Fluxes (Soldering -) 

E - Soldering fluxes 

F - Fondants pour le soudage 

F - Soudage (fondants pour le -) 

Флюсы для твердой пайки 
010583 

E - Brazing fluxes 

E - Fluxes (Brazing -) 

F - Brasage (fondants pour le -) 

F - Fondants pour le brasage 

Формальдегид для химических целей 
010311 

E - Formic aldehyde for chemical purposes 

F - Formique (aldéhyde -) à usage chimique 

Фосфатиды 
010429 

E - Phosphatides 

F - Phosphatides 

Фосфаты [удобрения] 
010427 

E - Phosphates [fertilisers] 

F - Phosphates [engrais] 

Фосфор 
010430 

E - Phosphorus 

F - Phosphore 

Фотобумага 
010322 

E - Photographic paper 

F - Papier pour la photographie 

F - Photographie (papier pour la -) 

Фотопластинки 
010213 

E - Photosensitive plates 

E - Plates (Photosensitive -) 
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F - Photosensibles (plaques -) 

F - Plaques photosensibles 

Фотопластинки сенсибилизированные 
010269 

E - Plates (Sensitized photographic -) 

E - Sensitized photographic plates 

F - Photographiques (plaques -) sensibilisées 

F - Plaques photographiques sensibilisées 

Фотопленки сенсибилизированные 

неэкспонированные 
010581 

E - Films (Sensitized -), unexposed 

E - Sensitized films, unexposed 

F - Films sensibilisés mais non exposés 

F - Pellicules sensibilisées mais non exposées 

Фотопроявители 
010435 

E - Developers (Photographic -) 

E - Photographic developers 

F - Photographiques (révélateurs -) 

F - Révélateurs photographiques 

Фотосенсибилизаторы 
010436 

E - Photographic sensitizers 

E - Sensitizers (Photographic -) 

F - Photographiques (sensibilisateurs -) 

F - Sensibilisateurs photographiques 

Фотохимикаты 
010211 

E - Photography (Chemical preparations for use in -) 

F - Photographie (produits chimiques pour la -) 

Фотоэмульсии 
010267 

E - Emulsions (Photographic -) 

E - Photographic emulsions 

F - Photographiques (émulsions -) 

F - Émulsions photographiques 

Франций 
010314 

E - Francium 

F - Francium 

Фтор 
010302 

E - Fluorine 

F - Fluor 

Химикаты для лесного хозяйства, за исключением 

фунгицидов, гербицидов, инсектицидов и 

паразитицидов 
010505 

E - Chemicals for forestry, except fungicides, 

herbicides, insecticides and parasiticides 

E - Forestry (Chemicals for -), except fungicides, 

herbicides, insecticides and parasiticides 

F - Sylviculture (produits chimiques pour la -) à 

l'exception des fongicides, herbicides, insecticides et 

des parasiticides 

Химикаты для матирования стекла 
010386 

E - Frosting chemicals (Glass -) 

E - Glass-frosting chemicals 

F - Mater le verre (produits pour -) 

Химикаты для обновления кожи 
010175 

E - Leather-renovating chemicals 

E - Renovating chemicals (Leather- -) 

F - Cuir (produits chimiques pour rafraîchir le -) 

Химикаты для окрашивания стекла 
010521 

E - Glass-staining chemicals 

F - Verre (produits chimiques pour la ternissure du -) 

Химикаты для окрашивания стекла и эмали 
010520 

E - Staining-chemicals (Enamel and glass- -) 

F - Ternissure des émaux et du verre (produits 

chimiques pour la -) 

Химикаты для окрашивания эмалей 
010265 

E - Enamel-staining chemicals 

F - Émaux (produits chimiques pour la ternissure 

des -) 

Химикаты для отделения и разложения масел 
010233 

E - Oil-separating chemicals 

F - Huiles (produits pour la dissociation des -) 

Химикаты для очистки воды 
010608 

E - Purifying chemicals (Water- -) 

E - Water purifying chemicals 

F - Eau (produits pour la purification de l'-) 

F - Purification de l'eau (produits pour la -) 

Химикаты для очистки масел 
010354 

E - Oil-purifying chemicals 

E - Purifying chemicals (Oil- -) 

F - Purification des huiles (produits pour la -) 

Химикаты для пайки 

Химикаты для сварки 
010487 

E - Soldering chemicals 

E - Welding chemicals 

F - Soudage (préparations chimiques pour le -) 

Химикаты для предотвращения конденсации 
010138 

E - Condensation-preventing chemicals 

F - Buée (produits pour éviter la -) 

Химикаты для предотвращения образования пятен 

на тканях 
010286 

E - Fabrics (Stain-preventing chemicals for use on -) 

E - Stain-preventing chemicals for use on fabrics 

F - Taches (produits chimiques pour empêcher la 

formation de -) sur les étoffes 

F - Étoffes (produits chimiques pour empêcher la 

formation de taches sur les -) 

Химикаты для предотвращения потускнения 

оконных стекол 
010523 

E - Anti-tarnishing chemicals for windows 

E - Windows (Anti-tarnishing chemicals for -) 

F - Vitres (produits contre la ternissure des -) 

Химикаты для придания водонепроницаемости 

коже 
010364 

E - Leather-waterproofing chemicals 

E - Waterproofing chemicals (Leather- -) 

F - Cuir (produits chimiques pour 

l'imperméabilisation du -) 

F - Imperméabilisation du cuir (produits chimiques 

pour l'-) 
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Химикаты для придания водонепроницаемости 

текстильным изделиям 
010362 

E - Textile-waterproofing chemicals 

E - Waterproofing chemicals (Textile- -) 

F - Imperméabilisation des matières textiles 

(préparations pour l'-) 

F - Textiles (préparations pour l'imperméabilisation 

des matières -) 

Химикаты для производства эмали, за исключением 

пигментов красок 
010107 

E - Enamel (Chemical preparations, except 

pigments, for the manufacture of -) 

F - Émaux (produits chimiques pour la préparation 

des -) à l'exception des couleurs 

Химикаты для промывки [очистки] радиаторов 
010648 

E - Radiator flushing chemicals 

F - Radiateurs (produits chimiques de curage pour -) 

Химикаты для пропитки кожи 
010224 

E - Impregnating chemicals (Leather- -) 

E - Leather-impregnating chemicals 

F - Cuir (produits chimiques pour l'imprégnation 

du -) 

F - Imprégnation du cuir (produits chimiques  

pour l'-) 

Химикаты для пропитки текстильных изделий 
010363 

E - Impregnating chemicals (Textile- -) 

E - Textile-impregnating chemicals 

F - Imprégnation des matières textiles (produits 

chimiques pour l'-) 

F - Textiles (produits chimiques pour l'imprégnation 

des matières -) 

Химикаты для садоводства и огородничества, за 

исключением фунгицидов, гербицидов, 

инсектицидов и паразитицидов 
010347 

E - Horticulture chemicals, except fungicides, 

herbicides, insecticides and parasiticides 

F - Horticulture (produits chimiques pour l'-) à 

l'exception des fongicides, herbicides, insecticides et 

des parasiticides 

Химикаты для сельского хозяйства, за исключением 

фунгицидов, гербицидов, инсектицидов и 

паразитицидов 
010031 

E - Agricultural chemicals, except fungicides, 

weedkillers, herbicides, insecticides and 

parasiticides 

E - Chemicals (Agricultural -), except fungicides, 

weedkillers, herbicides, insecticides and 

parasiticides 

F - Agriculture (produits chimiques pour l'-) à 

l'exception des fongicides, herbicides, insecticides et 

des parasiticides 

F - Chimiques (produits -) pour l'agriculture à 

l'exception des fongicides, herbicides, insecticides et 

des parasiticides 

Химикаты для удобрения почвы 
010053 

E - Soil conditioning preparations 

F - Amendement des sols (préparations pour l'-) 

F - Sols (préparations pour l'amendement des -) 

Химикаты для чистки дымовых труб, каминов 
010174 

E - Chimney cleaners, chemical 

E - Cleaners, chemical (Chimney -) 

F - Cheminées (produits chimiques pour le nettoyage 

des -) 

F - Nettoyage des cheminées (produits chimiques 

pour le -) 

Химикаты промышленные 
010176 

E - Chemicals (Industrial -) 

E - Industrial chemicals 

F - Chimiques (produits -) pour l'industrie 

F - Industrie (produits chimiques pour l'-) 

Химикаты промышленные для оживления красок 

[оттенков] 
010570 

E - Brightening chemicals (Color- [colour-] -) for 

industrial purposes 

E - Color-brightening chemicals for industrial 

purposes 

E - Colour-brightening chemicals for industrial 

purposes 

F - Avivage des couleurs (produits chimiques pour 

l'-) à usage industriel 

F - Couleurs (produits chimiques pour l'avivage 

des -) à usage industriel 

Хладагенты 
010459 

E - Refrigerants 

E - Refrigerating preparations 

F - Frigorifiques (produits -) 

F - Réfrigérants (produits -) 

Хладагенты для двигателей транспортных средств 
010647 

E - Coolants for vehicle engines 

E - Engines (Coolants for vehicle -) 

E - Vehicle engines (Coolants for -) 

F - Agents de refroidissement pour moteurs de 

véhicules 

F - Moteurs de véhicules (agents de refroidissement 

pour -) 

F - Refroidissement pour moteurs de véhicules 

(agents de -) 

Хлор 
010183 

E - Chlorine 

F - Chlore 

Хлораты 
010182 

E - Chlorates 

F - Chlorates 

Хлоргидраты 
010184 

E - Hydrochlorates 

F - Chlorhydrates 

Хлорид алюминия 
010050 

E - Aluminium chloride 

F - Aluminium (chlorure d'-) 

Хлорид магния 
010383 

E - Magnesium chloride 

F - Magnésium (chlorure de -) 
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Хлориды 
010554 

E - Chlorides 

F - Chlorures 

Хлориды палладия 
010415 

E - Palladious chlorides 

F - Palladium (chlorures de -) 

Хроматы 
010187 

E - Chromates 

F - Chromates 

Цвет серный для химических целей 
010299 

E - Flowers of sulphur for chemical purposes 

F - Fleur de soufre à usage chimique 

F - Soufre (fleur de -) à usage chimique 

Цезий 
010163 

E - Caesium 

F - Césium 

Целлюлоза 
010155 

E - Cellulose 

F - Cellulose 

Церий 
010161 

E - Cerium 

F - Cérium 

Цианиды [соль синильной кислоты] 
010228 

E - Cyanides [prussiates] 

E - Prussiates 

F - Cyanures [prussiates] 

F - Prussiates 

Цианомид кальция [удобрение азотное] 
010141 

E - Calcium cyanamide [fertilizer] 

E - Lime (Nitrogenous -) [manure] 

E - Nitrogenous lime [manure] 

F - Calcique (cyanamide -) [engrais] 

F - Cyanamide calcique [engrais] 

Цимол 
010230 

E - Cymene 

F - Cymène 

Чернозем 
010527 

E - Loam 

F - Terre végétale 

Шлаки [удобрения] 
010428 

E - Slag [fertilisers] 

F - Scories [engrais] 

Шлихта 
010202 

E - Size for finishing and priming 

F - Colles [apprêts] 

Шпинели [химические препараты] 
010496 

E - Spinel [chemical preparations] 

F - Spinelles [produits chimiques] 

 

Щелочи 
010037 

E - Alkalies 

F - Alcalis 

Щелочи едкие 
010038 

E - Caustic alkali 

F - Alcali caustique 

Элементы радиоактивные для научных целей 
010456 

E - Radioactive elements for scientific purposes 

F - Radioactifs (éléments -) à usage scientifique 

Элементы химические расщепляющиеся 
010180 

E - Chemical elements (Fissionable -) 

E - Fissionable chemical elements 

F - Chimiques (éléments -) fissiles 

Эмульгаторы 
010268 

E - Emulsifiers 

F - Émulsifiants 

F - Émulsificateurs 

Эрбий 
010276 

E - Erbium 

F - Erbium 

Этан 
010280 

E - Ethane 

F - Éthane 

Эфир метиловый простой 
010284 

E - Methyl ether 

F - Méthylique (éther -) 

Эфир серный 
010285 

E - Sulphuric ether 

F - Sulfurique (éther -) 

Эфир этиловый 
010282 

E - Ethyl ether 

F - Éthylique (éther -) 

Эфиры гликолей простые 
010283 

E - Glycol ether 

F - Glycol (éthers de -) 

Эфиры простые 
010281 

E - Ethers * 

F - Éthers * 

Эфиры сложные* 
010279 

E - Esters * 

F - Esters * 

Эфиры целлюлозы простые для промышленных 

целей 
010593 

E - Cellulose ethers for industrial purposes 

F - Cellulose (éthers de -) à usage industriel 

Эфиры целлюлозы сложные для промышленных 

целей 
010590 

E - Cellulose esters for industrial purposes 

F - Cellulose (esters de -) à usage industriel 
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Класс 02 

КРАСКИ, ОЛИФЫ, ЛАКИ; ЗАЩИТНЫЕ СРЕДСТВА, ПРЕДОХРАНЯЮЩИЕ 
МЕТАЛЛЫ ОТ КОРРОЗИИ И ДРЕВЕСИНУ ОТ РАЗРУШЕНИЯ; КРАСЯЩИЕ 
ВЕЩЕСТВА; ПРОТРАВЫ; НЕОБРАБОТАННЫЕ ПРИРОДНЫЕ СМОЛЫ; ЛИ-
СТОВЫЕ И ПОРОШКООБРАЗНЫЕ МЕТАЛЛЫ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЕ ДЛЯ ХУ-
ДОЖЕСТВЕННО-ДЕКОРАТИВНЫХ ЦЕЛЕЙ И ХУДОЖЕСТВЕННОЙ ПЕЧАТИ 

 
Аннато [краситель] 

020098 

E - Annatto [dyestuff] 

E - Annotto [dyestuff] 

F - Rocou 

Аурамин 
020018 

E - Auramine 

F - Auramine 

Бальзам канадский 
020022 

E - Balsam (Canada -) 

E - Canada balsam 

F - Baume du Canada 

Белила [краски, красители] 
020109 

E - Whites [colorants or paints] 

F - Blancs [matières colorantes ou peintures] 

Белила свинцовые 
020038 

E - Lead (White -) 

E - White lead 

F - Céruse 

Бумага для окрашивания пасхальных яиц 
020096 

E - Easter eggs (Paper for dyeing -) 

E - Paper for dyeing Easter eggs 

F - Oeufs de Pâques (papier pour teindre les -) 

F - Papier pour teindre les oeufs de Pâques 

Вещества красящие 
020058 

E - Dyes * 

F - Teintures * 

Вещества связывающие для красок 
020087 

E - Agglutinants for paints 

E - Binding preparations for paints 

F - Agglutinants pour peintures 

F - Liants pour peintures 

Глазури [покрытия] 
020075 

E - Glazes [paints, lacquers] 

F - Glaçures [enduits] 

Глет свинцовый 
020089 

E - Lead (Orange -) 

E - Litharge 

E - Orange lead 

F - Litharge 

Грунтовки 
020108 

E - Primers 

F - Apprêts [peintures] 

 

Гуммигут для живописи 
020076 

E - Gamboge for painting 

F - Gommes-guttes pour la peinture 

F - Guttes (gommes- -) pour la peinture 

Диоксид титана [пигмент] 
020106 

E - Dioxide (Titanium -) [pigment] 

E - Titanium dioxide [pigment] 

F - Anhydride titanique [pigment] 

F - Titanique (anhydride -) [pigment] 

Заплатки-краски перемещаемые 
020125 

E - Paint patches (Repositionable -) 

F - Pastilles de peinture repositionnables 

Индиго [краситель] 
020086 

E - Indigo [colorant] 

F - Indigo [colorant] 

Камедесмолы 
020078 

E - Gum resins 

E - Resins (Gum -) 

F - Gommes-résines 

F - Résines (gommes- -) 

Канифоль 
020046 

E - Colophony 

F - Colophane 

Карамель [пищевой краситель] 
020034 

E - Caramel [food colorant] 

F - Caramels [colorants alimentaires] 

Карбонил для предохранения древесины 
020113 

E - Carbonyl [wood preservative] 

F - Carbonyle pour la préservation du bois 

Кармин кошенилевый 
020045 

E - Carmine (Cochineal -) 

E - Cochineal carmine 

F - Carmin de cochenille 

F - Cochenille (carmin de -) 

Копал [смола растительная] 
020050 

E - Copal 

F - Copal 

Красители ализариновые 
020006 

E - Alizarine dyes 

F - Alizarine (colorants d'-) 

Красители анилиновые 
020052 

E - Aniline dyes 

F - Aniline (colorants d'-) 
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Красители для кожи 
020033 

E - Ink for leather 

E - Leather (Ink for -) 

F - Cuir (encres pour le -) 

F - Encres pour le cuir 

Красители для ликеров 
020088 

E - Colorants for liqueurs 

E - Liqueurs (Colorants for -) 

F - Liqueurs (colorants pour -) 

Красители для напитков 
020004 

E - Colorants for beverages 

F - Boissons (colorants pour -) 

Красители для обуви 
020041 

E - Shoe dyes 

F - Chaussures (teintures pour -) 

Красители для пива 
020024 

E - Beer (Colorants for -) 

E - Colorants for beer 

F - Bière (colorants pour la -) 

Красители для сливочного масла 
020023 

E - Butter (Colorants for -) 

E - Colorants for butter 

F - Beurre (colorants pour le -) 

Красители для шкурок 
020069 

E - Ink for skin-dressing 

E - Skin-dressing (Ink for -) 

F - Encres pour la peausserie 

F - Peausserie (encres pour la -) 

Красители из древесины 
020111 

E - Dyewood 

E - Wood (Coloring [colouring] -) 

E - Wood (Dye- -) 

F - Bois colorant 

F - Bois de teinture 

F - Colorant (bois -) 

F - Teinture (bois de -) 

Красители из солода 
020048 

E - Colorants (Malt -) 

E - Malt colorants 

F - Colorant (malt- -) 

F - Malt-colorant 

Красители пищевые 
020005 

E - Colorants (Food -) 

E - Dyes (Food -) 

E - Food colorants 

E - Food dyes 

F - Aliments (colorants pour -) 

F - Aliments (teintures pour -) 

F - Colorants pour aliments 

Красители* 
020047 

E - Colorants * 

E - Dyestuffs 

F - Colorants * 

F - Couleurs 

F - Tinctoriales (matières -) 

Краски [тонеры] для копировальных аппаратов и 

машин 
020121 

E - Ink [toner] for photocopiers 

E - Toners [ink] for photocopiers 

F - Encres [toner] pour photocopieurs 

F - Photocopier (encres [toner] pour appareils et 

machines à -) 

Краски алюминиевые 
020007 

E - Aluminium paints 

F - Aluminium (peintures -) 

Краски асбестовые 
020009 

E - Asbestos paints 

F - Amiante (peintures à l'-) 

Краски бактерицидные 
020019 

E - Bactericidal paints 

E - Paints (Bactericidal -) 

F - Bactéricides (peintures -) 

F - Peintures bactéricides 

Краски для древесины 
020028 

E - Stains (Wood -) 

E - Wood stains 

F - Bois (teintures pour le -) 

Краски для керамических изделий 
020037 

E - Ceramic paints 

E - Paints (Ceramic -) 

F - Céramique (couleurs pour la -) 

Краски для клеймения животных 
020067 

E - Inks (Marking -) for animals 

E - Marking ink for animals 

F - Animaux (encres pour marquer les -) 

F - Encres pour marquer les animaux 

F - Marquer les animaux (encres pour -) 

Краски клеевые 

Темпера 
020062 

E - Distempers 

F - Détrempes 

Краски огнестойкие 
020085 

E - Fireproof paints 

E - Paints (Fireproof -) 

F - Ignifuges (peintures -) 

F - Peintures ignifuges 

Краски типографские 
020066 

E - Ink (Printing -) 

E - Printing ink 

F - Encres d'imprimerie 

F - Imprimerie (encres d'-) 

Краски типографские для клиширования 
020080 

E - Engraving ink 

F - Gravure (encres pour la -) 

Краски эмалевые 
020065 

E - Enamels for painting 

E - Paints (Enamel -) 
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F - Peinture (émaux pour la -) 

F - Émaux pour la peinture 

Краски* 
020001 

E - Paints * 

F - Peintures * 

Креозот для предохранения древесины 
020056 

E - Creosote for wood preservation 

F - Créosote pour la conservation du bois 

Куркума [краситель] 
020060 

E - Turmeric [colorant] 

F - Curcuma [colorant] 

Лак черный 

Лак асфальтовый 
020017 

E - Black japan 

E - Japan (Black -) 

F - Asphalte (vernis d'-) 

Лаки битумные 
020025 

E - Bitumen varnish 

F - Bitume (vernis au -) 

Лаки для бронзирования 
020031 

E - Bronzing lacquers 

F - Bronzage (laques de -) 

Лаки копаловые 
020114 

E - Copal varnish 

F - Copal (vernis au -) 

Лаки* 
020115 

E - Lacquers 

F - Laques * 

Ленты антикоррозионные 
020021 

E - Anti-corrosive bands 

E - Bands (Anti-corrosive -) 

F - Bandes protectrices contre la corrosion 

Масла антикоррозионные 
020083 

E - Anti-rust oils 

E - Oils (Anti-rust -) 

F - Huiles contre la rouille 

Масла защитные для древесины 
020082 

E - Oils for the preservation of wood 

E - Wood (Oils for the preservation of -) 

E - Wood (Preservative oils for -) 

F - Bois (huiles pour la conservation du -) 

F - Huiles pour la conservation du bois 

Мастики [природные смолы] 
020091 

E - Mastic [natural resin] 

F - Mastic [résine naturelle] 

Молоко известковое 
020042 

E - Lime wash 

E - Wash (Lime -) 

F - Chaux (lait de -) 

F - Lait de chaux 

 

Оксид кобальта [краситель] 
020044 

E - Cobalt oxide [colorant] 

F - Cobalt (oxyde de -) [colorant] 

Оксид цинка [пигмент] 
020081 

E - Oxide (Zinc -) [pigment] 

E - Zinc oxide [pigment] 

F - Gris de zinc [pigment] 

Паста серебряная 
020014 

E - Paste (Silver -) 

E - Silver paste 

F - Argent sous forme de pâte 

Пасты типографские [чернила] 
020043 

E - Printers' pastes [ink] 

E - Printing compositions [ink] 

F - Imprimerie (pâtes d'-) [encres] 

F - Pâtes d'imprimerie [encres] 

Пигменты 
020059 

E - Pigments 

F - Pigments 

Позолота 
020063 

E - Gildings 

F - Dorures 

Покрытия [краски] 
020070 

E - Coatings [paints] 

F - Enduits [peintures] 

Покрытия [краски] для гудронированного картона 
020036 

E - Coatings for roofing felt [paints] 

E - Tarred felt (Coatings for -) [paints] 

F - Carton bitumé (enduits pour le -) [peintures] 

Покрытия [краски] для древесины 
020026 

E - Wood coatings [paints] 

F - Bois (enduits pour le -) [peintures] 

Покрытия защитные грунтовые для рам, шасси 

транспортных средств 
020040 

E - Chassis of vehicles (Undercoating for -) 

E - Chassis of vehicles (Undersealing for -) 

E - Undercoating for vehicle chassis 

E - Undersealing for vehicle chassis 

E - Vehicle chassis (Undercoating for -) 

E - Vehicle chassis (Undersealing for -) 

F - Châssis de véhicules (revêtements de protection 

pour -) 

F - Revêtements de protection pour châssis de 

véhicules 

Покрытия необрастающие 
020122 

E - Anti-fouling paints 

E - Paints (Anti-fouling -) 

F - Peintures antifouling 

Политуры* 
020003 

E - Varnishes * 

F - Vernis * 



Класс 02   

 33 

Порошки алюминиевые для художественно-

декоративных целей 
020008 

E - Aluminium powder for painting 

F - Aluminium (poudre d'-) pour la peinture 

F - Peinture (poudre d'aluminium pour la -) 

F - Poudre d'aluminium pour la peinture 

Порошки для бронзирования 
020032 

E - Bronze powder 

E - Powder (Bronze -) [paint] 

F - Bronze (poudre de -) 

Порошки для серебрения 
020016 

E - Powders (Silvering -) 

E - Silvering powders 

F - Argenter (poudres à -) 

Порошки металлические для художественно-

декоративных целей и печати 
020090 

E - Metals in powder form for painters, decorators, 

printers and artists 

E - Powder form (Metals in -) for painters, 

decorators, printers and artists 

F - Métaux en poudre pour peintres, décorateurs, 

imprimeurs et artistes 

Препараты антикоррозионные 
020010 

E - Anti-corrosive preparations 

F - Anticorrosion (produits -) 

F - Corrosion (produits contre la -) 

Препараты защитные для металлов 
020094 

E - Protective preparations for metals 

F - Métaux (produits pour la protection des -) 

F - Protection des métaux (produits pour la -) 

Протравы для древесины 
020027 

E - Wood mordants 

F - Bois (mordants pour le -) 

Протравы для кожи 
020057 

E - Leather (Mordants for -) 

E - Leather (Stains for -) 

E - Mordants for leather 

E - Stains for leather 

F - Cuir (mordants pour le -) 

Протравы* 
020002 

E - Mordants * 

F - Mordants * 

Разбавители для красок 
020053 

E - Paints (Thinners for -) 

E - Thinners for paints 

F - Couleurs (diluants pour -) 

F - Diluants pour couleurs 

F - Diluants pour peintures 

F - Peintures (diluants pour -) 

Разбавители для лаков 
020054 

E - Lacquers (Thinners for -) 

E - Thinners for lacquers 

F - Diluants pour laques 

F - Laques (diluants pour -) 

Растворы для побелки 
020110 

E - Whitewash 

F - Blanc de chaux 

F - Chaux (blanc de -) 

Сажа [краситель] 
020101 

E - Soot [colorant] 

F - Suie [couleur] 

Сажа газовая [пигмент] 
020039 

E - Carbon black [pigment] 

F - Charbon (noir de -) [pigment] 

F - Noir de charbon [pigment] 

Сажа ламповая [пигмент] 
020073 

E - Lamp black [pigment] 

F - Fumée (noir de -) [pigment] 

F - Noir de fumée [pigment] 

Сандарак 
020100 

E - Sandarac 

F - Sandaraque 

Сгустители для красок 
020055 

E - Paints (Thickeners for -) 

E - Thickeners for paints 

F - Couleurs (épaississants pour -) 

F - Épaississants pour couleurs 

Сиена 
020029 

E - Earth (Sienna -) 

E - Sienna earth 

F - Sienne (terre de -) 

F - Terre de Sienne 

Сиккативы [ускорители высыхания] для красок 
020068 

E - Siccatives [drying agents] for paints 

F - Siccatifs pour couleurs 

Смазки антикоррозионные консистентные 
020079 

E - Anti-rust greases 

E - Greases (Anti-rust -) 

F - Graisses contre la rouille 

Смолы природные необработанные 
020061 

E - Resins (Natural -), raw 

F - Résines naturelles à l'état brut 

Солод карамелизированный [пищевой краситель] 
020035 

E - Malt caramel [food colorant] 

F - Caramélisé (malt -) [colorant alimentaire] 

F - Malt caramélisé [colorant alimentaire] 

Составы для внутренней отделки 
020020 

E - Badigeon 

F - Badigeons 

Составы для предотвращения потускнения металлов 
020093 

E - Anti-tarnishing preparations for metals 

F - Métaux (produits contre la ternissure des -) 

F - Ternissure des métaux (produits contre la -) 

Составы для предохранения от ржавчины 
020107 

E - Anti-rust preparations for preservation 
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F - Antirouille (produits -) [préservatifs contre la 

rouille] 

F - Préservatifs contre la rouille 

F - Rouille (préservatifs contre la -) 

Средства для предохранения древесины 
020049 

E - Preservatives (Wood -) 

E - Wood preservatives 

F - Bois (produits pour la conservation du -) 

F - Conservation du bois (produits pour la -) 

Сумах для лаков 
020102 

E - Sumac for varnishes 

F - Sumac pour les vernis 

F - Vernis (sumac pour les -) 

Сурик свинцовый 
020095 

E - Lead (Red -) 

E - Minium 

E - Red lead 

F - Minium 

Терпентин [разбавитель для красок] 
020124 

E - Turpentine [thinner for paints] 

F - Térébenthine [diluant pour peintures] 

Тонер-картриджи для фотокопировальных 

аппаратов и принтеров 
020123 

E - Photocopiers (Toner cartridges, filled, for 

printers and -) 

E - Printers and photocopiers (Toner cartridges, 

filled, for -) 

E - Toner cartridges, filled, for printers and 

photocopiers 

F - Encre [toner] (cartouches d'-) pour imprimantes 

et photocopieurs 

F - Imprimantes et photocopieurs (encre [toner] 

(cartouches d'-) pour -) 

F - Photocopieurs (encre [toner] (cartouches d'-) 

pour imprimantes et -) 

Фиксативы [лаки] 
020072 

E - Fixatives [varnishes] 

F - Fixatifs [vernis] 

Фиксативы [фиксаторы] для акварельных красок 
020011 

E - Fixatives for watercolors [watercolours] 

E - Watercolors (Fixatives for -) 

E - Watercolours (Fixatives for -) 

F - Aquarelle (fixatifs pour l'-) 

Фольга металлическая для художественно-

декоративных целей и печати 
020092 

E - Foil (Metal -) for painters, decorators, printers 

and artists 

E - Metal foil for painters, decorators, printers and 

artists 

F - Métaux en feuilles pour peintres, décorateurs, 

imprimeurs et artistes 

Фольга серебряная [листовая] 
020013 

E - Foil (Silver -) [leaf] 

E - Silver foil [leaf] 

F - Argent en feuilles 

Фустин [краситель] 
020074 

E - Yellowwood [colorant] 

F - Fustine [colorant] 

Шафран [краситель] 
020099 

E - Saffron [colorant] 

F - Safran [colorant] 

Шеллак 

Гуммилак 
020077 

E - Gum-lac 

E - Shellac 

F - Gommes-laques 

F - Laques (gommes- -) 

Экстракты красильные из древесины 
020112 

E - Dyestuffs (Wood -) 

E - Dyewood extracts 

F - Bois colorant (extraits de -) 

F - Colorant (extraits de bois -) 

Эмали [лаки] 
020064 

E - Enamels [varnishes] 

F - Émaux [vernis] 

Эмульсии серебра [пигменты] 
020015 

E - Emulsions (Silver -) [pigments] 

E - Silver emulsions [pigments] 

F - Argent (émulsions d'-) [pigments] 

F - Émulsions d'argent [pigments] 
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Класс 03 

ПРЕПАРАТЫ ДЛЯ ОТБЕЛИВАНИЯ И ПРОЧИЕ ВЕЩЕСТВА ДЛЯ СТИРКИ; 
ПРЕПАРАТЫ ДЛЯ ЧИСТКИ, ПОЛИРОВАНИЯ, ОБЕЗЖИРИВАНИЯ И АБРА-
ЗИВНОЙ ОБРАБОТКИ; МЫЛА; ПАРФЮМЕРНЫЕ ИЗДЕЛИЯ, ЭФИРНЫЕ 
МАСЛА, КОСМЕТИКА, ЛОСЬОНЫ ДЛЯ ВОЛОС; ЗУБНЫЕ ПОРОШКИ И 
ПАСТЫ 

 
Абразивы* 

030165 

E - Abrasives * 

F - Abrasifs * 

Амбра [парфюмерия] 
030008 

E - Amber [perfume] 

F - Ambre [parfumerie] 

Антинакипины бытовые 
030081 

E - Scale removing preparations for household 

purposes 

F - Détartrants à usage domestique 

Антистатики бытовые 
030083 

E - Antistatic preparations for household purposes 

F - Statique (produits contre l'électricité -) à usage 

ménager 

F - Électricité statique (produits contre l'-) à usage 

ménager 

Ароматизаторы [эфирные масла] 
030172 

E - Aromatics [essential oils] 

F - Aromates [huiles essentielles] 

Ароматизаторы воздуха 
030215 

E - Air fragrancing preparations 

F - Parfums d'ambiance 

Ароматизаторы для кондитерских изделий из 

сдобного теста [эфирные масла] 
030107 

E - Cake flavourings [essential oils] 

E - Flavourings for cakes [essential oils] 

F - Gâteaux (aromates pour -) [huiles essentielles] 

Ароматизаторы для напитков [эфирные масла] 
030173 

E - Beverages (Flavorings [flavourings] for -) 

[essential oils] 

E - Flavorings for beverages [essential oils] 

E - Flavourings for beverages [essential oils] 

F - Boissons (aromates pour -) [huiles essentielles] 

Аэрозоль для освежения полости рта 
030204 

E - Breath freshening sprays 

E - Sprays (Breath freshening -) 

F - Aérosols pour rafraîchir l'haleine 

F - Haleine (aérosols pour rafraîchir l'-) 

Баллоны со сжатым воздухом для уборки и 

удаления пыли 
030209 

E - Air (Canned pressurized -) for cleaning and 

dusting purposes 

E - Canned pressurized air for cleaning and dusting 

purposes 

F - Air pressurisé, conservé en boîte, pour le 

nettoyage et l'époussetage 

Бальзамы, за исключением используемых для 

медицинских целей 
030222 

E - Balms other than for medical purposes 

F - Baumes autres qu'à usage médical 

Блески для губ 
030221 

E - Lip glosses 

F - Brillants à lèvres 

Бруски для полирования 
030144 

E - Polishing stones 

F - Pierre à polir 

F - Polir (pierre à -) 

Бумага абразивная 
030166 

E - Abrasive paper 

F - Abrasifs (papiers -) 

F - Papiers abrasifs 

Бумага наждачная 
030084 

E - Emery paper 

F - Papier émeri 

F - Émeri (papier -) 

Бумага полировальная 
030139 

E - Polishing paper 

F - Papier à polir 

F - Polir (papier à -) 

Вазелин косметический 
030109 

E - Jelly (Petroleum -) for cosmetic purposes 

E - Petroleum jelly for cosmetic purposes 

F - Gelée de pétrole à usage cosmétique 

F - Pétrole (gelée de -) à usage cosmétique 

Средства для ухода за обувью 
030046 

E - Shoe wax 

F - Cire à chaussures 

Вар сапожный 
030050 

E - Cobblers' wax 

E - Wax (Cobblers' -) 

F - Cordonniers (poix pour -) 

F - Poix pour cordonniers 

Вата для косметических целей 
030066 

E - Cotton wool for cosmetic purposes 

F - Ouate à usage cosmétique 

Вещества ароматические для отдушивания белья 
030150 

E - Linen (Sachets for perfuming -) 

E - Sachets for perfuming linen 
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F - Linge (produits pour parfumer le -) 

F - Parfumer le linge (produits pour -) 

Вещества влагопоглощающие для посудомоечных 

машин 
030214 

E - Drying agents for dishwashing machines 

F - Séchage (agents de -) pour lave-vaisselle 

Вещества клейкие для косметических целей 
030199 

E - Adhesives for cosmetic purposes 

F - Adhésifs [matières collantes] à usage cosmétique 

Вода ароматическая 
030091 

E - Scented water 

F - Eaux de senteur 

F - Senteur (eaux de -) 

Вода жавелевая 
030089 

E - Hypochloride (Potassium -) 

E - Javelle water 

F - Eau de Javel 

F - Javel (eau de -) 

Вода лавандовая 
030090 

E - Lavender water 

F - Eau de lavande 

F - Lavande (eau de -) 

Вода туалетная 
030092 

E - Toilet water 

F - Eaux de toilette 

F - Toilette (eaux de -) 

Воск для белья 
030051 

E - Laundry wax 

E - Wax (Laundry -) 

F - Blanchisserie (cire pour la -) 

F - Cire pour la blanchisserie 

Воск для пола 
030053 

E - Floor wax 

E - Parquet floor wax 

E - Wax (Parquet floor -) 

F - Cire à parquet 

F - Parquet (cire à -) 

Воск для пола, предохраняющий от скольжения 
030207 

E - Floors (Non-slipping wax for -) 

E - Non-slipping wax for floors 

E - Wax for floors (Non-slipping -) 

F - Antidérapante (cire -) pour planchers 

F - Cire antidérapante pour planchers 

F - Planchers (cire antidérapante pour -) 

Воск для удаления волос 
030097 

E - Wax (Depilatory -) 

F - Cire à épiler 

Воск для усов 
030052 

E - Moustache wax 

E - Mustache wax 

E - Wax (Moustache -) 

F - Cire à moustaches 

F - Moustaches (cire à -) 

Воск портновский 
030055 

E - Tailors' wax 

E - Wax (Tailors' -) 

F - Cire pour tailleurs 

F - Tailleurs (cire pour -) 

Воски для полирования мебели и полов 
030047 

E - Polish for furniture and flooring 

F - Encaustiques 

Воски обувные 
030049 

E - Shoemakers' wax 

F - Cire pour cordonniers 

F - Cordonniers (cire pour -) 

Воски полировочные 
030054 

E - Polishing wax 

E - Wax (Polishing -) 

F - Cire à polir 

Гели для массажа, за исключением используемых 

для медицинских целей 
030220 

E - Massage gels other than for medical purposes 

F - Gels de massage autres qu'à usage médical 

Гелиотропин 
030113 

E - Heliotropine 

F - Héliotropine 

Гель для отбеливания зубов 
030210 

E - Dental bleaching gels 

E - Gels (Dental bleaching -) 

F - Dents (gels pour blanchir les -) 

F - Gels pour blanchir les dents 

Гераниол 
030110 

E - Geraniol 

F - Géraniol 

Грим 
030102 

E - Make-up 

F - Fards 

Дезодоранты для домашних животных 
030217 

E - Deodorants for pets 

F - Déodorants pour animaux de compagnie 

Дезодоранты для человека или животных 
2
 

030180 

E - Deodorants for human beings or for animals 

F - Déodorants [parfumerie] 

Древесина ароматическая 
030030 

E - Scented wood 

F - Bois odorants 

Духи 
030135 

E - Perfumes 

F - Parfums 

Жидкости для пола, предохраняющие от 

скольжения 
030208 
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E - Floors (Non-slipping liquids for -) 

E - Liquids for floors (Non-slipping -) 

E - Non-slipping liquids for floors 

F - Antidérapants (liquides -) pour planchers 

F - Liquides antidérapants pour planchers 

F - Planchers (liquides antidérapants pour -) 

Жидкости для чистки стекол, в том числе ветровых 
030126 

E - Windscreen cleaning liquids 

E - Windshield cleaning liquids 

F - Glaces (liquides pour lave- -) 

F - Lave-glaces (liquides pour -) 

Жиры для косметических целей 
030111 

E - Greases for cosmetic purposes 

F - Graisses à usage cosmétique 

Зола вулканическая для чистки 
030038 

E - Ash (Volcanic -) for cleaning 

E - Volcanic ash for cleaning 

F - Cendres volcaniques pour le nettoyage 

F - Volcaniques (cendres -) pour le nettoyage 

Изделия парфюмерные 
030141 

E - Perfumery 

F - Parfumerie (produits de -) 

Изображения переводные декоративные для 

косметических целей 
030181 

E - Transfers (Decorative -) for cosmetic purposes 

F - Cosmétique (motifs décoratifs à usage -) 

F - Décoratifs (motifs -) à usage cosmétique 

Ионон [парфюмерный] 
030121 

E - Ionone [perfumery] 

F - Ionone [parfumerie] 

Камень квасцовый для бритья [вяжущее средство] 
030005 

E - Shaving stones [astringents] 

F - Barbe (pierres à -) [astringents] 

F - Pierres à barbe [astringents] 

Камни шлифовальные 
030002 

E - Smoothing stones 

F - Adoucir (pierres à -) 

F - Pierre à adoucir 

Карандаши для бровей 
030154 

E - Eyebrow pencils 

E - Pencils (Eyebrow -) 

F - Sourcils (crayons pour les -) 

Карандаши косметические 
030069 

E - Pencils (Cosmetic -) 

F - Crayons à usage cosmétique 

Карбид кремния [абразивный материал] 
030036 

E - Silicon carbide [abrasive] 

F - Silicium (carbure de -) [abrasif] 

Карбиды металлов [абразивные материалы] 
030035 

E - Carbides of metal [abrasives] 

F - Carbures métalliques [abrasifs] 

Квасцы алюминиевые [вяжущее средство] 
030168 

E - Alum stones [astringents] 

F - Alun (pierres d'-) [astringents] 

F - Pierres d'alun [astringents] 

Кизельгур для полирования 
030164 

E - Tripoli stone for polishing 

F - Tripoli pour le polissage 

Клеи для прикрепления искусственных ресниц 
030178 

E - Eyelashes (Adhesives for affixing false -) 

F - Cils postiches (adhésifs pour fixer les -) 

Клеи для прикрепления накладных волос 
030001 

E - Adhesives for affixing false hair 

E - False hair (Adhesives for affixing -) 

F - Adhésifs pour fixer les postiches 

F - Postiches (adhésifs pour fixer les -) 

Кора мыльного дерева для стирки 
030093 

E - Bark (Quillaia -) for washing 

E - Quillaia bark for washing 

F - Quillaja (écorce de -) pour le lavage 

F - Écorce de quillaja pour le lavage 

Корунд [абразив] 
030062 

E - Corundum [abrasive] 

F - Corindon [abrasif] 

Красители для бороды и усов 
030176 

E - Beard dyes 

F - Barbe (teintures pour la -) 

Красители для воды в туалете 
030060 

E - Colorants for toilet purposes 

F - Colorants pour la toilette 

F - Toilette (colorants pour la -) 

F - Toilette (teintures pour la -) 

Красители косметические 
030156 

E - Dyes (Cosmetic -) 

F - Teintures cosmétiques 

Крахмал [аппрет] 
030010 

E - Laundry starch 

E - Starch for laundry purposes 

F - Amidon [apprêt] 

F - Apprêt d'amidon 

F - Empois 

Крахмал для придания блеска белью 
030029 

E - Glaze (Laundry -) 

E - Laundry glaze 

F - Blanchissage (produits de glaçage pour le -) 

F - Glaçage (produits de -) pour le blanchissage 

Кремы для кожи 

Воски для кожи 
030074 

E - Creams for leather 

E - Leather (Creams for -) 

E - Waxes for leather 

F - Crèmes pour le cuir 

F - Cuir (crèmes pour le -) 

Кремы для полирования 
030070 

E - Polishing creams 
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F - Crèmes à polir 

Вакса, гуталин для обуви  
030228 

E - Shoe polish 

F - Cirages pour chaussures 

Кремы косметические 
030071 

E - Creams (Cosmetic -) 

F - Crèmes cosmétiques 

Кремы косметические отбеливающие 
030023 

E - Creams (Skin whitening -) 

E - Skin whitening creams 

E - Whitening the skin (Cream for -) 

F - Blanchir la peau (crème pour -) 

F - Peau (crème pour blanchir la -) 

Крокус красный для полирования 
030011 

E - Jewellers' rouge 

E - Polishing rouge 

E - Rouge (Jewellers' -) 

F - Polir (rouge à -) 

F - Rouge à polir 

Ладан 
030095 

E - Incense 

F - Encens 

Лаки для волос 
030201 

E - Hair spray 

F - Laques pour les cheveux 

Лаки для ногтей 
030032 

E - Nail polish 

E - Nail varnish 

E - Varnish (Nail -) 

F - Laques pour les ongles 

F - Ongles (laques pour les -) 

Лосьоны для волос 
030034 

E - Hair lotions 

F - Capillaires (lotions -) 

F - Lotions capillaires 

Лосьоны для косметических целей 
030122 

E - Lotions for cosmetic purposes 

F - Lotions à usage cosmétique 

Лосьоны после бритья 
030200 

E - After-shave lotions 

F - Lotions après-rasage 

Маски косметические 
030020 

E - Beauty masks 

E - Masks (Beauty -) 

F - Beauté (masques de -) 

F - Masques de beauté 

Масла для парфюмерии 
030118 

E - Oils for perfumes and scents 

F - Huiles pour la parfumerie 

Масла косметические 
030114 

E - Oils for cosmetic purposes 

F - Huiles à usage cosmétique 

Масла туалетные 
030120 

E - Oils for toilet purposes 

F - Huiles de toilette 

F - Toilette (huiles de -) 

Масла эфирные 
030100 

E - Essential oils 

E - Ethereal oils 

F - Essentielles (huiles -) 

F - Huiles essentielles 

F - Huiles éthérées 

F - Éthérées (huiles -) 

Масла эфирные из кедра 
030037 

E - Cedarwood (Essential oils of -) 

F - Cèdre (huiles essentielles de -) 

Масла эфирные из лимона 
030056 

E - Lemon (Essential oils of -) 

F - Citrons (huiles essentielles de -) 

Масла эфирные из цитрона  
030226 

E - Citron (Essential oils of –) 

F - Cédrats (huiles essentielles de –) 

Масла, используемые как очищающие средства 
030117 

E - Oils for cleaning purposes 

F - Huiles de nettoyage 

Масло бергамотовое 
030021 

E - Bergamot oil 

F - Bergamote (essence de -) 

Масло гаультериевое 
030108 

E - Gaultheria oil 

F - Gaulthérie (huile de -) 

F - Huile de gaulthérie 

Масло жасминное 
030115 

E - Jasmine oil 

F - Jasmin (huile de -) 

Масло лавандовое 
030116 

E - Lavender oil 

F - Lavande (huile de -) 

Масло миндальное 
030006 

E - Almond oil 

F - Amandes (huile d'-) 

F - Huile d'amandes 

Масло розовое 
030119 

E - Rose oil 

F - Rose (huile de -) 

Масло терпентинное для обезжиривания 
030158 

E - Oil of turpentine for degreasing 

F - Essence de térébenthine [produit de dégraissage] 

Мел для побелки 
030022 

E - Whiting 

F - Blanc de craie 

F - Craie (blanc de -) 
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Мел для чистки 
030067 

E - Chalk (Cleaning -) 

E - Cleaning chalk 

F - Craie pour le nettoyage 

Молоко миндальное для косметических целей 
030169 

E - Almond milk for cosmetic purposes 

F - Amandes (lait d'-) à usage cosmétique 

F - Lait d'amandes à usage cosmétique 

Молочко туалетное 
030123 

E - Cleansing milk for toilet purposes 

E - Milk (Cleansing -) for toilet purposes 

F - Laits de toilette 

F - Toilette (laits de -) 

Мускус [парфюмерия] 
030132 

E - Musk [perfumery] 

F - Musc [parfumerie] 

Мыла 
030012 

E - Soap 

F - Savons 

Мыла дезинфицирующие 
030080 

E - Disinfectant soap 

E - Soap (Disinfectant -) 

F - Désinfectants (savons -) 

F - Savons désinfectants 

Мыла дезодорирующие 
030149 

E - Deodorant soap 

E - Soap (Deodorant -) 

F - Désodorisants (savons -) 

F - Savons désodorisants 

Мыла для бритья 
030017 

E - Shaving soap 

F - Barbe (savon à -) 

Мыла для оживления оттенков тканей 
030013 

E - Soap for brightening textile 

F - Avivage (savons d'-) 

F - Savons d'avivage 

Мыла кусковые туалетные 
030152 

E - Cakes of toilet soap 

E - Soap (Cakes of -) 

F - Savonnettes 

Мыла лечебные 
030130 

E - Medicated soap 

F - Savons médicinaux 

Мыла против потения 
030163 

E - Antiperspirant soap 

E - Soap (Antiperspirant -) 

F - Savons contre la transpiration 

Мыла против потения ног 
030143 

E - Foot perspiration (Soap for -) 

E - Soap for foot perspiration 

F - Pieds (savons contre la transpiration des -) 

Мыло миндальное 
030007 

E - Almond soap 

F - Amandes (savon d'-) 

Мята для парфюмерии 
030129 

E - Mint for perfumery 

F - Menthe pour la parfumerie 

Наборы косметические 
030064 

E - Cosmetic kits 

E - Kits (Cosmetic -) 

F - Cosmétique (nécessaires de -) 

F - Nécessaires de cosmétique 

Наждак 
030094 

E - Emery 

F - Émeri 

Наклейки для ногтей 
030224 

E - Nail art stickers 

F - Autocollants de stylisme ongulaire 

Ногти искусственные 
030136 

E - False nails 

E - Nails (False -) 

F - Ongles postiches 

F - Postiches (ongles -) 

Одеколон 
030058 

E - Eau de Cologne 

F - Cologne (eau de -) 

F - Eau de Cologne 

Основы для цветочных духов 
030105 

E - Flower perfumes (Bases for -) 

F - Fleurs (bases pour parfums de -) 

F - Parfums de fleurs (bases pour -) 

Палочки ватные для косметических целей 
030019 

E - Cotton sticks for cosmetic purposes 

E - Swabs [toiletries] 

F - Bâtonnets ouatés à usage cosmétique 

Палочки фимиамные 
030213 

E - Joss sticks 

F - Bâtons d'encens 

F - Encens (bâtons d'-) 

Пасты для ремней для заточки бритв 
030073 

E - Pastes for razor strops 

E - Razor strops (Pastes for -) 

F - Cuirs à rasoir (pâtes pour -) 

F - Pâtes pour cuirs à rasoir 

F - Rasoir (pâtes pour cuirs à -) 

Пасты зубные 

Порошки зубные 
030079 

E - Dentifrices 

F - Dentifrices 

Пемза 
030145 

E - Pumice stone 

F - Pierre ponce 

F - Ponce (pierre -) 
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Пероксид водорода для косметических целей 
030112 

E - Hydrogen peroxide for cosmetic purposes 

F - Hydrogène (peroxyde d'-) à usage cosmétique 

F - Peroxyde d'hydrogène à usage cosmétique 

Полоски для освежения дыхания 
030216 

E - Breath freshening strips 

E - Strips (Breath freshening -) 

F - Bandelettes rafraîchissantes pour l'haleine 

Полотно абразивное 
030160 

E - Abrasive cloth 

E - Sandcloth 

F - Polir [rendre lisse] (toile à -) 

F - Toile à polir [rendre lisse] 

Полотно наждачное со стеклянным абразивом 
030161 

E - Glass cloth 

F - Toile verrée 

Помада губная 
030018 

E - Lipsticks 

F - Lèvres (rouge à -) 

F - Rouge à lèvres 

Помады для косметических целей 
030146 

E - Pomades for cosmetic purposes 

F - Pommades à usage cosmétique 

Препараты для бритья 
030148 

E - Shaving preparations 

F - Rasage (produits de -) 

Препараты для ванн косметические 
030016 

E - Baths (Cosmetic preparations for -) 

F - Bain (préparations cosmétiques pour le -) 

Изделия для гигиенических целей, относящиеся к 

категории парфюмерно-косметических  
030125 

E - Toiletries 

F - Toilette (produits de -) 

Препараты для завивки волос 
030041 

E - Hair waving preparations 

E - Waving preparations for the hair 

F - Cheveux (préparations pour l'ondulation des -) 

F - Ondulation des cheveux (préparations pour l'-) 

Препараты для замачивания белья 
030098 

E - Laundry soaking preparations 

E - Soaking laundry (Preparations for -) 

F - Essanger le linge (matières à -) 

F - Linge (matières à essanger le -) 

Препараты для заточки инструментов 
030003 

E - Grinding preparations 

E - Sharpening preparations 

F - Affûtage (produits pour l'-) 

F - Aiguiser (produits pour -) 

Препараты для интимной гигиены, дезодоранты 
030218 

E - Douching preparations for personal sanitary or 

deodorant purposes [toiletries] 

F - Lavage pour la toilette intime (préparations de -), 

déodorantes ou pour l'hygiène 

Препараты для лощения [подкрахмаливания] 
030127 

E - Smoothing preparations [starching] 

F - Lisser (produits pour -) 

Препараты для обесцвечивания 
030087 

E - Color-removing preparations 

E - Colour-removing preparations 

F - Teintures (produits pour enlever les -) 

Препараты для осветления кожи 
030025 

E - Bleaching (Leather -) preparations 

E - Leather bleaching preparations 

F - Blanchir le cuir (produits pour -) 

F - Cuir (produits pour blanchir le -) 

Препараты для полирования 
030045 

E - Polishing preparations 

F - Polir (préparations pour -) 

Препараты для полирования зубных протезов 
030198 

E - Denture polishes 

E - Polishes (Denture -) 

F - Dentaires (préparations pour polir les 

prothèses -) 

F - Polir les prothèses dentaires (préparations pour -) 

F - Prothèses dentaires (préparations pour polir les -) 

Препараты для полоскания рта, за исключением 

используемых в медицинских целях 
030031 

E - Mouth washes, not for medical purposes 

F - Bouche (produits pour les soins de la -) non à 

usage médical 

F - Soins de la bouche (produits pour les -) non à 

usage médical 

Препараты для похудания косметические 
030177 

E - Cosmetic preparations for slimming purposes 

E - Slimming purposes (Cosmetic preparations for -) 

F - Amincissement (préparations cosmétiques pour 

l'-) 

F - Cosmétiques (préparations -) pour 

l'amincissement 

Препараты для придания блеска белью 
030009 

E - Starch glaze for laundry purposes 

F - Amidon à lustrer 

Препараты для придания лоска 
030044 

E - Furbishing preparations 

F - Astiquer (matières à -) 

Препараты для смягчения белья при стирке 
030193 

E - Fabric softeners for laundry use 

E - Softeners (Fabric -) for laundry use 

F - Assouplisseurs 

Препараты для стирки  
030028 

E - Laundry bleach 

E - Laundry bleaching preparations 

F - Blanchiment (produits de –) pour la lessive  

F - Blanchissage (produits de -) 
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Препараты для сухой чистки 
030205 

E - Dry-cleaning preparations 

F - Nettoyage à sec (produits de -) 

Препараты для удаления красок 
030179 

E - Paint stripping preparations 

F - Couleurs (produits pour enlever les -) 

F - Peinture (produits pour enlever la -) 

Препараты для удаления лаков 
030085 

E - Lacquer-removing preparations 

F - Laques (produits pour enlever les -) 

Препараты для удаления макияжа 
030078 

E - Make-up removing preparations 

F - Démaquillage (produits de -) 

Препараты для удаления паркетного воска 

[очищающие препараты] 
030206 

E - Floor wax removers [scouring preparations] 

E - Removers (Floor wax -) [scouring preparations] 

F - Cire à parquet (décapants pour -) 

F - Décapants pour cire à parquet 

Препараты для удаления политуры 
030088 

E - Varnish-removing preparations 

F - Vernis (produits pour enlever les -) 

Препараты для удаления ржавчины 
3
 

030170 

E - Rust removing preparations 

F - Rouille (produits pour l'enlèvement de la -) 

Препараты для ухода за ногтями 
030137 

E - Nail care preparations 

F - Ongles (produits pour le soin des -) 

Препараты для чистки 
030104 

E - Cleaning preparations 

F - Nettoyage (produits de -) 

Препараты для чистки зубных протезов 
030194 

E - Cleaning dentures (Preparations for -) 

E - Dentures (Preparations for cleaning -) 

F - Nettoyage des prothèses dentaires (préparations 

pour le -) 

F - Prothèses dentaires (préparations pour le 

nettoyage des -) 

Препараты для чистки обоев 
030138 

E - Wallpaper cleaning preparations 

F - Papiers peints (produits pour le nettoyage des -) 

Препараты для чистки сточных труб 
030195 

E - Unblocking drain pipes (Preparations for -) 

F - Déboucher les tuyaux d'écoulement (préparations 

pour -) 

Препараты отбеливающие для стирки  
030124 

E - Laundry preparations 

F - Lessives 

                                                 
3
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Препараты с алоэ вера для косметических целей 
030219 

E - Aloe vera preparations for cosmetic purposes 

F - Aloe vera (préparations d'-) à usage cosmétique 

Препараты солнцезащитные 
030225 

E - Sunscreen preparations 

F - Écrans solaires (préparations d'-) 

Препараты химические бытовые для оживления 

красок при стирке белья 
030174 

E - Brightening chemicals (Color- [colour-] -) for 

household purposes [laundry] 

E - Color-brightening chemicals for household 

purposes [laundry] 

E - Colour-brightening chemicals for household 

purposes [laundry] 

F - Avivage des couleurs (produits chimiques pour 

l'-) à usage domestique [blanchisserie] 

F - Couleurs (produits chimiques pour l'avivage 

des -) à usage domestique [blanchisserie] 

Продукты для наведения блеска [для полировки] 
030048 

E - Shining preparations [polish] 

F - Briller (produits pour faire -) 

Пудра для макияжа 
030147 

E - Make-up powder 

E - Powder (Make-up -) 

F - Poudre pour le maquillage 

Пыль алмазная [абразив] 
030082 

E - Diamantine [abrasive] 

F - Diamantine [abrasif] 

Пятновыводители 
030068 

E - Stain removers 

F - Détachants 

Растворы для очистки 
030076 

E - Scouring solutions 

F - Décapants 

Ресницы искусственные 
030042 

E - Eyelashes (False -) 

E - False eyelashes 

F - Cils postiches 

F - Postiches (cils -) 

Салфетки, пропитанные косметическими лосьонами 
030197 

E - Lotions (Tissues impregnated with cosmetic -) 

E - Tissues impregnated with cosmetic lotions 

F - Lotions cosmétiques (serviettes imprégnées de -) 

F - Serviettes imprégnées de lotions cosmétiques 

Сафрол 
030151 

E - Safrol 

F - Safrol 

Синька для обработки белья  
030014 

E - Laundry blueing  

E - Blueing (Laundry –) 

F - Bleu de lessive 

F - Lessive (bleu de -) 
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Скипидар для обезжиривания 
030157 

E - Turpentine, for degreasing 

F - Térébenthine [produit de dégraissage] 

Смеси ароматические из цветов и трав 
030203 

E - Potpourris [fragrances] 

F - Pots-pourris odorants 

Сода для отбеливания 
030027 

E - Bleaching soda 

E - Soda (Bleaching -) 

F - Blanchir (soude pour -) 

F - Soude pour blanchir 

Сода для стирки 

Сода для чистки 
030072 

E - Washing soda, for cleaning 

F - Cristaux de soude pour le nettoyage 

Соли для ванн, за исключением используемых для 

медицинских целей 
030175 

E - Bath salts, not for medical purposes 

F - Bain (sels pour le -) non à usage médical 

F - Sels pour le bain non à usage médical 

Соли для отбеливания 
030026 

E - Bleaching salts 

F - Blanchir (sels pour -) 

F - Sels pour blanchir 

Составы для окуривания ароматическими 

веществами [парфюмерные изделия] 
030106 

E - Fumigation preparations [perfumes] 

F - Fumigations (produits pour -) [parfums] 

Составы для предохранения кожи [полировальные] 
030061 

E - Leather preservatives [polishes] 

E - Preservatives for leather [polishes] 

F - Conservation du cuir (produits pour la -) 

[cirages] 

F - Cuir (produits pour la conservation du -) 

[cirages] 

Спирт нашатырный [моющее, очищающее 

средство] 
030167 

E - Alkali (Volatile -) [ammonia] [detergent] 

E - Ammonia [volatile alkali] [detergent] 

E - Volatile alkali [ammonia] [detergent] 

F - Alcali volatil [ammoniaque] utilisé comme 

détergent 

F - Ammoniaque [alcali volatil] utilisé comme 

détergent 

F - Volatil (alcali -) [ammoniaque] utilisé comme 

détergent 

Средства вяжущие для косметических целей 
030191 

E - Astringents for cosmetic purposes 

F - Astringents à usage cosmétique 

Средства для бровей косметические 
030131 

E - Eyebrow cosmetics 

F - Sourcils (cosmétiques pour les -) 

Средства для гримирования 
030033 

E - Make-up preparations 

F - Maquillage (produits de -) 

Средства для загара косметические 
030171 

E - Sun-tanning preparations [cosmetics] 

F - Bronzage de la peau (préparations cosmétiques 

pour le -) 

Средства для окрашивания волос 
030040 

E - Hair colorants 

E - Hair dyes 

F - Cheveux (colorants pour -) 

F - Cheveux (teintures pour -) 

Средства для перманентной завивки 

нейтрализующие 
030133 

E - Neutralizers for permanent waving 

E - Permanent waving (Neutralizers for -) 

F - Neutralisants pour permanentes 

F - Permanentes (neutralisants pour -) 

Средства для придания блеска листьям растений 
030212 

E - Leaves of plants (Preparations to make shiny 

the -) 

E - Plants (Preparations to make shiny the leaves 

of -) 

E - Shiny (Preparations to make the leaves of 

plants -) 

F - Briller les feuilles des plantes (produits pour 

faire -) 

F - Feuilles des plantes (produits pour faire briller 

les -) 

F - Plantes (produits pour faire briller les feuilles 

des -) 

Средства для ресниц косметические 
030043 

E - Eyelashes (Cosmetic preparations for -) 

F - Cils (cosmétiques pour -) 

Средства для удаления волос 

Депилятории 
030096 

E - Depilatories 

E - Depilatory preparations 

F - Dépilatoires 

F - Épilatoires (produits -) 

Средства для ухода за кожей косметические 
030142 

E - Skin care (Cosmetic preparations for -) 

F - Peau (produits cosmétiques pour les soins de la -) 

F - Soins de la peau (produits cosmétiques pour 

les -) 

Крем для обуви  
030039 

E - Shoe cream 

F - Chaussures (crèmes pour -) 

F - Crèmes pour chaussures 

Средства косметические 
030065 

E - Cosmetics 

F - Cosmétiques 

Средства косметические для животных 
030063 

E - Cosmetics for animals 

F - Cosmétiques pour animaux 
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Средства косметические для окрашивания ресниц и 

бровей 
030202 

E - Mascara 

F - Mascara 

Средства моющие, за исключением используемых 

для промышленных и медицинских целей 
030075 

E - Detergents other than for use in manufacturing 

operations and for medical purposes 

F - Détergents [détersifs] autres que ceux utilisés au 

cours d'opérations de fabrication et ceux à usage 

médical 

Средства обезжиривающие, за исключением 

используемых в промышленных целях 
030077 

E - Degreasers other than for use in manufacturing 

processes 

F - Dégraissage (produits de -) autres que ceux 

utilisés au cours d'opérations de fabrication 

Средства обесцвечивающие [деколораторы ] для 

косметических целей 
030192 

E - Bleaching preparations [decolorants] for 

cosmetic purposes 

F - Décolorants à usage cosmétique 

Средства туалетные против потения [туалетные 

принадлежности] 
030162 

E - Antiperspirants [toiletries] 

F - Toilette (produits de -) contre la transpiration 

F - Transpiration (produits de toilette contre la -) 

Тальк туалетный 
030155 

E - Talcum powder, for toilet use 

F - Talc pour la toilette 

Терпены [эфирные масла] 
030159 

E - Terpenes [essential oils] 

F - Terpènes 

Ткань наждачная 
030086 

E - Emery cloth 

F - Toile émeri 

F - Émeri (toile -) 

Тряпки для уборки, пропитанные моющими 

средствами 
030211 

E - Cloths impregnated with a detergent for cleaning 

F - Détergent (torchons imprégnés d'un -) pour le 

nettoyage 

F - Torchons imprégnés d'un détergent pour le 

nettoyage 

Хна [краситель косметический]  
030227 

E - Henna [cosmetic dyes] 

F - Henné [teinture cosmétique] 

Шампуни 
030134 

E - Shampoos 

F - Shampooings 

Шампуни для мытья комнатных животных 
030196 

E - Pets (Shampoos for -) 

E - Shampoos for pets 

F - Animaux de compagnie (shampooings pour -) 

F - Shampooings pour animaux de compagnie 

Шампуни сухие 
030223 

E - Dry shampoos 

F - Shampooings secs 

Шкурка стеклянная 
030140 

E - Glass paper 

E - Sandpaper 

F - Papier de verre [verré] 

F - Verre (papier de -) 

Щелок содовый 
030153 

E - Soda lye 

F - Soude (lessive de -) 

Экстракты цветочные [парфюмерия] 
030101 

E - Extracts of flowers [perfumes] 

E - Flowers (Extracts of -) [perfumes] 

F - Extraits de fleurs [parfumerie] 

F - Fleurs (extraits de -) [parfumerie] 

Эссенции эфирные 
030099 

E - Essences (Ethereal -) 

E - Ethereal essences 

F - Essences éthériques 

Эссенция из бадьяна 
030015 

E - Badian essence 

F - Badiane (essence de -) 

Эссенция мятная [эфирное масло] 
030128 

E - Mint essence [essential oil] 

F - Menthe (essence de -) 
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Класс 04 

ТЕХНИЧЕСКИЕ МАСЛА И СМАЗКИ; СМАЗОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ; СОСТАВЫ 
ДЛЯ ПОГЛОЩЕНИЯ, СМАЧИВАНИЯ И СВЯЗЫВАНИЯ ПЫЛИ; ТОПЛИВА (В 
ТОМ ЧИСЛЕ МОТОРНЫЕ БЕНЗИНЫ) И ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ; 
ФИТИЛИ И СВЕЧИ ДЛЯ ОСВЕЩЕНИЯ 

 

 
Антрацит 

040008 

E - Anthracite 

F - Anthracite 

Бензин 
040043 

E - Benzine 

E - Petrol 

F - Benzine 

F - Essences [carburants] 

Бензол 
040082 

E - Benzene 

F - Benzène 

Бензол сырой 
040083 

E - Benzol 

F - Benzol 

Брикеты из древесины 
040018 

E - Briquettes (Wood -) 

E - Wood briquettes 

F - Bois (briquettes de -) 

F - Briquettes de bois 

Брикеты топливные 
040019 

E - Briquettes (Combustible -) 

F - Briquettes combustibles 

Вазелин технический для промышленных целей 
040047 

E - Petroleum jelly for industrial purposes 

F - Gelée de pétrole à usage industriel 

F - Pétrole (gelée de -) à usage industriel 

Воск [сырье] 
040027 

E - Wax [raw material] 

F - Cires [matières premières] 

Воск горный [озокерит] 
040069 

E - Ozocerite [ozokerite] 

F - Ozocérite [ozokérite] 

Воск для освещения 
040029 

E - Illuminating wax 

F - Cire pour l'éclairage 

F - Éclairage (cire pour l'-) 

Воск для промышленных целей 
040030 

E - Industrial wax 

F - Cires à usage industriel 

Воск для ремней 
040028 

E - Belting wax 

F - Cire pour courroies 

F - Courroies (cire pour -) 

Воск карнаубский 
040021 

E - Carnauba wax 

F - Carnauba (cire de -) 

Воск пчелиный 
040001 

E - Beeswax 

F - Abeilles (cire d'-) 

Газ для освещения 
040040 

E - Gas for lighting 

E - Lighting (Gas for -) 

F - Gaz d'éclairage 

F - Éclairage (gaz d'-) 

Газ нефтяной 
040050 

E - Oil-gas 

F - Gaz d'huile 

F - Huile (gaz d'-) 

Газ топливный 
040049 

E - Fuel gas 

F - Gaz combustibles 

Газолин 
040051 

E - Gasoline 

F - Gazoline 

Газы генераторные 
040103 

E - Gas (Producer -) 

E - Producer gas 

F - Gaz pauvre 

Газы отвержденные [топливо] 
040088 

E - Gas (Solidified -) [fuel] 

E - Solidified gases [fuel] 

F - Gaz solidifiés [combustibles] 

Горючее 
040025 

E - Fuel 

F - Combustibles 

Графит смазочный 
040052 

E - Graphite (Lubricating -) 

E - Lubricating graphite 

F - Graphite lubrifiant 

Добавки нехимические для моторного топлива 
040085 

E - Additives, non-chemical, to motor-fuel 

E - Motor fuel (Additives, non-chemical, to -) 

F - Additifs non chimiques pour carburants 

F - Carburants (additifs non chimiques pour -) 

Дрова 
040013 

E - Firewood 
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F - Bois de feu 

F - Bois à brûler 

Жгуты бумажные для разжигания 
040005 

E - Lighting (Paper spills for -) 

E - Paper spills for lighting 

F - Allumage (bandes de papier pour l'-) 

F - Papier (bandes de -) pour l'allumage 

Жидкости смазочно-охлаждающие 
040101 

E - Cutting fluids 

E - Fluids (Cutting -) 

F - Coupe (huile de -) 

F - Huile de coupe 

Жир рыбий технический 
040057 

E - Fish oil, not edible 

F - Poisson (huile de -) non comestible 

Жир шерстный 

Ланолин 
040074 

E - Lanolin 

E - Wool grease 

F - Lanoline 

F - Suint 

Жиры для освещения 
040039 

E - Grease (Illuminating -) 

E - Illuminating grease 

F - Graisses pour l'éclairage 

F - Éclairage (graisses pour l'-) 

Жиры для смазки кожи 
040034 

E - Grease for leather 

E - Leather (Grease for -) 

F - Graisses pour le cuir 

Жиры для смазки обуви 
040026 

E - Boots (Grease for -) 

E - Grease for boots 

E - Grease for shoes 

E - Shoes (Grease for -) 

F - Chaussures (graisses pour -) 

F - Graisses pour chaussures 

F - Souliers (graisses pour -) 

Жиры твердые 
040037 

E - Tallow 

F - Dégras 

Жиры технические 
040035 

E - Industrial grease 

F - Graisses industrielles 

Керосин 
040059 

E - Kerosene 

F - Kérosène 

Кокс 
040031 

E - Coke 

F - Coke 

Ксилен 
040078 

E - Xylene 

F - Xylène 

Ксилол 
040077 

E - Xylol 

F - Xylol 

Лигроин 
040045 

E - Ligroin 

F - Ligroïne 

Лучины древесные для разжигания 
040006 

E - Lighting (Wood spills for -) 

E - Wood spills for lighting 

F - Allumage (copeaux de bois pour l'-) 

F - Bois (copeaux de -) pour l'allumage 

F - Copeaux de bois pour l'allumage 

Мазут 
040064 

E - Mazut 

F - Mazout 

Масла горючие 
040084 

E - Combustible oil 

E - Fuel oil 

F - Huiles combustibles 

Масла для красок 
040102 

E - Oils for paints 

E - Paints (Oils for -) 

F - Huiles pour la peinture 

F - Peinture (huiles pour la -) 

Масла для облегчения выемки из форм 

[строительство] 
040036 

E - Oils for releasing form work [building] 

F - Décoffrage (huiles de -) 

F - Huiles de décoffrage 

Масла для предохранения каменной или кирпичной 

кладки 
040055 

E - Masonry (Oil for the preservation of -) 

E - Oil for the preservation of masonry 

E - Preservation of masonry (Oil for the -) 

F - Conservation de la maçonnerie (huiles pour la -) 

F - Huiles pour la conservation de la maçonnerie 

F - Maçonnerie (huiles pour la conservation de la -) 

Масла для предохранения кожи 
040090 

E - Oil for the preservation of leather 

F - Huiles pour la conservation du cuir 

Масла для тканей 
040080 

E - Textile oil 

F - Ensimage (huiles d'-) 

F - Huiles pour les tissus 

F - Tissus (huiles pour les -) 

Масла смазочные 
040042 

E - Lubricating oil 

F - Graissage (huiles de -) 

F - Huiles de graissage 

Масла технические 
040087 

E - Industrial oil 

F - Huiles industrielles 
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Масла увлажняющие 
040056 

E - Moistening oil 

F - Huiles de mouillage 

F - Mouillage (huiles de -) 

Масло из каменноугольной смолы 
040053 

E - Coal tar oil 

F - Goudron de houille (huile de -) 

F - Houille (huile de goudron de -) 

Масло каменноугольное 
040054 

E - Coal naphtha 

F - Houille (huile de -) 

Масло касторовое техническое 
040089 

E - Castor oil for technical purposes 

F - Huile de ricin à usage technique 

F - Ricin (huile de -) à usage technique 

Масло костяное для промышленных целей 
040067 

E - Bone oil for industrial purposes 

F - Os (huile d'-) industrielle 

Масло моторное 
040104 

E - Motor oil 

F - Huiles pour moteurs 

Масло подсолнечное для промышленных целей 
040075 

E - Sunflower oil for industrial purposes 

F - Tournesol (huile de -) industrielle 

Масло сурепное для промышленных целей 
040065 

E - Rape oil for industrial purposes 

F - Navette (huile de -) industrielle 

Материалы смазочные 
040063 

E - Lubricants 

F - Lubrifiants 

Нафта 
040066 

E - Naphtha 

F - Naphte 

Нефть, в том числе переработанная 
040071 

E - Petroleum, raw or refined 

F - Pétrole brut ou raffiné 

Ночники [свечи] 
040076 

E - Nightlights [candles] 

F - Veilleuses [bougies] 

Олеин 
040068 

E - Oleine 

F - Oléine 

Парафин 
040070 

E - Paraffin 

F - Paraffine 

Препараты для удаления пыли 
040038 

E - Dust removing preparations 

F - Dépoussiérage (produits pour le -) 

Препараты из соевого масла для обработки 

кухонной посуды с целью предотвращения 

пригорания 
040058 

E - Soya bean oil preparations for non-stick 

treatment of cooking utensils 

F - Huile de soja (préparations d'-) pour le 

revêtement anti-adhésif des ustensiles de cuisson 

F - Soja (préparations d'huile de -) pour le 

revêtement anti-adhésif des ustensiles de cuisson 

Препараты, препятствующие проскальзыванию 

ремней 
040009 

E - Belts (Non-slipping preparations for -) 

E - Non-slipping preparations for belts 

F - Antidérapants pour courroies [préparations] 

F - Courroies (antidérapants pour -) [préparations] 

Пыль угольная [топливо] 
040072 

E - Coal dust [fuel] 

F - Poussier [combustible] 

Растопка 
040007 

E - Firelighters 

F - Allume-feu 

F - Feu (allume- -) 

Свечи ароматические 
040105 

E - Candles (Perfumed -) 

E - Perfumed candles 

F - Bougies parfumées 

Свечи для новогодних елок 
040010 

E - Candles (Christmas tree -) 

E - Christmas tree candles 

F - Arbres de Noël (bougies pour -) 

F - Bougies pour arbres de Noël 

Свечи для освещения 
040015 

E - Candles 

E - Tapers 

F - Bougies [éclairage] 

F - Chandelles 

F - Cierges 

Смазки для оружия консистентные 
040011 

E - Arms [weapons] (Grease for -) 

E - Grease for arms [weapons] 

F - Armes (graisse pour -) 

Смазки консистентные 
040060 

E - Lubricating grease 

F - Graissage (graisses de -) 

Смазки консистентные для ремней 
040033 

E - Belts (Grease for -) 

E - Grease for belts 

F - Courroies (graisse pour -) 

Смеси горючие карбюрированные 
040020 

E - Fuel mixtures (Vaporized -) 

E - Vaporized fuel mixtures 

F - Carburants gazéifiés (mélanges -) 

Составы связующие для подметания 
040012 
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E - Dust binding compositions for sweeping 

E - Sweeping (Dust binding compositions for -) 

F - Balayage (compositions pour le -) pour lier la 

poussière 

Составы связующие для пыли 
040079 

E - Dust laying compositions 

F - Agglomérants de poussière 

F - Poussière (agglomérants de -) 

Спирт [топливо] 
040003 

E - Alcohol [fuel] 

F - Alcool utilisé comme combustible 

Спирт этиловый метилированный 
040002 

E - Methylated spirit 

F - Alcool à brûler 

Средства для предохранения кожи [жиры и масла] 
040086 

E - Leather (Preservatives for -) [oils and greases] 

E - Preservatives for leather [oils and greases] 

F - Conservation du cuir (produits pour la -) [huiles 

et graisses] 

F - Cuir (produits pour la conservation du -) [huiles 

et graisses] 

Стеарин 
040073 

E - Stearine 

F - Stéarine 

Топливо дизельное 
040048 

E - Diesel oil 

E - Gas oil 

F - Gasoil 

Топливо для освещения 
040041 

E - Lighting fuel 

F - Éclairantes (matières -) 

Топливо минеральное 
040032 

E - Mineral fuel 

F - Minéraux (combustibles -) 

Топливо моторное 
040081 

E - Carburants 

E - Motor fuel 

F - Carburants 

Топливо на основе спирта 
040004 

E - Fuel with an alcoholic base 

F - Alcool (combustibles à base d'-) 

Торф [топливо] 
040024 

E - Peat [fuel] 

F - Tourbe [combustible] 

Торф брикетированный [топливо] 
040017 

E - Peat (Blocks of -) [fuel] 

E - Peat briquettes [fuel] 

F - Briquettes de tourbe [combustibles] 

Трут 
040108 

E - Tinder 

F - Amadou 

Уголь бурый 
040062 

E - Lignite 

F - Lignite 

Уголь древесный [топливо] 
040014 

E - Charcoal [fuel] 

F - Bois (charbon de -) [combustible] 

F - Charbon de bois [combustible] 

Уголь каменный 
040023 

E - Coal 

F - Charbon [combustible] 

F - Houille 

Уголь каменный брикетированный 
040016 

E - Coal briquettes 

F - Boulets de charbon 

Фитили для ламп 
040061 

E - Lamp wicks 

E - Wicks (Lamp -) 

F - Lampes (mèches de -) 

Фитили для свечей  
040046 

E - Wicks for candles 

F - Mèches pour bougies 

Церезин 
040022 

E - Ceresine 

F - Cérésine 

Энергия электрическая 
040106 

E - Electrical energy 

E - Energy (Electrical -) 

F - Énergie électrique 

Этанол [топливо] 
040107 

E - Ethanol [fuel] 

F - Éthanol [carburant] 

Эфир петролейный 
040044 

E - Ether (Petroleum -) 

E - Petroleum ether 

F - Pétrole (éther de -) 

F - Éther de pétrole 
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Класс 05 

ФАРМАЦЕВТИЧЕСКИЕ И ВЕТЕРИНАРНЫЕ ПРЕПАРАТЫ; ГИГИЕНИЧЕ-
СКИЕ ПРЕПАРАТЫ ДЛЯ МЕДИЦИНСКИХ ЦЕЛЕЙ; ДИЕТИЧЕСКОЕ ПИТА-
НИЕ И ВЕЩЕСТВА ДЛЯ МЕДИЦИНСКИХ ИЛИ ВЕТЕРИНАРНЫХ ЦЕЛЕЙ, 
ДЕТСКОЕ ПИТАНИЕ; ПИЩЕВЫЕ ДОБАВКИ ДЛЯ ЧЕЛОВЕКА И ЖИВОТ-
НЫХ; ПЛАСТЫРИ, ПЕРЕВЯЗОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ; МАТЕРИАЛЫ ДЛЯ 
ПЛОМБИРОВАНИЯ ЗУБОВ И ИЗГОТОВЛЕНИЯ ЗУБНЫХ СЛЕПКОВ; ДЕЗИН-
ФИЦИРУЮЩИЕ СРЕДСТВА; ПРЕПАРАТЫ ДЛЯ УНИЧТОЖЕНИЯ ВРЕДНЫХ 
ЖИВОТНЫХ; ФУНГИЦИДЫ, ГЕРБИЦИДЫ 

 

 
Акарициды 

050387 

E - Acaricides 

F - Acaricides 

Аконитин 
050002 

E - Aconitine 

F - Aconitine 

Алкалоиды для медицинских целей 
050296 

E - Alkaloids for medical purposes 

F - Alcaloïdes à usage médical 

Альгинаты для фармацевтических целей 
050433 

E - Alginates for pharmaceutical purposes 

F - Alginates à usage pharmaceutique 

Альгициды 
050312 

E - Algicides 

F - Algicides 

Альдегиды для фармацевтических целей 
050009 

E - Aldehydes for pharmaceutical purposes 

F - Aldéhydes à usage pharmaceutique 

Амальгамы зубные из золота 
050230 

E - Gold (Dental amalgams of -) 

F - Or (amalgames dentaires en -) 

Амальгамы стоматологические 
050012 

E - Amalgams (Dental -) 

E - Dental amalgams 

F - Amalgames dentaires 

F - Dentaires (amalgames -) 

Аминокислоты для ветеринарных целей 
050377 

E - Amino acids for veterinary purposes 

F - Aminoacides à usage vétérinaire 

Аминокислоты для медицинских целей 
050376 

E - Amino acids for medical purposes 

F - Aminoacides à usage médical 

Анальгетики 
050124 

E - Analgesics 

F - Analgésiques 

Анестетики 
050017 

E - Anaesthetics 

F - Anesthésiques 

Антибиотики 
050388 

E - Antibiotics 

F - Antibiotiques 

Антисептики 
050030 

E - Antiseptics 

F - Antiseptiques 

Аптечки дорожные заполненные 
050126 

E - Medicine cases, portable, filled 

F - Droguiers de voyage 

F - Voyage (droguiers de -) 

Аптечки первой помощи заполненные 
050244 

E - First-aid boxes, filled 

F - Pharmacies portatives 

Ацетат алюминия для фармацевтических целей 
050299 

E - Aluminium acetate for pharmaceutical purposes 

F - Alumine (acétate d'-) à usage pharmaceutique 

Ацетаты для фармацевтических целей 
050291 

E - Acetates for pharmaceutical purposes 

F - Acétates à usage pharmaceutique 

Бактерициды 
050159 

E - Germicides 

F - Germicides 

Бальзамы для медицинских целей 
050050 

E - Balms for medical purposes 

F - Baumes à usage médical 

Бандажи перевязочные 
050049 

E - Bandages for dressings 

F - Bandes pour pansements 

Биоциды 
050052 

E - Biocides 

F - Biocides 

Браслеты для медицинских целей 
050060 

E - Bracelets for medical purposes 

F - Bracelets à usage médical 

Браслеты противоревматические 
050015 

E - Anti-rheumatism bracelets 

F - Antirhumatismaux (bracelets -) 

F - Bracelets antirhumatismaux 
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F - Rhumatismes (bracelets contre les -) 

Бром для фармацевтических целей 
050306 

E - Bromine for pharmaceutical purposes 

F - Brome à usage pharmaceutique 

Бумага для горчичников 
050237 

E - Paper for mustard plasters 

E - Paper for mustard poultices 

F - Papier à sinapismes 

Бумага клейкая от мух 
050035 

E - Fly catching paper 

F - Attrape-mouches 

F - Mouches (attrape- -) 

Бумага реактивная для медицинских или 

ветеринарных целей  
050437 

E - Reagent paper for medical or veterinary purposes 

F - Papier réactif à usage médical ou vétérinaire 

F - Réactif (papier -) à usage médical ou vétérinaire 

Бумага с особой пропиткой от моли 
050286 

E - Mothproofing paper 

E - Paper (Mothproof -) 

F - Papier antimite 

Вазелин для медицинских целей 
050339 

E - Jelly (Petroleum -) for medical purposes 

E - Petroleum jelly for medical purposes 

F - Gelée de pétrole à usage médical 

F - Pétrole (gelée de -) à usage médical 

Вакцины 
050107 

E - Vaccines 

F - Vaccins 

Ванны кислородные 
050043 

E - Baths (Oxygen -) 

E - Oxygen baths 

F - Bains d'oxygène 

F - Oxygène (bains d'-) 

Вата антисептическая 
050031 

E - Antiseptic cotton 

F - Antiseptique (coton -) 

Вата асептическая 
050034 

E - Aseptic cotton 

F - Aseptique (coton -) 

Вата гигроскопическая 
050176 

E - Absorbent cotton 

E - Absorbent wadding 

F - Hydrophile (coton -) 

F - Hydrophile (ouate -) 

Вата для медицинских целей 
050072 

E - Wadding for medical purposes 

F - Ouate à usage médical 

Вата хлопковая для медицинских целей 
050099 

E - Cotton for medical purposes 

F - Coton à usage médical 

Вещества диетические для медицинских целей 
050350 

E - Dietetic substances adapted for medical use 

F - Diététiques (substances -) à usage médical 

Вещества контрастные радиологические для 

медицинских целей 
050096 

E - Radiological contrast substances for medical 

purposes 

F - Contraste radiologique (substances de -) à usage 

médical 

F - Radiologique (substances de contraste -) à usage 

médical 

Вещества питательные для микроорганизмов 
050212 

E - Microorganisms (Nutritive substances for -) 

E - Nutritive substances for microorganisms 

F - Micro-organismes (substances nutritives pour -) 

F - Nutritives (substances -) pour micro-organismes 

F - Organismes (substances nutritives pour micro- -) 

Вещества радиоактивные для медицинских целей 
050258 

E - Radioactive substances for medical purposes 

F - Radioactifs (produits -) à usage médical 

Висмут азотно-кислый основной для 

фармацевтических целей 
050263 

E - Bismuth subnitrate for pharmaceutical purposes 

F - Bismuth (sous-nitrate de -) à usage 

pharmaceutique 

Вода мелиссовая для фармацевтических целей 
050128 

E - Melissa water for pharmaceutical purposes 

F - Eau de mélisse à usage pharmaceutique 

F - Mélisse (eau de -) à usage pharmaceutique 

Вода морская для лечебных ванн 
050044 

E - Sea water for medicinal bathing 

E - Water (Sea -) for medicinal bathing 

F - Bains médicinaux (eau de mer pour -) 

F - Eau de mer pour bains médicinaux 

F - Mer (eau de -) pour bains médicinaux 

Воды минеральные для медицинских целей 
050129 

E - Mineral waters for medical purposes 

E - Waters (Mineral -) for medical purposes 

F - Eaux minérales à usage médical 

F - Minérales (eaux -) à usage médical 

Воды термальные 
050131 

E - Thermal water 

F - Eaux thermales 

F - Thermales (eaux -) 

Волокна пищевые 
050367 

E - Fiber (Dietary -) 

E - Fibre (Dietary -) 

F - Fibres alimentaires 

Воск формовочный для стоматологических целей 
050084 

E - Molding wax for dentists 

E - Moulding wax for dentists 

F - Cires à modeler à usage dentaire 

F - Modeler (cires à -) à usage dentaire 
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Газы для медицинских целей 
050314 

E - Gases for medical purposes 

F - Gaz à usage médical 

Гваякол для фармацевтических целей 
050153 

E - Guaiacol for pharmaceutical purposes 

F - Gayacol à usage pharmaceutique 

F - Gaïacol à usage pharmaceutique 

Гематоген 
050168 

E - Haematogen 

E - Hematogen 

F - Hématogène 

Гемоглобин 
050169 

E - Haemoglobin 

E - Hemoglobin 

F - Hémoglobine 

Гидрастин 
050174 

E - Hydrastine 

F - Hydrastine 

Гидрастинин 
050175 

E - Hydrastinine 

F - Hydrastinine 

Глицерин для медицинских целей 
050331 

E - Glycerine for medical purposes 

F - Glycérine à usage médical 

Глицерофосфаты 
050160 

E - Glycerophosphates 

F - Glycérophosphates 

Глюкоза для медицинских целей 
050340 

E - Glucose for medical purposes 

F - Glucose à usage médical 

Горечавка для фармацевтических целей 
050158 

E - Gentian for pharmaceutical purposes 

F - Gentiane à usage pharmaceutique 

Гормоны для медицинских целей 
050171 

E - Hormones for medical purposes 

F - Hormones à usage médical 

Горчица для фармацевтических целей 
050219 

E - Mustard for pharmaceutical purposes 

F - Moutarde à usage pharmaceutique 

Горчичники 
050271 

E - Mustard plasters 

E - Mustard poultices 

E - Plasters (Mustard -) 

E - Poultices (Mustard -) 

F - Sinapismes 

Грязи для ванн 
050059 

E - Mud for baths 

F - Bains (boue pour -) 

Грязи лечебные 
050058 

E - Mud (Medicinal -) 

E - Sediment (Medicinal -) [mud] 

F - Boues médicinales 

Гуммигут для медицинских целей 
050341 

E - Gamboge for medical purposes 

F - Gommes-guttes à usage médical 

F - Guttes (gommes- -) à usage médical 

Гурьюн-бальзам для медицинских целей 
050342 

E - Gurjun [gurjon, gurjan] balsam for medical 

purposes 

F - Baume de gurjun [gurgu, gurgum ou gurjum] à 

usage médical 

F - Gurgu [gurgum] (baume de -) à usage médical 

F - Gurjum [gurjun] (baume de -) à usage médical 

Дезодоранты для освежения воздуха 
050401 

E - Air deodorising preparations 

F - Désodorisants d'atmosphère 

Дезодоранты, за исключением предназначенных для 

человека или животных 
050119 

E - Deodorants, other than for human beings or for 

animals 

F - Désodorisants 

Дезодораторы для одежды или текстильных 

изделий 
050400 

E - Clothing (Deodorants for -) and textiles 

E - Deodorants for clothing and textiles 

E - Textiles (Deodorants for clothing and -) 

F - Désodorisants pour vêtements ou matières 

textiles 

F - Textiles (désodorisants pour vêtements ou 

matières -) 

F - Vêtements (désodorisants pour -) ou matières 

textiles 

Диастаза для медицинских целей 
050366 

E - Diastase for medical purposes 

F - Diastases à usage médical 

Дигиталин 
050123 

E - Digitalin 

F - Digitaline 

Добавки минеральные пищевые 
050382 

E - Mineral food supplements 

F - Suppléments alimentaires minéraux 

Добавки пищевые 
050384 

E - Nutritional supplements 

F - Compléments nutritionnels 

Добавки пищевые белковые 
050420 

E - Albumin dietary supplements 

F - Compléments alimentaires d'albumine 

Добавки пищевые для животных 
050419 

E - Dietary supplements for animals 

F - Compléments alimentaires pour animaux 

Добавки пищевые из альгината 
050432 

E - Alginate dietary supplements 

F - Alginates (compléments alimentaires d'-) 
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Добавки пищевые из глюкозы 
050430 

E - Glucose dietary supplements 

F - Glucose (compléments alimentaires de -) 

Добавки пищевые из казеина 
050434 

E - Casein dietary supplements 

F - Caséine (compléments alimentaires de -) 

Добавки пищевые из лецитина 
050431 

E - Lecithin dietary supplements 

F - Lécithine (compléments alimentaires de -) 

Добавки пищевые из масла льняного семени 
050422 

E - Flaxseed oil dietary supplements 

E - Linseed oil dietary supplements 

F - Lin (compléments alimentaires d'huile de graines 

de -) 

Добавки пищевые из прополиса 
050427 

E - Propolis dietary supplements 

F - Propolis (compléments alimentaires de -) 

Добавки пищевые из протеина 
050435 

E - Protein dietary supplements 

F - Protéine (compléments alimentaires de -) 

Добавки пищевые из протеина для животных 
050436 

E - Protein supplements for animals 

F - Protéine (compléments de -) pour animaux 

Добавки пищевые из пчелиного маточного молочка 
050425 

E - Royal jelly dietary supplements 

F - Gelée royale (compléments alimentaires de -) 

Добавки пищевые из пыльцы растений 
050428 

E - Pollen dietary supplements 

F - Pollen (compléments alimentaires de -) 

Добавки пищевые из ростков пшеницы 
050423 

E - Wheat germ dietary supplements 

F - Germes de blé (compléments alimentaires de -) 

Добавки пищевые из семян льна 
050421 

E - Flaxseed dietary supplements 

E - Linseed dietary supplements 

F - Lin (compléments alimentaires de graines de -) 

Добавки пищевые ферментные 
050429 

E - Enzyme dietary supplements 

F - Enzymes (compléments alimentaires d'-) 

Дрожжи для фармацевтических целей 
050194 

E - Yeast for pharmaceutical purposes 

F - Levure à usage pharmaceutique 

Желатин для медицинских целей 
050157 

E - Gelatine for medical purposes 

F - Gélatine à usage médical 

Жир рыбий 
050150 

E - Cod liver oil 

E - Oil (Cod liver -) 

F - Foie de morue (huile de -) 

F - Huile de foie de morue 

F - Morue (huile de foie de -) 

Изотопы для медицинских целей 
050349 

E - Isotopes for medical purposes 

F - Isotopes à usage médical 

Инсектициды 
050055 

E - Insecticides 

F - Insecticides 

Йод для фармацевтических целей 
050346 

E - Iodine for pharmaceutical purposes 

F - Iode à usage pharmaceutique 

Йодиды для фармацевтических целей 
050347 

E - Iodides for pharmaceutical purposes 

F - Iodures à usage pharmaceutique 

Йодиды щелочных металлов для фармацевтических 

целей 
050348 

E - Alkaline iodides for pharmaceutical purposes 

F - Alcalins (iodures -) à usage pharmaceutique 

Йодоформ 
050181 

E - Iodoform 

F - Iodoforme 

Каломель 
050064 

E - Calomel 

F - Calomel 

Камень виннокислыйдля фармацевтических целей 
050325 

E - Cream of tartar for pharmaceutical purposes 

F - Crème de tartre à usage pharmaceutique 

Камень винный для фармацевтических целей 
050281 

E - Tartar for pharmaceutical purposes 

F - Tartre à usage pharmaceutique 

Камфора для медицинских целей 
050309 

E - Camphor for medical purposes 

F - Camphre à usage médical 

Капсулы для лекарств 
050068 

E - Capsules for medicines 

F - Capsules pour médicaments 

Капсулы для фармацевтических целей 
050243 

E - Cachets for pharmaceutical purposes 

F - Cachets à usage pharmaceutique 

Карандаши гемостатические 
050104 

E - Haemostatic pencils 

E - Hemostatic pencils 

F - Crayons hémostatiques 

F - Hémostatiques (crayons -) 

Карандаши для лечения бородавок 
050033 

E - Wart pencils 

F - Antiverrue (crayons -) 

F - Crayons antiverrue 

Карандаши каустические 
050102 

E - Caustic pencils 

F - Crayons caustiques 
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Карандаши от головной боли 
050101 

E - Headache pencils 

F - Crayons antimigraineux 

Карбонил [противопаразитарное средство] 
050311 

E - Carbolineum [parasiticide] 

F - Carbonyle [antiparasitaire] 

Каустики для фармацевтических целей 
050319 

E - Caustics for pharmaceutical purposes 

F - Caustiques à usage pharmaceutique 

Кашу для фармацевтических целей 
050062 

E - Cachou for pharmaceutical purposes 

F - Cachou à usage pharmaceutique 

Квассия для медицинских целей 
050254 

E - Quassia for medical purposes 

F - Quassia à usage médical 

Квебрахо для медицинских целей 
050253 

E - Quebracho for medical purposes 

F - Quebracho à usage médical 

Кислород для медицинских целей 
050399 

E - Oxygen for medical purposes 

F - Oxygène à usage médical 

Кислота галловая для фармацевтических целей 
050338 

E - Gallic acid for pharmaceutical purposes 

F - Gallique (acide -) à usage pharmaceutique 

Кислоты для фармацевтических целей 
050292 

E - Acids for pharmaceutical purposes 

F - Acides à usage pharmaceutique 

Клеи для зубных протезов 
050003 

E - Adhesives for dentures 

E - Dentures (Adhesives for -) 

F - Adhésifs pour prothèses dentaires 

F - Dentaires (adhésifs pour prothèses -) 

F - Prothèses dentaires (adhésifs pour -) 

Клетки стволовые для ветеринарных целей 
050404 

E - Stem cells for veterinary purposes 

F - Cellules souches à usage vétérinaire 

Клетки стволовые для медицинских целей 
050403 

E - Stem cells for medical purposes 

F - Cellules souches à usage médical 

Кокаин 
050086 

E - Cocaine 

F - Cocaïne 

Коллодий для фармацевтических целей 
050324 

E - Collodion for pharmaceutical purposes 

F - Collodion à usage pharmaceutique 

Кольца противомозольные для ног 
050040 

E - Corn rings for the feet 

F - Anneaux pour cors aux pieds 

F - Bagues pour cors aux pieds 

Кольца противоревматические 
050016 

E - Anti-rheumatism rings 

E - Rings (Anti-rheumatism -) 

F - Anneaux antirhumatismaux 

F - Antirhumatismaux (anneaux -) 

F - Rhumatismes (anneaux contre les -) 

Конфеты лекарственные  
050057 

E - Candy, medicated 

F - Bonbons médicamenteux 

Кора ангустура для медицинских целей 
050020 

E - Angostura bark for medical purposes 

F - Angosture (écorce d'-) à usage médical 

F - Angusture (écorce d'-) à usage médical 

Кора деревьев для фармацевтических целей 
050132 

E - Barks for pharmaceutical purposes 

F - Écorces à usage pharmaceutique 

Кора кедрового дерева, используемая в качестве 

репеллента 
050379 

E - Cedar wood for use as an insect repellent 

F - Bois de cèdre anti-insectes 

Кора кондураговая для медицинских целей 
050092 

E - Condurango bark for medical purposes 

F - Condurango (écorce de -) 

Кора кротоновая 
050105 

E - Croton bark 

F - Croton (écorce de -) 

Кора мангрового дерева для фармацевтических 

целей 
050199 

E - Mangrove bark for pharmaceutical purposes 

F - Manglier (écorce de -) à usage pharmaceutique 

Кора миробалана для фармацевтических целей 
050221 

E - Myrobalan bark for pharmaceutical purposes 

F - Myrobalan [myrobolan] (écorce de -) à usage 

pharmaceutique 

Кора хинного дерева для медицинских целей 
050255 

E - Cinchona for medical purposes 

E - Quinquina for medical purposes 

F - Quinquina à usage médical 

Корни лекарственные 
050260 

E - Medicinal roots 

E - Roots (Medicinal -) 

F - Racines médicinales 

Корни ревеня для фармацевтических целей 
050261 

E - Rhubarb roots for pharmaceutical purposes 

F - Rhubarbe (racines de -) à usage pharmaceutique 

Корпия для медицинских целей 
050073 

E - Lint for medical purposes 

F - Charpie 

Крахмал для диетических или фармацевтических 

целей 
050013 

E - Starch for dietetic or pharmaceutical purposes 
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F - Amidon à usage diététique ou pharmaceutique 

Креозот для фармацевтических целей 
050326 

E - Creosote for pharmaceutical purposes 

F - Créosote à usage pharmaceutique 

Кровь для медицинских целей 
050265 

E - Blood for medical purposes 

F - Sang à usage médical 

Культуры микроорганизмов для медицинских или 

ветеринарных целей 
050213 

E - Cultures of microorganisms for medical and 

veterinary use 

E - Microorganisms (Cultures of -) for medical and 

veterinary use 

E - Microorganisms (Preparations of -) for medical 

and veterinary use 

F - Cultures de micro-organismes à usage médical 

ou vétérinaire 

F - Micro-organismes (cultures de -) à usage médical 

ou vétérinaire 

F - Micro-organismes (préparations de -) à usage 

médical ou vétérinaire 

F - Organismes (cultures de micro- -) à usage 

médical ou vétérinaire 

Кураре 
050106 

E - Curare 

F - Curare 

Лаки для зубов 
050112 

E - Dental lacquer 

E - Lacquer (Dental -) 

F - Dentaires (laques -) 

F - Laques dentaires 

Лакричник для фармацевтических целей 
050185 

E - Liquorice for pharmaceutical purposes 

F - Réglisse à usage pharmaceutique 

Лактоза для фармацевтических целей 
050192 

E - Lactose for pharmaceutical purposes 

E - Milk sugar for pharmaceutical purposes 

F - Lactose à usage pharmaceutique 

F - Sucre de lait à usage pharmaceutique 

Леденцы лекарственные 
050310 

E - Candy for medical purposes 

F - Candi (sucre -) à usage médical 

F - Sucre candi à usage médical 

Лейкопластыри  
050019 

E - Adhesive plasters 

E - Sticking plasters 

F - Sparadrap 

Лейкопластыри 
050019 

E - Adhesive plaster 

E - Court plaster 

E - Sticking plasters 

E - Taffeta plasters (Gummed -) 

F - Gommés (taffetas -) 

F - Sparadrap 

F - Taffetas gommés 

Лекарства от запоров 
050093 

E - Constipation (Medicines for alleviating -) 

F - Constipation (remèdes contre la -) 

Ленты клейкие для медицинских целей 
050294 

E - Adhesive bands for medical purposes 

E - Adhesive tapes for medical purposes 

E - Bands (Adhesive -), for medical purposes 

E - Tapes (Adhesive -), for medical purposes 

F - Adhésifs (rubans -) pour la médecine 

F - Adhésives (bandes -) pour la médecine 

F - Bandes adhésives pour la médecine 

F - Rubans adhésifs pour la médecine 

Лецитин для медицинских целей 
050313 

E - Lecithin for medical purposes 

F - Lécithine à usage médical 

Лосьоны для ветеринарных целей 
050220 

E - Lotions for veterinary purposes 

F - Lotions à usage vétérinaire 

Лосьоны для собак 
050322 

E - Dog lotions 

F - Chiens (lotions pour -) 

Лосьоны для фармацевтических целей 
050191 

E - Lotions for pharmaceutical purposes 

F - Lotions à usage pharmaceutique 

Лубриканты для интимных целей 
050408 

E - Personal sexual lubricants 

F - Lubrifiants sexuels 

Люпулин для фармацевтических целей 
050197 

E - Lupulin for pharmaceutical purposes 

F - Lupuline à usage pharmaceutique 

Магнезия для фармацевтических целей 
050127 

E - Magnesia for pharmaceutical purposes 

F - Magnésie à usage pharmaceutique 

Мази 
050196 

E - Liniments 

F - Liniments 

Мази для фармацевтических целей 
050225 

E - Ointments for pharmaceutical purposes 

F - Onguents à usage pharmaceutique 

Мази от солнечных ожогов 
050301 

E - Sunburn ointments 

F - Antisolaires (produits -) [onguents contre les 

brûlures du soleil] 

F - Brûlures du soleil (onguents contre les -) 

Мази ртутные 
050211 

E - Mercurial ointments 

F - Mercuriels (onguents -) 

Мази, предохраняющие от обморожения, для 

фармацевтических целей 
050023 

E - Frostbite salve for pharmaceutical purposes 

F - Antigel (baume -) à usage pharmaceutique 
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Марля для перевязок 
050155 

E - Gauze for dressings 

F - Gaze pour pansements 

Масла лекарственные 
050167 

E - Medicinal oils 

E - Oils (Medicinal -) 

F - Huiles à usage médical 

Масло горчичное для медицинских целей 
050172 

E - Mustard oil for medical purposes 

F - Moutarde (huile de -) à usage médical 

Масло камфорное для медицинских целей 
050308 

E - Camphor oil for medical purposes 

F - Camphrée (huile -) à usage médical 

F - Huile camphrée à usage médical 

Масло касторовое для медицинских целей 
050344 

E - Castor oil for medical purposes 

F - Huile de ricin à usage médical 

F - Ricin (huile de -) à usage médical 

Масло терпентинное для фармацевтических целей 
050283 

E - Oil of turpentine for pharmaceutical purposes 

F - Essence de térébenthine à usage pharmaceutique 

Масло укропное для медицинских целей 
050018 

E - Dill oil for medical purposes 

F - Aneth (essence d'-) à usage médical 

F - Essence d'aneth à usage médical 

Мастики для зубов 
050113 

E - Dental mastics 

E - Mastics (Dental -) 

F - Dentaires (mastics -) 

F - Mastics dentaires 

Материалы абразивные стоматологические 
050001 

E - Abrasives (Dental -) 

E - Dental abrasives 

F - Abrasifs à usage dentaire 

Материалы для зубных слепков 
050111 

E - Dental impression materials 

F - Dentaires (matières pour empreintes -) 

F - Empreintes dentaires (matières pour -) 

Материалы для пломбирования зубов 
050110 

E - Teeth filling material 

F - Dents (matières pour plomber les -) 

F - Plomber les dents (matières pour -) 

Материалы перевязочные медицинские 
050114 

E - Dressings, medical 

F - Pansements (articles pour -) 

Материалы хирургические перевязочные 
050140 

E - Dressings (Surgical -) 

E - Surgical dressings 

F - Étoffes pour pansements 

Медикаменты 
050125 

E - Drugs for medical purposes 

F - Drogues à usage médical 

 

Медикаменты для ветеринарных целей 
050329 

E - Medicines for veterinary purposes 

F - Médicaments à usage vétérinaire 

F - Remèdes à usage vétérinaire 

Медикаменты для серотерапии 
050270 

E - Serotherapeutic medicines 

F - Sérothérapiques (médicaments -) 

Медикаменты для человека 
050328 

E - Medicines for human purposes 

F - Médicaments pour la médecine humaine 

F - Remèdes pour la médecine humaine 

Медикаменты стоматологические 
050327 

E - Medicines for dental purposes 

F - Médicaments à usage dentaire 

F - Remèdes à usage dentaire 

Ментол 
050210 

E - Menthol 

F - Menthol 

Микстуры 
050332 

E - Drinks (Medicinal -) 

E - Medicinal drinks 

F - Potions médicinales 

Молескин для медицинских целей 
050392 

E - Moleskin for medical purposes 

F - Moleskine à usage médical 

Молоко миндальное для фармацевтических целей 
050300 

E - Almonds (Milk of -) for pharmaceutical purposes 

E - Milk of almonds for pharmaceutical purposes 

F - Amandes (lait d'-) à usage pharmaceutique 

F - Lait d'amandes à usage pharmaceutique 

Молочко маточное пчелиное для фармацевтических 

целей 
050316 

E - Royal jelly for pharmaceutical purposes 

F - Gelée royale à usage pharmaceutique 

Молочные ферменты для фармацевтических целей 
050187 

E - Ferments (Milk -) for pharmaceutical purposes 

E - Milk ferments for pharmaceutical purposes 

F - Lactiques (ferments -) à usage pharmaceutique 

Мох ирландский для медицинских целей 
050182 

E - Irish moss for medical purposes 

E - Moss (Irish -) for medical purposes 

F - Mousse d'Irlande à usage médical 

Мука для фармацевтических целей 
050144 

E - Flour for pharmaceutical purposes 

E - Meal for pharmaceutical purposes 

F - Farines à usage pharmaceutique 

Мука из льняного семени для фармацевтических 

целей 
050190 

E - Flaxseed meal for pharmaceutical purposes 

E - Linseed meal for pharmaceutical purposes 
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F - Farine de lin à usage pharmaceutique 

F - Lin (farine de -) à usage pharmaceutique 

Мука рыбная для фармацевтических целей 
050381 

E - Fish meal for pharmaceutical purposes 

F - Farine de poisson à usage pharmaceutique 

Мухоловки клейкие 
050217 

E - Adhesives (Fly catching -) 

E - Fly catching adhesives 

E - Fly glue 

E - Glue (Fly -) 

F - Glu contre les mouches 

F - Mouches (glu contre les -) 

Мята для фармацевтических целей 
050201 

E - Mint for pharmaceutical purposes 

F - Menthe à usage pharmaceutique 

Напитки диетические для медицинских целей 
050307 

E - Dietetic beverages adapted for medical purposes 

F - Boissons diététiques à usage médical 

F - Diététiques (boissons -) à usage médical 

Напитки из солодового молока для медицинских 

целей 
050188 

E - Malted milk beverages for medical purposes 

F - Lait malté à usage médical 

F - Malté (lait -) à usage médical 

Наркотики 
050223 

E - Narcotics 

F - Narcotiques 

F - Stupéfiants 

Настои лекарственные 
050148 

E - Infusions (Medicinal -) 

E - Medicinal infusions 

F - Infusions médicinales 

Настойка йода 
050179 

E - Tincture of iodine 

F - Iode (teinture d'-) 

Настойка эвкалипта для фармацевтических целей 
050141 

E - Eucalyptol for pharmaceutical purposes 

F - Eucalyptol à usage pharmaceutique 

Настойки для медицинских целей 
050208 

E - Tinctures for medical purposes 

F - Teintures à usage médical 

Опий 
050227 

E - Opium 

F - Opium 

Оподельдок 
050228 

E - Opodeldoc 

F - Opodeldoch 

Отвары для фармацевтических целей 
050109 

E - Decoctions for pharmaceutical purposes 

F - Décoctions à usage pharmaceutique 

Ошейники противопаразитарные для животных 
050087 

E - Antiparasitic collars for animals 

E - Collars for animals (Antiparasitic -) 

F - Antiparasitaires (colliers -) pour animaux 

F - Colliers antiparasitaires pour animaux 

Палочки лакричные для фармацевтических целей 
050303 

E - Stick liquorice for pharmaceutical purposes 

F - Bâtons de réglisse à usage pharmaceutique 

Палочки серные [дезинфицирующие средства] 
050205 

E - Sticks (Sulphur -) [disinfectants] 

E - Sulphur sticks [disinfectants] 

F - Mèches soufrées pour la désinfection 

Пастилки для фармацевтических целей 
050214 

E - Lozenges for pharmaceutical purposes 

E - Pastilles for pharmaceutical purposes 

F - Pastilles à usage pharmaceutique 

Пектины для фармацевтических целей 
050231 

E - Pectin for pharmaceutical purposes 

F - Pectine à usage pharmaceutique 

Пепсины для фармацевтических целей 
050242 

E - Pepsins for pharmaceutical purposes 

F - Pepsines à usage pharmaceutique 

Пептоны для фармацевтических целей 
050180 

E - Peptones for pharmaceutical purposes 

F - Peptones à usage pharmaceutique 

Пероксид водорода для медицинских целей 
050345 

E - Hydrogen peroxide for medical purposes 

F - Hydrogène (peroxyde d'-) à usage médical 

F - Peroxyde d'hydrogène à usage médical 

Пестициды 
050439 

E - Pesticides 

F - Pesticides 

Питание детское 
050298 

E - Food for babies 

F - Aliments pour bébés 

F - Bébés (aliments pour -) 

Пиявки медицинские 
050266 

E - Leeches for medical purposes 

F - Sangsues à usage médical 

Плазма крови 
050248 

E - Blood plasma 

E - Plasma (Blood -) 

F - Plasma sanguin 

F - Sanguin (plasma -) 

Повязки глазные, используемые в медицинских 

целях 
050398 

E - Eyepatches for medical purposes 

F - Caches oculaires à usage médical 

Повязки для горячих компрессов 
050070 

E - Poultices 

F - Cataplasmes 

Повязки для компрессов 
050089 
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E - Compresses 

F - Compresses 

Повязки наплечные хирургические 
050267 

E - Scapulars for surgical purposes 

F - Scapulaires à usage chirurgical 

Подгузники [детские пеленки] 
050412 

E - Diapers [babies' napkins] 

E - Napkins (Babies' -) [diapers] 

F - Couches pour bébés 

Подгузники для домашних животных  
050440 

E - Diapers for pets 

F - Couches pour animaux de compagnie 
Подушечки мозольные 

050391 

E - Bunion pads 

E - Pads (Bunion -) 

F - Coussinets pour oignons 

F - Oignons (coussinets pour -) 

Подушечки, используемые при кормлении грудью 
050378 

E - Breast-nursing pads 

E - Pads (Breast-nursing -) 

F - Coussinets d'allaitement 

Помады медицинские 
050207 

E - Pomades for medical purposes 

F - Pommades à usage médical 

Порошок из шпанских мушек 
050065 

E - Cantharides (Powder of -) 

E - Powder of cantharides 

F - Cantharide (poudre de -) 

Порошок пиретрума 
050252 

E - Pyrethrum powder 

F - Pyrèthre (poudre de -) 

Пояса для гигиенических женских прокладок 
050071 

E - Belts for sanitary napkins [towels] 

F - Ceintures pour serviettes périodiques 

F - Serviettes périodiques (ceintures pour -) 

Препараты антидиуретические 
050032 

E - Anti-uric preparations 

F - Antiuriques (produits -) 

Препараты бактериальные для медицинских и 

ветеринарных целей 
050039 

E - Bacterial preparations for medical and veterinary 

use 

F - Bactériennes (préparations -) à usage médical ou 

vétérinaire 

Препараты бактериологические для медицинских 

или ветеринарных целей 
050037 

E - Bacteriological preparations for medical and 

veterinary use 

F - Bactériologiques (préparations -) à usage médical 

ou vétérinaire 

Препараты бальзамические для медицинских целей 
050046 

E - Balsamic preparations for medical purposes 

F - Balsamiques à usage médical 

Препараты белковые для медицинских целей 
050007 

E - Albuminous preparations for medical purposes 

F - Albumineuses (préparations -) à usage médical 

Препараты биологические для ветеринарных целей 
050361 

E - Biological preparations for veterinary purposes 

F - Biologiques (préparations -) à usage vétérinaire 

Препараты биологические для медицинских целей 
050305 

E - Biological preparations for medical purposes 

F - Biologiques (préparations -) à usage médical 

Препараты ветеринарные 
050287 

E - Veterinary preparations 

F - Vétérinaires (produits -) 

Препараты висмута для фармацевтических целей 
050053 

E - Bismuth preparations for pharmaceutical 

purposes 

F - Bismuth (préparations de -) à usage 

pharmaceutique 

Препараты витаминные 
050090 

E - Vitamin preparations 

F - Vitamines (préparations de -) 

Препараты диагностические для медицинских целей 
050330 

E - Diagnostic preparations for medical purposes 

F - Diagnostic (produits pour le -) à usage médical 

Препараты для ванн лечебные 
050045 

E - Bath (Therapeutic preparations for the -) 

F - Bain (préparations thérapeutiques pour le -) 

F - Thérapeutiques (préparations -) pour le bain 

Препараты для лечения геморроя 
050025 

E - Haemorrhoid preparations 

E - Hemorrhoid preparations 

F - Antihémorroïdaux (produits -) 

Препараты для лечения костных мозолей 
050063 

E - Callouses (Preparations for -) 

F - Callosité (produits contre la -) 

Препараты для облегчения прорезывания зубов 
050116 

E - Teething (Preparations to facilitate -) 

F - Dentition (préparations pour faciliter la -) 

Препараты для обработки ожогов 
050061 

E - Burns (Preparations for the treatment of -) 

F - Brûlures (produits contre les -) 

Препараты для окуривания медицинские 
050337 

E - Fumigation preparations for medical purposes 

F - Fumigations (produits pour -) à usage médical 

Препараты для органотерапии 
050229 

E - Opotherapy preparations 

E - Organotherapy preparations 

F - Opothérapiques (produits -) 

Препараты для очистки воздуха 
050005 

E - Air purifying preparations 
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F - Air (produits pour la purification de l'-) 

F - Purification de l'air (produits pour la -) 

Препараты для промывания глаз 
050414 

E - Eye-washes 

F - Lavages oculaires (préparations pour -) 

Препараты для расширения бронхов 
050390 

E - Bronchodilating preparations 

F - Bronchodilatateurs (préparations pour -) 

Препараты для снижения половой активности 
050411 

E - Reducing sexual activity (Preparations for -) 

F - Réduire l'activité sexuelle (préparations pour -) 

Препараты для стерилизации 
050275 

E - Sterilising preparations 

F - Stérilisation (produits pour la -) 

Препараты для стерилизации почвы 
050272 

E - Soil-sterilising preparations 

E - Sterilising (Soil--) preparations 

F - Sols (produits stérilisants pour -) 

F - Stérilisants (produits -) pour sols 

Препараты для удаления мозолей 
050098 

E - Corn remedies 

F - Coricides 

F - Cors aux pieds (produits contre les -) 

Препараты для удаления перхоти фармацевтические 
050241 

E - Dandruff (Pharmaceutical preparations for 

treating -) 

E - Pharmaceutical preparations for treating dandruff 

F - Pellicules (produits pharmaceutiques contre les -) 

Препараты для уничтожения вредных животных 
050021 

E - Noxious animals (Preparations for destroying -) 

F - Animaux nuisibles (produits pour la destruction 

des -) 

Препараты для уничтожения вредных растений 
050204 

E - Herbicides 

E - Noxious plants (Preparations for destroying -) 

E - Plants (Preparations for destroying noxious -) 

E - Weedkillers 

F - Destruction des herbes (produits pour la -) 

F - Désherbants 

F - Herbes (produits pour la destruction des -) 

F - Herbicides 

F - Plantes (produits pour la destruction des -) 

F - Végétaux (produits pour la destruction des -) 

Препараты для уничтожения домовых грибов 
050026 

E - Dry rot fungus (Preparations for destroying -) 

F - Antimérule 

Препараты для уничтожения личинок насекомых 
050193 

E - Larvae exterminating preparations 

F - Larves (produits pour détruire les -) 

Препараты для уничтожения мух 
050218 

E - Fly destroying preparations 

F - Mouches (tue- -) 

F - Tue-mouches 

Препараты для уничтожения мышей 
050120 

E - Mice (Preparations for destroying -) 

F - Souris (produits pour détruire les -) 

Препараты для уничтожения наземных моллюсков 
050195 

E - Slug exterminating preparations 

F - Limaces (produits pour détruire les -) 

Препараты для уничтожения паразитов 
050289 

E - Vermin destroying preparations 

F - Vermine (produits pour détruire la -) 

Препараты для ухода за кожей фармацевтические 
050239 

E - Skin care (Pharmaceutical preparations for -) 

F - Peau (produits pharmaceutiques pour les soins de 

la -) 

F - Soins de la peau (produits pharmaceutiques pour 

les -) 

Препараты для чистки контактных линз 
050365 

E - Cleaning preparations (Contact lens -) 

E - Contact lens cleaning preparations 

F - Nettoyage des verres de contact (préparations 

pour le -) 

F - Verres de contact (préparations pour le nettoyage 

des -) 

Препараты известковые для фармацевтических 

целей 
050074 

E - Lime (Preparations of -) for pharmaceutical 

purposes 

F - Chaux (produits à base de -) à usage 

pharmaceutique 

Препараты лекарственные для ванн 
050041 

E - Bath preparations, medicated 

F - Bains médicinaux 

Препараты медицинские для роста волос 
050394 

E - Hair growth preparations (Medicinal -) 

E - Medicinal hair growth preparations 

F - Cheveux (préparations médicinales pour la 

croissance des -) 

Препараты опиумные 
050226 

E - Opiates 

F - Opiats 

Препараты противоспоровые 
050135 

E - Anticryptogamic preparations 

F - Anticryptogamiques (produits -) 

Препараты с алоэ вера для фармацевтических целей 
050409 

E - Aloe vera preparations for pharmaceutical 

purposes 

F - Aloe vera (préparations d'-) à usage 

pharmaceutique 

Препараты с микроэлементами для человека или 

животных 
050375 

E - Trace elements (Preparations of -) for human and 

animal use 

F - Oligo-éléments (préparations d'-) pour la 

consommation humaine et animale 
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Препараты сульфамидные [лекарственные 

препараты] 
050279 

E - Sulphonamides [medicines] 

F - Sulfamides [médicaments] 

Препараты фармацевтические 
050069 

E - Pharmaceutical preparations 

F - Pharmaceutiques (produits -) 

Препараты фармацевтические от солнечных ожогов 
050100 

E - Sunburn preparations for pharmaceutical 

purposes 

F - Coups de soleil (produits contre les -) à usage 

pharmaceutique 

F - Soleil (produits contre les coups de -) à usage 

pharmaceutique 

Препараты ферментативные для ветеринарных 

целей 
050371 

E - Enzyme preparations for veterinary purposes 

F - Enzymatiques (préparations -) à usage vétérinaire 

Препараты ферментативные для медицинских целей 
050370 

E - Enzyme preparations for medical purposes 

F - Enzymatiques (préparations -) à usage médical 

Препараты химико-фармацевтические 
050077 

E - Chemico-pharmaceutical preparations 

F - Chimico-pharmaceutiques (produits -) 

F - Pharmaceutiques (produits chimico- -) 

Препараты химические для ветеринарных целей 
050363 

E - Chemical preparations for veterinary purposes 

F - Chimiques (préparations -) à usage vétérinaire 

Препараты химические для диагностики 

беременности 
050166 

E - Diagnosis of pregnancy (Chemical preparations 

for the -) 

E - Pregnancy (Chemical preparations for the 

diagnosis of -) 

F - Grossesse (préparations chimiques pour 

diagnostiquer la -) 

Препараты химические для медицинских целей 
050362 

E - Chemical preparations for medical purposes 

F - Chimiques (préparations -) à usage médical 

Препараты химические для обработки злаков, 

пораженных головней 
050222 

E - Wheat blight [smut] (Chemical preparations to 

treat -) 

E - Wheat smut (Chemical preparations to treat -) 

F - Nielle (produits chimiques pour le traitement de 

la -) 

Препараты химические для обработки пораженного 

винограда 
050288 

E - Vine disease treating chemicals 

F - Vigne (produits chimiques pour le traitement des 

maladies de la -) 

Препараты химические для обработки против 

милдью 
050202 

E - Mildew (Chemical preparations to treat -) 

F - Mildiou (produits chimiques pour le traitement 

du -) 

Препараты химические для обработки против 

филлоксеры 
050246 

E - Phylloxera (Chemical preparations for treating -) 

F - Phylloxéra (produits chimiques pour le 

traitement du -) 

Препараты химические для фармацевтических 

целей 
050323 

E - Chemical preparations for pharmaceutical 

purposes 

F - Chimiques (préparations -) à usage 

pharmaceutique 

Препараты, используемые при обморожении 
050103 

E - Chilblain preparations 

F - Engelures (produits contre les -) 

Препараты, предохраняющие от моли 
050028 

E - Mothproofing preparations 

F - Antimites (produits -) 

Примочки глазные 
050088 

E - Collyrium 

F - Collyre 

Примочки свинцовые 
050054 

E - Goulard water 

E - Lead water 

F - Blanche (eau -) 

F - Eau blanche 

Проводники химические для 

электрокардиографических электродов 
050091 

E - Chemical conductors for electrocardiograph 

electrodes 

E - Conductors (Chemical -) for electrocardiograph 

electrodes 

E - Electrocardiograph electrodes (Chemical 

conductors for -) 

E - Electrodes (Chemical conductors for 

electrocardiograph -) 

F - Conducteurs chimiques pour électrodes 

d'électrocardiographe 

F - Électrocardiographe (conducteurs chimiques 

pour électrodes d'-) 

F - Électrodes d'électrocardiographe (conducteurs 

chimiques pour -) 

Продукты белковые пищевые для медицинских 

целей 
050006 

E - Albuminous foodstuffs for medical purposes 

F - Albumine (aliments à base d'-) à usage médical 

Продукты диетические пищевые для медицинских 

целей 
050297 

E - Dietetic foods adapted for medical purposes 

F - Aliments diététiques à usage médical 

F - Diététiques (aliments -) à usage médical 



Класс 05   

 59 

Продукты обработки хлебных злаков побочные для 

диетических и медицинских целей 
050321 

E - By-products of the processing of cereals for 

dietetic or medical purposes 

F - Céréales (résidus du traitement des grains de -) à 

usage diététique ou médical 

F - Résidus du traitement des grains de céréales à 

usage diététique ou médical 

Прокладки гигиенические 
050234 

E - Sanitary napkins 

E - Sanitary towels 

E - Towels (Sanitary -) 

F - Hygiéniques (serviettes -) 

F - Serviettes hygiéniques 

F - Serviettes périodiques 

Прокладки гигиенические для страдающих 

недержанием 
050351 

E - Incontinents (Napkins for -) 

E - Napkins for incontinents 

F - Couches hygiéniques pour incontinents 

F - Incontinents (couches hygiéniques pour -) 

Прокладки гигиенические женские 
050233 

E - Bandages (Menstruation -) 

E - Menstruation bandages 

E - Sanitary pads 

F - Bandes périodiques 

Прокладки ежедневные [гигиенические] 
050315 

E - Panty liners [sanitary] 

F - Protège-slips [produits hygiéniques] 

Прополис для фармацевтических целей 
050426 

E - Propolis for pharmaceutical purposes 

F - Propolis à usage pharmaceutique 

Пудра жемчужная для медицинских целей 
050410 

E - Pearl powder for medical purposes 

F - Poudre de perles à usage médical 

Радий для медицинских целей 
050259 

E - Radium for medical purposes 

F - Radium à usage médical 

Раствор хлораля водный для фармацевтических целей 
050079 

E - Hydrated chloral for pharmaceutical purposes 

F - Chloral hydraté à usage pharmaceutique 

Растворители для удаления лейкопластырей 
050134 

E - Solvents for removing adhesive plasters 

F - Solvants pour enlever le sparadrap 

F - Sparadrap (solvants pour enlever le -) 

Растворы вагинальные 
050393 

E - Vaginal washes 

F - Bains vaginaux 

Растворы для контактных линз 
050094 

E - Contact lenses (Solutions for use with -) 

E - Solutions for contact lenses 

F - Contact (solutions pour verres de -) 

F - Verres de contact (solutions pour -) 

Реактивы химические для медицинских или 

ветеринарных целей 
050364 

E - Chemical reagents for medical or veterinary 

purposes 

E - Reagents (Chemical -) for medical or veterinary 

purposes 

F - Réactifs chimiques à usage médical ou vétérinaire 

Резина для медицинских целей 
050161 

E - Gum for medical purposes 

F - Gommes à usage médical 

Резина для стоматологических целей 
050066 

E - Rubber for dental purposes 

F - Caoutchouc à usage dentaire 

Резинка жевательная для медицинских целей 
050198 

E - Chewing gum for medical purposes 

F - Gommes à mâcher à usage médical 

Репелленты 
050178 

E - Insect repellents 

E - Repellents (Insect -) 

F - Insectifuges 

Репелленты для окуривания против насекомых 
050386 

E - Incense (Insect repellent -) 

E - Insect repellent incense 

F - Encens répulsif pour insectes 

F - Insectes (encens répulsif pour -) 

Репелленты для собак 
050076 

E - Dogs (Repellents for -) 

E - Repellents for dogs 

F - Chiens (répulsifs pour -) 

F - Répulsifs pour chiens 

Салфетки, пропитанные лекарственными 

средствами 
050374 

E - Lotions (Tissues impregnated with 

pharmaceutical -) 

E - Tissues impregnated with pharmaceutical lotions 

F - Lotions pharmaceutiques (serviettes imprégnées 

de -) 

F - Serviettes imprégnées de lotions 

pharmaceutiques 

Сассапариль для медицинских целей 
050264 

E - Sarsaparilla for medical purposes 

F - Salsepareille à usage médical 

Сахар для медицинских целей 
050278 

E - Sugar for medical purposes 

F - Sucre à usage médical 

Сбор чайный противоастматический 
050022 

E - Asthmatic tea 

F - Antiasthmatique (thé -) 

Свечи для окуривания 
050085 

E - Fumigating pastilles 

E - Fumigating sticks 

E - Pastilles (Fumigating -) 

E - Sticks (Fumigating -) 
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F - Clous fumants 

F - Fumants (clous -) 

Семя льняное для фармацевтических целей 
050162 

E - Flaxseed for pharmaceutical purposes 

E - Linseed for pharmaceutical purposes 

F - Graines de lin à usage pharmaceutique 

F - Lin (graines de -) à usage pharmaceutique 

Сигареты, не содержащие табак, для медицинских 

целей 
050081 

E - Cigarettes (Tobacco-free -) for medical purposes 

E - Tobacco-free cigarettes for medical purposes 

F - Cigarettes sans tabac à usage médical 

Сиккативы [вещества для ускорения высыхания] 

для медицинских целей 
050373 

E - Siccatives [drying agents] for medical purposes 

F - Siccatifs à usage médical 

Сиропы для фармацевтических целей 
050067 

E - Syrups for pharmaceutical purposes 

F - Sirops à usage pharmaceutique 

Скипидар для фармацевтических целей 
050282 

E - Turpentine for pharmaceutical purposes 

F - Térébenthine à usage pharmaceutique 

Смазка, используемая при доении 
050165 

E - Milking grease 

F - Graisse à traire 

F - Traire (graisse à -) 

Смазки для ветеринарных целей 
050164 

E - Greases for veterinary purposes 

F - Graisses à usage vétérinaire 

Смазки для медицинских целей 
050163 

E - Greases for medical purposes 

F - Graisses à usage médical 

Смеси молочные сухие для детского питания 
050145 

E - Lacteal flour for babies 

F - Farines lactées pour bébés 

F - Lactées (farines -) pour bébés 

Снотворные 
050273 

E - Soporifics 

F - Somnifères 

Сода питьевая для фармацевтических целей 
050304 

E - Bicarbonate of soda for pharmaceutical purposes 

F - Bicarbonate de soude à usage pharmaceutique 

Соли для ванн для медицинских целей 
050302 

E - Bath salts for medical purposes 

F - Bain (sels pour le -) à usage médical 

F - Sels pour le bain à usage médical 

Соли для ванн из минеральных вод 
050042 

E - Baths (Salts for mineral water -) 

E - Salts for mineral water baths 

F - Bains d'eaux minérales (sels pour -) 

F - Eaux minérales (sels pour bains d'-) 

Соли для медицинских целей 
050137 

E - Salts for medical purposes 

F - Sels à usage médical 

Соли калия для медицинских целей 
050251 

E - Potassium salts for medical purposes 

F - Potassium (sels de -) à usage médical 

Соли натрия для медицинских целей 
050274 

E - Sodium salts for medical purposes 

F - Soude (sels de -) à usage médical 

Соли нюхательные 
050224 

E - Smelling salts 

F - Odorants (sels -) 

F - Sels contre l'évanouissement 

F - Évanouissement (sels contre l'-) 

Соли, входящие в состав минеральных вод 
050130 

E - Mineral water salts 

E - Salts (Mineral water -) 

F - Eaux minérales (sels d'-) 

F - Minérales (sels d'eaux -) 

F - Sels d'eaux minérales 

Солод для фармацевтических целей 
050203 

E - Malt for pharmaceutical purposes 

F - Malt à usage pharmaceutique 

Сперма для искусственного оплодотворения 
050177 

E - Insemination (Semen for artificial -) 

E - Semen for artificial insemination 

F - Insémination artificielle (sperme pour l'-) 

F - Sperme pour l'insémination artificielle 

Спирт для фармацевтических целей  
050438 

E - Alcohol for pharmaceutical purposes 

F - Alcools à usage pharmaceutique 

Спирт медицинский  
050008 

E - Medicinal alcohol 

F - Alcools médicinaux 

Сплавы благородных металлов для 

стоматологических целей 
050010 

E - Alloys of precious metals for dental purposes 

F - Alliages de métaux précieux à usage dentaire 

F - Métaux précieux (alliages de -) à usage dentaire 

Спорынья для фармацевтических целей 
050269 

E - Ergot for pharmaceutical purposes 

F - Seigle ergoté à usage pharmaceutique 

Спреи охлаждающие для медицинских целей 
050407 

E - Cooling sprays for medical purposes 

F - Sprays réfrigérants à usage médical 

Средства вспомогательные для медицинских целей 
050396 

E - Adjuvants for medical purposes 

F - Adjuvants à usage médical 

Средства вяжущие 
050277 

E - Styptic preparations 

F - Styptiques 
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Средства глистогонные 
050154 

E - Anthelmintics 

E - Vermifuges 

F - Vermifuges 

Средства дезинфицирующие для гигиенических 

целей 
050118 

E - Disinfectants for hygiene purposes 

F - Désinfectants à usage hygiénique 

Средства дезинфицирующие для химических 

туалетов 
050380 

E - Disinfectants for chemical toilets 

F - Désinfectants pour W.-C. chimiques 

Средства для вагинального спринцевания для 

медицинских целей 
050402 

E - Douching preparations for medical purposes 

F - Lavage vaginal (préparations de -) à usage 

médical 

Средства для подавления аппетита, используемые в 

медицинских целях 
050389 

E - Appetite suppressants for medical purposes 

F - Coupe-faim à usage médical 

Средства для похудания медицинские 
050317 

E - Slimming purposes (Medical preparations for -) 

F - Amincissement (préparations médicales pour l'-) 

Средства для уничтожения паразитов 
050238 

E - Parasiticides 

F - Parasiticides 

Средства для ухода за полостью рта медицинские 
050383 

E - Mouthwashes for medical purposes 

F - Bouche (produits pour les soins de la -) à usage 

médical 

F - Soins de la bouche (produits pour les -) à usage 

médical 

Средства жаропонижающие 
050146 

E - Febrifuges 

F - Fébrifuges 

Средства кровоочистительные 
050117 

E - Depuratives 

F - Dépuratifs 

Средства моющие для животных 
050189 

E - Animal washes 

F - Animaux (produits pour laver les -) 

F - Laver les animaux (produits pour -) 

Средства моющие для медицинских целей 
050108 

E - Detergents for medical purposes 

F - Détergents [détersifs] à usage médical 

Средства моющие для скота 
050051 

E - Cattle washes 

F - Bestiaux (produits pour laver les -) 

Средства моющие для собак 
050075 

E - Dog washes 

F - Chiens (produits pour laver les -) 

Средства нарывные 
050290 

E - Vesicants 

F - Vésicants 

Средства от головной боли 
050027 

E - Headache (Articles for -) 

F - Antimigraineux (articles -) 

Средства очистительные [слабительные] 
050143 

E - Evacuants 

E - Purgatives 

F - Purgatifs 

F - Évacuants 

Средства против потения 
050285 

E - Remedies for perspiration 

F - Transpiration (remèdes contre la -) 

Средства против потения ног 
050247 

E - Foot perspiration (Remedies for -) 

E - Remedies for foot perspiration 

F - Pieds (remèdes contre la transpiration des -) 

Средства противозачаточные химические 
050095 

E - Contraceptives (Chemical -) 

F - Contraceptifs chimiques 

Средства противопаразитарные 
050029 

E - Antiparasitic preparations 

F - Antiparasitaires (produits -) 

Средства седативные 

Транквилизаторы 
050268 

E - Sedatives 

E - Tranquillizers 

F - Calmants 

F - Sédatifs 

Средства слабительные 
050156 

E - Laxatives 

F - Laxatifs 

Средства тонизирующие [лекарственные препараты] 
050262 

E - Tonics [medicines] 

F - Reconstituants [médicaments] 

Средства, укрепляющие нервы 
050152 

E - Nervines 

F - Nervins 

Средства, способствующие пищеварению, 

фармацевтические 
050122 

E - Digestives for pharmaceutical purposes 

F - Digestifs à usage pharmaceutique 

Среды питательные для культур бактерий 
050036 

E - Bacteriological cultures (Bouillons for -) 

E - Bacteriological cultures (Media for -) 

E - Bouillons for bacteriological cultures 

E - Media for bacteriological cultures 

E - Mediums (Bacteriological culture -) 

F - Bactériologie (bouillons de culture pour la -) 
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F - Bouillons de culture pour la bactériologie 

F - Culture pour la bactériologie (bouillons de -) 

Стероиды 
050395 

E - Steroids 

F - Stéroïdes 

Стрихнин 
050276 

E - Strychnine 

F - Strychnine 

Суппозитории 

Свечи медицинские 
050280 

E - Suppositories 

F - Suppositoires 

Сыворотки 
050209 

E - Serums 

F - Sérums 

Таблетки для загара 
050417 

E - Tanning pills 

F - Autobronzantes (pilules -) 

Таблетки для подавления аппетита 
050415 

E - Appetite suppressant pills 

F - Coupe-faim (pilules -) 

Таблетки для похудания 
050416 

E - Slimming pills 

F - Amaigrissantes (pilules -) 

F - Amincissantes (pilules -) 

Таблетки дрожжевые, за исключением 

используемых для лечебных целей 
050424 

E - Yeast dietary supplements 

F - Levure (compléments alimentaires de -) 

Таблетки-антиоксиданты 
050418 

E - Antioxidant pills 

F - Antioxydantes (pilules -) 

Тампоны гигиенические для женщин 
050232 

E - Menstruation tampons 

E - Sanitary tampons 

F - Tampons hygiéniques 

F - Tampons pour la menstruation 

Тампоны для заживления ран 
050136 

E - Sponges (Vulnerary -) 

E - Vulnerary sponges 

F - Vulnéraires (éponges -) 

F - Éponges vulnéraires 

Тимол для фармацевтических целей 
050284 

E - Thymol for pharmaceutical purposes 

F - Thymol à usage pharmaceutique 

Ткани биологические культур для ветеринарных 

целей 
050406 

E - Biological tissue cultures for veterinary purposes 

F - Cultures de tissus biologiques à usage vétérinaire 

Ткани биологические культур для медицинских 

целей 
050405 

E - Biological tissue cultures for medical purposes 

F - Cultures de tissus biologiques à usage médical 

Ткани хирургические 
050078 

E - Surgical cloth [tissues] 

E - Surgical tissues 

E - Tissues (Surgical -) 

F - Chirurgicaux (tissus -) 

F - Tissus chirurgicaux 

Травы курительные для лечебных целей 
050336 

E - Herbs (Smoking -) for medical purposes 

E - Smoking herbs for medical purposes 

F - Fumer (herbes à -) à usage médical 

F - Herbes à fumer à usage médical 

Травы лекарственные 
050170 

E - Herbs (Medicinal -) 

E - Medicinal herbs 

F - Herbes médicinales 

Трансплантаты хирургические [живые ткани] 
050397 

E - Implants (Surgical -) [living tissues] 

E - Surgical implants [living tissues] 

F - Implants chirurgicaux [tissus vivants] 

Трусы гигиенические для страдающих недержанием 
050372 

E - Incontinents (Pants, absorbent, for -) 

E - Pants, absorbent, for incontinents 

F - Culottes hygiéniques pour incontinents 

F - Incontinents (culottes hygiéniques pour -) 

Трусы гигиенические женские 
050200 

E - Knickers (Menstruation -) 

E - Knickers (Sanitary -) 

E - Menstruation knickers 

E - Panties (Sanitary -) 

E - Pants (Sanitary -) 

E - Sanitary knickers 

E - Sanitary panties 

F - Culottes hygiéniques 

F - Hygiéniques (culottes -) 

F - Slips périodiques 

Трусы-подгузники 
050413 

E - Babies' napkin-pants [diaper-pants] 

E - Diaper-pants (Babies' -) 

E - Napkin-pants (Babies' -) 

F - Couches-culottes 

Уголь древесный для фармацевтических целей 
050056 

E - Charcoal for pharmaceutical purposes 

F - Bois (charbon de -) à usage pharmaceutique 

F - Charbon de bois à usage pharmaceutique 

Укроп аптечный (фенхель) для медицинских целей 
050147 

E - Fennel for medical purposes 

F - Fenouil à usage médical 

Фарфор для зубных протезов 
050115 

E - Porcelain for dental prostheses 

F - Dentaires (porcelaine pour prothèses -) 
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F - Porcelaine pour prothèses dentaires 

F - Prothèses dentaires (porcelaine pour -) 

Фенолы для фармацевтических целей 
050236 

E - Phenol for pharmaceutical purposes 

F - Phénol à usage pharmaceutique 

Ферменты для ветеринарных целей 
050369 

E - Enzymes for veterinary purposes 

F - Enzymes à usage vétérinaire 

Ферменты для медицинских целей 
050368 

E - Enzymes for medical purposes 

F - Enzymes à usage médical 

Ферменты для фармацевтических целей 
050333 

E - Ferments for pharmaceutical purposes 

F - Ferments à usage pharmaceutique 

Формальдегид для фармацевтических целей 
050335 

E - Formic aldehyde for pharmaceutical purposes 

F - Formique (aldéhyde -) à usage pharmaceutique 

Фосфаты для фармацевтических целей 
050245 

E - Phosphates for pharmaceutical purposes 

F - Phosphates à usage pharmaceutique 

Фунгициды 
050151 

E - Fungicides 

F - Fongicides 

Хинин для медицинских целей 
050256 

E - Quinine for medical purposes 

F - Quinine à usage médical 

Хинолин для медицинских целей 
050257 

E - Chinoline for medical purposes 

F - Quinoléine à usage médical 

Хлеб диабетический для медицинских целей 
050121 

E - Bread (Diabetic -) adapted for medical use 

E - Diabetic bread adapted for medical use 

F - Diabétiques (pain pour -) à usage médical 

F - Pain pour diabétiques à usage médical 

Хлороформ 
050080 

E - Chloroform 

F - Chloroforme 

Цвет серный для фармацевтических целей 
050334 

E - Flowers of sulphur for pharmaceutical purposes 

F - Fleur de soufre à usage pharmaceutique 

F - Soufre (fleur de -) à usage pharmaceutique 

Цемент для копыт животных 
050083 

E - Cement for animal hooves 

E - Hooves (Cement for animal -) 

F - Animaux (ciment pour sabots d'-) 

F - Ciment pour sabots d'animaux 

Цемент костный для хирургии и ортопедии 
050385 

E - Bone cement for surgical and orthopaedic 

purposes 

F - Ciment d'os pour la chirurgie et l'orthopédie 

Цементы зубные 
050082 

E - Dental cements 

F - Ciments dentaires 

F - Dentaires (ciments -) 

Чаи лекарственные 
050149 

E - Medicinal tea 

F - Thé médicinal 

Чаи травяные для медицинских целей 
050240 

E - Herbal teas for medicinal purposes 

F - Tisanes 

Эвкалипт для фармацевтических целей 
050142 

E - Eucalyptus for pharmaceutical purposes 

F - Eucalyptus à usage pharmaceutique 

Экстракты табака [инсектициды] 
050186 

E - Tobacco extracts [insecticides] 

F - Tabac (extraits de -) [insecticides] 

Экстракты хмеля для фармацевтических целей 
050343 

E - Hops (Extracts of -) for pharmaceutical purposes 

F - Houblon (extraits de -) à usage pharmaceutique 

Эликсиры [фармацевтические препараты] 
050133 

E - Elixirs [pharmaceutical preparations] 

F - Élixirs [préparations pharmaceutiques] 

Эфиры простые для фармацевтических целей 
050139 

E - Ethers for pharmaceutical purposes 

F - Éthers à usage pharmaceutique 

Эфиры сложные для фармацевтических целей 
050138 

E - Esters for pharmaceutical purposes 

F - Esters à usage pharmaceutique 

Эфиры сложные целлюлозные для 

фармацевтических целей 
050318 

E - Cellulose esters for pharmaceutical purposes 

F - Cellulose (esters de -) à usage pharmaceutique 

Эфиры целлюлозные простые для 

фармацевтических целей 
050320 

E - Cellulose ethers for pharmaceutical purposes 

F - Cellulose (éthers de -) à usage pharmaceutique 

Ююба 

Таблетки от кашля 
050184 

E - Jujube, medicated 

F - Jujube (pâte de -) 

F - Pâte de jujube 

Яд крысиный 
050216 

E - Rat poison 

F - Mort-aux-rats 

Яды 
050249 

E - Poisons 

F – Poisons 
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Яды бактериальные 
050038 

E - Bacterial poisons 

F - Bactériens (poisons -) 

 

 

 

Ялапа 
050183 

E - Jalap 

F - Jalap 
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Класс 06 

ОБЫЧНЫЕ МЕТАЛЛЫ И ИХ СПЛАВЫ; МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ СТРОИТЕЛЬНЫЕ 
МАТЕРИАЛЫ; ПЕРЕДВИЖНЫЕ МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ КОНСТРУКЦИИ И СО-
ОРУЖЕНИЯ; МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ МАТЕРИАЛЫ ДЛЯ РЕЛЬСОВЫХ ПУТЕЙ; 
МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ ТРОСЫ И ПРОВОЛОКА [НЕЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ]; СКОБЯ-
НЫЕ И ЗАМОЧНЫЕ ИЗДЕЛИЯ; МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ ТРУБЫ; СЕЙФЫ; ИЗДЕ-
ЛИЯ ИЗ ОБЫЧНЫХ МЕТАЛЛОВ, НЕ ОТНОСЯЩИЕСЯ К ДРУГИМ КЛАССАМ; 
РУДЫ 

 

 
Алюминий 

060017 

E - Aluminium 

F - Aluminium 

Арматура для трубопроводов для сжатого воздуха 

металлическая 
060267 

E - Fittings of metal for compressed air ducts 

F - Air comprimé (armatures pour conduites d'-) 

métalliques 

Арматура строительная металлическая 
060140 

E - Buildings (Fittings of metal for -) 

E - Fittings of metal for building 

F - Ferrures pour la construction 

Баббит 
060046 

E - White metal 

F - Blanc (métal -) 

Бакены несветящиеся металлические 
060282 

E - Beacons of metal, non-luminous 

F - Balises métalliques, non lumineuses 

Баки металлические 
060354 

E - Vats of metal 

F - Cuves métalliques 

Балки металлические 
060224 

E - Girders of metal 

F - Poutres métalliques 

Балки широкополочные металлические 
060225 

E - Joists of metal 

F - Poutrelles métalliques 

Баллоны [резервуары металлические] для сжатых 

газов или жидкого воздуха 
060050 

E - Bottles [metal containers] for compressed gas or 

liquid air 

F - Bouteilles [récipients métalliques pour le gaz 

sous pression ou l'air liquide] 

Банки консервные металлические 
060093 

E - Preserve tins 

E - Preserving boxes of metal 

E - Tin cans 

F - Boîtes à conserves métalliques 

F - Conserves (boîtes à -) métalliques 

Барабаны намоточные для гибких труб 

металлические немеханические 
060357 

E - Reels of metal, non-mechanical, for flexible 

hoses 

F - Dévidoirs métalliques, non mécaniques, pour 

tuyaux flexibles 

F - Tuyaux flexibles (dévidoirs métalliques, non 

mécaniques, pour -) 

Бассейны плавательные [конструкции 

металлические] 
060290 

E - Pools (Swimming -) [metal structures] 

E - Swimming pools [metal structures] 

F - Bassins [piscines, constructions métalliques] 

F - Piscines [constructions métalliques] 

Бериллий [глициний] 
060043 

E - Beryllium [glucinium] 

E - Glucinium [beryllium] 

F - Beryllium [glucinium] 

F - Glucinium [beryllium] 

Беседки, увитые зеленью [металлические 

конструкции] 
060436 

E - Arbours [structures of metal] 

F - Tonnelles [constructions métalliques] 

Блюмы [металлургия] 
060168 

E - Blooms [metallurgy] 

F - Loupes [métallurgie] 

Болванки из обычных металлов 
060164 

E - Ingots of common metal 

F - Lingots de métaux communs 

F - Métaux communs (lingots de -) 

Болты анкерные 
060273 

E - Anchors * 

F - Ancres * 

Болты металлические 
060049 

E - Bolts of metal 

F - Boulons métalliques 

Болты с проушиной 
060143 

E - Eye bolts 

E - Screw rings 

F - Tire-fond 

Бочки металлические 
060289 
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E - Casks of metal 

F - Barriques métalliques 

Бочки причальные металлические 
060412 

E - Buoys (Mooring -) of metal 

E - Mooring buoys of metal 

F - Bouées de corps-morts en métal [amarrage] 

Бочонки металлические 
060287 

E - Barrels of metal 

F - Barils métalliques 

F - Tonneaux métalliques 

Браслеты опознавательные для больниц 

металлические 
060051 

E - Bracelets of metal (Identification -) for hospitals 

E - Identification bracelets of metal, for hospitals 

F - Bracelets d'identification métalliques pour 

hôpitaux 

F - Identification (bracelets d'-) métalliques pour 

hôpitaux 

Бронза 
060018 

E - Bronze 

F - Bronze 

Бубенчики для животных 

Колокольчики для животных 
060240 

E - Bells for animals 

F - Sonnailles 

Бубенчики 

Колокола 

Колокольчики* 
060241 

E - Bells * 

F - Cloches 

F - Clochettes 

F - Grelots 

F - Sonnettes * 

Буквы и цифры из обычных металлов, за 

исключением типографских 
060419 

E - Letters and numerals of common metal, except 

type 

E - Numerals (Letters and -) of common metal, 

except type 

F - Chiffres (lettres et -) en métaux communs à 

l'exception des caractères d'imprimerie 

F - Lettres et chiffres en métaux communs à 

l'exception des caractères d'imprimerie 

Бункеры металлические 
060239 

E - Silos of metal 

F - Silos métalliques 

Бюсты металлические 
060307 

E - Busts of common metal 

F - Bustes en métaux communs 

Ванадий 
060259 

E - Vanadium 

F - Vanadium 

Ванны для птиц [конструкции металлические] 
060280 

E - Baths (Bird -) [structures of metal] 

E - Bird baths [structures of metal] 

F - Baignoires d'oiseaux [constructions métalliques] 

F - Oiseaux (baignoires d'-) [constructions 

métalliques] 

Вентили металлические, за исключением деталей 

машин 

Клапаны металлические, за исключением деталей 

машин 
060243 

E - Valves of metal, other than parts of machines 

F - Soupapes métalliques autres que parties de 

machines 

F - Vannes métalliques autres que parties de 

machines 

Верстаки с тисками металлические 
060283 

E - Benches (Vice -) of metal 

E - Vice benches of metal 

F - Établis (étaux--) métalliques 

F - Étaux-établis métalliques 

Винты металлические 

Шурупы металлические 
060118 

E - Screws of metal 

F - Vis métalliques 

Вольеры металлические [конструкции] 
060263 

E - Aviaries of metal [structures] 

F - Volières [constructions] métalliques 

Вольфрам 
060257 

E - Tungsten 

F - Tungstène 

F - Wolfram 

Воронки металлические немеханические 
060418 

E - Hoppers of metal, non-mechanical 

F - Trémies métalliques non mécaniques 

Ворота металлические 

Порталы металлические 
060218 

E - Gates of metal 

F - Portails métalliques 

Втулки [изделия скобяные металлические] 
060092 

E - Sleeves [metal hardware] 

F - Manchons [quincaillerie métallique] 

Втулки обжимные металлические для рукояток 
060172 

E - Ferrules of metal for handles 

E - Handles (Ferrules of metal for -) 

F - Manches (viroles pour -) 

Вывески металлические 
060370 

E - Signboards of metal 

F - Enseignes en métal 

Вышки для прыжков в воду металлические 
060215 

E - Diving boards of metal 

F - Plongeoirs métalliques 

Габариты погрузки для железнодорожных вагонов 

металлические 
060326 
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E - Loading gauge rods, of metal, for railway 

waggons 

E - Loading gauge rods, of metal, for railway 

wagons 

F - Chargement (gabarits de -) métalliques pour 

chemins de fer 

F - Chemins de fer (gabarits de chargement 

métalliques pour -) 

F - Gabarits de chargement métalliques pour 

chemins de fer 

Гайки металлические 
060364 

E - Nuts of metal 

F - Écrous métalliques 

Галенит [руда] 
060145 

E - Galena [ore] 

F - Galène [minerai] 

Гафний [кельтий] 
060067 

E - Celtium [hafnium] 

E - Hafnium [celtium] 

F - Celtium [hafnium] 

F - Hafnium [celtium] 

Гвозди 
060085 

E - Nails 

F - Clous 

F - Clouterie (articles de -) 

Гвозди обивочные 

Гвозди финишные 
060086 

E - Brads 

E - Tacks [nails] 

F - Pointes [clous] 

F - Semences [clous] 

Гвозди подковные 
060077 

E - Horseshoe nails 

F - Fers à cheval (crampons pour -) 

Германий 
060147 

E - Germanium 

F - Germanium 

Губки тисков металлические 
060191 

E - Vice claws of metal 

F - Mordaches [quincaillerie métallique] 

Двери металлические* 
060100 

E - Doors of metal * 

F - Portes métalliques * 

Дефлекторы дымовых труб металлические 
060331 

E - Chimney pots of metal 

F - Cheminées (mitres de -) métalliques 

F - Mitres de cheminées métalliques 

Дома сборные [наборы готовые] металлические 
060439 

E - Prefabricated houses [kits] of metal 

F - Maisons préfabriquées [prêts-à-monter] 

métalliques  
Доски мемориальные металлические 

060389 

E - Memorial plaques, of metal 

E - Memorial plates of metal 

F - Plaques commémoratives métalliques 

Дымоходы металлические 
060414 

E - Chimney shafts of metal 

F - Cheminées (tuyaux de -) métalliques 

Дюбели металлические 
060087 

E - Plugs of metal (Wall -) 

E - Wall plugs of metal 

F - Tampons [chevilles] en métal 

Емкости для перемешивания строительного 

раствора металлические 
060279 

E - Mortar (Troughs of metal for mixing -) 

E - Troughs of metal for mixing mortar 

F - Auges à mortier métalliques 

F - Mortier (auges à -) métalliques 

Емкости для упаковки металлические 
060231 

E - Packaging containers of metal 

F - Emballage (récipients d'-) en métal 

F - Récipients d'emballage en métal 

Емкости для хранения кислот металлические 
060065 

E - Containers of metal for storing acids 

F - Récipients métalliques pour acides 

Жалюзи металлические 
060156 

E - Jalousies of metal 

F - Jalousies métalliques 

Железо обручное 
060131 

E - Hoop iron 

E - Iron strip 

E - Strip (Iron -) 

F - Fer (feuillards de -) 

F - Feuillards de fer 

Железо необработанное или частично обработанное 
060115 

E - Iron, unwrought or semi-wrought 

F - Fer brut ou mi-ouvré 

Желоба водосточные металлические 
060332 

E - Gutters (Roof -) of metal 

F - Chéneaux métalliques 

F - Gouttières métalliques 

Желоба водосточные уличные металлические 
060441 

E - Gutters (Street -) of metal 

F - Caniveaux métalliques  

Жесть 
060374 

E - Tinplate 

F - Fer-blanc 

Задвижки дверные металлические 
060220 

E - Bolts (Door -) of metal 

F - Verrous de porte métalliques 

Задвижки оконные металлические 
060125 

E - Window fasteners of metal 

F - Espagnolettes métalliques 

Задвижки плоские 
060247 
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E - Bolts, flat 

F - Targettes 

Зажимы для канатов, тросов металлические 
060314 

E - Binding screws of metal for cables 

F - Câbles (serre- -) métalliques 

F - Serre-câbles métalliques 

Зажимы металлические [скобы] 
060102 

E - Crampons of metal [cramps] 

E - Cramps of metal [crampons] 

F - Crampons métalliques 

Зажимы тормозные [башмаки для блокировки 

колес] 
060426 

E - Wheel clamps [boots] 

F - Sabots de Denver 

Заклепки металлические 
060217 

E - Rivets of metal 

F - Rivets métalliques 

Замки висячие 
060062 

E - Padlocks 

F - Cadenas 

Замки для коробок металлические 
060048 

E - Box fasteners of metal 

F - Boîtes (fermetures de -) métalliques 

F - Fermetures de boîtes métalliques 

Замки для сумок металлические 

Замки для портфелей металлические 
060379 

E - Locks of metal for bags 

F - Fermetures pour sacs métalliques 

F - Sacs (fermetures pour -) métalliques 

Замки для транспортных средств металлические 
060237 

E - Locks of metal for vehicles 

F - Serrures métalliques pour véhicules 

F - Véhicules (serrures pour -) métalliques 

Замки металлические, за исключением 

электрических 

Запоры металлические, за исключением 

электрических 
060144 

E - Locks of metal, other than electric 

F - Serrures métalliques autres qu'électriques 

Замки пружинные 

Запоры пружинные 
060153 

E - Spring locks 

F - Houssets [serrures] 

Запоры для контейнеров металлические 
060395 

E - Closures of metal for containers 

F - Fermetures de récipients métalliques 

F - Récipients (fermetures de -) métalliques 

Затычки металлические 

Пробки металлические 
060296 

E - Bungs of metal 

E - Plugs of metal 

F - Bondes métalliques 

Защелки металлические 
060167 

E - Latches of metal 

F - Loquets métalliques 

Звенья натяжные соединительные 
060249 

E - Tension links 

F - Tension (étriers de -) 

Звенья соединительные для цепей металлические 
060073 

E - Couplings of metal for chains 

F - Chaînes (raccords pour -) 

F - Raccords pour chaînes 

Колокольчики дверные металлические 

неэлектрические  
060121 

E - Door bells of metal, non-electric 

F - Sonnettes métalliques de portes, non électriques  

Знаки дорожные несветящиеся немеханические 

металлические 
060228 

E - Signs, non-luminous and non-mechanical, of 

metal, for roads 

F - Bornes routières métalliques, non lumineuses et 

non mécaniques 

F - Routières (bornes -) métalliques, non lumineuses 

et non mécaniques 

Знаки номерные регистрационные металлические 

Пластины номерные регистрационные 

металлические 
060400 

E - Numberplates, of metal 

E - Plates (Registration -) of metal 

E - Registration plates, of metal 

F - Immatriculation (plaques d'-) métalliques 

F - Minéralogiques (plaques -) métalliques 

F - Plaques d'immatriculation métalliques 

F - Plaques minéralogiques métalliques 

Знаки сигнальные несветящиеся немеханические 

металлические 
060235 

E - Signs, non-luminous and non-mechanical, of 

metal 

F - Signalisation métallique, non lumineuse et non 

mécanique 

Изгороди металлические 
060368 

E - Fences of metal 

F - Clôtures métalliques 

Изделия замочные металлические [скобяные 

изделия] 
060298 

E - Buckles of common metal [hardware] 

F - Boucles en métaux communs [quincaillerie] 

Изделия из бронзы [произведения искусства] 
060056 

E - Bronzes [works of art] 

F - Bronzes [objets d'art] 

Изделия из обычных металлов художественные 
060278 

E - Works of art of common metal 

F - Art (objets d'-) en métaux communs 

Изделия скобяные* металлические 
060227 
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E - Hardware * of metal, small 

E - Ironmongery * 

F - Quincaillerie métallique * 

Индий 
060154 

E - Indium 

F - Indium 

Кабинки пляжные металлические 
060308 

E - Cabanas of metal 

F - Bain (cabines de -) métalliques 

F - Cabines de bain métalliques 

Кабины телефонные металлические 
060422 

E - Telephone booths of metal 

E - Telephone boxes of metal 

F - Cabines téléphoniques en métal 

Кадмий 
060061 

E - Cadmium 

F - Cadmium 

Камеры покрасочные металлические 
060310 

E - Paint (Booths of metal for spraying -) 

E - Paint spraying booths, of metal 

F - Cabines pour la peinture au pistolet métalliques 

F - Peinture au pistolet (cabines pour la -) 

métalliques 

F - Pistolet (cabines pour la peinture au -) 

métalliques 

Канаты для подвесных дорог 

Тросы для подвесных дорог 
060057 

E - Telpher cables 

F - Câbles téléphériques 

Канаты металлические 
060341 

E - Ropes of metal 

F - Cordages métalliques 

Каркасы для оранжерей металлические 

Каркасы для теплиц металлические 
060316 

E - Greenhouse frames of metal 

F - Châssis de serres métalliques 

F - Serres (châssis de -) métalliques 

Каркасы строительные металлические 
060328 

E - Building (Framework of metal for -) 

E - Framework of metal for building 

F - Charpentes métalliques 

Карнизы металлические 
060343 

E - Cornices of metal 

F - Corniches métalliques 

Катки [конструкции металлические] 
060203 

E - Skating rinks [structures of metal] 

F - Patinoires [constructions] métalliques 

Керметы 

Металлокерамика 
060401 

E - Cermets 

F - Cermets 

Клапаны водопроводных труб металлические 
060359 

E - Water-pipe valves of metal 

F - Clapets de conduites d'eau en métal 

F - Conduites d'eau (clapets de -) en métal 

F - Eau (clapets de conduites d'-) en métal 

Клапаны дренажных труб металлические 
060335 

E - Drain traps [valves] of metal 

F - Clapets de tuyaux de drainage en métal 

F - Drainage (clapets de tuyaux de -) en métal 

F - Tuyaux de drainage (clapets de -) en métal 

Клетки для диких животных металлические 
060433 

E - Animals (Metal cages for wild -) 

E - Cages (Metal -) for wild animals 

F - Animaux sauvages (cages métalliques pour -) 

F - Cages métalliques pour animaux sauvages 

Ключи 
060083 

E - Keys 

F - Clefs [clés] 

F - Clés [clefs] 

Кнехты швартовые металлические 
060271 

E - Mooring bollards of metal 

F - Amarrage (pieux d'-) métalliques 

F - Pieux d'amarrage métalliques 

Кобальт необработанный 
060088 

E - Cobalt, raw 

F - Cobalt brut [métal] 

Кокили [литейное производство] 
060096 

E - Chill-molds [foundry] 

E - Chill-moulds [foundry] 

F - Coquilles [fonderie] 

Колена для труб металлические 

Отводы для труб металлические 
060099 

E - Elbows of metal for pipes 

F - Coudes de tuyaux métalliques 

Колесики для кроватей металлические 

Ролики для кроватей металлические 
060166 

E - Bed casters of metal 

F - Lits (roulettes de -) métalliques 

Колесики для мебели металлические 

Ролики для мебели металлические 
060187 

E - Casters of metal (Furniture -) 

E - Furniture casters of metal 

F - Meubles (roulettes de -) métalliques 

F - Roulettes de meubles métalliques 

Коллекторы для трубопроводов металлические 
060420 

E - Manifolds of metal for pipelines 

E - Pipelines (Manifolds of metal for -) 

F - Canalisations (manifolds métalliques pour -) 

F - Manifolds métalliques pour canalisations 

Колонны для конструкций металлические 
060090 

E - Pillars of metal for buildings 

F - Colonnes métalliques [parties de constructions] 

Колонны обсадные для нефтяных скважин 

металлические 
060337 
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E - Casings of metal for oilwells 

E - Oilwells (Casings of metal for -) 

F - Coffrages métalliques pour puits de pétrole 

F - Puits de pétrole (coffrages métalliques pour -) 

Колпаки дымовых труб металлические 
060318 

E - Chimney cowls of metal 

F - Capuchons de cheminées métalliques 

F - Cheminées (capuchons de -) métalliques 

Колпачки укупорочные для бутылок металлические 

Крышки для бутылок металлические 

Кронен-пробки для бутылок металлические 
060299 

E - Bottle caps of metal 

E - Caps (Bottle -) of metal 

E - Capsules of metal for bottles 

E - Sealing caps of metal for bottles 

F - Bouteilles (capsules de -) métalliques 

F - Capsules de bouteilles métalliques 

Колпачки укупорочные металлические 
060297 

E - Sealing caps of metal 

F - Bouchage (capsules de -) métalliques 

F - Capsules de bouchage métalliques 

Колышки для палаток металлические 
060208 

E - Tent pegs of metal 

F - Piquets de tente métalliques 

F - Tente (piquets de -) métalliques 

Колышки металлические 

Стержни металлические 
060078 

E - Pegs of metal 

F - Chevilles métalliques 

Кольца для ключей металлические 
060221 

E - Keys (Rings of common metal for -) 

E - Rings of common metal for keys 

F - Anneaux métalliques pour clefs 

F - Clefs (anneaux métalliques pour -) 

Кольца медные 
060110 

E - Copper rings 

F - Cuivre (anneaux de -) 

Кольца стопорные металлические* 
060038 

E - Rings of metal * 

E - Stop collars of metal * 

F - Anneaux métalliques * 

F - Bagues métalliques 

Кольца уплотнительные металлические 

Кольца предохранительные металлические 
060262 

E - Ferrules of metal 

F - Viroles 

Комплекты дверные металлические 
060394 

E - Door fittings, of metal 

F - Garnitures de portes métalliques 

F - Portes (garnitures de -) métalliques 

Комплекты оконные металлические 
060130 

E - Fittings of metal for windows 

E - Windows (Fittings of metal for -) 

F - Fenêtres (garnitures de -) métalliques 

F - Garnitures de fenêtres métalliques 

Конструкции металлические 
060339 

E - Buildings of metal 

F - Constructions métalliques 

Конструкции передвижные металлические 
060170 

E - Buildings, transportable, of metal 

F - Constructions transportables métalliques 

Конструкции стальные 
060266 

E - Steel buildings 

F - Acier (constructions en -) 

Контейнеры металлические [для хранения и 

транспортировки] 
060094 

E - Containers of metal [storage, transport] 

F - Conteneurs métalliques 

Контррельсы металлические 
060095 

E - Guard rails of metal 

F - Contre-rails 

Корзины металлические 
060199 

E - Baskets of metal 

F - Corbeilles métalliques 

F - Paniers métalliques 

Коробки дверные металлические 

Рамы дверные металлические  
060329 

E - Door casings of metal 

E - Door frames of metal 

F - Armatures de portes métalliques 

F - Cadres de portes métalliques 

F - Châssis de portes métalliques 

F - Huisseries métalliques 

F - Portes (armatures de -) métalliques 

F - Portes (cadres de -) métalliques 

F - Portes (châssis de -) métalliques 

Коробки для инструментов металлические 
060423 

E - Tool boxes of metal, empty 

F - Boîtes à outils vides en métal 

F - Outils (boîtes à -) vides en métal 

Косоуры [части лестниц] металлические 
060162 

E - Stringers [parts of staircases] of metal 

F - Limons [parties d'escaliers] métalliques 

Краны для бочек металлические 
060402 

E - Casks (Taps for -), of metal 

E - Taps for casks, of metal 

F - Robinets de tonneaux métalliques 

F - Tonneaux (robinets de -) métalliques 

Крепи водонепроницаемые металлические 
060111 

E - Tubbing of metal 

F - Cuvelages métalliques 

Кровли металлические 
060252 

E - Roofing of metal 

F - Toitures métalliques 

Кронштейны строительные металлические 

Консоли строительные металлические 
060123 
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E - Brackets of metal for building 

F - Équerres métalliques [construction] 

Круги поворотные [для рельсовых путей] 
060212 

E - Turntables [railways] 

F - Plaques tournantes 

Крышки винтовые для бутылок металлические  
060442 

E - Screw tops of metal for bottles 

F - Bouchons à vis métalliques, pour bouteilles 
Крышки для смотровых колодцев металлические 

060349 

E - Manhole covers of metal 

F - Couvercles de trous d'homme métalliques 

F - Trous d'homme (couvercles de -) métalliques 

Крюки [альпинистское снаряжение] металлические 
060430 

E - Pitons of metal [mountaineering equipment] 

F - Pitons métalliques [équipement d'alpinisme] 

Крюки [скобяные изделия металлические] 
060105 

E - Hooks [metal hardware] 

F - Crochets [quincaillerie métallique] 

Крюки для котелков металлические 
060103 

E - Pot hooks of metal 

F - Crémaillères 

Крюки для крепления шифера [скобяные изделия] 
060351 

E - Hooks for slate [metal hardware] 

F - Ardoises (crochets pour -) 

Крючки вешалок для одежды металлические 
060352 

E - Hooks of metal for clothes rails 

F - Crochets de portemanteaux métalliques 

F - Portemanteaux (crochets de -) métalliques 

Крючки-вешалки для одежды металлические 
060202 

E - Clothes hooks of metal 

F - Patères [crochets] métalliques pour vêtements 

F - Vêtements (patères [crochets] métalliques pour -) 

Курятники металлические 
060425 

E - Chicken-houses, of metal 

F - Poulaillers métalliques 

Латунь необработанная или частично обработанная 
060157 

E - Brass, unwrought or semi-wrought 

F - Laiton brut ou mi-ouvré 

Ленты для обвязки или упаковки металлические 
060285 

E - Bands of metal for tying-up purposes 

E - Wrapping or binding bands of metal 

F - Bandes à lier métalliques 

F - Lier (bandes à -) métalliques 

Леса строительные металлические 
060360 

E - Scaffolding of metal 

F - Échafaudages métalliques 

Лестницы металлические 
060124 

E - Staircases of metal 

F - Escaliers métalliques 

Лестницы приставные металлические 
060361 

E - Ladders of metal 

F - Échelles métalliques 

Лимониты 
060163 

E - Limonite 

F - Limonite 

Листы стальные 
060010 

E - Steel sheets 

F - Acier (tôles d'-) 

Литье стальное 
060005 

E - Cast steel 

F - Acier (fonte d'-) 

Ловушки для диких животных 

Силки для диких животных 

Капканы для диких животных 

Западни для диких животных 
060025 

E - Animals (Traps for wild -) * 

E - Traps for wild animals * 

F - Animaux (pièges pour -) * 

F - Bêtes féroces (pièges à -) * 

F - Pièges à bêtes féroces * 

Магний 
060169 

E - Magnesium 

F - Magnésium 

Марганец 
060174 

E - Manganese 

F - Manganèse 

Материалы армирующие для бетона металлические 
060033 

E - Reinforcing materials, of metal, for concrete 

F - Armatures métalliques pour béton 

F - Béton (armatures métalliques pour -) 

Материалы армирующие для приводных ремней 

металлические 
060277 

E - Machine belts (Reinforcing materials of metal 

for -) 

E - Reinforcing materials of metal for machine belts 

F - Armatures métalliques pour courroies 

F - Courroies (armatures métalliques pour -) 

Материалы армирующие для труб металлические 
060275 

E - Pipes (Reinforcing materials of metal for -) 

E - Reinforcing materials of metal for pipes 

F - Armatures métalliques pour conduites 

F - Conduites (armatures métalliques pour -) 

Материалы армирующие строительные 

металлические 
060276 

E - Building (Reinforcing materials of metal for -) 

E - Reinforcing materials of metal for building 

F - Armatures métalliques pour la construction 

Материалы для пайки 
060053 

E - Brazing alloys 

F - Brasures 

Материалы для рельсовых путей железных дорог 

металлические 
060089 
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E - Railway material of metal 

F - Ferrées (matériaux pour voies -) métalliques 

F - Voies ferrées (matériaux pour -) métalliques 

Материалы для рельсовых путей фуникулеров 

металлические 
060330 

E - Materials of metal for funicular railway 

permanent ways 

F - Funiculaires (matériel fixe de -) 

Материалы строительные металлические 
060291 

E - Building materials of metal 

F - Bâtir (matériaux à -) métalliques 

F - Construction (matériaux de -) métalliques 

F - Matériaux de construction métalliques 

Материалы строительные огнеупорные 

металлические 
060435 

E - Refractory construction materials of metal 

F - Matériaux de construction réfractaires 

métalliques 

F - Réfractaires (matériaux de construction -) 

métalliques 

Мачты металлические 
060023 

E - Masts of metal 

F - Mâts [poteaux] métalliques 

Мачты стальные 
060006 

E - Steel masts 

F - Acier (mâts en -) 

Медь необработанная или частично обработанная 
060109 

E - Copper, unwrought or semi-wrought 

F - Cuivre brut ou mi-ouvré 

Мельхиор 
060031 

E - German silver 

F - Argentan 

F - Maillechort 

Металл листовой 
060376 

E - Sheets and plates of metal 

F - Tôles 

Металлы обычные необработанные или частично 

обработанные 
060182 

E - Common metals, unwrought or semi-wrought 

F - Métaux communs bruts ou mi-ouvrés 

Металлы пирофорные 
060185 

E - Pyrophoric metals 

F - Métaux pyrophoriques 

F - Pyrophoriques (métaux -) 

Металлы порошкообразные 
060434 

E - Metals in powder form * 

E - Powder form (Metals in -) * 

F - Métaux en poudre * 

Молдинги карнизов металлические 

Обломы карнизов металлические 
060344 

E - Moldings of metal for cornices 

E - Mouldings of metal for cornices 

F - Corniches (moulures de -) métalliques 

Молибден 
060189 

E - Molybdenum 

F - Molybdène 

Молотки дверные металлические  
060180 

E - Door knockers of metal 

E - Knockers (Door -) of metal 

F - Marteaux de portes métalliques 

F - Portes (marteaux de -) métalliques 

Муфты соединительные для труб металлические 
060173 

E - Pipe muffs of metal 

F - Manchons de tuyaux métalliques 

F - Tuyaux (manchons de -) métalliques 

Навесы металлические [строительство] 
060179 

E - Porches of metal [building] 

F - Marquises métalliques [construction] 

Надгробия из бронзы 
060055 

E - Bronzes for tombstones 

E - Tombs (Monuments of bronze for -) 

F - Bronzes [monuments funéraires] 

Надгробия металлические 
060254 

E - Tombs of metal 

F - Tombes métalliques 

Накладки для гидроизоляции строительные 

металлические 
060195 

E - Flashing of metal, for building 

F - Noues [construction] métalliques 

Накладки стыковые для гидроизоляции крыш 

металлические 
060098 

E - Roof flashing of metal 

F - Toitures (cornières pour -) métalliques 

Накладки стыковые для рельсов 
060116 

E - Fish plates [rails] 

F - Rails (éclisses de -) 

F - Éclisses de rails 

Наковальни 
060097 

E - Anvils 

F - Enclumes 

Наковальни [портативные] 
060248 

E - Anvils [portable] 

F - Tasseaux [enclumes portatives] 

Наковальни двурогие 
060045 

E - Beak-irons [bick-irons] 

E - Irons (Beak- -) [bick-irons] 

F - Bigornes 

Наконечники для прогулочных тростей 

металлические 
060064 

E - Ferrules of metal for walking sticks 

E - Walking sticks (Ferrules of metal for -) 

F - Cannes (embouts métalliques de -) 

F - Embouts de cannes métalliques 
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Наконечники для тросов металлические 

Наконечники для канатов металлические 
060058 

E - Rope thimbles of metal 

E - Thimbles (Rope -) of metal 

F - Cordages (cosses de -) 

F - Cosses de câbles 

F - Câbles (cosses de -) 

Наручники 
060181 

E - Handcuffs 

F - Menottes 

Насадки металлические 
060021 

E - Jets of metal 

F - Ajutages métalliques 

Настилы металлические 
060317 

E - Duckboards of metal 

F - Caillebotis métalliques 

Натяжители для ремней металлические 
060101 

E - Belt stretchers of metal 

E - Stretchers of metal (Belt -) 

F - Courroies (tendeurs de -) métalliques 

F - Tendeurs de courroies métalliques 

Натяжители металлических лент [звенья натяжные] 
060383 

E - Stretchers for metal bands [tension links] 

F - Bandes métalliques (tendeurs de -) [étriers de 

tension] 

Натяжители проволоки [звенья натяжные] 
060230 

E - Wire stretchers [tension links] 

F - Fils métalliques (tendeurs de -) [étriers de 

tension] 

F - Raidisseurs [quincaillerie métallique] 

F - Tendeurs de fils métalliques [étriers de tension] 

Натяжители стальных лент [звенья натяжные] 
060284 

E - Iron bands (Stretchers for -) [tension links] 

F - Fer (tendeurs de bandes de -) [étriers de tension] 

Нейзильбер 
060016 

E - Nickel-silver 

F - Alliage argent-nickel 

F - Argent-nickel (alliage -) 

Никель 
060193 

E - Nickel 

F - Nickel 

Ниобий 
060194 

E - Niobium 

F - Niobium 

Ниппели смазочные 
060151 

E - Grease nipples 

E - Nipples (Grease -) 

F - Graissage (raccords de -) 

F - Raccords de graissage 

Нити обвязочные для сельскохозяйственных целей 

металлические 
060319 

E - Binding thread of metal for agricultural purposes 

F - Liens métalliques à usage agricole 

Нити обвязочные металлические 
060286 

E - Thread of metal for tying-up purposes 

F - Fils à lier métalliques 

F - Lier (fils à -) métalliques 

Номера для домов несветящиеся металлические 
060196 

E - House numbers of metal, non-luminous 

F - Maisons (numéros de -) métalliques, non 

lumineux 

F - Numéros de maisons métalliques, non lumineux 

Обвязки металлические для транспортировки грузов 

и погрузочно-разгрузочных работ 
060026 

E - Braces of metal for handling loads 

E - Harness of metal for handling loads 

E - Load handling (Braces of metal for -) 

E - Load handling (Harness of metal for -) 

F - Bretelles métalliques pour la manutention de 

fardeaux 

F - Manutention de fardeaux (bretelles métalliques 

pour la -) 

Облицовки для стен металлические [строительство] 
060192 

E - Wall claddings of metal [building] 

F - Murs (revêtements de -) [construction] 

métalliques 

Обрамления для могил металлические 

Обрамления для надгробий металлические 
060367 

E - Enclosures of metal for tombs 

E - Tombs (Enclosures of metal for -) 

F - Encadrements de tombes métalliques 

F - Tombes (encadrements de -) métalliques 

Обрешетки металлические 
060160 

E - Laths of metal 

F - Lattes métalliques 

Обручи для бочек металлические 

Обручи для бочонков металлические 
060288 

E - Barrel hoops of metal 

E - Hoops of metal (Barrel -) 

F - Barils (cerceaux métalliques pour -) 

F - Cerceaux métalliques pour barils 

F - Cercles métalliques pour tonneaux 

F - Tonneaux (cercles métalliques pour -) 

Обшивки для стен металлические [строительство] 
060201 

E - Wall linings of metal [building] 

F - Parois (revêtements de -) [construction] 

métalliques 

Ограды металлические 
060198 

E - Palings of metal 

F - Palissades métalliques 

Ограждения аварийные дорожные металлические 
060397 

E - Barriers (Crash -) of metal for roads 

E - Crash barriers of metal for roads 

F - Glissières de sécurité métalliques pour routes 

F - Routes (glissières de sécurité métalliques pour -) 

F - Sécurité (glissières de -) métalliques pour routes 
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Ограждения защитные для деревьев металлические 
060028 

E - Tree protectors of metal 

F - Arbres (protections d'-) métalliques 

F - Protections d'arbres métalliques 

Ограждения решетчатые металлические 
060256 

E - Latticework of metal 

E - Trellis of metal 

F - Treillis métalliques 

Окна металлические 
060346 

E - Windows of metal 

F - Fenêtres métalliques 

Оковки для дверей 
060347 

E - Ironwork for doors 

F - Ferrures de portes 

F - Portes (ferrures de -) 

Оковки для окон 
060106 

E - Ironwork for windows 

F - Ferrures de fenêtres 

Олово 
060373 

E - Tin 

F - Étain 

Опалубки для бетона металлические 
060292 

E - Shuttering of metal for concrete 

F - Béton (coffrages pour le -) métalliques 

F - Coffrages pour le béton métalliques 

Опилки металлические 
060161 

E - Filings of metal 

F - Limailles 

Опоры для линий электропередач металлические 
060365 

E - Poles of metal, for electric lines 

E - Posts of metal for electric lines 

F - Lignes électriques (poteaux de -) métalliques 

F - Poteaux de lignes électriques métalliques 

Опоры металлические 
060372 

E - Props of metal 

F - Étais métalliques 

F - Étançons métalliques 

Ответвления для трубопроводов металлические 
060366 

E - Branching pipes of metal 

F - Embranchement (tuyaux d'-) métalliques 

Памятники металлические 
060190 

E - Monuments of metal 

F - Monuments métalliques 

Памятники надгробные металлические 
060386 

E - Tombs (Monuments of metal for -) 

F - Funéraires (monuments -) métalliques 

Панели для обшивки стен металлические 
060274 

E - Wainscotting of metal 

F - Lambris métalliques 

Панели сигнальные несветящиеся немеханические 

металлические 
060200 

E - Signalling panels, non-luminous and non-

mechanical, of metal 

F - Panneaux de signalisation métalliques, ni 

lumineux, ni mécaniques 

Панели строительные металлические 
060381 

E - Boards of metal (Building -) 

E - Building boards of metal 

E - Building panels of metal 

E - Panels of metal (Building -) 

F - Panneaux pour la construction métalliques 

Перегородки металлические 
060336 

E - Partitions of metal 

F - Cloisons métalliques 

Перемычки дверные или оконные металлические 
060165 

E - Lintels of metal 

F - Linteaux métalliques 

Переплеты оконные створные металлические 
060260 

E - Casement windows of metal 

F - Vasistas métalliques 

Петли накладные металлические 
060039 

E - Strap-hinges of metal 

F - Pentures 

Пластинки для подклинивания металлические 
060063 

E - Shims 

F - Calage (lames métalliques de -) 

F - Calage (plaques métalliques de -) 

Платформы для запуска ракет металлические 
060159 

E - Rocket launching platforms of metal 

F - Fusées (rampes de lancement de -) métalliques 

F - Lancement de fusées (rampes de -) métalliques 

F - Rampes de lancement de fusées métalliques 

Платформы для транспортировки грузов 

металлические 

Поддоны для транспортировки грузов 

металлические 
060176 

E - Pallets of metal (Transport -) 

E - Transport pallets of metal 

F - Palettes de transport métalliques 

F - Transport (palettes de -) métalliques 

Платформы сборные металлические 
060226 

E - Platforms, prefabricated, of metal 

F - Quais préfabriqués métalliques 

Плитка напольная металлическая 
060040 

E - Floor tiles, of metal 

F - Dalles métalliques 

Плитки строительные металлические 
060321 

E - Tiles of metal for building 

F - Carreaux pour la construction métalliques 

Плиты анкерные 
060020 

E - Anchor plates 
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E - Tie plates 

F - Ancrage (plaques d'-) 

Плиты броневые 
060107 

E - Armour plate 

F - Cuirasses 

Плиты надгробные металлические 
060385 

E - Grave slabs of metal 

E - Tomb slabs of metal 

F - Funéraires (dalles -) métalliques 

F - Tumulaires (dalles -) métalliques 

Плиты половые металлические 
060322 

E - Tile floorings of metal 

F - Carrelages métalliques 

Плиты стальные 

Пластины стальные 

Слябы стальные 

Заготовки плоские стальные 
060052 

E - Iron slabs 

F - Brames 

Пломбы свинцовые 
060146 

E - Lead seals 

E - Seals (Lead -) 

F - Garantie (plombs de -) 

F - Plombs de garantie 

Поддоны грузовые металлические 
060325 

E - Loading pallets, of metal 

E - Pallets of metal (Loading -) 

F - Chargement (plateaux [palettes] de -) métalliques 

F - Palettes [plateaux] de chargement métalliques 

F - Plateaux [palettes] de chargement métalliques 

Поддоны для транспортировки грузов и 

погрузочно-разгрузочных работ металлические 
060175 

E - Handling pallets of metal 

E - Pallets of metal (Handling -) 

F - Manutention (palettes de -) métalliques 

F - Palettes de manutention métalliques 

Подносы металлические*  
060440 

E - Trays of metal* 

F - Plateaux métalliques* 

Подставки для дров в камине металлические 
060431 

E - Firedogs [andirons] 

F - Chenets 

Покрытия броневые 
060047 

E - Armour plating 

F - Blindages 

Покрытия дорожные металлические 
060294 

E - Paving blocks of metal 

F - Pavés métalliques 

Покрытия кровельные металлические 
060350 

E - Roof coverings of metal 

F - Couvertures de toits métalliques 

F - Toits (couvertures de -) métalliques 

Покрытия строительные металлические 
060211 

E - Cladding of metal for construction and building 

E - Linings of metal [building] 

F - Revêtements [construction] métalliques 

Полоса стальная 
060003 

E - Hoop steel 

E - Steel strip 

E - Strip (Steel -) 

F - Acier (feuillards d'-) 

F - Feuillards d'acier 

Полотна дверные металлические 

Филенки дверные металлические 
060219 

E - Door panels of metal 

F - Portes (panneaux de -) métalliques 

Полы металлические 
060210 

E - Floors of metal 

F - Planchers métalliques 

Пороги дверные металлические 
060233 

E - Sills of metal 

F - Seuils métalliques 

Потолки металлические 
060209 

E - Ceilings of metal 

F - Plafonds métalliques 

Припой золотой 
060417 

E - Gold solder 

E - Solder (Gold -) 

F - Or (soudure d'-) 

F - Soudure d'or 

Припой серебряный 
060030 

E - Silver solder 

E - Solder (Silver -) 

F - Argent (soudure d'-) 

F - Soudure d'argent 

Приспособления для закрывания дверей 

неэлектрические 
060135 

E - Door closers, non-electric 

E - Door springs, non-electric 

F - Ferme-porte non électriques 

F - Porte (ferme- -) non électriques 

Приспособления для открывания дверей 

неэлектрические 
060320 

E - Door openers, non-electric 

F - Portes (dispositifs non électriques pour 

l'ouverture des -) 

Приспособления зажимные для труб металлические 
060312 

E - Collars of metal for fastening pipes 

E - Fastening pipes (Collars of metal for -) 

E - Pipes (Clips of metal for -) 

E - Wall hooks of metal for pipes 

F - Attache (colliers d'-) métalliques pour tuyaux 

F - Colliers d'attache métalliques pour tuyaux 

Приспособления намоточные для гибких труб 

металлические немеханические 
060369 
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E - Winding spools of metal, non-mechanical, for 

flexible hoses 

F - Enrouleurs métalliques, non mécaniques, pour 

tuyaux flexibles 

F - Tuyaux flexibles (enrouleurs métalliques, non 

mécaniques, pour -) 

Причалы плавучие для швартования судов 

металлические 
060272 

E - Docks of metal for mooring boats (Floating -) 

E - Floating docks of metal for mooring boats 

E - Mooring boats (Floating docks of metal, for -) 

F - Amarrage des bateaux (quais flottants 

métalliques pour l'-) 

F - Quais flottants métalliques pour l'amarrage des 

bateaux 

Проволока алюминиевая 
060019 

E - Aluminium wire 

F - Aluminium (fils d'-) 

Проволока железная 
060132 

E - Iron wire 

F - Fer (fil de -) 

Проволока из обычных металлов 
060108 

E - Wire of common metal 

F - Fils métalliques 

Проволока из сплавов обычных металлов, за 

исключением проволоки для плавких 

предохранителей 
060268 

E - Wire of common metal alloys, except fuse wire 

F - Alliages de métaux communs (fils en -) à 

l'exception des fusibles 

F - Fils en alliages de métaux communs à l'exception 

des fusibles 

Проволока колючая 
060041 

E - Barbed wire 

F - Barbelé (fil de fer -) 

Проволока медная неизолированная 
060353 

E - Copper wire, not insulated 

F - Cuivre (fils de -) non isolés 

Проволока припойная металлическая 
060242 

E - Soldering wire of metal 

F - Souder (fils à -) en métal 

Проволока стальная 
060004 

E - Steel wire 

F - Acier (fils d'-) 

Пружины [скобяные изделия металлические] 
060206 

E - Springs [metal hardware] 

F - Ressorts [quincaillerie métallique] 

Прутки для сварки 
060304 

E - Welding (Rods of metal for -) 

F - Soudage (baguettes métalliques pour le -) 

Прутки для твердой пайки и сварки металлические 
060303 

E - Rods of metal for brazing and welding 

F - Baguettes métalliques pour le brasage et le 

soudage 

Прутки для твердой пайки металлические 
060302 

E - Brazing (Rods of metal for -) 

F - Brasage (baguettes métalliques pour le -) 

Рамы оконные металлические 
060315 

E - Window frames of metal 

F - Cadres de fenêtres métalliques 

F - Châssis de fenêtres métalliques 

F - Fenêtres (cadres de -) métalliques 

F - Fenêtres (châssis de -) métalliques 

Рамы строительные металлические 
060074 

E - Frames of metal for building 

F - Châssis métalliques [construction] 

Резервуары для жидкого топлива металлические 
060338 

E - Containers of metal for liquid fuel 

F - Combustibles liquides (récipients métalliques 

pour -) 

F - Récipients métalliques pour combustibles 

liquides 

Резервуары для сжатых газов или жидкого воздуха 

металлические 
060112 

E - Containers of metal for compressed gas or liquid 

air 

F - Gaz sous pression (récipients pour le -) 

métalliques 

F - Récipients métalliques pour le gaz sous pression 

ou l'air liquide 

Резервуары металлические 
060232 

E - Tanks of metal 

F - Réservoirs en métal 

Резервуары плавучие металлические 
060340 

E - Floating containers of metal 

F - Conteneurs flottants métalliques 

F - Flottants (conteneurs -) métalliques 

Рельсы металлические 
060129 

E - Rails of metal 

F - Rails 

Ремни для транспортировки грузов и погрузочно-

разгрузочных работ металлические 
060305 

E - Belts of metal for handling loads 

E - Load handling (Straps of metal for -) 

E - Straps of metal for handling loads 

F - Manutention de fardeaux (sangles métalliques 

pour la -) 

F - Sangles métalliques pour la manutention de 

fardeaux 

Решетки каминные металлические 

Решетки печные металлические 
060390 

E - Furnace fireguards 

F - Garde-feu métalliques 

Решетки металлические 
060152 

E - Gratings of metal 

E - Grilles of metal 
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F - Grilles métalliques 

Ролики для раздвижных дверей металлические 
060348 

E - Runners of metal for sliding doors 

F - Galets de portes 

F - Portes (galets de -) 

Ролики оконные 

Колесики оконные 

Блоки оконные 
060075 

E - Sash pulleys 

E - Window pulleys 

F - Fenêtres (galets de -) 

F - Galets de fenêtres 

Руды железные 
060134 

E - Iron ores 

F - Fer (minerais de -) 

Руды металлические 
060183 

E - Ores of metal 

F - Minerais métalliques 

Руды хромовые 
060081 

E - Chrome ores 

F - Chrome (minerais de -) 

Рукоятки для инструментов металлические 
060171 

E - Tool handles of metal 

F - Manches d'outils métalliques 

F - Outils (manches d'-) métalliques 

Ручки дверные металлические 
060216 

E - Door handles of metal 

F - Poignées de portes en métal 

F - Portes (poignées de -) en métal 

Ручки для кос металлические 
060378 

E - Scythe handles of metal 

F - Faux (manches de -) métalliques 

F - Manches de faux métalliques 

Ручки для метел металлические 

Ручки для швабр металлические 
060281 

E - Broom handles of metal 

F - Balais (manches à -) métalliques 

F - Manches à balais métalliques 

Ручки для ножей металлические 
060342 

E - Knife handles of metal 

F - Couteaux (manches de -) métalliques 

F - Manches de couteaux métalliques 

Ручки-кнопки металлические 
060301 

E - Knobs of metal 

F - Boutons [poignées] en métal 

Сваи шпунтовые металлические 
060188 

E - Pilings of metal 

E - Sheet piles of metal 

F - Palplanches métalliques 

Свинарники металлические  
060438 

E - Pigsties of metal 

F - Porcheries métalliques 

Свинец необработанный или частично 

обработанный 
060214 

E - Lead, unwrought or semi-wrought 

F - Plomb brut ou mi-ouvré 

Сейфы 
060034 

E - Safes [strong boxes] 

F - Coffres-forts 

Сетки противомоскитные металлические 
060428 

E - Insect screens of metal 

E - Screens of metal (Insect -) 

F - Moustiquaires [châssis métalliques] 

Склепы металлические 
060323 

E - Vaults of metal [burial] 

F - Caveaux métalliques 

Скребки у дверей для удаления грязи с подошв 

обуви 
060113 

E - Door scrapers 

E - Foot scrapers 

F - Décrottoirs 

Соединения для тросов металлические 

неэлектрические 
060059 

E - Cable joints of metal, non-electric 

E - Linkages of metal (Cable -), non-electric 

F - Câbles (raccords métalliques de -) non 

électriques 

F - Raccords métalliques de câbles non électriques 

Соединения для труб металлические 
060229 

E - Junctions of metal for pipes 

F - Raccords de tuyaux métalliques 

F - Tuyaux (raccords de -) métalliques 

Сопла металлические 
060014 

E - Nozzles of metal 

F - Tuyères métalliques 

Сплав антифрикционный 
060027 

E - Anti-friction metal 

F - Antifriction (métal -) 

Сплавы на основе олова с серебряным покрытием 
060032 

E - Silver plated tin alloy 

F - Argenté (alliage d'étain -) 

Сплавы обычных металлов 
060269 

E - Alloys of common metal 

F - Alliages de métaux communs 

F - Métaux communs (alliages de -) 

Средства обвязочные для снопов металлические 
060396 

E - Sheaf binders of metal 

F - Gerbes (liens de -) métalliques 

Средства обвязочные металлические 
060363 

E - Bindings of metal 

F - Liens métalliques 

Средства укупорочные для бутылок металлические 
060300 

E - Bottle closures of metal 
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E - Bottle fasteners of metal 

F - Bouteilles (fermetures de -) métalliques 

F - Fermetures de bouteilles métalliques 

Ставни металлические 
060197 

E - Shutters of metal 

F - Volets métalliques 

Ставни наружные металлические 

Жалюзи наружные металлические 
060158 

E - Outdoor blinds of metal 

F - Stores d'extérieur métalliques 

Стали легированные 
060002 

E - Steel alloys 

F - Acier (alliages d'-) 

 

Сталь необработанная или частично обработанная 
060001 

E - Steel, unwrought or semi-wrought 

F - Acier brut ou mi-ouvré 

Станиоль 
060375 

E - Tinfoil 

F - Feuilles d'étain 

F - Étain (feuilles d'-) 

Статуи из обычных металлов 
060244 

E - Statues of common metal 

F - Statues en métaux communs 

Статуэтки из обычных металлов 
060382 

E - Figurines [statuettes] of common metal 

E - Statuettes of common metal 

F - Figurines [statuettes] en métaux communs 

F - Statuettes en métaux communs 

Стеллажи для бочек металлические 
060391 

E - Cask stands of metal 

E - Stands of metal (Cask -) 

F - Chantiers [supports] métalliques pour fûts 

F - Fûts (chantiers [supports] métalliques pour -) 

F - Tonneaux (chantiers [supports] métalliques 

pour -) 

Стелы надгробные металлические 
060388 

E - Tombstone stelae of metal 

F - Funéraires (stèles -) métalliques 

F - Stèles funéraires métalliques 

Стержни для металлических решеток 

Стержни для металлических ограждений 
060042 

E - Bars for metal railings 

F - Barreaux de grilles métalliques 

F - Grilles métalliques (barreaux de -) 

Стойла металлические  
060437 

E - Stables of metal 

F - Étables métalliques 

Столбы для объявлений металлические 
060411 

E - Advertisement columns of metal 

E - Columns (Advertisement -) of metal 

F - Affichage (colonnes d'-) métalliques 

F - Colonnes d'affichage métalliques 

Столбы металлические 
060205 

E - Posts of metal 

F - Poteaux métalliques 

Столбы телеграфные металлические 
060222 

E - Telegraph posts of metal 

F - Poteaux télégraphiques métalliques 

F - Télégraphiques (poteaux -) métalliques 

Стрелки железнодорожные 
060013 

E - Points (Railway -) 

E - Railway points 

E - Railway switches 

E - Switches (Railway -) 

F - Aiguilles de chemins de fer 

F - Changements de voie [chemins de fer] 

F - Chemins de fer (aiguilles de -) 

F - Voie (changements de -) [chemins de fer] 

Стремянки металлические 
060177 

E - Steps [ladders] of metal 

F - Marchepieds métalliques 

Стропы металлические для транспортировки грузов 
060306 

E - Loads (Slings of metal for handling -) 

E - Slings of metal for handling loads 

F - Manutention de fardeaux (élingues métalliques 

pour la -) 

F - Élingues métalliques pour la manutention de 

fardeaux 

Ступени лестниц металлические 
060355 

E - Stair treads [steps] of metal 

F - Degrés [marches] d'escaliers métalliques 

F - Escaliers (degrés [marches] d'-) métalliques 

F - Marches d'escaliers métalliques 

Сундуки металлические 

Ларцы металлические 
060398 

E - Bins of metal 

E - Chests of metal 

F - Bahuts [coffres] métalliques 

F - Caisses en métal 

F - Coffres métalliques 

F - Huches métalliques 

Сцепки для приводных ремней машин 

металлические 
060012 

E - Machine belt fasteners of metal 

F - Agrafes de courroies de machines métalliques 

F - Courroies de machines (agrafes de -) métalliques 

Таблички для надгробных плит металлические 
060387 

E - Tombstone plaques of metal 

F - Funéraires (plaques -) métalliques 

F - Plaques funéraires métalliques 

Таблички опознавательные металлические 
060399 

E - Identity plates of metal 

F - Identité (plaques d'-) métalliques 

F - Plaques d'identité métalliques 

Тантал [металл] 
060246 

E - Tantalum [metal] 
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F - Tantale [métal] 

Теплицы переносные металлические 
060236 

E - Greenhouses of metal, transportable 

F - Serres transportables métalliques 

Титан 
060251 

E - Titanium 

F - Titane 

Ткани проволочные 
060184 

E - Wire cloth 

E - Wire gauze 

F - Tissus métalliques 

F - Toiles métalliques 

Томпак 
060253 

E - Tombac 

F - Tombac 

Трапы судовые передвижные для пассажиров 

металлические  
060362 

E - Boarding stairs (Mobile -) of metal for 

passengers 

F - Embarquement de passagers (escaliers mobiles 

métalliques pour l'-) 

F - Escaliers mobiles métalliques pour 

l'embarquement des passagers 

Тросы металлические неэлектрические 
060311 

E - Cables of metal, non-electric 

F - Câbles métalliques non électriques 

Тросы стальные 
060427 

E - Wire rope 

F - Filins d'acier 

Трубопроводы металлические 
060258 

E - Pipework of metal 

F - Tuyauteries métalliques 

Трубопроводы напорные металлические 
060421 

E - Penstock pipes of metal 

E - Pipes (Penstock -) of metal 

F - Conduites forcées métalliques 

Трубы водопроводные металлические 
060091 

E - Water-pipes of metal 

F - Conduites d'eau métalliques 

F - Eau (conduites d'-) métalliques 

Трубы водосточные металлические 
060356 

E - Gutter pipes of metal 

F - Descente (tuyaux de -) métalliques 

Трубы для вентиляционных установок и установок 

для кондиционирования воздуха металлические 
060415 

E - Air conditioning installations (Ducts of metal for 

ventilating and -) 

E - Ducts of metal for ventilating and air 

conditioning installations 

E - Ventilating and air conditioning installations 

(Ducts of metal for -) 

F - Climatisation (conduits métalliques 

d'installations de ventilation et de -) 

F - Conduits métalliques d'installations de 

ventilation et de climatisation 

F - Ventilation et de climatisation (conduits 

métalliques d'installations de -) 

Трубы дренажные металлические 
060114 

E - Drain pipes of metal 

F - Drainage (tuyaux de -) métalliques 

Трубы дымовые металлические 
060413 

E - Chimneys of metal 

F - Cheminées métalliques 

Трубы металлические 
060127 

E - Pipes of metal 

E - Tubes of metal 

F - Tubes métalliques 

F - Tuyaux métalliques 

Трубы металлические для систем центрального 

отопления 
060076 

E - Central heating installations (Ducts and pipes of 

metal for -) 

E - Ducts of metal, for central heating installations 

E - Pipes of metal, for central heating installations 

F - Chauffage central (conduits métalliques de -) 

F - Conduits métalliques de chauffage central 

Трубы стальные 
060011 

E - Steel pipes 

E - Steel tubes 

F - Acier (tubes d'-) 

F - Acier (tuyaux d'-) 

Турникеты металлические  
060255 

E - Turnstiles of metal 

F - Tourniquets [portillons tournants] métalliques 

Уголки металлические 
060345 

E - Angle irons 

F - Cornières métalliques 

Упаковки из жести 
060119 

E - Packings (Tin-plate -) 

E - Tinplate packings 

F - Emballages en fer-blanc 

Упоры дверные металлические 

Ограничители дверные металлические 
060036 

E - Door stops of metal 

E - Gate stops of metal 

F - Arrêts de portes métalliques 

F - Portes (arrêts de -) métalliques 

Упоры металлические 

Ограничители металлические 
060238 

E - Stops of metal 

F - Butoirs en métal 

Упоры оконные металлические 

Ограничители оконные металлические 

Крючки ветровые оконные металлические 
060035 

E - Sash fasteners of metal for windows 

E - Window stops of metal 

F - Arrêts de fenêtres métalliques 
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F - Fenêtres (arrêts de -) métalliques 

Установки для парковки велосипедов 

металлические 
060293 

E - Bicycle parking installations of metal 

F - Bicyclettes (installations pour parquer des -) 

métalliques 

Устройства против птиц ветряные металлические 
060432 

E - Bird-repelling devices made of metal (Wind-

driven -) 

E - Wind-driven bird-repelling devices made of 

metal 

F - Oiseaux (dispositifs métalliques répulsifs 

actionnés par le vent contre les -) 

F - Répulsifs (dispositifs métalliques -) actionnés par 

le vent contre les oiseaux 

Устройства раздаточные для салфеток или 

полотенец стационарные металлические 
060358 

E - Towel dispensers, fixed, of metal 

F - Distributeurs fixes de serviettes métalliques 

F - Serviettes (distributeurs fixes de -) métalliques 

Ферровольфрам 
060139 

E - Tungsten iron 

F - Ferrotungstène 

Ферромолибден 
060136 

E - Iron (Molybdenum -) 

F - Ferromolybdène 

Ферросилиций 
060137 

E - Iron (Silicon -) 

E - Silicon iron 

F - Ferrosilicium 

Ферротитан 
060138 

E - Ferrotitanium 

E - Titanium iron 

F - Ferrotitane 

Феррохром 
060080 

E - Chrome iron 

E - Iron (Chrome -) 

F - Ferrochrome 

Фланцы металлические 
060054 

E - Flanges of metal [collars] 

F - Brides [colliers] métalliques 

Флюгеры металлические 
060148 

E - Vanes of metal (Weather- or wind- -) 

E - Weather vanes of metal 

E - Wind vanes of metal 

F - Girouettes 

Фольга алюминиевая * 
060270 

E - Aluminium foil * 

E - Foil (Aluminium -) 

F - Aluminium (feuilles d'-) * 

Фольга металлическая для обертывания и упаковки 
060416 

E - Foils of metal for wrapping and packaging 

E - Wrapping and packaging (Foils of metal for -) 

F - Emballage et empaquetage (feuilles métalliques 

pour -) 

F - Feuilles métalliques pour emballage et 

empaquetage 

Формы для льда металлические 
060150 

E - Ice moulds of metal 

F - Glace (moules à -) métalliques 

F - Moules à glace métalliques 

Формы литейные металлические 
060384 

E - Foundry molds [moulds] of metal 

F - Fonderie (moules pour la -) métalliques 

F - Moules pour la fonderie métalliques 

Фурнитура для гробов металлическая 
060324 

E - Coffins (Fittings of metal for -) 

E - Fittings of metal for coffins 

F - Cercueils (garnitures de -) métalliques 

F - Garnitures de cercueils métalliques 

Фурнитура для кроватей металлическая 
060393 

E - Beds (Fittings of metal for -) 

E - Fittings of metal for beds 

F - Garnitures de lits métalliques 

F - Lits (garnitures de -) métalliques 

Фурнитура для мебели металлическая 
060380 

E - Fittings of metal for furniture 

E - Furniture (Fittings of metal for -) 

F - Garnitures de meubles métalliques 

F - Meubles (garnitures de -) métalliques 

Фурнитура мебельная или строительная из 

мельхиора 
060015 

E - Building or furniture fittings of nickel-silver 

F - Alfénide (garnitures en -) pour bâtiments ou pour 

meubles 

Хомуты для скрепления труб металлические 
060313 

E - Cables and pipes (Clips of metal for -) 

E - Clips of metal for cables and pipes 

F - Attache de câbles ou de tubes (pattes d'-) 

métalliques 

F - Pattes d'attache de câbles ou de tubes métalliques 

Хром 
060079 

E - Chromium 

F - Chrome 

Цепи для скота 
060044 

E - Cattle chains 

F - Bestiaux (chaînes pour -) 

Цепи металлические* 
060068 

E - Chains of metal * 

F - Chaînes métalliques * 

Цепи предохранительные металлические 
060071 

E - Safety chains of metal 

F - Chaînes de sûreté 

F - Sûreté (chaînes de -) 

Цинк 
060223 

E - Zinc 
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F - Zinc 

Цирконий 
060264 

E - Zirconium 

F - Zirconium 

Черепица металлическая 
060213 

E - Tiles of metal 

F - Tuiles métalliques 

Чугун, необработанный или частично обработанный 
060133 

E - Cast iron, unwrought or semi-wrought 

F - Fonte brute ou mi-ouvrée 

Шайбы металлические 
060037 

E - Washers of metal 

F - Rondelles en métal 

Шарики стальные 

Шары стальные 
060265 

E - Balls of steel 

F - Acier (billes d'-) 

F - Acier (boules d'-) 

F - Billes d'acier 

F - Boules d'acier 

Шарниры металлические 
060327 

E - Hinges of metal 

F - Charnières métalliques 

Шесты металлические 
060024 

E - Poles of metal 

F - Perches métalliques 

Шипы на обуви альпинистов 

Гвозди на обуви альпинистов 
060149 

E - Crampons [climbing irons] 

E - Ice nails [climbing irons] 

F - Crampons à glace 

F - Glace (crampons à -) 

Шкатулки для денег металлические 
060029 

E - Cashboxes of metal 

F - Argent (cassettes à -) métalliques 

F - Cassettes à argent métalliques 

Шкатулки для денег с обеспечением сохранности 

содержимого 
060066 

E - Boxes (Safety cash -) 

E - Safety cashboxes 

F - Cassettes de sûreté 

F - Sûreté (cassettes de -) 

Шкафчики для пищевых продуктов металлические 

Ящики для пищевых продуктов металлические 
060392 

E - Chests of metal for food 

E - Meat safes of metal 

F - Garde-manger métalliques 

F - Manger (garde- -) métalliques 

Шкивы металлические, за исключением деталей 

машин 
060207 

E - Pulleys of metal, other than for machines 

F - Poulies métalliques autres que pour machines 

Шпалы железнодорожные металлические 
060245 

E - Railroad ties of metal 

E - Railway sleepers of metal 

E - Sleepers of metal (Railway -) 

E - Ties of metal (Railroad -) 

F - Chemins de fer (traverses de -) métalliques 

F - Traverses de chemins de fer métalliques 

Шпингалеты оконные 
060104 

E - Window casement bolts 

F - Crémones 

Шплинты металлические 

Чеки металлические 
060082 

E - Cotter pins of metal 

E - Pins (Cotter -) of metal 

F - Clavettes métalliques 

Шпоры 
060122 

E - Spurs 

F - Éperons 

Штифты [скобяные изделия] 
060141 

E - Pins [hardware] 

F - Fiches [quincaillerie] 

Шторы рулонные стальные 
060009 

E - Roller blinds of steel 

F - Acier (stores en -) 

Щеколды металлические 
060022 

E - Bars (Latch -) of metal 

E - Latch bars of metal 

F - Clenches 

Экраны для печей 

Щиты для печей 

Заслонки для печей 

Перегородки защитные для печей 
060117 

E - Furnace fire screens 

E - Screens (Furnace -) 

F - Fourneaux (écrans de -) 

F - Écrans de fourneaux 

Эмблемы для транспортных средств металлические 
060155 

E - Badges of metal for vehicles 

F - Écussons métalliques pour véhicules 

Язычки для замков 
060204 

E - Bolts (Lock -) 

F - Pênes de serrures 

Ящики для инструментов металлические 
060424 

E - Tool chests of metal, empty 

F - Coffres à outils vides en métal 

F - Outils (coffres à -) vides en métal 

Ящики из обычных металлов 
060295 

E - Boxes of common metal 

F - Boîtes en métaux communs 
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Ящики почтовые металлические 
060120 

E - Letter boxes of metal 

F - Boîtes aux lettres métalliques 

F - Lettres (boîtes aux -) métalliques 

 

 



Класс 07   

 83 

Класс 07 

МАШИНЫ И СТАНКИ; ДВИГАТЕЛИ (ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ ПРЕДНАЗНАЧЕН-
НЫХ ДЛЯ НАЗЕМНЫХ ТРАНСПОРТНЫХ СРЕДСТВ); СОЕДИНЕНИЯ И ЭЛЕ-
МЕНТЫ ПЕРЕДАЧ (ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ ПРЕДНАЗНАЧЕННЫХ ДЛЯ 
НАЗЕМНЫХ ТРАНСПОРТНЫХ СРЕДСТВ); СЕЛЬСКОХОЗЯЙСТВЕННЫЕ 
ОРУДИЯ, ИНЫЕ ЧЕМ ОРУДИЯ С РУЧНЫМ УПРАВЛЕНИЕМ; ИНКУБАТОРЫ; 
ТОРГОВЫЕ АВТОМАТЫ 

 

 
Автоматы торговые 

070537 

E - Distribution machines, automatic 

E - Vending machines 

F - Automatiques (distributeurs -) 

F - Distributeurs automatiques 

Агрегаты сварочные электрические 
070349 

E - Welding machines, electric 

F - Souder (machines électriques à -) 

Аппараты газосварочные 
070503 

E - Soldering apparatus, gas-operated 

E - Welding apparatus, gas-operated 

F - Souder (appareils à -) à gaz 

Аппараты для вулканизации 
070384 

E - Vulcanisation apparatus 

F - Vulcanisation (appareils de -) 

Аппараты для очистки ацетилена 
070002 

E - Acetylene cleaning apparatus 

E - Cleaning apparatus (Acetylene -) 

F - Acétylène (appareils pour la purification de l'-) 

F - Purification de l'acétylène (appareils pour la -) 

Аппараты для очистки под высоким давлением 
070495 

E - High pressure washers 

F - Nettoyage (appareils de -) à haute pression 

Аппараты для подачи пива под давлением 
070012 

E - Beer (Apparatus for drawing up - under pressure) 

F - Bière (appareils pour tirer la -) sous pression 

Аппараты для производства газированной воды 
070163 

E - Aerated water making apparatus 

F - Eaux gazeuses (appareils pour la fabrication 

des -) 

Аппараты для производства газированных напитков 
070056 

E - Aerated beverage-making machines 

F - Boissons gazeuses (appareils pour la fabrication 

des -) 

F - Gazeuses (appareils pour la fabrication des 

boissons -) 

Аппараты для сварки пластмассовых упаковок 

электрические 
070541 

E - Sealing plastics (Electrical apparatus for -) 

[packaging] 

F - Souder des emballages en matières plastiques 

(appareils électriques pour -) 

 

Аппараты для электродуговой резки 
070531 

E - Cutting apparatus (Electric arc -) 

E - Electric arc cutting apparatus 

F - Arc électrique (appareils de coupe à l'-) 

F - Coupe à l'arc électrique (appareils de -) 

Аппараты для электродуговой сварки 
070530 

E - Electric arc welding apparatus 

E - Welding apparatus (Electric arc -) 

F - Arc (appareils de soudure électrique à l'-) 

Аппараты для электросварки 
070526 

E - Electric welding apparatus 

E - Welding apparatus (Electric -) 

F - Soudure électrique (appareils de -) 

Аппараты красочные для печатных машин 
070175 

E - Inking apparatus for printing machines 

F - Encreurs (appareils -) [imprimerie] 

Аппараты сварочные электрические 
070528 

E - Soldering apparatus, electric 

F - Souder (appareils à -) électriques 

Арматура для паровых котлов машин 
070101 

E - Fittings for engine boilers 

F - Chaudières de machines (garnitures de -) 

F - Garnitures de chaudières de machines 

Аэраторы 
070432 

E - Aerators 

E - Gasifiers 

F - Gazéificateurs 

Баки расширительные [детали машин] 
070493 

E - Expansion tanks [parts of machines] 

F - Vases d'expansion [parties de machines] 

Барабаны [детали машин] 
070039 

E - Drums [parts of machines] 

F - Tambours de machines 

Барабаны механические для шлангов 
070376 

E - Reels, mechanical, for flexible hoses 

F - Dévidoirs mécaniques pour tuyaux flexibles 

F - Enrouleurs mécaniques pour tuyaux flexibles 

F - Tuyaux flexibles (enrouleurs mécaniques pour -) 

Башмаки тормозные, за исключением используемых 

для транспортных средств 
070406 

E - Brake shoes other than for vehicles 

F - Freins (sabots de -) autres que pour véhicules 
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F - Sabots de freins autres que pour véhicules 

Бетономешалки [машины] 
070045 

E - Concrete mixers [machines] 

F - Béton (malaxeurs de -) 

F - Bétonnières de chantier 

Бобины для ткацких станков 
070054 

E - Bobbins for weaving looms 

E - Reels for weaving looms 

E - Weaving loom (Bobbins for -) 

F - Bobines de métiers à tisser 

F - Métiers à tisser (bobines de -) 

F - Tisser (bobines de métiers à -) 

Бороны 
070213 

E - Harrows 

F - Herses 

Буксы для шеек валов [детали машин] 
070289 

E - Journal boxes [parts of machines] 

F - Tourillons (paliers de -) 

Бульдозеры 
070069 

E - Bulldozers 

F - Bouldozeurs 

F - Bouteurs [bouldozeurs] 

Бункера саморазгружающиеся [механические] 
070145 

E - Hoppers [mechanical discharging] 

F - Déchargement mécanique (trémies pour le -) 

F - Trémies pour le déchargement mécanique 

Буры для горных работ 
070264 

E - Borers (Mine -) 

E - Mine borers 

F - Mines (tarières de -) 

F - Tarières de mines 

Вагоноподъемники 
070271 

E - Truck lifts 

E - Waggon lifts 

F - Monte-wagon 

F - Wagon (monte- -) 

Валки прокатных станов 
070141 

E - Rolling mill cylinders 

F - Laminoirs (cylindres de -) 

Валы коленчатые 
070021 

E - Crank shafts 

F - Arbres à manivelle 

Валы печатные для машин 
070220 

E - Printing rollers for machines 

E - Rollers (Printing -) for machines 

F - Imprimerie (rouleaux d'-) [machines] 

F - Rouleaux d'imprimerie [machines] 

Валы трансмиссионные, за исключением 

используемых для наземных транспортных средств 
070022 

E - Transmission shafts, other than for land vehicles 

F - Arbres de transmission autres que pour véhicules 

terrestres 

F - Transmission (arbres de -) autres que pour 

véhicules terrestres 

Вентили [детали машин] 

Клапаны [детали машин] 
070019 

E - Valves [parts of machines] 

F - Soupapes [parties de machines] 

F - Vannes [parties de machines] 

Вентиляторы для двигателей 
070381 

E - Fans for motors and engines 

F - Ventilateurs pour moteurs 

Верстаки пильные [части машин] 
070035 

E - Saw benches [parts of machines] 

F - Chevalets pour scier [parties de machines] 

F - Scier (chevalets pour -) [parties de machines] 

Веялки 
070379 

E - Winnowers 

F - Vanneuses 

Вибраторы [машины] для промышленных целей 
070509 

E - Vibrators [machines] for industrial use 

F - Vibrateurs [machines] à usage industriel 

Вкладыши подшипников [детали машин] 
070130 

E - Bearings [parts of machines] 

F - Coussinets [parties de machines] 

Водонагреватели [части машин] 
070165 

E - Water heaters [parts of machines] 

F - Eau (réchauffeurs d'-) [parties de machines] 

F - Réchauffeurs d'eau [parties de machines] 

Воздуходувки [машины] 
070350 

E - Bellows [machines] 

E - Blowing engines 

F - Soufflantes (machines -) 

Встряхиватели 
070007 

E - Agitators 

F - Agitateurs 

Выпускные системы для двигателей 
070451 

E - Exhausts for motors and engines 

F - Pots d'échappement pour moteurs 

F - Échappement (pots d'-) pour moteurs 

Вышки буровые плавучие или наземные 
070462 

E - Drilling rigs, floating or non-floating 

F - Forage (tours de -) flottantes ou non flottantes 

F - Tours de forage flottantes ou non flottantes 

Газонокосилки [машины] 
070201 

E - Lawnmowers [machines] 

F - Gazon (tondeuses à -) [machines] 

F - Tondeuses à gazon [machines] 

Гарнитуры игольчатые [части кардных машин] 
070079 

E - Card clothing [parts of carding machines] 

F - Cardes (garnitures de -) 

Генераторы аварийного питания 
070492 

E - Emergency power generators 
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F - Groupes électrogènes de secours 

Генераторы переменного тока 
070018 

E - Alternators 

F - Alternateurs 

Генераторы постоянного тока 
070160 

E - Dynamos 

F - Dynamos 

Генераторы постоянного тока для велосипедов 
070047 

E - Bicycle dynamos 

F - Bicyclettes (dynamos pour -) 

Генераторы тока 
070124 

E - Current generators 

E - Generators (Current -) 

F - Courant (générateurs de -) 

Генераторы электрические 
070171 

E - Generators of electricity 

F - Générateurs d'électricité 

F - Électricité (générateurs d'-) 

Гидроуправление для машин, моторов и двигателей 
070472 

E - Controls (Hydraulic -) for machines, motors and 

engines 

F - Commandes hydrauliques pour machines et 

moteurs 

F - Hydrauliques (commandes -) pour machines et 

moteurs 

Глушители для двигателей 
070519 

E - Mufflers for motors and engines 

E - Silencers for motors and engines 

F - Moteurs (silencieux pour -) 

F - Silencieux pour moteurs 

Головки буровые [детали машин] 
070125 

E - Drilling heads [parts of machines] 

F - Couronnes de sondage [parties de machines] 

F - Sondage (couronnes de -) [parties de machines] 

Головки сверлильные [детали машин] 
070449 

E - Drilling bits [parts of machines] 

F - Couronnes de forage [parties de machines] 

F - Forage (couronnes de -) [parties de machines] 

Головки цилиндров двигателей 
070137 

E - Cylinder heads for engines 

F - Culasses de moteurs 

F - Moteurs (culasses de -) 

Горелки газовые сварочные 
070504 

E - Soldering blow pipes, gas-operated 

F - Chalumeaux à souder à gaz 

Горелки паяльные газовые 
070522 

E - Gas-operated blow torches 

F - Chalumeaux à gaz 

Грабли механические 
070324 

E - Raking machines 

F - Râteleuses 

Гребнеотделители [машины] 
070168 

E - Stalk separators [machines] 

F - Égrappoirs [machines] 

Грохоты [машины или детали машин] 
070187 

E - Sieves [machines or parts of machines] 

F - Tamis [machines ou parties de machines] 

Грязеуловители [машины] 
070059 

E - Mud catchers and collectors [machines] 

F - Boue (collecteurs de -) [machines] 

F - Collecteurs de boue [machines] 

Гудронаторы 
070202 

E - Tarring machines 

F - Goudronneuses 

Двигатели гидравлические 
070461 

E - Hydraulic engines and motors 

F - Hydrauliques (moteurs -) 

Двигатели для летательных аппаратов 
070386 

E - Aeronautical engines 

F - Aéronautique (moteurs pour l'-) 

F - Aérostation (moteurs pour l'-) 

Двигатели для самолетов 
070029 

E - Aeroplane engines 

F - Avions (moteurs d'-) 

Двигатели для транспортных средств на воздушной 

подушке 
070380 

E - Air cushion vehicles (Engines for -) 

F - Coussin d'air (moteurs de véhicules à -) 

F - Véhicules à coussin d'air (moteurs de -) 

Двигатели пневматические 
070391 

E - Compressed air engines 

F - Air comprimé (moteurs à -) 

Двигатели реактивные, за исключением 

используемых для наземных транспортных средств 
070272 

E - Jet engines other than for land vehicles 

F - Réaction (moteurs à -) autres que pour véhicules 

terrestres 

Двигатели судовые 
070401 

E - Boats (Engines for -) 

E - Engines for boats 

F - Bateaux (machines de -) 

Двигатели тяговые, за исключением используемых 

для наземных транспортных средств 
070241 

E - Driving motors other than for land vehicles 

F - Motrices (machines -) autres que pour véhicules 

terrestres 

Двигатели, за исключением используемых для 

наземных транспортных средств 
070433 

E - Engines, other than for land vehicles 

E - Motors, other than for land vehicles 

F - Moteurs autres que pour véhicules terrestres 

F - Véhicules terrestres (moteurs autres que pour -) 
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Движители, за исключением используемых для 

наземных транспортных средств 
070252 

E - Propulsion mechanisms other than for land 

vehicles 

F - Propulsion (mécanismes de -) pour véhicules non 

terrestres 

Деаэраторы [дегазаторы] для питающей воды 
070147 

E - De-aerators for feedwater 

F - Dégazeurs [désaérateurs] d'eau d'alimentation 

F - Désaérateurs [dégazeurs] d'eau d'alimentation 

F - Eau d'alimentation (dégazeurs [désaérateurs] d'-) 

F - Eau d'alimentation (désaérateurs [dégazeurs] d'-) 

Дезинтеграторы 
070153 

E - Disintegrators 

F - Désintégrateurs 

Декели [детали печатных машин] 
070377 

E - Tympans [parts of printing presses] 

F - Tympans [imprimerie] 

Держатели для режущих инструментов машин, 

станков 
070286 

E - Holding devices for machine tools 

E - Tools (Holding devices for machine -) 

F - Outils (porte--) [parties de machines] 

F - Porte-outils [parties de machines] 

Дернорезы 
070148 

E - Turf removing ploughs 

F - Dégazonneuses 

Диафрагмы для насосов 

Мембраны для насосов 
070257 

E - Diaphragms (Pump -) 

E - Pump diaphragms 

F - Membranes de pompes 

F - Pompes (membranes de -) 

Долота для машин 
070107 

E - Chisels for machines 

F - Ciseaux de machines 

Домкраты [машины] 
070135 

E - Jacks [machines] 

F - Crics [machines] 

F - Vérins [machines] 

Домкраты реечные 
070132 

E - Rack and pinion jacks 

F - Crémaillère (crics à -) 

Дорожки пешеходные движущиеся [тротуары] 
070518 

E - Moving pavements [sidewalks] 

E - Sidewalks [moving pavements] 

F - Tapis roulant 

Дрели ручные электрические 
070300 

E - Drills (Electric hand -) 

F - Perceuses à main électriques 

Дробилки бытовые электрические 
070256 

E - Crushers/grinders, electric (Domestic -) 

E - Grinders/crushers, electric, for household 

purposes 

F - Broyeurs ménagers électriques 

Дымоходы паровых котлов 
070416 

E - Flues for engine boilers 

F - Carneaux de chaudières de machines 

F - Chaudières de machines (carneaux de -) 

Жатки 
070268 

E - Reapers 

F - Moissonneuses 

Жатки-сноповязалки 
070269 

E - Reapers and binders 

F - Lieuses (moissonneuses- -) 

F - Moissonneuses-lieuses 

Жернова мельничные 
070262 

E - Millstones 

F - Meules de moulin 

F - Moulin (meules de -) 

Зубья для грабельных машин 
070323 

E - Rakes for raking machines 

F - Râteaux de râteleuses 

F - Râteleuses (râteaux de -) 

Измельчители [машины] для промышленных целей 
070419 

E - Shredders [machines] for industrial use 

F - Déchiqueteurs [machines] à usage industriel 

Инжекторы для двигателей 
070077 

E - Injectors for engines 

F - Injecteurs pour moteurs 

F - Moteurs (injecteurs pour -) 

Инкубаторы для яиц 
070442 

E - Incubators for eggs 

F - Couveuses pour oeufs 

F - Incubateurs [couveuses] pour oeufs 

F - Oeufs (incubateurs [couveuses] pour -) 

Инструменты режущие [детали машин] 
070285 

E - Tools [parts of machines] 

F - Outils [parties de machines] 

Инструменты ручные, за исключением 

инструментов с ручным приводом 
070284 

E - Hand-held tools, other than hand-operated 

E - Tools (Hand-held -), other than hand-operated 

F - Outils tenus à la main actionnés autrement que 

manuellement 

Испарители воздушные 
070011 

E - Air condensers 

F - Air (condenseurs à -) 

Кабели управления машинами или двигателями 
070434 

E - Control cables for machines, engines or motors 

F - Commande de machines ou de moteurs (câbles 

de -) 

F - Câbles de commande de machines ou de moteurs 

Кабестаны 
070072 
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E - Capstans 

F - Cabestans 

Каландры 
070292 

E - Calenders 

E - Mangles 

F - Calandres [machines] 

Каландры паровые для тканей портативные 
070480 

E - Rotary steam presses, portable, for fabrics 

E - Steam presses (Rotary -), portable, for fabrics 

F - Calandres à vapeur portatives pour tissus 

F - Tissus (calandres à vapeur portatives pour -) 

Канавокопатели плужные [плуги] 
070458 

E - Ditchers [ploughs] 

F - Fossoirs [charrues] 

Карбюраторы 
070078 

E - Carburetters 

F - Carburateurs 

Каретки вязальных машин 
070097 

E - Carriages for knitting machines 

E - Sliders for knitting machines 

E - Slides for knitting machines 

F - Chariots pour machines à tricoter 

F - Coulisseaux de tricoteuses 

F - Tricoter (chariots pour machines à -) 

F - Tricoteuses (coulisseaux de -) 

Картеры моторов и двигателей 
070474 

E - Crankcases for machines, motors and engines 

F - Carters pour machines et moteurs 

Катки дорожные 
070014 

E - Road rollers 

E - Steamrollers 

F - Compresseurs (rouleaux -) 

F - Rouleaux compresseurs 

Катушки [детали машин] 

Бобины [детали машин] 
070408 

E - Reels [parts of machines] 

F - Bobines pour machines 

F - Canettes [parties de machines] 

Клапаны давления [детали машин] 
070318 

E - Pressure valves [parts of machines] 

F - Pression (soupapes de -) [parties de machines] 

Клапаны обратные [детали машин] 
070108 

E - Clack valves [parts of machines] 

E - Valves (Clack -) [parts of machines] 

F - Clapets de machines 

Клапаны редукционные [детали машин] 
070154 

E - Pressure reducers [parts of machines] 

E - Reducers (Pressure -) [parts of machines] 

F - Détendeurs de pression [parties de machines] 

F - Pression (détendeurs de -) [parties de machines] 

Ключи консервные электрические 
070287 

E - Can openers, electric 

E - Openers (Can -), electric 

E - Openers (Tin -), electric 

E - Tin openers, electric 

F - Boîtes (ouvre- -) électriques 

F - Ouvre-boîtes électriques 

Кожухи [детали машин] 
070075 

E - Cowlings [parts of machines] 

E - Guards [parts of machines] 

E - Hoods [parts of machines] 

F - Capots [parties de machines] 

Колеса машин 
070336 

E - Machine wheels 

E - Wheels (Machine -) 

F - Machines (roues de -) 

F - Roues de machines 

Колеса свободного хода, за исключением 

используемых для наземных транспортных средств 
070279 

E - Freewheels other than for land vehicles 

F - Roues libres autres que pour véhicules terrestres 

Коллекторы для защиты от накипи в паровых 

котлах машин 
070110 

E - Boiler scale collectors (Machine -) 

E - Collectors (Machine boiler scale -) 

E - Scale collectors (Machine boiler -) 

F - Chaudières de machines (collecteurs 

d'incrustations pour -) 

F - Collecteurs d'incrustations pour chaudières de 

machines 

F - Incrustations (collecteurs d'-) pour les chaudières 

de machines 

Колодки обувные [детали машин] 
070352 

E - Lasts for shoes [parts of machines] 

E - Shoe lasts [parts of machines] 

F - Chaussures (formes pour -) [parties de machines] 

F - Formes pour chaussures [parties de machines] 

F - Souliers (formes pour -) [parties de machines] 

Колодки тормозные, за исключением используемых 

для транспортных средств 
070524 

E - Brake pads other than for vehicles 

F - Plaquettes de freins autres que pour véhicules 

Кольца поршневые 
070032 

E - Piston segments 

E - Rings (Piston -) 

F - Bagues de pistons 

F - Pistons (bagues de -) 

F - Pistons (segments de -) 

F - Segments de pistons 

Кольца смазочные [детали машин] 
070031 

E - Grease rings [parts of machines] 

E - Rings (Grease -) [parts of machines] 

F - Bagues de graissage [parties de machines] 

F - Graissage (bagues de -) [parties de machines] 

Комбайны зерноуборочные 
070270 

E - Reapers and threshers 

F - Batteuses (moissonneuses- -) 

F - Moissonneuses-batteuses 
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Комбайны угольные 
070094 

E - Coalcutting machines 

F - Charbon (découpeurs de -) 

F - Haveuses 

Компрессоры [машины] 
070113 

E - Compressors [machines] 

F - Compresseurs [machines] 

Компрессоры воздушные [установки для гаражей] 
070310 

E - Air pumps [garage installations] 

F - Pompes à air [installations de garages] 

Компрессоры для холодильников 
070437 

E - Compressors for refrigerators 

F - Compresseurs pour réfrigérateurs 

Конвейеры [машины] 
070371 

E - Conveyors [machines] 

F - Transporteurs 

Конвейеры ленточные 
070037 

E - Belt conveyors 

F - Bande (transporteurs à -) 

F - Courroie (transporteurs à -) 

Конвертеры для выплавки стали 
070003 

E - Converters for steel works 

E - Steelworks (Converters for -) 

F - Aciéries (convertisseurs d'-) 

F - Convertisseurs d'aciéries 

Конденсаторы [пара] [детали машин] 
070115 

E - Condensers [steam] [parts of machines] 

F - Condenseurs de vapeur [parties de machines] 

Конденсаторы воздушные 
070006 

E - Aerocondensers 

F - Aérocondenseurs 

Копатели [машины] 
070397 

E - Diggers [machines] 

F - Arracheuses [machines] 

Копры [машины] 
070404 

E - Rams [machines] 

F - Béliers [machines] 

F - Moutons [machines] 

Копья кислородные для термического бурения 

[машины] 
070229 

E - Thermic lances [machines] 

F - Lances thermiques [à oxygène] [machines] 

Кормушки для животных механические 
070517 

E - Feeders (Mechanized livestock -) 

E - Mechanized livestock feeders 

F - Aliments au bétail (machines mécaniques pour la 

distribution d'-) 

F - Distribution d'aliments au bétail (machines 

mécaniques pour la -) 

Коробки для матриц полиграфических [печатное 

дело] 
070081 

E - Boxes for matrices [printing] 

E - Matrices (Boxes for -) [printing] 

F - Cassettes pour matrices [imprimerie] 

F - Matrices (cassettes pour -) [imprimerie] 

Коробки передач, за исключением используемых 

для наземных транспортных средств 
070409 

E - Gear boxes other than for land vehicles 

F - Boîtes de vitesses autres que pour véhicules 

terrestres 

F - Vitesses (boîtes de -) autres que pour véhicules 

terrestres 

Коробки смазочные [детали машин] 
070204 

E - Grease boxes [parts of machines] 

F - Boîtes de graissage [machines] 

F - Graissage (boîtes de -) [machines] 

Корпуса машин 
070040 

E - Housings [parts of machines] 

F - Cages de machines 

Косилки 
070051 

E - Harvesting machines 

E - Mowing and reaping machines 

F - Faucheuses 

Котлы паровых машин 
070429 

E - Steam engine boilers 

F - Chaudières de machines 

Кофемолки, за исключением ручных 
070415 

E - Coffee grinders, other than hand-operated 

F - Café (moulins à -) autres qu'à main 

Краны [детали машин или двигателей] 
070333 

E - Taps [parts of machines, engines or motors] 

F - Robinets [parties de machines ou de moteurs] 

Краны [подъемные и грузоподъемные механизмы] 
070453 

E - Cranes [lifting and hoisting apparatus] 

F - Grues [appareils de levage] 

Краны мостовые 
070313 

E - Bridges (Roller -) 

E - Roller bridges 

F - Ponts roulants 

Краны спускные [водоотделители] 
070439 

E - Drain cocks 

E - Water separators 

F - Eau (séparateurs d'-) 

Краскораспылители 
070298 

E - Guns (Spray -) for paint 

E - Paint (Spray guns for -) 

E - Spray guns for paint 

F - Peinture (pistolets pour la -) 

F - Pistolets pour la peinture 

Кривошипы [детали машин] 
070230 

E - Cranks [parts of machines] 

F - Manivelles [parties de machines] 

Круги гончарные 
070420 
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E - Potters' wheels 

F - Tours de potiers 

Круги точильные [детали машин] 

Круги шлифовальные [детали машин] 
070389 

E - Grindstones [parts of machines] 

E - Sharpening wheels [parts of machines] 

F - Aiguisage (meules pour l'-) [parties de machines] 

F - Meules à aiguiser [parties de machines] 

Культиваторы [машины] 
070138 

E - Cultivators [machines] 

F - Cultivateurs [machines] 

Лампы паяльные 
070532 

E - Soldering lamps 

F - Lampes à souder 

F - Souder (lampes à -) 

Лебедки 
070373 

E - Winches 

F - Treuils 

Лемехи плужные 
070100 

E - Ploughshares 

E - Shares (Plough -) 

F - Charrues (socs de -) 

F - Socs 

Ленты для конвейеров 
070036 

E - Belts for conveyors 

F - Bandes transporteuses 

F - Courroies de transporteurs 

F - Transporteurs (courroies de -) 

F - Transporteuses (bandes -) 

Магнето зажигания 
070244 

E - Igniting magnetos 

F - Allumage (magnétos d'-) 

F - Magnétos d'allumage 

Манипуляторы автоматические [машины] 
070421 

E - Handling machines, automatic [manipulators] 

F - Manipulateurs industriels [machines] 

Масленки [детали машин] 

Лубрикаторы [детали машин] 
070085 

E - Lubricators [parts of machines] 

F - Graisseurs [parties de machines] 

Маслобойки 
070038 

E - Churns 

F - Barattes 

Матрицы полиграфические 
070436 

E - Matrices for use in printing 

F - Imprimerie (matrices d'-) 

F - Matrices d'imprimerie 

Маховики машин 
070337 

E - Fly-wheels (Machine -) 

E - Machine fly-wheels 

F - Volants de machines 

Машинки для стрижки животных 
070431 

E - Hair clipping machines for animals 

E - Hair cutting machines for animals 

E - Shearing machines for animals 

F - Tondeuses pour les animaux [machines] 

Машины бумагоделательные 
070293 

E - Paper machines 

F - Papier (machines à -) 

Машины воздуходувные 
070534 

E - Blowing machines 

F - Soufflantes (machines -) 

Машины вязальные 
070374 

E - Knitting machines 

F - Tricoter (machines à -) 

F - Tricoteuses 

Машины гальванизационные 
070536 

E - Galvanizing machines 

F - Galvanisation (machines de -) 

Машины гибочные 
070104 

E - Bending machines 

F - Cintreuses 

Машины гладильные 
070328 

E - Ironing machines 

F - Repasseuses 

Машины горные 
070342 

E - Mineworking machines 

F - Mines (machines pour l'exploitation des -) 

Машины для вытаскивания сетей [рыболовных] 
070478 

E - Hauling machines (Net -) [fishing] 

E - Net hauling machines [fishing] 

F - Pêche (treuils pour la -) 

F - Treuils pour la pêche 

Машины для гальванопластики 
070535 

E - Electroplating machines 

F - Galvanoplastie (machines de -) 

Машины для герметизации бутылок 
070412 

E - Bottle sealing machines 

F - Bouteilles (machines à plomber les -) 

Машины для герметизации промышленные 
070347 

E - Sealing machines for industrial purposes 

F - Cacheter [sceller] (machines à -) à usage 

industriel 

F - Sceller [cacheter] (machines à -) à usage 

industriel 

Машины для гофрирования 

Машины для тиснения 
070206 

E - Embossing machines 

F - Bosselage (machines pour le -) 

F - Gaufreuses 

F - Repousser (machines à -) 

Машины для гравирования 
070207 

E - Engraving machines 

F - Graver (machines à -) 
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Машины для доводки 

Машины отделочные 
070193 

E - Finishing machines 

F - Finisseuses [machines] 

Машины для дробления отходов, отбросов, мусора 
070414 

E - Disposals (Garbage [waste] -) 

E - Garbage disposals 

E - Waste disposals 

E - Waste disposers [machines] 

F - Broyeurs d'ordures 

F - Ordures (broyeurs d'-) 

Машины для заточки лезвий 

Машины для заточки резцов 
070225 

E - Blade sharpening [stropping] machines 

E - Stropping machines 

F - Lames (machines pour le repassage des -) 

F - Repassage des lames (machines pour le -) 

Машины для земляных работ 
070417 

E - Earth moving machines 

F - Terrassement (machines pour les travaux de -) 

Машины для изготовления корда 
070119 

E - Cord making machines 

F - Cordonner (machines à -) 

Машины для изготовления кружев 
070151 

E - Lace making machines 

F - Dentellières [machines] 

Машины для изготовления масла 
070046 

E - Butter machines 

F - Beurre (machines à -) 

Машины для изготовления сигарет промышленные 
070103 

E - Cigarette machines for industrial purposes 

F - Cigarettes (machines à -) à usage industriel 

Машины для изготовления сосисок 
070346 

E - Sausage machines 

F - Saucisses (machines à -) 

Машины для изготовления стереотипов 
070355 

E - Stereotype machines 

F - Stéréotyper (machines à -) 

Машины для изготовления трикотажного полотна 
070057 

E - Hosiery looms 

F - Bonneterie (métiers pour -) 

Машины для измельчения 
070263 

E - Crushing machines 

E - Grinding machines 

E - Rammers [machines] 

F - Broyeurs [machines] 

F - Concasseurs 

F - Meuler (machines à -) 

F - Pilons [machines] 

Машины для крашения 
070362 

E - Dyeing machines 

F - Teinture (machines pour la -) 

Машины для мойки бутылок 
070065 

E - Bottle washing machines 

F - Bouteilles (rince- -) 

F - Rince-bouteilles 

Машины для мойки посуды 
070231 

E - Dishwashers 

F - Vaisselle (machines à laver la -) 

Машины для наполнения бутылок 
070064 

E - Bottle filling machines 

F - Remplisseuses 

Машины для натягивания струн в теннисных 

ракетках 
070511 

E - Racket stringing machines 

F - Raquettes (machines pour corder les -) 

Машины для обработки кожи 
070136 

E - Leather-working machines 

F - Cuir (machines à travailler le -) 

Машины для обработки молока 
070222 

E - Dairy machines 

F - Laiterie (machines pour la -) 

Машины для обработки стекла 
070382 

E - Glass working machines 

F - Verre (machines à travailler le -) 

Машины для обработки табака 
070255 

E - Tobacco processing machines 

F - Tabac (machines à travailler le -) 

Машины для обрушивания зерен злаков 
070089 

E - Corn husking machines 

E - Grain husking machines 

E - Husking machines (Corn and grain -) 

F - Céréales (décortiqueurs de -) 

F - Décortiqueurs de céréales 

Машины для окрасочных работ 
070297 

E - Painting machines 

F - Peinture (machines pour la -) 

Машины для очистки нефти 
070498 

E - Oil refining machines 

F - Raffinage du pétrole (machines de -) 

Машины для очистки плодов и овощей 
070454 

E - Peeling machines 

E - Sifting machines 

F - Éplucheuses [machines] 

Машины для переработки руд 

Оборудование для переработки руд 
070265 

E - Ore treating machines 

F - Minerais (appareils pour le traitement des -) 

Машины для переработки пластмасс  
070544 

E - Machines for processing plastics  

F - Transformation de matières plastiques (machines 

pour la –) 
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Машины для печатания на металлических листах 
070216 

E - Printing machines for use on sheet metal 

F - Impression (machines pour l'-) sur la tôle 

F - Tôle (machines pour l'impression sur la -) 

Машины для пивоварения 
070066 

E - Brewing machines 

F - Brasserie (machines de -) 

Машины для побелки 
070030 

E - Colour-washing machines 

E - Whitewashing machines 

F - Badigeonnage (machines pour le -) 

Машины для подметания дорог [самоходные] 
070034 

E - Road sweeping machines [self-propelled] 

E - Sweeping machines (Road -) [self-propelled] 

F - Balayeuses automotrices 

Машины для подрезания кожи 

Машины для подшлифовывания кожи 
070157 

E - Leather paring machines 

F - Doleuses 

Машины для производства битума 
070050 

E - Bitumen making machines 

F - Bitume (machines à faire le -) 

Машины для производства бумаги 
070291 

E - Papermaking machines 

F - Papier (machines pour la fabrication du -) 

Машины для производства макаронных изделий 
070296 

E - Edible pastes (Machines for making -) 

F - Pâtes alimentaires (machines pour la fabrication 

des -) 

Машины для производства сахара 
070356 

E - Sugar making machines 

F - Sucrière (machines pour l'industrie -) 

Машины для прополки 
070344 

E - Weeding machines 

F - Sarcler (machines à -) 

Машины для просеивания шлака 

Машины для просеивания золы 
070082 

E - Cinder sifters [machines] 

F - Cendres (tamiseurs de -) [machines] 

F - Tamiseurs de cendres [machines] 

Машины для пудлингования 
070319 

E - Puddling machines 

F - Puddler (machines à -) 

Машины для резки кровельной черепицы 
070208 

E - Notchers [machine tools] 

F - Grugeoirs [machines-outils] 

Машины для резки хлеба 
070288 

E - Bread cutting machines 

F - Pain (machines à couper le -) 

Машины для сжатия газов воздуходувные 

Машины для всасывания газов воздуходувные 

Машины для транспортировки газов воздуходувные 
070199 

E - Blowing machines for the compression, 

exhaustion and transport of gases 

E - Gases (Blowing machines for the compression, 

exhaustion and transport of -) 

F - Gaz (souffleries pour la compression, l'aspiration 

et le transport des -) 

F - Souffleries pour la compression, l'aspiration et le 

transport des gaz 

Машины для строительства дорог 
070340 

E - Road making machines 

F - Construction des routes (machines pour la -) 

F - Routes (machines pour la construction des -) 

Машины для строительства железных дорог 
070383 

E - Railroad constructing machines 

F - Voies ferrées (machines pour la construction 

des -) 

Машины для текстильной промышленности 

Станки для текстильной промышленности 
070496 

E - Machines for the textile industry 

F - Industrie textile (machines pour l'-) 

Машины для укладки рельсов 
070322 

E - Rail-laying machines 

F - Rails (machines pour la pose des -) 

Машины для укупорки крышками бутылок 
070411 

E - Bottle capping machines 

F - Bouteilles (machines à capsuler les -) 

F - Capsuler les bouteilles (machines à -) 

Машины для укупорки пробками бутылок 
070410 

E - Bottle stoppering machines 

F - Bouteilles (machines à boucher les -) 

Машины для упаковки 
070499 

E - Packaging machines 

F - Emballage (machines d'-) 

Машины для уплотнения зерна воздуходувные 

Машины для всасывания зерна воздуходувные 

Машины для транспортировки зерна воздуходувные 
070203 

E - Blowing machines for the compression, sucking 

and carrying of grain 

E - Fans for the compression, sucking and carrying 

of grain 

E - Grain (Blowing machines or fans for the 

compression, sucking and carrying of -) 

F - Grains (souffleries pour la compression, 

l'aspiration et le transport des -) 

F - Souffleries pour la compression, l'aspiration et le 

transport des grains 

Машины для уплотнения отходов [мусора] 
070418 

E - Trash compacting machines 

E - Waste compacting machines 

F - Compacteurs pour les détritus 

Машины для формирования пяточной части 
070361 
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E - Heel-making machines 

F - Talonnage (machines pour le -) 

Машины для штамповки 
070181 

E - Die-stamping machines 

F - Estampes [machines] 

F - Estampilleuses 

Машины для штемпелевания 
070180 

E - Stamping machines 

F - Timbrer (machines à -) 

Машины для штопки 
070329 

E - Darning machines 

F - Ravauder (machines à -) 

F - Repriser [ravauder] (machines à -) 

Машины доильные 

Установки доильные 
070367 

E - Milking machines 

F - Traire (machines à -) 

Машины дренажные 
070158 

E - Drainage machines 

F - Drainage (machines de -) 

Машины заверточные 
070177 

E - Wrapping machines 

F - Envelopper (machines à -) 

Машины зерноочистительные 
070169 

E - Grain separators 

F - Égreneuses 

Машины и устройства для переплетного дела 

промышленные 
070327 

E - Bookbinding apparatus and machines for 

industrial purposes 

F - Reliure à usage industriel (appareils et machines 

pour la -) 

Машины и устройства для уборки электрические 
070281 

E - Cleaning (Machines and apparatus for -), electric 

F - Nettoyage (machines et appareils de -) 

électriques 

Машины и устройства для чистки ковров 

электрические 
070481 

E - Carpet shampooing (Machines and apparatus 

for -), electric 

F - Shampouineuses électriques pour tapis et 

moquettes 

Машины и устройства полировальные 

[электрические] 
070308 

E - Polishing (Machines and apparatus for -) 

[electric] 

F - Polir (machines et appareils à -) électriques 

Машины калибровочные 
070013 

E - Sizing machines 

F - Ajuster (machines à -) 

Машины клеймильные 
070306 

E - Punching machines 

F - Poinçonneuses 

Машины клепальные 
070332 

E - Riveting machines 

F - Riveteuses 

F - Riveuses 

Машины кухонные электрические* 
070445 

E - Kitchen machines, electric * 

F - Cuisine (machines de -) électriques * 

Машины литейные 
070196 

E - Foundry machines 

F - Fonderie (machines de -) 

Машины лощильные 
070240 

E - Presses (Smoothing -) 

E - Smoothing presses 

F - Lisseuses 

Машины мездрильные 
070166 

E - Fleshing machines 

F - Écharneuses 

Машины моечные 
070063 

E - Rinsing machines 

F - Rinceuses 

Машины мукомольные 
070266 

E - Flour mill machines 

F - Minoterie (machines pour la -) 

Машины наборные [печатное дело] 
070076 

E - Type-setting machines [printing] 

F - Composeuses [imprimerie] 

Машины обметочные швейные 
070283 

E - Hemming machines 

F - Ourler (machines à -) 

Машины овощепротирочные 
070455 

E - Grating machines for vegetables 

F - Légumes (machines à râper les -) 

F - Râper les légumes (machines à -) 

Машины оплеточные 
070372 

E - Braiding machines 

F - Tresser (machines à -) 

Машины отжимные для белья 
070239 

E - Wringing machines for laundry 

F - Linge (machines à tordre le -) 

F - Tordre le linge (machines à -) 

Машины отрезные 
070146 

E - Cutting machines 

F - Découpeuses 

Машины паровые 
070242 

E - Steam engines 

F - Machines à vapeur 

F - Vapeur (machines à -) 

Машины печатные 
070218 

E - Printing machines 
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F - Imprimer (machines à -) 

Машины печатные ротационные 
070334 

E - Rotary printing presses 

F - Rotatives 

Машины пневматические 
070392 

E - Compressed air machines 

F - Air comprimé (machines à -) 

Машины правильные 
070159 

E - Dressing (Apparatus for -) 

E - Machining (Apparatus for -) 

E - Trimming machines 

F - Dresseuses 

Машины прядильные 
070190 

E - Spinning machines 

F - Filature (machines de -) 

Машины разливочные 
070353 

E - Filling machines 

F - Soutirer (machines à -) 

Машины ратинировочные 
070325 

E - Friezing machines 

F - Ratineuses 

Машины резальные 
070123 

E - Cutters [machines] 

F - Coupeuses [machines] 

Машины сатинировальные 
070345 

E - Satinizing machines 

F - Satiner (machines à -) 

Машины сельскохозяйственные 
070008 

E - Agricultural machines 

F - Agricoles (machines -) 

Машины смешивающие 
070026 

E - Mixing machines 

F - Malaxeurs 

Машины сортировочные для промышленных целей 
070143 

E - Sorting machines for industry 

F - Trier (machines à -) pour l'industrie 

Машины стачивающие швейные 
070128 

E - Stitching machines 

F - Couseuses 

Машины стиральные [для белья] 
070234 

E - Washing machines [laundry] 

F - Linge (machines à laver le -) 

F - Lave-linge 

Машины стиральные с предварительной оплатой 
070236 

E - Coin-operated washing machines 

E - Washing machines (Coin-operated -) 

F - Laver (machines à -) à prépaiement 

Машины стригальные 
070122 

E - Clippers [machines] 

F - Tondeuses [machines] 

Машины сучильные 
070260 

E - Spinning frames 

F - Filer (métiers à -) 

Машины сушильные 
070084 

E - Spin driers [not heated] 

F - Essoreuses 

Машины текстильные 
070259 

E - Looms 

F - Métiers [machines] 

Машины тестомесильные механические 
070295 

E - Kneading machines 

F - Pétrins mécaniques 

Машины типографские 
070378 

E - Typographic machines 

F - Typographiques (machines -) 

Машины типографские наборные [фотонаборные] 
070112 

E - Type-setting machines [photocomposition] 

F - Photocomposition (machines pour la -) 

Машины трепальные 
070044 

E - Beating machines 

F - Battre (machines à -) 

Машины трепальные электрические 
070403 

E - Beaters, electric 

F - Batteurs électriques 

Машины упаковочные 
070294 

E - Packing machines 

F - Empaquetage (machines pour l'-) 

Машины фильтровальные 
070192 

E - Filtering machines 

F - Filtrer (machines à -) 

Машины формовочные 
070278 

E - Molding machines 

E - Moulding machines 

F - Moulurer (machines à -) 

Машины чесальные 
070364 

E - Carding machines 

F - Cardes [machines] 

Машины швейные 
070440 

E - Sewing machines 

F - Coudre (machines à -) 

Машины шрифтолитейные 
070120 

E - Typecasting machines 

F - Caractères d'imprimerie (machines à couler les -) 

F - Couler les caractères d'imprimerie (machines à -) 

F - Imprimerie (machines à couler les caractères d'-) 

Машины электромеханические для химической 

промышленности 
070490 

E - Electromechanical machines for chemical 

industry 



  Класс 07 

 94 

F - Industrie chimique (machines électromécaniques 

pour l'-) 

Машины этикетировочные 
070182 

E - Labellers [machines] 

F - Étiqueteuses 

Мельницы [машины] 
070042 

E - Mills [machines] 

F - Moulins [machines] 

Мельницы бытовые, за исключением мельниц с 

ручным приводом 
070277 

E - Mills for household purposes, other than hand-

operated 

F - Moulins à usage domestique autres qu'à main 

Мельницы для перца, за исключением мельниц с 

ручным приводом 
070307 

E - Pepper mills other than hand-operated 

F - Poivre (moulins à -) autres qu'à main 

Мельницы центробежные 
070087 

E - Centrifugal mills 

F - Centrifuges (moulins -) 

Механизмы зубчатые машин 
070335 

E - Machine wheelwork 

E - Wheelwork (Machine -) 

F - Rouages de machines 

Механизмы подающие [детали машин] 
070176 

E - Feeders [parts of machines] 

F - Entraîneurs [parties de machines] 

Мехи кузнечные 
070351 

E - Forge bellows 

F - Forge (souffleries [soufflets] de -) 

F - Souffleries de forge 

F - Soufflets [souffleries] de forge 

Мешалки [машины] 
070267 

E - Mixers [machines] 

F - Mixeurs 

Мешалки бытовые для эмульгирования 

электрические 
070444 

E - Blenders, electric, for household purposes 

F - Émulseurs électriques à usage domestique 

Мешки для пылесосов 
070521 

E - Bags (Vacuum cleaner -) 

E - Vacuum cleaner bags 

F - Aspirateurs (sacs pour -) 

F - Sacs pour aspirateurs 

Молотилки 
070043 

E - Threshing machines 

F - Batteuses 

Молотки пневматические 
070249 

E - Hammers (Pneumatic -) 

E - Pneumatic hammers 

F - Marteaux pneumatiques 

F - Pneumatiques (marteaux -) 

Молоты [детали машин] 
070247 

E - Hammers [parts of machines] 

F - Marteaux [parties de machines] 

Молоты ковочные [небольших размеров] 
070250 

E - Tilt hammers 

F - Martinets [marteaux d'usines] 

Молоты свайные 
070248 

E - Power hammers 

F - Marteaux-pilons 

F - Pilons (marteaux- -) 

Мотовила механические 
070155 

E - Reeling apparatus, mechanical 

F - Dévidoirs mécaniques 

Мотокультиваторы 
070513 

E - Cultivators (Motorized -) 

E - Motorized cultivators 

F - Motoculteurs 

Моторы лодочные 
070402 

E - Boats (Motors for -) 

E - Motors for boats 

F - Bateaux (moteurs de -) 

F - Canots (moteurs de -) 

Муфты сцепления, за исключением используемых 

для наземных транспортных средств 
070174 

E - Clutches other than for land vehicles 

F - Embrayages autres que pour véhicules terrestres 

Мясорубки [машины] 
070211 

E - Meat choppers [machines] 

E - Meat mincers [machines] 

F - Hache-viande [machines] 

F - Viande (hache- -) [machines] 

Нагнетатели 
070358 

E - Superchargers 

F - Surcompresseurs 

Накладки тормозные, за исключением 

используемых для транспортных средств 
070405 

E - Brake linings other than for vehicles 

F - Freins (garnitures de -) autres que pour véhicules 

F - Garnitures de freins autres que pour véhicules 

Направляющие машин 
070209 

E - Guides for machines 

F - Guidages de machines 

Насадки к пылесосам для разбрызгивания 

ароматических и дезинфицирующих веществ 
070506 

E - Vacuum cleaner attachments for disseminating 

perfumes and disinfectants 

F - Aspirateurs de poussière (accessoires d'-) pour 

répandre les parfums et les désinfectants 

F - Poussière (accessoires d'aspirateurs de -) pour 

répandre les parfums et les désinfectants 

Насосы [машины] 
070309 

E - Pumps [machines] 
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F - Pompes [machines] 

Насосы [части машин или двигателей] 
070179 

E - Pumps [parts of machines, engines or motors] 

F - Pompes [parties de machines ou de moteurs] 

Насосы аэрирующие для аквариумов 
070005 

E - Aerating pumps for aquaria 

E - Aquaria (Aerating pumps for -) 

F - Aquariums (pompes d'aération pour -) 

F - Pompes d'aération pour aquariums 

Насосы вакуумные [машины] 
070312 

E - Pumps (Vacuum -) [machines] 

E - Vacuum pumps [machines] 

F - Pompes à vide [machines] 

F - Vide (pompes à -) [machines] 

Насосы воздушные 
070393 

E - Compressed air pumps 

F - Air comprimé (pompes à -) 

F - Pompes à air comprimé 

Насосы для отопительных установок 
070311 

E - Pumps for heating installations 

F - Chauffage (pompes pour installations de -) 

F - Pompes pour installations de chauffage 

Насосы для подачи пива 
070390 

E - Beer pumps 

F - Bière (pompes à -) 

F - Pompes à bière 

Насосы масляные 
070205 

E - Lubricating pumps 

F - Graissage (pompes de -) 

F - Pompes de graissage 

Насосы топливные с автоматическим 

регулированием 
070543 

E - Fuel pumps (Self-regulating -) 

E - Self-regulating fuel pumps 

F - Combustible (pompes autorégulatrices à -) 

F - Pompes autorégulatrices à combustible 

Насосы топливоподающие для станций 

технического обслуживания 
070542 

E - Fuel dispensing pumps for service stations 

F - Carburants (distributeurs de -) pour stations-

service 

F - Distributeurs de carburants pour stations-service 

Насосы центробежные 
070088 

E - Centrifugal pumps 

F - Centrifuges (pompes -) 

F - Pompes centrifuges 

Ножи [детали машин] 
070189 

E - Blades [parts of machines] 

F - Fers [parties de machines] 

F - Lames [parties de machines] 

Ножи косилок 
070188 

E - Knives for mowing machines 

E - Mowing machines (Knives for -) 

F - Faucheuses (couteaux de -) 

Ножи соломорезок 
070223 

E - Blades (Chaff cutter -) 

E - Chaff cutter blades 

F - Lames de hache-paille 

F - Paille (lames de hache- -) 

Ножи электрические 
070131 

E - Knives, electric 

F - Couteaux électriques 

Ножницы слесарные электрические 
070105 

E - Shears, electric 

F - Cisailles électriques 

Ножницы электрические 
070106 

E - Scissors, electric 

F - Ciseaux électriques 

Опоры подшипниковые для машин 
070091 

E - Bearing brackets for machines 

E - Brackets (Bearing -) for machines 

F - Chaises de paliers [machines] 

F - Paliers (chaises de -) [machines] 

Оросители [машины] 
070214 

E - Atomisers [machines] 

E - Pulverisers [machines] 

E - Spraying machines 

F - Pulvérisateurs [machines] 

Орудия сельскохозяйственные, за исключением 

орудий с ручным приводом 
070388 

E - Agricultural implements other than hand-

operated 

F - Agricoles (instruments -) autres que ceux 

actionnés manuellement 

Оси машин 
070020 

E - Axles for machines 

F - Arbres de machines 

Паросепараторы 
070320 

E - Steam traps 

E - Traps (Steam -) 

F - Purgeurs automatiques 

Патроны [детали машин] 
070194 

E - Chucks [parts of machines] 

F - Mandrins [parties de machines] 

Патроны сверлильные [детали машин, станков] 
070428 

E - Drill chucks [parts of machines] 

F - Forets (porte- -) [parties de machines] 

F - Porte-forets [parties de machines] 

Патрубки выхлопные для двигателей 
070497 

E - Manifold (Exhaust -) for engines 

F - Manifolds d'échappement pour moteurs 

Паяльники газовые 
070505 

E - Soldering irons, gas-operated 

F - Fers à souder à gaz 

F - Souder (fers à -) à gaz 
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Паяльники электрические 
070529 

E - Soldering irons, electric 

F - Fers à souder électriques 

F - Souder (fers à -) électriques 

Перегреватели 
070357 

E - Superheaters 

F - Surchauffeurs 

Передачи зубчатые, за исключением используемых 

для наземных транспортных средств 
070443 

E - Gears, other than for land vehicles 

F - Engrenages autres que pour véhicules terrestres 

Передачи редукционные понижающие, за 

исключением используемых для наземных 

транспортных средств 
070447 

E - Reduction gears other than for land vehicles 

F - Démultiplicateurs autres que pour véhicules 

terrestres 

Перфораторы бурильные 
070299 

E - Drilling machines 

F - Foreuses 

Пилы [машины] 
070341 

E - Saws [machines] 

F - Scies [machines] 

Пилы цепные 
070484 

E - Chain saws 

F - Scies à chaîne 

Пистолеты [инструменты с использованием 

взрывчатых веществ] 
070477 

E - Guns [tools using explosives] 

F - Pistolets [outils à cartouches explosives] 

Пистолеты для нанесения клея электрические 
070476 

E - Glue guns, electric 

E - Guns (Glue -), electric 

F - Colle (pistolets à -), électriques 

F - Pistolets à colle, électriques 

Пистолеты для экструдирования мастик 

пневматические 
070456 

E - Compressed air guns for the extrusion of mastics 

F - Extrusion de mastics (pistolets à air comprimé 

pour l'-) 

F - Mastics (pistolets à air comprimé pour l'extrusion 

de -) 

F - Pistolets à air comprimé pour l'extrusion de 

mastics 

Питатели для карбюраторов 
070015 

E - Carburetter feeders 

F - Alimentateurs pour carburateurs 

F - Carburateurs (alimentateurs pour -) 

Питатели для котлов машин 
070430 

E - Feeding apparatus for engine boilers 

F - Alimentateurs de chaudières de machines 

F - Chaudières de machines (alimentateurs de -) 

Площадки загрузочные 
070096 

E - Loading ramps 

F - Chargement (ponts de -) 

F - Ponts de chargement 

Плуги 
070028 

E - Ploughs 

F - Charrues 

Пневмотранспортеры 
070304 

E - Pneumatic transporters 

E - Transporters (Pneumatic -) 

F - Pneumatiques (transporteurs -) 

Пневмоуправление машинами, моторами и 

двигателями 
070473 

E - Controls (Pneumatic -) for machines, motors and 

engines 

F - Commandes pneumatiques pour machines et 

moteurs 

F - Pneumatiques (commandes -) pour machines et 

moteurs 

Подвески [детали машин] 
070092 

E - Hangers [parts of machines] 

F - Chaises pour machines 

Подшипники антифрикционные для машин 
070396 

E - Anti-friction bearings for machines 

E - Anti-friction pads for machines 

F - Antifriction (coussinets -) pour machines 

F - Antifriction (paliers -) pour machines 

F - Paliers [parties de machines ou de moteurs] 

Подшипники роликовые 
070338 

E - Roller bearings 

F - Aiguilles (roulements à -) 

F - Rouleaux (roulements à -) 

F - Roulements à aiguilles 

F - Roulements à rouleaux 

Подшипники самосмазывающиеся 
070027 

E - Self-oiling bearings 

F - Autograisseurs (paliers -) 

Подшипники трансмиссионных валов 
070290 

E - Bearings for transmission shafts 

E - Shafts (Bearings for transmission -) 

E - Transmission shafts (Bearings for -) 

F - Paliers pour arbres de transmission 

F - Transmission (paliers pour arbres de -) 

Подшипники шариковые 
070049 

E - Ball-bearings 

F - Billes (paliers à -) 

F - Billes (roulements à -) 

F - Butées à billes 

F - Roulements à billes 

Подъемники [лифты] 
070024 

E - Elevators [lifts] 

F - Élévateurs 

Подъемники грузовые 
070095 
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E - Hoists 

F - Charge (monte- -) 

F - Monte-charge 

Подъемники, за исключением лыжных 
070023 

E - Lifts, other than ski-lifts 

F - Ascenseurs 

Полиспасты* 
070099 

E - Pulleys * 

F - Moufles [mécanique] 

F - Palans 

Полотна пильные [детали машин, станков] 
070226 

E - Saw blades [parts of machines] 

F - Lames de scies [parties de machines] 

F - Scies (lames de -) [parties de machines] 

Поршни [детали машин или двигателей] 
070302 

E - Pistons [parts of machines or engines] 

F - Pistons [parties de machines ou de moteurs] 

Поршни амортизаторов [детали машин] 
070395 

E - Dashpot plungers [parts of machines] 

E - Plunger pistons 

E - Shock absorber plungers [parts of machines] 

F - Amortisseurs (pistons d'-) [parties de machines] 

Поршни двигателей 
070274 

E - Pistons for engines 

F - Moteurs (pistons de -) 

Поршни цилиндров 
070197 

E - Cylinders (Pistons for -) 

E - Pistons for cylinders 

F - Cylindres (pistons de -) 

Преобразователи каталитические выхлопных газов 
070482 

E - Catalytic converters 

F - Convertisseurs catalytiques 

Преобразователи крутящего момента, за 

исключением используемых для наземных 

транспортных средств 
070426 

E - Torque converters other than for land vehicles 

F - Convertisseurs de couple autres que pour 

véhicules terrestres 

F - Couple (convertisseurs de -) autres que pour 

véhicules terrestres 

Преобразователи топлива для двигателей 

внутреннего сгорания 
070463 

E - Conversion apparatus (Fuel -) for internal 

combustion engines 

E - Fuel conversion apparatus for internal 

combustion engines 

F - Combustible (convertisseurs de -) pour moteurs à 

combustion interne 

F - Convertisseurs de combustible pour moteurs à 

combustion interne 

Прессы [машины промышленные] 
070316 

E - Presses [machines for industrial purposes] 

F - Presses [machines à usage industriel] 

Прессы для вина 
070102 

E - Presses (Wine -) 

E - Wine presses 

F - Pressoirs à vin 

Прессы для винограда 
070533 

E - Basket presses 

F - Pressoirs 

Прессы для фуража 
070195 

E - Fodder presses 

F - Fourrage (presses à -) 

F - Presses à fourrage 

Прессы печатные 
070219 

E - Printing presses 

F - Imprimerie (presses d'-) 

F - Presses d'imprimerie 

Прессы типографские 
070303 

E - Typographic presses 

F - Presses typographiques 

F - Typographiques (presses -) 

Прессы штамповочные 
070173 

E - Swaging machines 

F - Emboutisseuses 

Приводы педальные для швейных машин 
070111 

E - Drives (Pedal -) for sewing machines 

E - Pedal drives for sewing machines 

F - Commandes à pédale pour machines à coudre 

F - Machines à coudre (commandes à pédale pour -) 

Приспособления для паровой очистки 
070485 

E - Cleaning appliances utilizing steam 

F - Nettoyage (appareils de -) à vapeur 

Процессоры кухонные электрические 
070475 

E - Food processors, electric 

F - Robots de cuisine électriques 

Пружины [детали машин] 
070330 

E - Springs [parts of machines] 

F - Ressorts [parties de machines] 

Прялки 
070191 

E - Spinning wheels 

E - Wheels (Spinning -) 

F - Filer (rouets à -) 

F - Rouets à filer 

Пуансоны дыропробивных прессов 
070305 

E - Punches for punching machines 

F - Poinçonneuses (poinçons de -) 

F - Poinçons de poinçonneuses 

Пылесосы 
070508 

E - Vacuum cleaners 

F - Aspirateurs de poussière 

F - Poussière (aspirateurs de -) 

Пяльца круглые для вышивальных машин 
070067 

E - Tambours for embroidery machines 
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F - Broder (tambours pour machines à -) 

F - Tambours pour machines à broder 

Радиаторы [охлаждения] для двигателей 
070464 

E - Radiators [cooling] for motors and engines 

F - Radiateurs de refroidissement pour moteurs 

Разбрызгиватели для сточных вод 
070162 

E - Pulverisers (Sewage -) 

E - Sewage pulverizers 

F - Eaux d'égouts (pulvérisateurs pour -) 

F - Pulvérisateurs pour eaux d'égouts 

F - Égouts (pulvérisateurs pour eaux d'-) 

Распылители краски [машины] 
070514 

E - Air brushes for applying colour 

E - Colour (Air brushes for applying -) 

F - Brosses à air [machines] pour appliquer les 

couleurs 

F - Couleurs (brosses à air [machines] pour 

appliquer les -) 

Регуляторы [части машин] 
070254 

E - Regulators [parts of machines] 

F - Régulateurs [parties de machines] 

Регуляторы давления [детали машин] 
070317 

E - Pressure regulators [parts of machines] 

F - Pression (régulateurs de -) [parties de machines] 

F - Régulateurs de pression [parties de machines] 

Регуляторы для питающей воды 
070161 

E - Feedwater regulators 

F - Eau d'alimentation (régulateurs d'-) 

F - Régulateurs d'eau d'alimentation 

Регуляторы скорости для машин и двигателей 
070275 

E - Speed governors for machines, engines and 

motors 

F - Moteurs (régulateurs de vitesse de -) 

F - Régulateurs de vitesse de machines et de moteurs 

F - Vitesse (régulateurs de -) de machines et de 

moteurs 

Резаки [детали машин] 
070080 

E - Knives [parts of machines] 

F - Couteaux [parties de machines] 

Резаки газовые 
070486 

E - Cutting blow pipes, gas-operated 

F - Chalumeaux à découper à gaz 

F - Découper (chalumeaux à -) à gaz 

Резцедержатели [детали машин] 
070227 

E - Blade holders [parts of machines] 

F - Lames (porte- -) [parties de machines] 

F - Porte-lames [parties de machines] 

Ремизки ткацких станков 
070224 

E - Loom shafts 

E - Shafts (Loom -) 

F - Lames de métiers à tisser 

F - Tisser (lames de métiers à -) 

Ремизы ткацких станков 
070212 

E - Gears for weaving looms 

F - Harnais de métiers à tisser 

F - Tisser (harnais de métiers à -) 

Ремни для машин 
070074 

E - Belts for machines 

F - Courroies de machines 

Ремни подъемные 
070127 

E - Elevator belts 

E - Lift belts 

F - Courroies d'élévateurs 

F - Élévateurs (courroies d'-) 

Ремни приводные вентиляторов для двигателей 
070441 

E - Fan belts for motors and engines 

F - Courroies de ventilateurs pour moteurs 

F - Ventilateurs (courroies de -) pour moteurs 

Ремни приводные для генераторов постоянного тока 
070126 

E - Belts (Dynamo -) 

E - Dynamo belts 

F - Courroies de dynamo 

F - Dynamo (courroies de -) 

Ремни приводные для двигателей 
070343 

E - Belts for motors and engines 

F - Courroies pour moteurs 

Ремни фрикционные для шкивов 
070314 

E - Adhesive bands for pulleys 

E - Bands (Adhesive -) for pulleys 

E - Pulleys (Adhesive bands for -) 

F - Bandages adhésifs pour les poulies 

F - Poulies (bandages adhésifs pour les -) 

Решета 
070134 

E - Sifters 

F - Cribleurs 

Роботы [машины] 
070422 

E - Robots [machines] 

F - Robots [machines] 

Рычаги ножного стартера мотоцикла 
070516 

E - Kick starters for motorcycles 

E - Motorcycles (Kick starters for -) 

F - Démarreurs au kick pour motocycles 

F - Motocycles (démarreurs au kick pour -) 

Сальники [детали машин] 
070198 

E - Stuffing boxes [parts of machines] 

F - Boîtes à étoupe [parties de machines] 

Самонаклады полиграфические [подающие 

устройства для бумаги] 
070246 

E - Paper feeders [printing] 

F - Margeurs [imprimerie] 

Сбивалки бытовые электрические 
070459 

E - Whisks, electric, for household purposes 

F - Fouets électriques à usage ménager 

Свечи зажигания для двигателей внутреннего 

сгорания 
070394 



Класс 07   

 99 

E - Sparking plugs for internal combustion engines 

F - Allumage (bougies d'-) pour moteurs à explosion 

F - Bougies d'allumage pour moteurs à explosion 

Свечи предпускового подогрева для дизельных 

двигателей 
070061 

E - Glow plugs for Diesel engines 

F - Bougies de réchauffage pour moteurs Diesel 

F - Diesel (bougies de réchauffage pour moteurs -) 

Сегменты тормозные, за исключением 

используемых для транспортных средств 
070407 

E - Brake segments other than for vehicles 

F - Freins (segments de -) autres que pour véhicules 

F - Segments de freins autres que pour véhicules 

Сеноворошилки 
070186 

E - Tedding machines 

F - Faneuses 

Сепараторы 
070142 

E - Separators 

F - Séparateurs 

Сепараторы для разделения паровой и масляной фаз 
070152 

E - Separators (Steam/oil -) 

E - Steam/oil separators 

F - Déshuileurs de vapeur 

F - Vapeur (déshuileurs de -) 

Сепараторы молочные 
070083 

E - Cream/milk separators 

F - Crème (séparateurs de -) 

F - Écrémeuses 

Сепараторы подшипников 
070339 

E - Ball rings for bearings 

E - Bearings (Ball rings for -) 

E - Rings (Ball -) for bearings 

F - Bagues à billes pour roulements 

F - Billes (bagues à -) pour roulements 

F - Roulements (bagues à billes pour -) 

Сеялки [машины] 
070348 

E - Sowers [machines] 

F - Semoirs [machines] 

Снегоочистители 
070502 

E - Snow ploughs 

F - Chasse-neige 

Сноповязалки 
070052 

E - Sheaf-binding machines 

F - Lieuses 

Соединения валов [машин] 
070001 

E - Shaft couplings [machines] 

F - Arbres (accouplements d'-) [machines] 

Соковыжималки бытовые электрические 
070460 

E - Fruit presses, electric, for household purposes 

F - Fruits (presse- -) électriques à usage ménager 

F - Presse-fruits électriques à usage ménager 

Соломорезки 
070210 

E - Chaff cutters 

E - Straw [chaff] cutters 

F - Hache-paille 

F - Paille (hache- -) 

Стаканы доильных машин 
070368 

E - Milking machines (Teat cups [suction cups] 

for -) 

E - Suction cups for milking machines 

E - Teat cups for milking machines 

F - Traire (ventouses pour machines à -) 

F - Ventouses pour machines à traire 

Станины машин 
070041 

E - Stands for machines 

F - Bâtis [machinerie] 

Станки 
070243 

E - Machine tools 

F - Machines-outils 

F - Outils (machines- -) 

Станки гайконарезные 
070167 

E - Die-cutting and tapping machines 

E - Nut-tapping machines 

F - Taraudeuses 

Станки деревообрабатывающие 
070055 

E - Woodworking machines 

F - Bois (machines à travailler le -) 

Станки для заточки 
070387 

E - Sharpening machines 

F - Affûtage (machines pour l'-) 

F - Aiguisage (machines pour l'-) 

Станки для сборки велосипедов 
070512 

E - Bicycle assembling machines 

F - Bicyclettes (machines pour l'assemblage de -) 

Станки долбежные 
070071 

E - Mortising machines 

E - Paring machines 

F - Buriner (machines à -) 

F - Mortaiseuses 

Станки камнеобрабатывающие 
070301 

E - Stone working machines 

F - Pierre (machines à travailler la -) 

Станки металлообрабатывающие 
070258 

E - Metalworking machines 

F - Façonner les métaux (machines à -) 

F - Métaux (machines à travailler les -) 

Станки резьбонарезные 
070062 

E - Threading machines 

F - Fileter (machines à -) 

Станки строгальные 
070321 

E - Planing machines 

F - Raboteuses 

Станки токарные 
070098 

E - Lathes [machine tools] 
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F - Tours [machines-outils] 

Станки фрезерные 
070090 

E - Milling machines 

F - Fraiseuses 

Станки шлифовальные 
070326 

E - Trueing machines 

F - Rectifieuses 

Станы волочильные 
070183 

E - Metal drawing machines 

F - Étireuses 

Станы прокатные 
070228 

E - Rolling mills 

F - Laminoirs 

Стартеры для двигателей 
070150 

E - Starters for motors and engines 

F - Démarreurs pour moteurs 

Статоры [части машин] 
070354 

E - Stators [parts of machines] 

F - Stators 

Стеклорезы алмазные [детали машин] 
070494 

E - Glaziers' diamonds [parts of machines] 

F - Diamants de vitriers [parties de machines] 

Столы для машин 
070359 

E - Tables for machines 

F - Tables de machines 

Стрелы грузовые [подъемные] 
070251 

E - Derricks 

F - Charge (mâts de -) 

F - Mâts de charge 

Суппорты станков [детали машин] 
070365 

E - Slide rests [parts of machines] 

F - Chariot (supports à -) [parties de machines] 

F - Supports à chariot [parties de machines] 

Сцепления, за исключением используемых для 

наземных транспортных средств 
070385 

E - Couplings other than for land vehicles 

F - Accouplements autres que pour véhicules 

terrestres 

Теплообменники [части машин] 
070450 

E - Heat exchangers [parts of machines] 

F - Thermiques (échangeurs -) [parties de machines] 

F - Échangeurs thermiques [parties de machines] 

Трансмиссии для машин 
070369 

E - Transmissions for machines 

F - Transmissions de machines 

Трансмиссии, за исключением используемых для 

наземных транспортных средств 
070253 

E - Transmissions, other than for land vehicles 

F - Transmission (mécanismes de -) pour véhicules 

non terrestres 

Трубы паровых котлов [части машин] 
070471 

E - Boiler tubes [parts of machines] 

E - Tubes (Boiler -) [parts of machines] 

F - Chaudières (tubes de -) [parties de machines] 

F - Tubes de chaudières [parties de machines] 

Турбины ветряные 
070523 

E - Wind turbines 

F - Éoliennes 

Турбины гидравлические 
070215 

E - Hydraulic turbines 

E - Turbines (Hydraulic -) 

F - Hydrauliques (turbines -) 

Турбины, за исключением используемых для 

наземных транспортных средств 
070375 

E - Turbines other than for land vehicles 

F - Turbines autres que pour véhicules terrestres 

Турбокомпрессоры 
070114 

E - Turbocompressors 

F - Turbocompresseurs 

Тяги соединительные для двигателей 
070048 

E - Connecting rods for machines, motors and 

engines 

E - Rods (Connecting -) for machines, motors and 

engines 

F - Bielles de machines ou de moteurs 

Уплотнительные соединения [части двигателей] 
070118 

E - Joints [parts of engines] 

E - Sealing joints [parts of engines] 

F - Joints [parties de moteurs] 

Установки вакуумной очистки центральные 
070483 

E - Central vacuum cleaning installations 

F - Nettoyage (installations centrales de -) par le 

vide 

Установки всасывающие промышленные 
070282 

E - Suction machines for industrial purposes 

F - Aspiration (machines d'-) à usage industriel 

Установки для мойки транспортных средств 
070235 

E - Vehicle washing installations 

E - Washing installations for vehicles 

F - Lavage (installations de -) pour véhicules 

Установки для обезжиривания [машины] 
070149 

E - Degreasers [machines] 

F - Dégraisseuses 

Установки для отсасывания пыли [очистные 

установки] 
070487 

E - Dust exhausting installations for cleaning 

purposes 

F - Aspiration de poussières (installations pour l'-) 

pour le nettoyage 

F - Poussières (installations pour l'aspiration de -) 

pour le nettoyage 

Установки для производства минеральной воды 
070164 
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E - Mineral water making machines 

F - Eaux minérales (appareils pour la fabrication 

des -) 

F - Minérales (appareils pour la fabrication des 

eaux -) 

Установки для просеивания 
070133 

E - Sifting installations 

F - Criblage (installations de -) 

Установки для трубопроводного транспорта 

пневматические 
070370 

E - Pneumatic tube conveyors 

E - Tube conveyors, pneumatic 

F - Pneumatiques (installations -) de transport par 

tubes 

F - Transport (installations pneumatiques de -) par 

tubes 

Установки для удаления пыли [очистные установки] 
070488 

E - Dust removing installations for cleaning 

purposes 

F - Dépoussiérage (installations de -) pour le 

nettoyage 

Установки конденсационные 
070116 

E - Condensing installations 

F - Condensation (installations de -) 

Установки подъемные 
070237 

E - Lifting apparatus 

F - Levage (appareils de -) 

Устройства воздухоотсасывающие 
070398 

E - Air suction machines 

F - Aspiration d'air (machines d'-) 

Устройства делительные 
070448 

E - Dividing machines 

F - Diviseuses 

Устройства для зажигания в двигателях 

внутреннего сгорания 
070016 

E - Igniting devices for internal combustion engines 

F - Allumage (dispositifs d'-) pour moteurs à 

explosion 

F - Moteurs à explosion (dispositifs d'allumage 

pour -) 

Устройства для закрывания дверей электрические 
070538 

E - Door closers, electric 

F - Ferme-porte électriques 

Устройства для мойки 
070233 

E - Washing apparatus 

F - Lavage (appareils de -) 

Устройства для обвязки кип сена 
070058 

E - Binding apparatus for hay 

E - Trussing apparatus for hay 

F - Botteleuses 

Устройства для откатки [горное дело] 
070185 

E - Extractors for mines 

E - Haulage apparatus [mining] 

F - Extracteurs [mines] 

Устройства для открывания дверей электрические 
070539 

E - Door openers, electric 

F - Portes (dispositifs électriques pour l'ouverture 

des -) 

Устройства для открывания или закрывания дверей 

гидравлические [детали машин] 
070515 

E - Door openers and closers (Hydraulic -) [parts of 

machines] 

E - Hydraulic door openers and closers [parts of 

machines] 

F - Dispositifs hydrauliques pour l'ouverture ou la 

fermeture de portes [parties de machines] 

F - Portes (dispositifs hydrauliques pour l'ouverture 

ou la fermeture de -) [parties de machines] 

Устройства для открывания или закрывания дверей 

пневматические [детали машин] 
070520 

E - Door openers and closers (Pneumatic -) [parts of 

machines] 

E - Pneumatic door openers and closers [parts of 

machines] 

F - Dispositifs pneumatiques pour l'ouverture ou la 

fermeture de portes [parties de machines] 

F - Portes (dispositifs pneumatiques pour l'ouverture 

ou la fermeture de -) [parties de machines] 

Устройства для передвижения занавесей 

электрические 
070331 

E - Curtain drawing devices, electrically operated 

F - Rideaux (dispositifs électriques à manoeuvrer 

les -) 

Устройства для подачи клейких лент [машины] 
070004 

E - Adhesive tape dispensers [machines] 

F - Adhésif (distributeurs de ruban -) [machines] 

F - Distributeurs de ruban adhésif [machines] 

F - Ruban adhésif (distributeurs de -) [machines] 

Устройства для предотвращения загрязнения от 

моторов и двигателей 
070273 

E - Anti-pollution devices for motors and engines 

F - Antipollution (dispositifs -) pour moteurs 

F - Moteurs (dispositifs antipollution pour -) 

Устройства для приготовления напитков 

электромеханические 
070315 

E - Beverage preparation machines, 

electromechanical 

F - Boissons (appareils électromécaniques pour la 

préparation de -) 

Устройства для приготовления пищевых продуктов 

электромеханические 
070423 

E - Food preparation machines, electromechanical 

F - Aliments (appareils électromécaniques pour la 

préparation d'-) 

Устройства для управления лифтами 
070540 

E - Elevator operating apparatus 

E - Lift operating apparatus 

F - Ascenseurs (dispositifs de commande pour -) 

F - Commande (dispositifs de -) pour ascenseurs 



  Класс 07 

 102 

Устройства для управления машинами или 

двигателями 
070435 

E - Control mechanisms for machines, engines or 

motors 

F - Commande de machines ou de moteurs 

(dispositifs de -) 

Устройства для чистки обуви электрические 
070501 

E - Shoe polishers, electric 

F - Chaussures (cireuses électriques pour -) 

F - Cireuses électriques pour chaussures 

Устройства и приспособления для натирки воском 

электрические 
070510 

E - Wax-polishing (Machines and apparatus for -), 

electric 

F - Encaustiquer (machines et appareils à -) 

électriques 

Устройства на воздушной подушке для 

перемещения грузов 
070129 

E - Air cushion devices for moving loads 

F - Coussins d'air (dispositifs pour le déplacement de 

charges sur -) 

Устройства погрузочно-разгрузочные 
070245 

E - Handling apparatus for loading and unloading 

F - Manutention [chargement et déchargement] 

(appareils de -) 

Устройства подъемные 
070172 

E - Elevating apparatus 

F - Élévatoires (appareils -) 

Фартуки суппортов [детали машин] 
070360 

E - Aprons [parts of machines] 

E - Carriage aprons 

F - Tabliers de machines 

Фильтр-прессы 
070109 

E - Filter presses 

F - Filtres-presses 

F - Presses (filtres- -) 

Фильтры [детали машин или двигателей] 
070457 

E - Filters [parts of machines or engines] 

F - Filtres [parties de machines ou de moteurs] 

Фильтры для очистки охлаждающего воздуха в 

двигателях 
070010 

E - Filters for cleaning cooling air, for engines 

F - Air de refroidissement (filtres pour le nettoyage 

de l'-) pour moteurs 

Формы литейные [детали машин] 
070276 

E - Molds [parts of machines] 

E - Moulds [parts of machines] 

F - Moules [parties de machines] 

Формы печатные 
070217 

E - Plates (Printing -) 

E - Printing plates 

F - Impression (planches pour l'-) 

F - Planches pour l'impression 

Цапфы [детали машин] 
070366 

E - Journals [parts of machines] 

F - Tourillons 

Центрифуги [машины] 
070086 

E - Centrifugal machines 

E - Centrifuges [machines] 

F - Centrifugeuses [machines] 

Цепи грузоподъемные [детали машин] 
070491 

E - Elevator chains [parts of machines] 

F - Chaînes d'élévateurs [parties de machines] 

F - Élévateurs (chaînes d'-) [parties de machines] 

Цепи приводные, за исключением используемых 

для наземных транспортных средств 
070425 

E - Chains (Driving -) other than for land vehicles 

E - Driving chains other than for land vehicles 

F - Chaînes de commande autres que pour véhicules 

terrestres 

F - Commande (chaînes de -) autres que pour 

véhicules terrestres 

Цепи трансмиссионные, за исключением 

используемых для наземных транспортных средств 
070427 

E - Transmission chains other than for land vehicles 

F - Chaînes motrices autres que pour véhicules 

terrestres 

F - Motrices (chaînes -) autres que pour véhicules 

terrestres 

Цилиндры двигателей 
070446 

E - Cylinders for motors and engines 

F - Cylindres de moteurs 

F - Moteurs (cylindres de -) 

Цилиндры машин 
070139 

E - Cylinders for machines 

F - Cylindres de machines 

Цилиндры печатные 
070140 

E - Printing cylinders 

F - Cylindres d'imprimerie 

F - Imprimerie (cylindres d'-) 

Челноки [детали машин] 
070280 

E - Shuttles [parts of machines] 

F - Navettes [parties de machines] 

Шарниры универсальные [карданные шарниры] 
070479 

E - Joints (Universal -) [Cardan joints] 

E - Universal joints [Cardan joints] 

F - Cardan (joints de -) 

F - Joints de cardan 

Шкивы [детали машин] 
070117 

E - Pulleys [parts of machines] 

F - Poulies [parties de machines] 

Шланги пылесосов 
070507 

E - Vacuum cleaner hoses 

F - Aspirateurs de poussière (tuyaux d'-) 

F - Tuyaux d'aspirateurs de poussière 
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Щетки [детали машин] 
070068 

E - Brushes [parts of machines] 

F - Brosses [parties de machines] 

Щетки генераторов постоянного тока 
070033 

E - Brushes (Dynamo -) 

E - Dynamo brushes 

F - Balais de dynamo 

F - Dynamo (balais de -) 

Щетки с электроприводами [детали машин] 
070413 

E - Brushes, electrically operated 

F - Brosses électriques [parties de machines] 

Щетки угольные [электричество] 
070093 

E - Carbon brushes [electricity] 

F - Balais de charbon [électricité] 

F - Charbon (balais de -) [électricité] 

Эжекторы 
070170 

E - Ejectors 

F - Éjecteurs 

Экономайзеры топливные для двигателей 
070400 

E - Fuel economisers for motors and engines 

F - Carburant (économiseurs de -) pour moteurs 

F - Économiseurs de carburant pour moteurs 

Экскаваторы 
070184 

E - Excavators 

F - Excavateurs 

Экскаваторы одноковшовые 
070070 

E - Shovels, mechanical 

F - Pelles mécaniques 

Элеваторы сельскохозяйственные 
070009 

E - Agricultural elevators 

F - Agriculture (élévateurs pour l'-) 

Электродвигатели, за исключением используемых 

для наземных транспортных средств 
070452 

E - Motors, electric, other than for land vehicles 

F - Électriques (moteurs -) autres que pour véhicules 

terrestres 

Электроды для сварочных машин 
070525 

E - Electrodes for welding machines 

F - Souder (électrodes pour machines à -) 

F - Électrodes pour machines à souder 

Электромолоты 
070489 

E - Electric hammers 

F - Marteaux électriques 

Электрополотеры 
070500 

E - Parquet wax-polishers, electric 

F - Cireuses à parquet électriques 

F - Parquet (cireuses à -) électriques 

Элементы сменные для фильтровальных машин 
070424 

E - Cartridges for filtering machines 

F - Cartouches pour machines à filtrer 

F - Filtrer (cartouches pour machines à -) 

Эскалаторы 
070178 

E - Escalators 

E - Moving staircases [escalators] 

E - Staircases (Moving -) [escalators] 

F - Escaliers roulants 

Якоря малые автоматические морские 
070073 

E - Automatic grapnels for marine purposes 

E - Grapnels (Automatic -) for marine purposes 

F - Grappins automatiques [marine] 
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Класс 08 

РУЧНЫЕ ОРУДИЯ И ИНСТРУМЕНТЫ; НОЖЕВЫЕ ИЗДЕЛИЯ, ВИЛКИ И 
ЛОЖКИ; ХОЛОДНОЕ ОРУЖИЕ; БРИТВЫ 

 
 

Алмазы для резки стекла [части ручных 

инструментов] 
080089 

E - Diamonds (Glaziers' -) [parts of hand tools] 

E - Glaziers' diamonds [parts of hand tools] 

F - Diamants de vitriers [parties d'outils à main] 

F - Vitriers (diamants de -) [parties d'outils à main] 

Аппараты для татуировки 
080256 

E - Tattooing (Apparatus for -) 

F - Tatouages (appareils pour imprimer des -) 

Бабы [ручные инструменты] 
080172 

E - Pestles for pounding 

E - Rammers [hand tools] 

F - Pilons [outils] 

Бары зарубные 
080027 

E - Bars (Cutting -) 

E - Cutting bars 

F - Barres de havage 

F - Havage (barres de -) 

Бритвы электрические и неэлектрические 
080179 

E - Razors, electric or non-electric 

F - Rasoirs électriques ou non électriques 

Бруски точильные для кос 
080115 

E - Scythe stones 

E - Whetstones 

F - Dalles pour aiguiser les faux 

F - Faux (pierres à -) 

F - Faux (queux à -) 

F - Pierres à faux 

F - Queux à faux 

Бруски точильные 
080037 

E - Knife steels 

E - Sharpening steels 

F - Aiguiser (fusils à -) 

F - Fusils à aiguiser 

Буравы [ручные инструменты] 
080124 

E - Gimlets [hand tools] 

F - Forets [outils] 

F - Vrilles [outils] 

Буры [ручные инструменты] 
080194 

E - Augers [hand tools] 

F - Tarières [outils] 

Буры для плотницких работ 
080104 

E - Carpenters' augers 

F - Esserets 

Буры ручные [ручные инструменты] 
080028 

E - Hand drills [hand tools] 

F - Bastringues [outils] 

Ваги 
080153 

E - Levers 

F - Leviers 

Вилки столовые 
080070 

E - Table forks 

F - Fourchettes 

Вилы 
080220 

E - Forks 

F - Fourches 

Вилы [ручные инструменты] 
080184 

E - Weeding forks [hand tools] 

F - Houes [outils] 

Газонокосилки [ручные инструменты] 
080127 

E - Lawn clippers [hand instruments] 

F - Gazon (tondeuses à -) [instruments à main] 

F - Tondeuses à gazon [instruments à main] 

Гарпуны 
080140 

E - Harpoons 

F - Harpons 

Гарпуны для рыбной ловли 
080170 

E - Fishing (Harpoons for -) 

E - Harpoons for fishing 

F - Pêche (harpons pour la -) 

Гвоздодеры 
080023 

E - Extractors (Nail -) 

E - Nail extractors 

F - Arrache-clous 

F - Clous (arrache- -) 

Грабли [ручные инструменты] 
080109 

E - Rakes [hand tools] 

F - Râteaux [outils] 

Грабли для ухода за гольф-дорожками 
080254 

E - Rakes (Sand trap -) 

E - Sand trap rakes 

F - Golf (râteaux de -) 

F - Râteaux de golf 

Державки, используемые при резании 
080009 

E - Cutter bars 

F - Alésage (barres d'-) 

Держатели оселков 
080068 

E - Whetstone holders 

F - Coffins 

 

 

Долота [ручные инструменты] 
080196 
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E - Priming irons [hand tools] 

F - Tranches [outils] 

Долота каменотесные 

Бучарды 
080036 

E - Bushhammers 

E - Pickhammers 

F - Bouchardes 

Домкраты ручные 
080024 

E - Jacks (Lifting -), hand-operated 

E - Lifting jacks, hand-operated 

F - Crics à main 

F - Vérins à main 

Дрели 
080094 

E - Drills 

F - Drilles 

Дубинки полицейские 
080130 

E - Bludgeons 

E - Police batons 

E - Truncheons 

F - Matraques 

Зажимы для плотницких работ 
080147 

E - Clamps for carpenters or coopers 

F - Joints (serre- -) 

F - Serre-joints 

Заступы [ручные инструменты] 
080111 

E - Spades [hand tools] 

F - Bêches 

Зензубели 
080135 

E - Rabbeting planes 

F - Guillaumes 

Зубила 
080159 

E - Chisels 

F - Matoirs 

Иглы гравировальные 
080131 

E - Engraving needles 

F - Gravoirs 

Изделия ножевые * 
080078 

E - Cutlery * 

F - Coutellerie * 

Изделия режущие [ручные инструменты] 
080192 

E - Edge tools [hand tools] 

F - Taillanderie (produits de -) 

Инвентарь садово-огородный с ручным приводом 
080145 

E - Garden tools, hand-operated 

F - Jardinage (outils à main pour le -) actionnés 

manuellement 

Инструменты абразивные [ручные инструменты] 
080002 

E - Abrading instruments [hand instruments] 

F - Abraser (instruments à main pour -) 

 

Инструменты для выбивания номеров 
080167 

E - Numbering punches 

F - Numéroter (pinces à -) 

F - Pinces à numéroter 

Инструменты для гофрирования 
080117 

E - Goffering irons 

F - Fers à gaufrer 

F - Gaufrer (fers à -) 

Инструменты для декантации жидкости [ручные 

инструменты] 
080191 

E - Decanting liquids (Implements for -) [hand tools] 

F - Soutirer (appareils à main à -) 

Инструменты для депиляции неэлектрические и 

электрические 
080242 

E - Depilation appliances, electric and non-electric 

F - Épilation (appareils pour l'-), électriques ou non 

électriques 

Инструменты для заточки 
080092 

E - Sharpening instruments 

F - Affilage (instruments pour l'-) 

F - Affûtage (instruments pour l'-) 

F - Aiguisage (instruments pour l'-) 

Инструменты для заточки режущих кромок 
080093 

E - Blade sharpening instruments 

F - Lames (instruments pour le repassage des -) 

F - Repassage des lames (instruments pour le -) 

Инструменты для клеймения скота 
080031 

E - Cattle marking tools 

E - Livestock marking tools 

F - Bestiaux (instruments à marquer les -) 

F - Marquer les bestiaux (instruments à -) 

Инструменты для обрезания ногтей электрические 

или неэлектрические 
080221 

E - Nail clippers, electric or non-electric 

F - Coupe-ongles électriques ou non électriques 

F - Ongles (coupe- -) électriques ou non électriques 

Инструменты для открывания устриц 
080143 

E - Oyster openers 

F - Huîtres (ouvre- -) 

F - Ouvre-huîtres 

Инструменты для полирования 
080118 

E - Glazing irons 

E - Polishing irons [glazing tools] 

F - Fers à glacer 

F - Glacer (fers à -) 

Инструменты для прокалывания ушей 
080241 

E - Ear-piercing apparatus 

E - Piercing apparatus (Ear -) 

F - Oreilles (appareils pour percer les -) 

F - Percer les oreilles (appareils pour -) 

Инструменты для резки труб 
080198 

E - Tube cutting instruments 

F - Tronçonner les tuyaux (instruments à -) 

F - Tuyaux (instruments à tronçonner les -) 
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Инструменты для снятия изоляции [ручные 

инструменты] 
080259 

E - Wire strippers [hand tools] 

F - Pinces à dénuder [outils à main] 

Инструменты и приспособления для разделки туш 

животных 
080018 

E - Skinning butcher's animals (Apparatus and 

instruments for -) 

F - Dépouiller des animaux de boucherie (appareils 

et instruments pour -) 

Инструменты клепальные [ручные инструменты] 
080182 

E - Riveters [hand tools] 

F - Rivetiers [outils] 

Инструменты развальцовочные [ручные 

инструменты] 
080090 

E - Expanders [hand tools] 

F - Mandrins [outils] 

Инструменты режущие [ручные инструменты] 
080230 

E - Cutting tools [hand tools] 

F - Découpoirs [outils] 

Инструменты ручные с ручным приводом 
080072 

E - Hand tools, hand-operated 

F - Outils à main actionnés manuellement 

Инструменты штамповочные [ручные 

инструменты] 
080084 

E - Stamping-out tools [hand tools] 

E - Stamps [hand tools] 

F - Estampes [outils] 

F - Étampes [outils] 

Кайла [ручные инструменты] 
080171 

E - Picks [hand tools] 

F - Pics [outils] 

Камни точильные 
080003 

E - Sharpening stones 

E - Stones (Sharpening -) 

F - Affûter (pierres à -) 

F - Aiguiser (pierres à -) 

F - Pierres à affûter 

F - Pierres à aiguiser 

Кастеты 
080015 

E - Knuckle dusters 

E - Punch rings [knuckle dusters] 

F - Coups-de-poing 

Кельмы 
080087 

E - Trowels 

F - Truelles 

Кернеры [ручные инструменты] 
080175 

E - Centre punches [hand tools] 

F - Pointeaux [outils] 

Кинжалы 
080246 

E - Daggers 

F - Poignards 

Кирки 
080044 

E - Pickaxes 

F - Pioches 

Киянки [ручные инструменты] 
080155 

E - Mallets [hand instruments] 

F - Battes [instruments à main] 

Клещи 
080206 

E - Pliers 

F - Pinces 

F - Tenailles 

Клещи дыропробивные [ручные инструменты] 
080228 

E - Punch pliers [hand tools] 

F - Emporte-pièce [outils] 

Клинки 
080150 

E - Blades [weapons] 

F - Lames [armes] 

Клуппы 
080020 

E - Annular screw plates 

F - Annulaires (filières -) 

Ключи гаечные [ручные инструменты]
 
 

080063 

E - Tap wrenches 

F - Tourne-à-gauche 

Ключи [ручной инструмент] 
080064 

E - Spanners [hand tools] 

E - Wrenches [hand tools] 

F - Clefs [outils] 

Ковши [ручные инструменты] 
080081 

E - Ladles [hand tools] 

F - Cuillers [outils] 

Ковши для вина 
080260 

E - Ladles for wine 

F - Louches à vin 

Ковши литейные [ручные инструменты] 
080176 

E - Foundry ladles [hand tools] 

F - Fonte (instruments à main pour transporter la -) 

Коловороты 
080199 

E - Breast drills 

F - Vilebrequins [outils] 

Колодки обувные [для ручного пошива] 
080056 

E - Lasts [shoemakers' hand tools] 

F - Chaussures (formes pour -) [outils de 

cordonniers] 

F - Formes pour chaussures [outils de cordonniers] 

F - Souliers (formes pour -) [outils de cordonniers] 

Кольца для кос 
080114 

E - Scythe rings 

F - Faux (anneaux de -) 

Компостеры билетные 
080212 

E - Tickets (Instruments for punching -) 

F - Billets (instruments pour poinçonner les -) 
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Копатели [ручные инструменты] 
080204 

E - Diggers [hand tools] 

F - Arracheuses [outils] 

Копры [ручные инструменты] 
080211 

E - Rams [hand tools] 

F - Béliers [outils] 

Косы 
080113 

E - Scythes 

F - Faux 

Косы с короткой ручкой 
080183 

E - Hainault scythes 

F - Sapes [petites faux] 

Кочерги топочные 
080181 

E - Fire irons 

F - Ringards [tisonniers] 

F - Tisonniers 

Круги наждачные 
080226 

E - Emery grinding wheels 

E - Grinding wheels (Emery -) 

F - Émeri (meules en -) 

Круги точильные [ручные инструменты] 
080201 

E - Grindstones [hand tools] 

E - Sharpening wheels [hand tools] 

E - Wheels (Sharpening -) [hand tools] 

F - Aiguiser (meules à -) à main 

F - Meules à aiguiser à main 

Кувалды 
080157 

E - Sledgehammers 

F - Maillets 

F - Masses [maillets] 

Культиваторы для прополки крупных сорняков 

[ручные инструменты] 
080096 

E - Thistle extirpators [hand tools] 

F - Échardonnettes [échardonnets, échardonnoirs] 

Кусторезы 
080100 

E - Tree pruners 

F - Élagueurs 

Лапы костыльные [ручные инструменты] 
080034 

E - Nail drawers [hand tools] 

F - Biche (pieds-de- -) [outils] 

F - Pieds-de-biche [outils] 

Ледорубы 
080128 

E - Ice picks 

F - Glace (piolets à -) 

F - Piolets à glace 

Лезвия [ручные инструменты] 
080149 

E - Blades [hand tools] 

F - Lames [outils] 

Лезвия бритвенные 
080148 

E - Razor blades 

F - Lames de rasoirs 

F - Rasoirs (lames de -) 

Лезвия для калевок 
080119 

E - Blades for planes 

F - Fers de guillaumes 

F - Guillaumes (fers de -) 

Лезвия для рубанков 
080177 

E - Plane irons 

F - Fers de rabots 

F - Rabots (fers de -) 

Лобзики 
080048 

E - Jig-saws 

F - Chantourner (scies à -) 

Ложки * 
080080 

E - Spoons * 

F - Cuillers * 

Ломы 
080250 

E - Crow bars 

F - Barres à mine 

Лопаты [ручные инструменты] 
080110 

E - Shovels [hand tools] 

F - Pelles [outils] 

Мачете 
080154 

E - Machetes 

F - Machettes 

Машинки для стрижки бороды 
080026 

E - Beard clippers 

F - Barbe (tondeuses pour la coupe de la -) 

F - Coupe de la barbe (tondeuses pour la -) 

Машинки для стрижки волос электрические и 

неэлектрические для личного пользования 
080219 

E - Hair clippers for personal use, electric and non-

electric 

F - Cheveux (tondeuses pour la coupe des -) 

électriques et non électriques 

F - Tondeuses pour la coupe des cheveux, 

électriques et non électriques 

Машинки для стрижки животных [ручные 

инструменты] 
080222 

E - Hair clippers for animals [hand instruments] 

F - Poil des animaux (tondeuses pour la coupe du -) 

Метчики [ручные инструменты] 
080193 

E - Taps [hand tools] 

F - Tarauds [outils] 

Мехи для камина [ручные инструменты] 
080255 

E - Bellows (Fireplace -) [hand tools] 

E - Fireplace bellows [hand tools] 

F - Cheminées (soufflets pour -) [instruments à 

main] 

F - Soufflets pour cheminées [instruments à main] 

Мечи 

Шпаги 
080208 

E - Swords 
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F - Épées 

Молотки [ручные инструменты] 
080156 

E - Hammers [hand tools] 

F - Marteaux [outils] 

Молотки гладильные [ручные инструменты] 
080051 

E - Fullers [hand tools] 

F - Chasses [outils] 

Молотки для работы с камнем 
080047 

E - Stone hammers 

F - Casse-pierres 

F - Pierres (casse- -) 

Молотки камнетесные 
080158 

E - Masons' hammers 

F - Massettes [marteaux] 

Молотки клепальные [ручные инструменты] 
080038 

E - Riveting hammers [hand tools] 

F - Bouterolles [outils] 

Мотыги 
080142 

E - Mattocks 

F - Hoyaux 

Мотыги [ручные инструменты] 
080185 

E - Hoes [hand tools] 

F - Sarcloirs 

Мотыги для обработки виноградников [ручные 

инструменты] 
080234 

E - Ditchers [hand tools] 

F - Fossoirs [outils] 

Мясорубки [ручные инструменты] 
080236 

E - Fleshing knives [hand tools] 

E - Meat choppers [hand tools] 

E - Mincing knives [hand tools] 

F - Hache-viande [outils] 

F - Viande (hache- -) [outils] 

Наборы маникюрных инструментов 
080231 

E - Manicure sets 

F - Manucures (trousses de -) 

F - Trousses de manucures 

Наборы маникюрных инструментов электрические 
080243 

E - Manicure sets, electric 

F - Manucure (nécessaires de -) électriques 

F - Nécessaires de manucure électriques 

Наборы педикюрных инструментов 
080106 

E - Pedicure sets 

F - Pédicures (trousses de -) 

F - Trousses de pédicures 

Надфили 
080005 

E - Needle files 

F - Aiguilles (limes à -) 

Наконечники сменные [ручные инструменты] 
080197 

E - Bits [hand tools] 

F - Trépans [outils] 

Напильники [инструменты] 
080227 

E - Files [tools] 

F - Limes 

Напильники наждачные 
080257 

E - Emery files 

F - Limes émeri 

Насосы ручные* 
080245 

E - Hand pumps* 

E - Pumps (Hand -)* 

F - Gonfleurs [instruments à main] 

Несессеры для бритвенных принадлежностей 
080166 

E - Shaving cases 

F - Nécessaires de rasage 

F - Rasage (nécessaires de -) 

Нитковдеватели для игл 
080004 

E - Needle-threaders 

F - Aiguilles (enfile- -) 

F - Enfile-aiguilles 

Ножи для нарезания сыра неэлектрические 
080248 

E - Cheese slicers, non-electric 

E - Slicers (Cheese -), non-electric 

F - Tranchoirs à fromage non électriques 

Ножи для нарезания яиц неэлектрические 
080251 

E - Egg slicers, non-electric 

E - Slicers (Egg -), non-electric 

F - Tranchoirs à oeufs non électriques 

Ножи для пиццы неэлектрические 
080249 

E - Cutters (Pizza -), non-electric 

E - Pizza cutters, non-electric 

F - Coupe-pizza non électriques 

Ножи для снятия чешуи 
080095 

E - Scaling knives 

F - Écaillères [couteaux] 

Ножи калевочные 
080120 

E - Molding irons 

E - Moulding irons 

F - Fers à moulurer 

F - Moulurer (fers à -) 

Ножи консервные неэлектрические 
080169 

E - Can openers, non-electric 

E - Tin openers, non-electric 

F - Boîtes (ouvre- -) non électriques 

F - Ouvre-boîtes non électriques 

Ножи копытные 
080132 

E - Farriers' knives 

F - Pied (rogne- -) 

F - Rogne-pied 

Ножи окулировочные 
080099 

E - Budding knives 

F - Écussonnoirs 

Ножи охотничьи 
080053 
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E - Hunting knives 

F - Chasse (couteaux de -) 

Ножи перочинные 
080046 

E - Penknives 

F - Canifs 

Ножи прививочные [ручные инструменты] 
080134 

E - Grafting tools [hand tools] 

F - Greffoirs 

Ножи роликовые [ручные инструменты] 
080161 

E - Braiders [hand tools] 

F - Molettes [outils] 

Ножи садовые кривые 
080188 

E - Bill-hooks 

F - Serpes 

Ножи сапожные 
080133 

E - Paring knives 

F - Tranchets 

Ножи* 
080205 

E - Knives * 

F - Couteaux * 

Ножи-секачи 
080077 

E - Cleavers 

F - Couperets 

Ножницы для обрезания фитилей 
080164 

E - Wick trimmers [scissors] 

F - Mouchettes [ciseaux] 

Ножницы для стрижки скота 
080033 

E - Cattle shearers 

F - Bétail (tondeuses pour le -) 

Ножницы садовые 
080112 

E - Border shears 

F - Fauchettes 

Ножницы садовые кривые 
080098 

E - Pruning shears 

F - Échenilloirs 

Ножницы слесарные 

Ножницы для резки плотных материалов 
080060 

E - Shears 

F - Cisailles 

F - Forces [ciseaux] 

Ножницы стригальные [ручные инструменты] 
080223 

E - Shearers [hand instruments] 

F - Tondeuses [instruments à main] 

Ножницы* 
080040 

E - Scissors * 

F - Ciseaux * 

Ножны для холодного оружия 
080125 

E - Scabbards (Sword -) 

E - Sword scabbards 

F - Fourreaux de sabres 

F - Sabres (fourreaux de -) 

Овощерезки 
080073 

E - Vegetable knives 

E - Vegetable shredders 

E - Vegetable slicers 

F - Coupe-légumes 

F - Légumes (coupe- -) 

Орудия сельскохозяйственные с ручным приводом 
080200 

E - Agricultural implements, hand-operated 

F - Agricoles (instruments -) à main actionnés 

manuellement 

Оружие холодное 
080022 

E - Side arms, other than firearms 

F - Armes blanches 

Оселки 
080091 

E - Stropping instruments 

F - Affiloirs 

Отвертки 
080195 

E - Screwdrivers 

F - Tournevis 

Палаши 

Сабли 

Шашки 
080209 

E - Sabres 

F - Sabres 

Патроны для разверток 
080011 

E - Reamer sockets 

F - Alésoirs (manchons d'-) 

F - Manchons d'alésoirs 

Патроны сверлильные [ручные инструменты] 
080218 

E - Drill holders [hand tools] 

F - Forets (porte- -) [outils] 

F - Porte-forets [outils] 

Перфораторы [ручные инструменты] 
080062 

E - Perforating tools [hand tools] 

F - Perforateurs [outils] 

Пилочки для ногтей 
080168 

E - Nail files 

F - Ongles (limes à -) 

Пилочки для ногтей электрические 
080213 

E - Nail files, electric 

F - Limes à ongles électriques 

Пилы [ручные инструменты] 
080055 

E - Saws [hand tools] 

F - Scies [outils] 

Пилы лучковые 
080021 

E - Bow saws 

F - Scies à archet 

Пинцеты 
080042 

E - Tweezers 

F - Brucelles 
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Пинцеты эпиляционные 
080102 

E - Hair-removing tweezers 

F - Pinces à épiler 

F - Épiler (pinces à -) 

Пистолеты [ручные инструменты] 
080174 

E - Guns [hand tools] 

F - Pistolets [outils] 

Пистолеты ручные для выдавливания мастик 
080232 

E - Guns, hand-operated, for the extrusion of mastics 

E - Mastics (Guns, hand-operated, for the extrusion 

of -) 

F - Extrusion de mastics (pistolets actionnés 

manuellement pour l'-) 

F - Mastics (pistolets actionnés manuellement pour 

l'extrusion de -) 

F - Pistolets actionnés manuellement pour l'extrusion 

de mastics 

Плашки [ручные инструменты] 
080066 

E - Dies [hand tools] 

E - Screw stocks [hand tools] 

E - Screw-thread cutters [hand tools] 

F - Filières [outils] 

Плодосъемники [ручные инструменты] 
080079 

E - Fruit pickers [hand tools] 

F - Cueille-fruits 

F - Fruits (cueille- -) 

Полотна пил [части ручных инструментов] 
080151 

E - Saw blades [parts of hand tools] 

F - Lames de scies [parties d'outils] 

F - Scies (lames de -) [parties d'outils] 

Полотна режущие 
080061 

E - Shear blades 

F - Cisailles (lames de -) 

F - Lames de cisailles 

Пояса-держатели ручного инструмента 
080247 

E - Belts (Tool -) [holders] 

E - Tool belts [holders] 

F - Ceintures porte-outils 

F - Outils (ceintures porte- -) 

Приборы столовые [ножи, вилки и ложки] 
080059 

E - Table cutlery [knives, forks and spoons] 

E - Tableware [knives, forks and spoons] 

F - Couverts [coutellerie, fourchettes et cuillers] 

Приспособления для гофрирования ткани 
080121 

E - Crimping irons 

F - Fers à tuyauter 

F - Tuyauter (fers à -) 

Приспособления для завивки волос ручные 

неэлектрические 
080126 

E - Hair curling (Hand implements for -) 

F - Cheveux (appareils à main à friser les -) 

F - Friser les cheveux (appareils à main à -) 

Приспособления для резки овощей 
080136 

E - Vegetable choppers 

F - Hache-légumes 

F - Légumes (hache- -) 

Приспособления для сбора монет 
080162 

E - Money scoops 

F - Monnaie (ramasse- -) 

F - Ramasse-monnaie 

Приспособления для снятия шкур животных 
080019 

E - Skinning animals (Instruments and tools for -) 

F - Dépouiller des animaux (instruments et outils 

pour -) 

Приспособления полировальные для ногтей 

электрические или неэлектрические 
080214 

E - Fingernail polishers, electric or non-electric 

E - Nail buffers, electric or non-electric 

F - Polissoirs d'ongles électriques ou non électriques 

Приспособления чесальные [ручные инструменты] 
080187 

E - Hackles [hand tools] 

F - Sérans [outils] 

Пробойники 
080180 

E - Pin punches 

F - Repoussoirs 

Пробойники для выбивания шплинтов 
080050 

E - Nail punches 

F - Chasse-pointes 

F - Pointes (chasse- -) 

Проволока протяжная [ручной инструмент] 
080258 

E - Draw wires [hand tools] 

E - Fish tapes [hand tools] 

F - Rubans de tirage [outils à main] 

Пуансоны [ручные инструменты] 
080229 

E - Punches [hand tools] 

F - Poinçons [outils] 

Пульверизаторы для инсектицидов [ручные 

инструменты] 
080144 

E - Atomizers (Insecticide -) [hand tools] 

E - Insecticide atomizers [hand tools] 

E - Insecticide sprayers [hand tools] 

E - Insecticide vaporizers [hand tools] 

E - Sprayers (Insecticide -) [hand tools] 

E - Vaporizers (Insecticide -) [hand tools] 

F - Insecticides (pulvérisateurs pour -) [outils] 

F - Insecticides (vaporisateurs pour -) [outils] 

F - Pulvérisateurs pour insecticides [outils] 

F - Vaporisateurs pour insecticides [outils] 

Разбрызгиватели инсектицидов 
080202 

E - Syringes for spraying insecticides 

F - Insecticides (seringues pour projeter des -) 

F - Seringues pour projeter des insecticides 

Развертки 
080010 

E - Reamers 

F - Alésoirs 

Рамки для ручных пил или ножовок 
080054 
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E - Frames for handsaws 

F - Châssis de scies à main 

F - Scies à main (châssis de -) 

Рамы пил 
080186 

E - Saw holders 

F - Porte-scie 

F - Scie (porte- -) 

Рашпили [ручные инструменты] 
080178 

E - Rasps [hand tools] 

F - Râpes [outils] 

Режущие инструменты* 
080076 

E - Cutters * 

F - Coupoirs * 

Резаки для очистки поверхности [ручные 

инструменты] 
080039 

E - Paring irons [hand tools] 

F - Boutoirs [outils] 

Резцы гравировальные [ручные инструменты] 
080043 

E - Graving tools [hand tools] 

F - Burins 

Резцы фрезерные [ручные инструменты] 
080085 

E - Milling cutters [hand tools] 

F - Fraises [outils] 

Ремни для правки бритв 
080082 

E - Razor strops 

F - Cuirs à rasoir 

F - Rasoir (cuirs à -) 

Ремни для правки бритв кожаные 
080006 

E - Leather strops 

F - Aiguiser (cuirs à -) 

F - Cuirs à aiguiser 

Рубанки 
080071 

E - Planes 

F - Rabots 

Свайки морские 
080103 

E - Marline spikes 

F - Épissoirs 

Сверла 
080067 

E - Borers 

F - Perçoirs 

Сверла [части ручных инструментов] 
080016 

E - Bits [parts of hand tools] 

F - Mèches [parties d'outils] 

Сверла для полостей [части ручных инструментов] 
080108 

E - Hollowing bits [parts of hand tools] 

F - Évidoirs 

Секаторы 
080097 

E - Pruning scissors 

E - Secateurs 

F - Sécateurs 

Серебро столовое [ножи, вилки и ложки] 
080203 

E - Silver plate [knives, forks and spoons] 

F - Argenterie [coutellerie, fourchettes et cuillers] 

Серпетки 
080146 

E - Pruning knives 

F - Serpettes 

Серпы 
080189 

E - Sickles 

F - Faucilles 

Скобели 
080049 

E - Drawing knives 

F - Planes 

Скребки [ручные инструменты] 
080235 

E - Scrapers [hand tools] 

F - Grattoirs [outils] 

Совки [садоводство] 

Лопатки [садоводство] 
080086 

E - Trowels [gardening] 

F - Déplantoirs 

Стамески 
080029 

E - Mortise chisels 

F - Bédanes 

Стамески для конопачения 
080045 

E - Caulking irons 

F - Calfater (fers à -) 

Стамески полукруглые [ручные инструменты] 
080129 

E - Gouges [hand tools] 

F - Gouges 

Ступы для растирания 
080163 

E - Mortars for pounding 

F - Mortiers pour le pilage 

Стусла [ручной инструмент] 
080253 

E - Mitre [Miter (Am.)] boxes [hand tools] 

F - Boîtes à onglets 

F - Onglets (boîtes à -) 

Тавра 
080122 

E - Branding irons 

F - Fers à marquer au feu 

F - Marquer au feu (fers à -) 

Тесаки 
080137 

E - Hatchets 

F - Hachettes 

Тесла [инструменты] 
080141 

E - Adzes [tools] 

F - Herminettes [outils] 

Тиски 
080244 

E - Vices 

F - Étaux 

Топорики [ручные инструменты] 
080139 
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E - Hoop cutters [hand tools] 

F - Hachottes 

Топоры 
080069 

E - Axes 

F - Cognées 

F - Haches 

Топоры для выдалбливания пазов [гнезд] 
080030 

E - Holing axes 

E - Mortise axes 

F - Besaiguës 

F - Bisaiguës 

Трамбовки [ручные инструменты] 
080052 

E - Fulling tools [hand tools] 

F - Fouloirs [outils] 

Трамбовки для уплотнения грунта [ручные 

инструменты] 
080083 

E - Earth rammers [hand tools] 

E - Rammers (Earth -) [hand tools] 

F - Dames [outils de paveurs] 

F - Demoiselles [outils de paveurs] 

F - Hies 

Труборезы [ручные инструменты] 
080075 

E - Tube cutters [hand tools] 

F - Coupe-tube [outils] 

F - Tube (coupe- -) [outils] 

Угольники [ручные инструменты] 
080017 

E - Squares [hand tools] 

F - Équerres [outils] 

Удлинители воротков для метчиков 
080012 

E - Extension pieces for braces for screwtaps 

E - Screw taps (Extension pieces for braces for -) 

F - Allonges de vilebrequins pour tarauds 

F - Tarauds (allonges de vilebrequins pour -) 

Устройства для оглушения крупного рогатого скота 
080032 

E - Cattle stunning appliances 

E - Stunning apparatus (Cattle -) 

F - Bétail (appareils à étourdir le -) 

F - Étourdir le bétail (appareils à -) 

Устройства для тиснения [ручные инструменты] 
080105 

E - Embossers [hand tools] 

F - Estampeurs [outils] 

Устройства для уничтожения вредителей растений 
080088 

E - Destructing apparatus for plant parasites 

E - Plant parasite killing apparatus 

F - Parasites des plantes (appareils pour détruire 

les -) 

F - Plantes (appareils pour détruire les parasites 

des -) 

Устройства и приспособления для забоя скота 
080001 

E - Slaughtering butchers' animals (Apparatus and 

instruments for -) 

F - Abattage d'animaux de boucherie (appareils et 

instruments pour l'-) 

Устройства натяжные для проводов и 

металлических лент [ручные инструменты] 
080160 

E - Metal band stretchers [hand tools] 

E - Stretchers for wire and metal bands [hand tools] 

E - Wire stretchers [hand tools] 

F - Bandes métalliques (tendeurs de -) [outils] 

F - Fils métalliques (tendeurs de -) [outils] 

F - Tendeurs de fils et bandes métalliques [outils] 

Утюги 
080224 

E - Flat irons 

E - Irons (Flat -) 

F - Fers à repasser 

F - Repasser (fers à -) 

Утюги [неэлектрические, ручные инструменты] 
080116 

E - Irons [non-electric hand tools] 

F - Fers [outils non électriques] 

Футляры для бритв 
080107 

E - Cases (Razor -) 

E - Razor cases 

F - Gaines de rasoirs 

F - Rasoirs (étuis pour -) 

F - Étuis pour rasoirs 

Храповики [ручные инструменты] 
080065 

E - Ratchets [hand tools] 

F - Cliquets [outils] 

Шаберы [ручные инструменты] 
080237 

E - Scraping tools [hand tools] 

F - Racloirs 

F - Ratissoires 

F - Ripes 

Шилья 
080008 

E - Awls 

F - Alênes 

Шинковки [ножи] 
080138 

E - Choppers [knives] 

F - Hachoirs [couteaux] 

Шпатели [ручные инструменты] 
080014 

E - Spatulas [hand tools] 

F - Spatules [outils] 

Шпатели 

Мастехины 
080013 

E - Palette knives 

F - Amassettes 

Штыри 
080025 

E - Bayonets 

F - Baïonnettes 

Щипцы 
080207 

E - Nippers 

E - Pincers 

E - Tongs 

F - Pincettes 

Щипцы для завивки волос 
080058 
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E - Curling tongs 

F - Fers à friser 

Щипцы для колки орехов 
080215 

E - Nutcrackers 

F - Casse-noix 

F - Noix (casse- -) 

Щипцы для ногтей 

Кусачки для ногтей 
080074 

E - Nail nippers 

F - Ongles (pinces à -) 

F - Pinces à ongles 

Щипцы для сахара 
080173 

E - Sugar tongs 

F - Pinces à sucre 

F - Sucre (pinces à -) 

Щипцы для удаления заусенцев 
080101 

E - Cuticle nippers 

E - Cuticle tweezers 

F - Envies (pinces à -) 

F - Pinces à envies 

Щипчики для загибания ресниц 
080252 

E - Curlers (Eyelash -) 

E - Eyelash curlers 

F - Cils (pinces pour recourber les -) 

F - Pinces pour recourber les cils 
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Класс 09 

ПРИБОРЫ И ИНСТРУМЕНТЫ НАУЧНЫЕ, МОРСКИЕ, ГЕОДЕЗИЧЕСКИЕ, 
ФОТОГРАФИЧЕСКИЕ, КИНЕМАТОГРАФИЧЕСКИЕ, ОПТИЧЕСКИЕ, ДЛЯ 
ВЗВЕШИВАНИЯ, ИЗМЕРЕНИЯ, СИГНАЛИЗАЦИИ, КОНТРОЛЯ (ПРОВЕРКИ), 
СПАСАНИЯ И ОБУЧЕНИЯ; ПРИБОРЫ И ИНСТРУМЕНТЫ ДЛЯ ПЕРЕДАЧИ, 
РАСПРЕДЕЛЕНИЯ, ТРАНСФОРМАЦИИ, НАКОПЛЕНИЯ, РЕГУЛИРОВАНИЯ 
ИЛИ УПРАВЛЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСТВОМ; АППАРАТУРА ДЛЯ ЗАПИСИ, ПЕ-
РЕДАЧИ, ВОСПРОИЗВЕДЕНИЯ ЗВУКА ИЛИ ИЗОБРАЖЕНИЙ; МАГНИТНЫЕ 
НОСИТЕЛИ ИНФОРМАЦИИ, ДИСКИ ЗВУКОЗАПИСИ; КОМПАКТ-ДИСКИ, 
DVD И ДРУГИЕ ЦИФРОВЫЕ НОСИТЕЛИ ИНФОРМАЦИИ; МЕХАНИЗМЫ 
ДЛЯ АППАРАТОВ С ПРЕДВАРИТЕЛЬНОЙ ОПЛАТОЙ; КАССОВЫЕ АППАРА-
ТЫ, СЧЕТНЫЕ МАШИНЫ, ОБОРУДОВАНИЕ ДЛЯ ОБРАБОТКИ ИНФОРМА-
ЦИИ И КОМПЬЮТЕРЫ; ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ; ОБОРУДОВАНИЕ 
ДЛЯ ТУШЕНИЯ ОГНЯ 

 

 
DVD-плееры 

090685 

E - DVD players 

E - Players (DVD -) 

F - Lecteurs DVD 

Автоматы для продажи билетов 
090086 

E - Ticket dispensers 

F - Billets [tickets] (distributeurs de -) 

F - Distributeurs de billets [tickets] 

Автоматы музыкальные с предварительной оплатой 
090062 

E - Juke boxes, musical 

E - Musical automata (Coin-operated -) [juke boxes] 

F - Automates à musique à prépaiement 

F - Musique (automates à -) à prépaiement 

Автоответчики телефонные 
090629 

E - Answering machines 

F - Répondeurs téléphoniques 

Автомобили пожарные 
090297 

E - Fire engines 

F - Fourgons d’incendie 

F - Incendie (fourgons d’-) 

Аккумуляторы электрические 
090361 

E - Accumulators, electric 

F - Accumulateurs électriques 

Аккумуляторы электрические для транспортных 

средств 
090007 

E - Accumulators, electric, for vehicles 

E - Batteries, electric, for vehicles 

F - Accumulateurs électriques pour véhicules 

Актинометры 
090018 

E - Actinometers 

F - Actinomètres 

Алидады 
090028 

E - Alidades 

F - Alidades à lunettes 

F - Lunettes (alidades à -) 

 

Альтиметры 
090033 

E - Altimeters 

F - Altimètres 

Амперметры 
090036 

E - Ammeters 

F - Ampèremètres 

Анемометры 
090039 

E - Anemometers 

F - Anémomètres 

Аноды 
090043 

E - Anodes 

F - Anodes 

Антенны 
090045 

E - Aerials 

E - Antennas 

F - Antennes 

Антикатоды 
090507 

E - Anticathodes 

F - Anticathodes 

Апертометры [оптические] 
090050 

E - Apertometers [optics] 

F - Apertomètres [optique] 

Аппаратура высокочастотная 
090267 

E - High-frequency apparatus 

F - Fréquence (appareils à haute -) 

Аппаратура для анализов, за исключением 

медицинской 
090249 

E - Testing apparatus not for medical purposes 

F - Analyse (appareils pour l'-) non à usage médical 

Аппаратура для дистанционного управления 
090470 

E - Remote control apparatus 

F - Téléguidage (appareils de -) 
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Аппаратура для дистанционного управления 

железнодорожными стрелками 

электродинамическая 
090022 

E - Electro-dynamic apparatus for the remote control 

of railway points 

E - Remote control of railway points (Electro-

dynamic apparatus for the -) 

F - Aiguilles de chemins de fer (appareils 

électrodynamiques pour la commande à distance 

des -) 

F - Chemins de fer (appareils électrodynamiques 

pour la commande à distance des aiguilles de -) 

Аппаратура для дистанционного управления 

сигналами электродинамическая 
090447 

E - Electro-dynamic apparatus for the remote control 

of signals 

E - Remote control of signals (Electro-dynamic 

apparatus for the -) 

F - Signaux (appareils électrodynamiques pour la 

commande à distance des -) 

Аппаратура для наблюдения и контроля 

электрическая 
090151 

E - Monitoring apparatus, electric 

F - Surveillance (appareils électriques de -) 

Аппаратура звукозаписывающая 
090451 

E - Sound recording apparatus 

F - Enregistrement du son (appareils pour l'-) 

Аппараты глобальной системы позиционирования 

[GPS] 
090701 

E - Global Positioning System [GPS] apparatus 

F - GPS [systèmes de repérage universel] (appareils 

pour -) 

F - Repérage universel [GPS] (appareils pour 

systèmes de -) 

Аппараты дистилляционные для научных целей 
090564 

E - Distillation apparatus for scientific purposes 

F - Distillation (appareils pour la -) à usage 

scientifique 

Аппараты дифракционные [микроскопия] 
090189 

E - Diffraction apparatus [microscopy] 

F - Diffraction (appareils de -) [microscopie] 

Аппараты для анализа состава воздуха 
090025 

E - Air analysis apparatus 

F - Air (appareils pour l'analyse de l'-) 

Аппараты для контроля оплаты почтовыми марками 
090149 

E - Franking (Apparatus to check -) 

E - Stamping mail (Apparatus to check -) 

F - Affranchissement (appareils de contrôle de l'-) 

F - Contrôle de l'affranchissement (appareils de -) 

Аппараты для передачи звука 
090450 

E - Sound transmitting apparatus 

F - Son (appareils pour la transmission du -) 

Аппараты для ферментации [приборы 

лабораторные] 
090253 

E - Fermentation (Apparatus for -) [laboratory 

apparatus] 

F - Fermentation (appareils de -) [appareils de 

laboratoire] 

Аппараты дыхательные для подводного плавания 
090355 

E - Breathing apparatus for underwater swimming 

F - Nage subaquatique (appareils respiratoires pour 

la -) 

F - Subaquatique (appareils respiratoires pour la 

nage -) 

Аппараты дыхательные, за исключением аппаратов 

искусственного дыхания 
090431 

E - Breathing apparatus, except for artificial 

respiration 

F - Respiration (appareils pour la -), à l'exception de 

ceux pour la respiration artificielle 

Аппараты и установки для генерации 

рентгеновского излучения, за исключением 

используемых в медицине 
090420 

E - X-rays (Apparatus and installations for the 

production of –), not for medical purposes 

F - Rayons X (appareils et installations pour la 

production de -) non à usage médical 

Аппараты кассовые 
090525 

E - Cash registers 

E - Registers (Cash -) 

F - Caisses enregistreuses 

F - Enregistreuses (caisses -) 

Аппараты коммутационные электрические 
090163 

E - Commutation (Electric apparatus for -) 

F - Commutation (appareils électriques de -) 

Аппараты переговорные 
090308 

E - Intercommunication apparatus 

F - Intercommunication (appareils d'-) 

Аппараты перегонные лабораторные 
090504 

E - Stills for laboratory experiments 

F - Alambics pour expériences en laboratoire 

Аппараты проекционные 
090411 

E - Projection apparatus 

F - Projection (appareils de -) 

Аппараты рентгеновские для промышленных целей 
090418 

E - Radiological apparatus for industrial purposes 

F - Radiologie (appareils de -) à usage industriel 

Аппараты рентгеновские, за исключением 

используемых для медицинских целей 
090425 

E - X-ray apparatus not for medical purposes 

F - Rayons X (appareils à -) non à usage médical 

Аппараты светокопировальные 
090106 

E - Blueprint apparatus 

F - Photocalques (appareils pour -) 

Аппараты светосигнальные [проблесковые] 
090126 

E - Blinkers [signalling lights] 

E - Flashing lights [luminous signals] 
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F - Clignotants [signaux lumineux] 

Аппараты стереоскопические 
090461 

E - Stereoscopic apparatus 

F - Stéréoscopiques (appareils -) 

Аппараты телефонные 
090423 

E - Telephone apparatus 

F - Téléphoniques (appareils -) 

Аппараты факсимильные 
090600 

E - Facsimile machines 

F - Télécopieurs 

Аппараты фототелеграфные 
090394 

E - Phototelegraphy apparatus 

F - Phototélégraphie (appareils pour la -) 

Аппараты электрические для дистанционного 

зажигания 
090030 

E - Igniting apparatus, electric, for igniting at a 

distance 

E - Ignition (Electric apparatus for remote -) 

F - Allumage à distance [mise à feu] (dispositifs 

électriques d'-) 

Ареометры для кислот 

Ацидометры 
090387 

E - Acid hydrometers 

F - Acide (pèse- -) 

F - Pèse-acide 

Ареометры для определения плотности соляных 

растворов 
090389 

E - Salinometers 

F - Pèse-sels 

F - Sels (pèse- -) 

Ацидометры для аккумуляторных батарей 
090010 

E - Acidimeters for batteries 

F - Accumulateurs (pèse-acide pour -) 

Аэрометры 
090020 

E - Aerometers 

F - Aéromètres 

Бакены светящиеся 

Буи светящиеся 
090513 

E - Beacons, luminous 

F - Balises lumineuses 

Банки аккумуляторов 
090008 

E - Accumulator jars 

E - Battery jars 

E - Jars (Accumulator -) 

F - Accumulateurs (bacs d'-) 

F - Bacs d'accumulateurs 

Барометры 
090079 

E - Barometers 

F - Baromètres 

Батареи анодные 
090044 

E - Anode batteries 

E - High tension batteries 

F - Anodes (batteries d'-) 

F - Batteries d'anodes 

Батареи гальванических элементов 
090272 

E - Galvanic batteries 

F - Galvaniques (piles -) 

F - Piles galvaniques 

Батареи для систем зажигания 
090031 

E - Batteries for lighting 

E - Lighting (Batteries for -) 

F - Allumage (batteries d'-) 

F - Batteries d'allumage 

Батареи солнечные 
090557 

E - Solar batteries 

F - Piles solaires 

Батареи электрические 
090360 

E - Batteries, electric 

F - Batteries électriques 

F - Piles électriques 

F - Électriques (batteries -) 

F - Électriques (piles -) 

Безмены [весы] 
090433 

E - Balances [steelyards] 

E - Scales (Lever -) [steelyards] 

E - Steelyards [lever scales] 

F - Romaines [balances] 

Бетатроны 
090085 

E - Betatrons 

F - Bêtatrons 

Бинокли 
090475 

E - Binoculars 

F - Jumelles [optique] 

Бирки для товаров электронные 
090637 

E - Electronic tags for goods 

F - Étiquettes électroniques pour marchandises 

Бленды 
090088 

E - Lens hoods 

F - Bonnettes [optique] 

Блоки магнитной ленты для компьютеров 
090609 

E - Magnetic tape units for computers 

E - Tape units (Magnetic -) for computers 

F - Bande magnétique (unités à -) [informatique] 

F - Unités à bande magnétique [informatique] 

Блоки памяти для компьютеров 
090342 

E - Computer memory devices 

F - Mémoires pour ordinateurs 

F - Ordinateurs (mémoires pour -) 

Брандспойты 
090296 

E - Fire hose nozzles 

E - Nozzles (Fire hose -) 

F - Incendie (lances à -) 

F - Lances à incendie 

Браслеты идентификационные магнитные 
090692 
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E - Bracelets (Encoded identification -), magnetic 

E - Encoded identification bracelets, magnetic 

E - Identification bracelets (Encoded -), magnetic 

F - Bracelets magnétiques d'identification 

F - Identification (bracelets magnétiques d'-) 

Брезент для спасательных работ 
090261 

E - Safety tarpaulins 

F - Bâches de sauvetage 

Буи сигнальные 
090518 

E - Buoys (Signalling -) 

E - Signalling buoys 

F - Bouées de signalisation 

F - Signalisation (bouées de -) 

Буи спасательные 
090517 

E - Life buoys 

F - Bouées de sauvetage 

Буи указательные 
090583 

E - Buoys (Marking -) 

E - Marking buoys 

F - Bouées de repérage 

Буссоли 

Компасы 
090523 

E - Compasses (Directional -) 

F - Boussoles 

Вакуумметры 
090302 

E - Vacuum gauges 

F - Indicateurs de vide 

F - Vacuomètres 

F - Vide (indicateurs de -) 

Ванны электролитические 
090226 

E - Electrolysers 

F - Électrolyseurs 

Вариометры 
090493 

E - Variometers 

F - Variomètres 

Верньеры 

Нониусы 
090494 

E - Verniers 

F - Verniers 

Весы 
090074 

E - Scales 

F - Balances 

Весы конторские для писем 
090325 

E - Letter scales 

F - Lettres (pèse- -) 

F - Pèse-lettres 

Весы платформенные 
090081 

E - Weighbridges 

F - Bascules [appareils de pesage] 

Весы прецизионные 
090489 

E - Balances (Precision -) 

E - Precision balances 

F - Trébuchets [balances] 

Вехи [геодезические инструменты] 

Рейки нивелирные [геодезические инструменты] 
090281 

E - Levelling staffs [surveying instruments] 

E - Rods [surveying instruments] 

F - Jalons [instruments d'arpentage] 

Видеокамеры 
090630 

E - Camcorders 

F - Caméras vidéo 

Видеокассеты 
090650 

E - Video cassettes 

F - Cassettes vidéo 

Видеотелефоны 
090653 

E - Video telephones 

F - Visiophones 

Видеоэкраны 
090652 

E - Video screens 

F - Écrans vidéo 

Видоискатели для фотоаппаратов 
090392 

E - Viewfinders, photographic 

F - Photographiques (viseurs -) 

F - Viseurs photographiques 

Вилки штепсельные [электрические соединения] 

Розетки штепсельные [электрические соединения] 

Соединения штепсельные [электрические] 
090166 

E - Plugs, sockets and other contacts [electric 

connections] 

E - Sockets, plugs and other contacts [electric 

connections] 

F - Courant (prises de -) 

F - Prises de courant 

Винты микрометрические для оптических приборов 

и инструментов 
090350 

E - Micrometer screws for optical instruments 

F - Micrométriques (vis -) pour instruments 

d'optique 

F - Vis micrométriques pour instruments d'optique 

Вискозиметры 
090496 

E - Viscosimeters 

F - Viscosimètres 

Включатели электроцепи 
090143 

E - Circuit closers 

F - Conjoncteurs 

Волномеры 
090369 

E - Wavemeters 

F - Ondemètres 

Вольтметры 
090500 

E - Voltmeters 

F - Voltmètres 

Выключатели закрытые [электрические] 
090131 

E - Switchboxes [electricity] 

F - Boîtes à clapets [électricité] 
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F - Clapets (boîtes à -) [électricité] 

Выпрямители тока 
090167 

E - Current rectifiers 

F - Courant (redresseurs de -) 

F - Redresseurs de courant 

Газоанализаторы 
090278 

E - Gas testing instruments 

F - Gaz (appareils pour l'analyse des -) 

Газометры [измерительные инструменты] 
090279 

E - Gasometers [measuring instruments] 

F - Gazomètres [instruments de mesure] 

Гальванометры 
090092 

E - Galvanometers 

F - Galvanomètres 

Гарнитуры беспроводные для телефонов 
090688 

E - Hands free kits for phones 

E - Kits (Hands free -) for phones 

F - Nécessaires mains libres pour téléphones 

F - Téléphones (nécessaires mains libres pour -) 

Гелиографы 
090290 

E - Heliographic apparatus 

F - Héliographiques (appareils -) 

Гигрометры 
090292 

E - Hygrometers 

F - Hygromètres 

Гидрометры 
090011 

E - Hydrometers 

F - Hydromètres 

Гири 
090403 

E - Weights 

F - Poids 

Глазки [увеличительные линзы] дверные 

оптические 
090312 

E - Peepholes [magnifying lenses] for doors 

F - Judas optiques pour portes 

F - Portes (judas optiques pour -) 

Голограммы 
090291 

E - Holograms 

F - Hologrammes 

Графопостроители 
090596 

E - Plotters 

F - Tables traçantes [traceurs] 

F - Traceurs [tables traçantes] 

Громкоговорители 
090190 

E - Loudspeakers 

F - Haut-parleurs 

Грузы для лотов 

Грузы для зондов 
090454 

E - Sounding leads 

F - Plombs de sondes 

F - Sondes (plombs de -) 

Грузы для отвесов 
090257 

E - Plumb bobs 

F - Fils à plomb (plombs de -) 

F - Plombs de fils à plomb 

Дальномеры 
090195 

E - Range finders 

E - Telemeters 

F - Télémètres 

Денсиметры 
090175 

E - Densimeters 

F - Densimètres 

Денситометры 
090532 

E - Densitometers 

F - Densitomètres 

Детали оптические 
090335 

E - Optical goods 

F - Lunetterie (articles de -) 

Детекторы 
090180 

E - Detectors 

F - Détecteurs 

Детекторы дыма 
090623 

E - Detectors (Smoke -) 

E - Smoke detectors 

F - Détecteurs de fumée 

F - Fumée (détecteurs de -) 

Детекторы фальшивых монет 
090173 

E - Counterfeit [false] coin detectors 

E - False coin detectors 

F - Détecteurs de fausse monnaie 

F - Monnaie (détecteurs de fausse -) 

Диапозитивы [фотография] 
090185 

E - Slides [photography] 

E - Transparencies [photography] 

F - Diapositives 

Диаскопы 
090186 

E - Slide projectors 

E - Transparency projection apparatus 

F - Diapositives (appareils de projection de -) 

Диафрагмы [фотография] 
090562 

E - Diaphragms [photography] 

F - Diaphragmes [photographie] 

Диктофоны 
090188 

E - Dictating machines 

F - Dicter (machines à -) 

Динамометры 
090203 

E - Dynamometers 

F - Dynamomètres 

Диоды светоизлучающие [СИД] 
090704 

E - Light-emitting diodes [LED] 

F - Diodes électroluminescentes [DEL] 
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Дискеты 
090534 

E - Floppy disks 

F - Disquettes souples 

Диски звукозаписи 
090016 

E - Phonograph records 

E - Sound recording discs 

F - Acoustiques (disques -) 

F - Disques acoustiques 

Диски магнитные 
090533 

E - Disks, magnetic 

F - Disques magnétiques 

Диски оптические 
090617 

E - Discs (Optical -) 

E - Optical discs 

F - Disques optiques 

Диски счетные 
090101 

E - Calculating disks 

F - Calcul (disques à -) 

F - Disques à calcul 

Дисководы для компьютеров 
090634 

E - Disk drives for computers 

E - Drives (Disk -) for computers 

F - Mécanismes d'entraînement de disques 

[informatique] 

Дисководы с автоматической сменой дисков для 

компьютеров 
090604 

E - Juke boxes for computers 

F - Changeurs de disques [informatique] 

F - Disques (changeurs de -) [informatique] 

ДНК-чипы 
090684 

E - Chips (DNA -) 

E - DNA chips 

F - Puces à ADN 

Доски объявлений электронные 
090643 

E - Electronic notice boards 

E - Notice boards (Electronic -) 

F - Tableaux d'affichage électroniques 

Жилеты пуленепробиваемые 
090582 

E - Bullet-proof waistcoats [vests (Am.)] 

E - Vests (Am.) (Bullet-proof -) 

E - Waistcoats (Bullet-proof -) 

F - Gilets pare-balles 

F - Pare-balles (gilets -) 

Жилеты спасательные 
090546 

E - Life jackets 

F - Gilets de sauvetage 

Жилы идентификационные для электрических 

проводов 
090293 

E - Identification threads for electric wires 

E - Threads (Identification -) for electric wires 

F - Fils d'identification pour fils électriques 

F - Fils électriques (fils d'identification pour -) 

F - Identification (fils d'-) pour fils électriques 

Зажимы носовые для пловцов и ныряльщиков 
090655 

E - Clips for divers and swimmers (Nose -) 

E - Nose clips for divers and swimmers 

F - Nageurs (pinces nasales pour plongeurs et -) 

F - Pinces nasales pour plongeurs et nageurs 

Замки электрические 
090443 

E - Locks, electric 

F - Serrures électriques 

Звонки [устройства тревожной сигнализации] 
090402 

E - Bells [warning devices] 

F - Sonneries [appareils avertisseurs] 

Звонки аварийные электрические 
090071 

E - Alarm bells, electric 

E - Bells (Alarm -), electric 

F - Avertisseurs (timbres -) électriques 

F - Timbres avertisseurs électriques 

Звонки дверные электрические 
090566 

E - Electric door bells 

F - Sonnettes de portes, électriques 

Звонки сигнальные 
090127 

E - Bells (Signal -) 

E - Signal bells 

F - Cloches de signalisation 

Звукопроводы 
090015 

E - Acoustic conduits 

E - Conduits (Acoustic -) 

F - Acoustiques (conduits -) 

F - Conduits acoustiques 

Зеркала для осмотровых работ 
090307 

E - Mirrors for inspecting work 

F - Inspection (miroirs d'-) pour travaux 

F - Miroirs d'inspection pour travaux 

Знаки дорожные светящиеся или механические 
090516 

E - Road signs, luminous or mechanical 

F - Bornes routières lumineuses ou mécaniques 

F - Routières (bornes -) lumineuses ou mécaniques 

Знаки механические 

Вывески механические 
090234 

E - Mechanical signs 

F - Enseignes mécaniques 

Знаки светящиеся 

Вывески светящиеся 
090329 

E - Signs, luminous 

F - Enseignes lumineuses 

Зонды глубоководные 
090668 

E - Marine depth finders 

F - Sondeurs de fonds marins 

Зонды для научных исследований 
090436 

E - Probes for scientific purposes 

F - Sondes à usage scientifique 

Зуммеры 
090522 
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E - Buzzers 

F - Ronfleurs 

Иглы для проигрывателей 
090462 

E - Needles for record players 

E - Styli for record players 

F - Saphirs de tourne-disques 

F - Tourne-disques (saphirs de -) 

Измерители 
090201 

E - Measures 

F - Mesures 

Измерители давления 
090409 

E - Pressure measuring apparatus 

F - Pression (mesureurs de -) 

Имитаторы для управления или проверки 

транспортных средств 
090448 

E - Simulators for the steering and control of 

vehicles 

F - Simulateurs pour la conduite ou le contrôle de 

véhicules 

Инверторы [электрические] 
090310 

E - Inverters [electricity] 

F - Inverseurs [électricité] 

Индикаторы давления 
090410 

E - Pressure indicators 

F - Enregistreurs de pression 

F - Pression (enregistreurs de -) 

Индикаторы температурные 
090477 

E - Temperature indicators 

F - Indicateurs de température 

F - Température (indicateurs de -) 

Наклейки-индикаторы температуры, не для 

медицинских целей 
090716 

E - Temperature indicator labels, not for medical 

purposes 

F - Étiquettes indicatrices de température, à usage 

médical 

Инкубаторы для бактериальных культур 
090556 

E - Incubators for bacteria culture 

F - Couveuses pour la culture bactérienne 

F - Culture bactérienne (couveuses pour la -) 

Инструменты измерительные 
090347 

E - Measuring instruments 

F - Mesure (instruments de -) 

Инструменты космографические 
090161 

E - Cosmographic instruments 

F - Cosmographie (instruments de -) 

Инструменты математические 
090339 

E - Mathematical instruments 

F - Mathématiques (instruments -) 

Инструменты нивелирования 
090363 

E - Levelling instruments 

F - Nivellement (instruments de -) 

Инструменты с оптическими окулярами 
090332 

E - Eyepieces (Instruments containing -) 

F - Lunettes (instruments à -) 

Инструменты топографические 
090055 

E - Surveying instruments 

F - Arpentage (instruments d'-) 

F - Levés de plans (instruments pour -) 

F - Plans (instruments pour levés de -) 

Инструменты угломерные 
090512 

E - Azimuth instruments 

F - Azimutaux (instruments -) 

Интерфейсы для компьютеров 
090603 

E - Interfaces for computers 

F - Interfaces [informatique] 

Ионизаторы, за исключением используемых для 

обработки воздуха или воды 
090311 

E - Ionization apparatus not for the treatment of air 

or water 

F - Ionisation (appareils d'-) non pour le traitement 

d'air ou d'eau 

Искрогасители 
090245 

E - Spark-guards 

F - Pare-étincelles 

F - Étincelles (pare- -) 

Кабели коаксиальные 
090665 

E - Cables (Coaxial -) 

E - Coaxial cables 

F - Câbles coaxiaux 

Кабели оптико-волоконные 
090666 

E - Cables (Fibre [fiber (Am.)] optic -) 

E - Fibre [fiber (Am.)] optic cables 

F - Câbles à fibres optiques 

F - Fibres optiques (câbles à -) 

Кабели электрические 
090215 

E - Cables, electric 

F - Câbles électriques 

Калибры 
090066 

E - Calipers 

F - Calibres 

Калибры раздвижные 
090104 

E - Slide calipers 

F - Coulisse (pieds à -) 

F - Pieds à coulisse 

Калибры резьбовые 
090466 

E - Screw-tapping gauges 

F - Taraudage (jauges de -) 

Калькуляторы 
090103 

E - Calculating machines 

F - Arithmétiques (machines -) 

F - Calculer (machines à -) 

Калькуляторы карманные 
090644 
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E - Pocket calculators 

F - Calculatrices de poche 

Камеры декомпрессионные 
090595 

E - Decompression chambers 

F - Caissons de décompression 

F - Décompression (caissons de -) 

Камеры киносъемочные 
090107 

E - Cameras (Cinematographic -) 

E - Cinematographic cameras 

F - Caméras [appareils cinématographiques] 

F - Cinématographiques (appareils -) 

Карандаши электронные [элементы дисплеев] 
090598 

E - Electronic pens [visual display units] 

E - Pens (Electronic -) [visual display units] 

F - Crayons électroniques pour unités d'affichage 

visuel 

Каркасы электрических катушек 
090514 

E - Coils (Holders for electric -) 

E - Holders for electric coils 

F - Bobines électriques (supports de -) 

Карточки идентификационные магнитные 
090529 

E - Identity cards, magnetic 

F - Cartes magnétiques d'identification 

Картриджи для видеоигр 
090651 

E - Video game cartridges 

F - Cartouches de jeux vidéo 

Карты с магнитным кодом 
090599 

E - Cards (Encoded magnetic -) 

E - Encoded magnetic cards 

F - Cartes magnétiques codées 

Каски для верховой езды 
090690 

E - Helmets (Riding -) 

E - Riding helmets 

F - Bombes [équitation] 

Каски защитные 

Шлемы защитные 
090112 

E - Helmets (Protective -) 

E - Protective helmets 

F - Casques de protection 

F - Protection (casques de -) 

Кассеты для фотопластинок 
090309 

E - Carriers for dark plates [photography] 

E - Plates (Carriers for dark -) [photography] 

F - Intermédiaires [photographie] 

Кассы-автоматы 
090686 

E - Automated teller machines [ATM] 

E - Teller machines (Automated -) [ATM] 

F - Guichets automatiques [DAB] 

Катоды 
090543 

E - Cathodes 

F - Cathodes 

Катушки [фотография] 
090233 

E - Spools [photography] 

F - Enrouleurs [photographie] 

Катушки индуктивности [обмотки] 
090441 

E - Choking coils [impedance] 

E - Coils (Choking -) [impedance] 

F - Self (bobines de -) 

Катушки электрические 
090001 

E - Coils, electric 

F - Bobines électriques 

Катушки электромагнитов 
090024 

E - Coils (Electromagnetic -) 

E - Electromagnetic coils 

F - Aimants (bobines d'électro- -) 

Кинопленки экспонированные 
090550 

E - Cinematographic film, exposed 

E - Film (Cinematographic -), exposed 

F - Cinématographiques (films -) exposés 

F - Films cinématographiques exposés 

Клавиатуры компьютеров 
090537 

E - Computer keyboards 

F - Claviers d'ordinateur 

Клапаны соленоидные [электромагнитные 

переключатели] 
090675 

E - Solenoid valves [electromagnetic switches] 

E - Valves (Solenoid -) [electromagnetic switches] 

F - Valves solénoïdes [interrupteurs 

électromagnétiques] 

Клеммы [электричество] 
090442 

E - Wire connectors [electricity] 

F - Fils (serre- -) [électricité] 

F - Serre-fils [électricité] 

Книжки записные электронные 
090628 

E - Agendas (Electronic -) 

F - Agendas électroniques 

Кнопки для звонков 
090093 

E - Push buttons for bells 

F - Boutons de sonnerie 

F - Sonnerie (boutons de -) 

Коврики для «мыши» 
090662 

E - Mouse pads 

E - Pads (Mouse -) 

F - Souris (tapis de -) 

F - Tapis de souris 

Кодеры магнитные 
090608 

E - Encoders (Magnetic -) 

E - Magnetic encoders 

F - Encodeurs magnétiques 

Козырьки светозащитные 
090047 

E - Anti-dazzle shades 

E - Anti-glare visors 

F - Antiéblouissantes (visières -) 

F - Visières antiéblouissantes 
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Коллекторы электрические 
090129 

E - Collectors, electric 

F - Collecteurs électriques 

Кольца калибровочные 
090040 

E - Calibrating rings 

F - Anneaux à calibrer 

F - Calibrer (anneaux à -) 

Комбинезоны специальные защитные для летчиков 
090070 

E - Aviators (Protective suits for -) 

E - Protective suits for aviators 

F - Aviateurs (combinaisons spéciales de protection 

pour -) 

F - Combinaisons spéciales de protection pour 

aviateurs 

Коммутаторы 
090132 

E - Commutators 

F - Commutateurs 

Компакт-диски [аудио-видео] 
090587 

E - Compact discs [audio-video] 

E - Discs (Compact -) [audio-video] 

F - Compacts (disques -) [audio-vidéo] 

F - Disques compacts [audio-vidéo] 

Компакт-диски [неперезаписываемые] 
090588 

E - Compact discs [read-only memory] 

E - Discs (Compact -) [read-only memory] 

F - Compacts (disques optiques -) 

F - Disques optiques compacts 

Компараторы 
090067 

E - Comparators 

F - Comparateurs 

Компасы морские 
090133 

E - Marine compasses 

F - Compas de marine 

Компьютеры 
090372 

E - Computers 

F - Ordinateurs 

Компьютеры персональные переносные 
090707 

E - Laptop computers 

F - Ordinateurs portables 

Компьютеры портативные 
090642 

E - Notebook computers 

F - Ordinateurs blocs-notes 

Конденсаторы электрические 
090140 

E - Capacitors 

E - Condensers [capacitors] 

F - Condensateurs électriques 

Контакты электрические 
090148 

E - Contacts, electric 

F - Contacts électriques 

Конусы для указания направления ветра 
090678 

E - Wind socks for indicating wind direction 

F - Air (manches à -) [indicateurs de vent] 

F - Manches à air [indicateurs de vent] 

Конусы дорожные сигнальные 
090715 

E - Traffic cones 

F - Cônes de signalisation routière 

Коробки ответвительные [электричество] 
090094 

E - Branch boxes [electricity] 

F - Boîtes de branchement [électricité] 

F - Boîtes de dérivation [électricité] 

F - Branchement (boîtes de -) [électricité] 

F - Dérivation (boîtes de -) [électricité] 

Коробки распределительные [электричество] 
090054 

E - Distribution boxes [electricity] 

F - Armoires de distribution [électricité] 

F - Distribution (armoires de -) [électricité] 

Коробки соединительные [электричество] 
090145 

E - Junction boxes [electricity] 

F - Boîtes de jonction [électricité] 

F - Connexion (boîtes de -) 

F - Jonction (boîtes de -) [électricité] 

Корпуса аккумуляторов электрических 
090009 

E - Accumulator boxes 

E - Battery boxes 

F - Accumulateurs (caisses d'-) 

F - Caisses d'accumulateurs 

Корпуса громкоговорителей 
090087 

E - Cabinets for loudspeakers 

F - Boîtiers de haut-parleurs 

F - Haut-parleurs (boîtiers de -) 

Костюмы для подводного погружения 
090162 

E - Diving suits 

F - Combinaisons de plongée 

F - Costumes de plongée 

F - Plongée (combinaisons de -) 

F - Plongée (costumes de -) 

F - Scaphandres 

Костюмы огнезащитные 
090413 

E - Garments for protection against fire 

F - Feu (vêtements pour la protection contre le -) 

F - Vêtements pour la protection contre le feu 

Кристаллы галеновые [детекторы] 
090271 

E - Galena crystals [detectors] 

F - Galènes [détecteurs] 

Круги светоотражающие, прикрепляемые к одежде, 

для предупреждения транспортных аварий 
090003 

E - Reflecting discs for wear, for the prevention of 

traffic accidents 

E - Traffic accidents (Reflecting discs, for wear, for 

the prevention of -) 

F - Accidents de la circulation (disques réflecteurs 

individuels pour la prévention des -) 

F - Disques réflecteurs individuels pour la 

prévention des accidents de la circulation 

Крышки защитные для штепсельных розеток 
090667 



Класс 09   

 123 

E - Covers for electric outlets 

F - Cache-prise 

F - Prise (cache- -) 

Лаги [измерительные инструменты] 
090326 

E - Logs [measuring instruments] 

F - Lochs 

Лазеры, за исключением используемых в 

медицинских целях 
090323 

E - Lasers, not for medical purposes 

F - Lasers non à usage médical 

Лактоденсиметры 
090316 

E - Lactodensimeters 

F - Lacto-densimètres 

Лактометры 
090317 

E - Lactometers 

F - Lactomètres 

F - Lait (pèse- -) 

F - Pèse-lait 

Лампы вакуумные [радио] 
090491 

E - Vacuum tubes [radio] 

F - Tubes vacuum [T.S.F.] 

F - Vacuum (tubes -) [T.S.F.] 

Лампы для фотолабораторий 
090318 

E - Darkroom lamps [photography] 

E - Lamps (Darkroom -) [photography] 

F - Chambres noires (lampes pour -) [photographie] 

F - Lampes pour chambres noires [photographie] 

Лампы термоэлектронные 
090060 

E - Thermionic tubes 

E - Thermionic valves 

F - Tubes thermoïoniques 

F - Tubes à cathode chaude 

Лампы усилительные электронные 
090038 

E - Amplifying tubes 

E - Amplifying valves 

F - Lampes amplificatrices 

F - Tubes amplificateurs 

Лампы-вспышки [фотография] 
090639 

E - Flashlights [photography] 

F - Ampoules de flash 

Ленты для чистки считывающих головок 
090535 

E - Head cleaning tapes [recording] 

F - Bandes de nettoyage de têtes de lecture 

Ленты магнитные 
090078 

E - Magnetic tapes 

F - Bandes [rubans] magnétiques 

F - Rubans magnétiques 

Ленты магнитные для видеозаписи 
090495 

E - Videotapes 

F - Bandes vidéo 

F - Vidéo (bandes -) 

Ленты мерные 
090056 

E - Surveying chains 

F - Arpenteur (chaînes d'-) 

F - Chaînes d'arpenteur 

Лестницы спасательные пожарные 
090205 

E - Fire escapes 

F - Échelles de sauvetage 

Линейки [инструменты измерительные] 
090284 

E - Rulers [measuring instruments] 

F - Règles [instruments de mesure] 

Линейки логарифмические 
090102 

E - Slide-rules 

F - Calcul (règles à -) 

F - Règles à calcul 

Линзы контактные 
090554 

E - Contact lenses 

F - Contact (verres de -) 

F - Lentilles de contact 

F - Verres de contact 

Линзы корректирующие [оптика] 
090159 

E - Correcting lenses [optics] 

F - Correcteurs (verres -) [optique] 

F - Verres correcteurs [optique] 

Линзы оптические 
090324 

E - Lenses (Optical -) 

E - Optical lenses 

F - Lentilles optiques 

Линзы-конденсоры 
090592 

E - Condensers (Optical -) 

E - Optical condensers 

F - Condensateurs optiques 

Лини лотов 
090327 

E - Sounding lines 

F - Lignes de sondes 

F - Sondes (lignes de -) 

Линии магистральные электрические 
090142 

E - Conduits (Electricity -) 

E - Electricity conduits 

F - Conduites d'électricité 

F - Électricité (conduites d'-) 

Ложки мерные 
090641 

E - Measuring spoons 

F - Cuillers doseuses 

Лупы [оптика] 
090328 

E - Magnifying glasses [optics] 

F - Loupes [optique] 

Лупы ткацкие 
090136 

E - Thread counters 

E - Waling glasses 

F - Compte-fils 

Магниты 
090023 

E - Magnets 

F - Aimants 
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Магниты декоративные 
090660 

E - Magnets (Decorative -) 

F - Aimants décoratifs [magnets] 

Манекены для краш-тестов 
090697 

E - Crash test dummies 

F - Mannequins pour essais de collision 

Манекены для тренировки в оказании помощи 

[приборы для обучения] 
090680 

E - Mannequins (Resuscitation -) [teaching 

apparatus] 

E - Resuscitation mannequins [teaching apparatus] 

F - Mannequins pour exercices de secours [appareils 

d'instruction] 

Манипуляторы типа «мышь» [оборудование для 

обработки информации] 
090614 

E - Mouse [data processing equipment] 

F - Souris [informatique] 

Манометры 
090336 

E - Manometers 

E - Pressure gauges 

F - Manomètres 

Маски для подводного погружения 
090597 

E - Divers' masks 

E - Masks (Divers' -) 

F - Masques de plongée 

F - Plongée (masques de -) 

Маски для сварщиков 
090114 

E - Solderers' helmets 

F - Soudeurs (masques de -) 

Маски защитные* 
090338 

E - Masks (Protective -)* 

E - Protective masks * 

F - Masques de protection * 

F - Protection (masques de -) * 

Материалы для линий электропередач [провода, 

кабели] 
090553 

E - Electricity mains (Materials for -) [wires, cables] 

F - Conduites d'électricité (matériel pour -) [fils, 

câbles] 

F - Électricité (matériel pour conduites d'-) [fils, 

câbles] 

Машины для подсчета голосов во время выборов 
090499 

E - Voting machines 

F - Voter (machines à -) 

Машины для подсчета и сортировки денег 
090053 

E - Money counting and sorting machines 

F - Argent (machines à compter et trier l'-) 

Машины и приборы для испытания материалов 
090240 

E - Material testing instruments and machines 

F - Essais de matériaux (instruments et machines 

pour -) 

Мебель специальная для лабораторий 
090315 

E - Furniture especially made for laboratories 

F - Laboratoire (mobilier spécial de -) 

F - Mobilier spécial de laboratoire 

Мегафоны 
090341 

E - Megaphones 

F - Mégaphones 

Медиаплееры портативные 
090702 

E - Portable media players 

F - Baladeurs multimédias 

Мембраны [акустика] 
090182 

E - Diaphragms [acoustics] 

F - Diaphragmes [acoustique] 

Мембраны для научной аппаратуры 
090439 

E - Diaphragms for scientific apparatus 

F - Scientifiques (membranes pour appareils -) 

Металлодетекторы для промышленных или 

военных целей 
090178 

E - Detectors (Metal -) for industrial or military 

purposes 

E - Metal detectors for industrial or military 

purposes 

F - Détecteurs d'objets métalliques à usage industriel 

ou militaire 

Метрономы 
090139 

E - Metronomes 

F - Métronomes 

Метры [измерительные инструменты] 
090349 

E - Rules [measuring instruments] 

F - Mètres [instruments de mesure] 

Метры для плотничьих работ 
090343 

E - Carpenters' rules 

F - Réglets [règles à coulisse] 

Метры портновские 
090169 

E - Dressmakers' measures 

F - Couturières (mètres de -) 

Механизмы для автоматов с предварительной 

оплатой 
090063 

E - Coin-operated apparatus (Mechanisms for -) 

F - Prépaiement (mécanismes pour appareils à -) 

Механизмы для аппаратов, приводимых в действие 

жетонами 
090064 

E - Counter-operated apparatus (Mechanisms for -) 

F - Jeton (mécanismes pour appareils déclenchés par 

l'introduction d'un -) 

Механизмы предварительной оплаты для 

телевизоров 
090340 

E - Coin-operated mechanisms for television sets 

F - Télévision (mécanismes à prépaiement pour 

appareils de -) 

Механизмы спусковые затворов [фотография] 
090174 

E - Releases (Shutter -) [photography] 

E - Shutter releases [photography] 
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F - Déclencheurs [photographie] 

Микрометры 
090379 

E - Micrometer gauges 

E - Micrometers 

F - Micromètres 

F - Palmers 

Микропроцессоры 
090610 

E - Microprocessors 

F - Microprocesseurs 

Микроскопы 
090193 

E - Microscopes 

F - Microscopes 

Микротомы 
090352 

E - Microtomes 

F - Microtomes 

Микрофоны 
090351 

E - Microphones 

F - Microphones 

Модемы 
090611 

E - Modems 

F - Modems 

Молниеотводы 
090381 

E - Conductors (Lightning -) 

E - Lightning arresters 

E - Lightning conductors [rods] 

F - Parafoudres 

F - Paratonnerres 

Мониторы [компьютерное оборудование] 
090612 

E - Monitors [computer hardware] 

F - Moniteurs [matériel] 

Мониторы [программы для компьютеров] 
090613 

E - Monitors [computer programs] 

F - Moniteurs [programmes d'ordinateurs] 

Муфты концевые [электричество] 
090089 

E - Terminals [electricity] 

F - Bornes [électricité] 

Муфты соединительные для кабелей 
090626 

E - Cables (Junction sleeves for electric -) 

E - Junction sleeves for electric cables 

E - Sleeves (Junction -) for electric cables 

F - Câbles électriques (manchons de jonction pour -) 

F - Manchons de jonction pour câbles électriques 

Наборы инструментов для подготовки образцов 

[микроскопия] 
090563 

E - Cases fitted with dissecting instruments 

[microscopy] 

F - Dissection (trousses de -) [microscopie] 

F - Trousses de dissection [microscopie] 

Назубники 
090414 

E - Teeth protectors 

F - Dents (protège- -) 

F - Protège-dents 

Наколенники для рабочих 
090605 

E - Knee-pads for workers 

F - Genouillères pour ouvriers 

Наушники 
090671 

E - Headphones 

F - Casques à écouteurs 

F - Écouteurs (casques à -) 

Нивелиры оптические 
090333 

E - Surveyors' levels 

F - Lunettes (niveaux à -) 

Носители звукозаписи 
090111 

E - Sound recording carriers 

F - Enregistrements sonores (supports d'-) 

Носители информации магнитные 
090607 

E - Data media (Magnetic -) 

E - Magnetic data media 

F - Données (supports de -) magnétiques 

F - Supports de données magnétiques 

Носители информации оптические 
090616 

E - Data media (Optical -) 

E - Optical data media 

F - Données optiques (supports de -) 

F - Supports de données optiques 

Носки с электрообогревом 
090121 

E - Socks, electrically heated 

F - Chaussettes chauffées électriquement 

Обеспечение программное для компьютеров 
090591 

E - Computer software, recorded 

E - Software (Computer -), recorded 

F - Logiciels [programmes enregistrés] 

Оболочки для электрических кабелей 
090098 

E - Sheaths for electric cables 

F - Câbles électriques (gaines pour -) 

F - Gaines pour câbles électriques 

Оболочки идентификационные для электрических 

проводов 
090294 

E - Identification sheaths for electric wires 

F - Fils électriques (gaines d'identification pour -) 

F - Gaines d'identification pour fils électriques 

F - Identification (gaines d'-) pour fils électriques 

Оборудование для взвешивания 
090080 

E - Weighing machines 

F - Pesage (machines de -) 

Оборудование конторское с использованием 

перфокарт 
090097 

E - Punched card machines for offices 

F - Bureau (machines de -) à cartes perforées 

Оборудование спасательные 
090295 

E - Life saving apparatus and equipment 

F - Sauvetage (dispositifs de -) 

F - Secours (dispositifs de -) 
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Обувь для защиты от несчастных случаев, 

излучения и огня 
090645 

E - Shoes for protection against accidents, 

irradiation and fire 

F - Chaussures de protection contre les accidents, 

radiations et le feu 

Объективы [линзы] [оптика] 
090160 

E - Objectives [lenses] [optics] 

F - Objectifs [optique] 

Объективы для астрофотографии 
090059 

E - Astrophotography (Lenses for -) 

E - Lenses for astrophotography 

F - Astrophotographie (objectifs pour l'-) 

Овоскопы 
090241 

E - Egg-candlers 

F - Mire-oeufs 

F - Oeufs (mire- -) 

Огнетушители 
090041 

E - Fire extinguishers 

E - Fire extinguishing apparatus 

F - Extincteurs 

Ограды электрифицированные 
090669 

E - Electrified fences 

E - Fences (Electrified -) 

F - Clôtures électrifiées 

Ограничители [электричество] 
090165 

E - Limiters [electricity] 

F - Limiteurs [électricité] 

Одежда для защиты от несчастных случаев, 

излучения и огня 
090005 

E - Clothing for protection against accidents, 

irradiation and fire 

F - Accidents, les radiations et le feu (vêtements de 

protection contre les -) 

F - Protection (vêtements de -) contre les accidents, 

les radiations et le feu 

F - Vêtements de protection contre les accidents, les 

radiations et le feu 

Одежда для защиты от огня 
090288 

E - Clothing for protection against fire 

E - Fire (Clothing for protection against -) 

F - Habillement pour la protection contre le feu 

Одежда для защиты от огня из асбестовых тканей 
090035 

E - Asbestos clothing for protection against fire 

F - Amiante (vêtements en -) pour la protection 

contre le feu 

F - Asbeste (vêtements en -) pour la protection 

contre le feu 

Одежда специальная лабораторная 
090691 

E - Clothing especially made for laboratories 

E - Laboratories (Clothing especially made for -) 

F - Laboratoires (vêtements spéciaux pour -) 

F - Vêtements spéciaux pour laboratoires 

Озонаторы 
090378 

E - Ozonisers [ozonators] 

F - Ozoniseurs [ozonisateurs] 

Октанты 
090367 

E - Octants 

F - Octants 

Окуляры 
090134 

E - Eyepieces 

F - Oculaires 

Омметры 
090368 

E - Ohmmeters 

F - Ohmmètres 

Опоры для запястий при работе с компьютерами 
090664 

E - Wrist rests for use with computers 

F - Repose-poignets pour l’utilisation de matériel 

informatique 

Оправы для очков 
090359 

E - Spectacle frames 

F - Châsses de lunettes 

F - Lunettes (châsses [montures] de -) 

F - Montures [châsses] de lunettes 

Оправы для пенсне 
090364 

E - Eyeglass frames 

E - Pince-nez mountings 

F - Montures de pince-nez 

F - Pince-nez (montures de -) 

Осциллографы 
090374 

E - Oscillographs 

F - Oscillographes 

Отвесы 
090258 

E - Plumb lines 

F - Fils à plomb 

F - Plomb (fils à -) 

Отражатели [оптика] 
090354 

E - Mirrors [optics] 

F - Miroirs [optique] 

Очки [оптика] 
090331 

E - Spectacles [optics] 

F - Lunettes [optique] 

Очки солнцезащитные 
090648 

E - Sunglasses 

F - Lunettes de soleil 

Очки спортивные 
090654 

E - Goggles for sports 

E - Sports (Goggles for -) 

F - Lunettes de sport 

F - Sport (lunettes de -) 

Панели сигнальные светящиеся или механические 
090380 

E - Signalling panels, luminous or mechanical 

F - Panneaux de signalisation lumineux ou 

mécaniques 
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Пейджеры 
090673 

E - Radio pagers 

F - Radio (appareils de téléappel -) 

F - Téléappel radio (appareils de -) 

Пенсне 
090397 

E - Eyeglasses 

E - Pince-nez 

F - Pince-nez 

Переводчики электронные карманные 
090636 

E - Electronic pocket translators 

F - Traducteurs électroniques de poche 

Передатчики [дистанционная связь] 
090488 

E - Transmitters [telecommunication] 

F - Transmetteurs [télécommunication] 

Передатчики телефонные 
090473 

E - Telephone transmitters 

F - Téléphoniques (transmetteurs -) 

Передатчики электронных сигналов 
090227 

E - Signals (Transmitters of electronic -) 

E - Transmitters of electronic signals 

F - Signaux électroniques (émetteurs de -) 

F - Émetteurs de signaux électroniques 

Переключатели электрические 
090164 

E - Switches, electric 

F - Interrupteurs 

F - Poires électriques [interrupteurs] 

Перископы 
090337 

E - Periscopes 

F - Périscopes 

Перчатки для водолазов 
090275 

E - Gloves for divers 

F - Gants de plongée 

F - Plongée (gants de -) 

Перчатки для защиты от несчастных случаев 
090274 

E - Gloves for protection against accidents 

F - Gants pour la protection contre les accidents 

Перчатки для защиты от рентгеновского излучения 

для промышленных целей 
090276 

E - Gloves for protection against X-rays for 

industrial purposes 

F - Gants de protection contre les rayons X à usage 

industriel 

Перчатки из асбестовых тканей для защиты от 

несчастных случаев 
090034 

E - Asbestos gloves for protection against accidents 

F - Amiante (gants en -) pour la protection contre les 

accidents 

Печи лабораторные 
090568 

E - Furnaces for laboratory use 

E - Ovens for laboratory use 

F - Fourneaux de laboratoire 

F - Fours de laboratoire 

Пипетки 
090398 

E - Pipettes 

F - Pipettes 

Пирометры 
090415 

E - Pyrometers 

F - Pyromètres 

Планиметры 
090400 

E - Planimeters 

F - Planimètres 

Планшеты [геодезические инструменты] 
090399 

E - Plane tables [surveying instruments] 

F - Planchettes [instruments d'arpentage] 

Пластины аккумуляторные 
090012 

E - Plates for batteries 

F - Accumulateurs électriques (plaques pour -) 

Платы для интегральных схем  
090584 

E - Wafers for integrated circuits 

F - Plaquettes pour circuits intégrés  

Платы печатные 
090699 

E - Printed circuit boards 

F - Cartes de circuits imprimés 

Плееры для компакт-дисков 
090632 

E - Compact disc players 

F - Lecteurs de disques compacts 

Плееры кассетные 
090631 

E - Cassette players 

F - Lecteurs de cassettes 

Пленки для звукозаписи 
090231 

E - Sound recording strips 

E - Strips (Sound recording -) 

F - Enregistrement des sons (films pour l'-) 

F - Films pour l'enregistrement des sons 

Пленки рентгеновские экспонированные 
090573 

E - Films (X-ray -), exposed 

E - X-ray films, exposed 

F - Films radiographiques exposés 

F - Radiographiques (films -) exposés 

Пленки экспонированные 
090515 

E - Films, exposed 

F - Films exposés 

F - Pellicules exposées 

Плоты спасательные 
090073 

E - Life-saving rafts 

F - Radeaux de sauvetage 

Поддоны лабораторные 
090177 

E - Laboratory trays 

F - Laboratoire (plateaux de -) 

F - Plateaux de laboratoire 

Полупроводники 
090539 

E - Semi-conductors 
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F - Semi-conducteurs 

Поляриметры 
090404 

E - Polarimeters 

F - Polarimètres 

Помпы пожарные 
090298 

E - Fire pumps 

F - Incendie (pompes à -) 

F - Pompes à incendie 

Посуда стеклянная градуированная 
090285 

E - Glassware (Graduated -) 

E - Measuring glassware 

F - Verrerie graduée 

Пояса спасательные 
090547 

E - Life belts 

F - Ceintures de sauvetage 

Предохранители плавкие 
090269 

E - Fuses 

F - Fusibles 

Предохранители электрические 
090191 

E - Circuit breakers 

F - Circuit (coupe- -) 

F - Coupe-circuit 

F - Disjoncteurs 

Преобразователи электрические 
090153 

E - Converters, electric 

F - Commutatrices 

F - Convertisseurs électriques 

Прерыватели дистанционные 
090474 

E - Telerupters 

F - Télérupteurs 

Приборы для анализа пищевых продуктов и кормов 
090029 

E - Food analysis apparatus 

F - Aliments (appareils pour l'analyse des -) 

Приборы для диагностики, за исключением 

предназначенных для медицинских целей 
090633 

E - Diagnostic apparatus, not for medical purposes 

F - Diagnostic (appareils pour le -) non à usage 

médical 

Приборы для дистанционной записи 
090194 

E - Distance recording apparatus 

E - Recording distance (Apparatus for -) 

F - Enregistrement des distances (appareils pour l'-) 

Приборы для измерения расстояния 
090187 

E - Distance measuring apparatus 

F - Diastimètres 

F - Mesure des distances (appareils pour la -) 

Приборы для измерения скорости [фотография] 
090345 

E - Speed measuring apparatus [photography] 

F - Mesurage de la vitesse (appareils pour le -) 

[photographie] 

F - Vitesse (appareils pour le mesurage de la -) 

[photographie] 

Приборы для измерения толщины кожи 
090171 

E - Leather (Appliances for measuring the thickness 

of -) 

F - Cuirs (appareils à mesurer l'épaisseur des -) 

F - Épaisseur des cuirs (appareils à mesurer l'-) 

Приборы для измерения толщины шкур 
090386 

E - Skins (Apparatus for measuring the thickness 

of -) 

F - Peaux (appareils à mesurer l'épaisseur des -) 

F - Épaisseur des peaux (appareils à mesurer l'-) 

Приборы для контроля скорости транспортных 

средств 
090152 

E - Speed checking apparatus for vehicles 

F - Contrôleurs de vitesse pour véhicules 

F - Vitesse (contrôleurs de -) pour véhicules 

F - Véhicules (contrôleurs de vitesse pour -) 

Приборы для обучения 
090440 

E - Teaching apparatus 

F - Enseignement (appareils d'-) 

F - Scolaires (appareils -) 

Приборы для регистрации времени 
090478 

E - Time recording apparatus 

F - Enregistrement de temps (appareils pour l'-) 

F - Temps (appareils pour l'enregistrement de -) 

Приборы для скругления углов и кромок 
090313 

E - Hemline markers 

F - Arrondisseurs pour la couture 

F - Couture (arrondisseurs pour la -) 

Приборы и инструменты астрономические 
090384 

E - Astronomy (Apparatus and instruments for -) 

F - Astronomie (appareils et instruments pour l'-) 

Приборы и инструменты геодезические 
090280 

E - Surveying apparatus and instruments 

F - Géodésiques (appareils et instruments -) 

Приборы и инструменты для взвешивания 
090388 

E - Weighing apparatus and instruments 

F - Pesage (appareils et instruments de -) 

Приборы и инструменты морские 
090356 

E - Nautical apparatus and instruments 

F - Nautiques (appareils et instruments -) 

Приборы и инструменты навигационные 
090358 

E - Navigational instruments 

F - Navigation (instruments pour la -) 

Приборы и инструменты оптические 
090370 

E - Optical apparatus and instruments 

F - Optiques (appareils et instruments -) 

Приборы и инструменты физические 
090395 

E - Physics (Apparatus and instruments for -) 

F - Physique (appareils et instruments de -) 

Приборы и инструменты химические 
090549 

E - Chemistry apparatus and instruments 
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F - Chimie (appareils et instruments de -) 

Приборы измерительные 
090202 

E - Measuring apparatus 

F - Mesureurs 

Приборы измерительные электрические 
090214 

E - Measuring devices, electric 

F - Mesure (appareils électriques de -) 

Приборы контрольно-измерительные для паровых 

котлов 
090120 

E - Boiler control instruments 

F - Chaudières (instruments de contrôle de -) 

F - Contrôle de chaudières (instruments de -) 

Приборы метеорологические 
090348 

E - Meteorological instruments 

F - Météorologiques (instruments -) 

Приборы морские сигнальные 
090357 

E - Naval signalling apparatus 

F - Navale (appareils de signalisation -) 

Приборы наблюдения 
090366 

E - Observation instruments 

F - Observation (instruments d'-) 

Приборы навигационные для транспортных средств 

[бортовые компьютеры] 
090659 

E - Navigation apparatus for vehicles [on-board 

computers] 

E - Vehicles (Navigation apparatus for -) [on-board 

computers] 

F - Navigation (appareils de -) pour véhicules 

[ordinateurs de bord] 

F - Véhicules (appareils de navigation pour -) 

[ordinateurs de bord] 

Приборы навигационные спутниковые 
090674 

E - Satellite navigational apparatus 

F - Navigation (appareils de -) par satellite 

F - Satellite (appareils de navigation par -) 

Приборы регулирующие электрические 
090150 

E - Regulating apparatus, electric 

F - Contrôle (appareils électriques de -) 

Приборы точные измерительные 
090346 

E - Precision measuring apparatus 

F - Mesure de précision (appareils de -) 

Приемники [аудио-видео] 
090289 

E - Receivers (Audio-- and video--) 

F - Récepteurs [audio, vidéo] 

Призмы [оптика] 
090365 

E - Prisms [optics] 

F - Prismes [optique] 

Принтеры компьютерные 
090618 

E - Computers (Printers for use with -) 

E - Printers for use with computers 

F - Imprimantes d'ordinateurs 

F - Ordinateurs (imprimantes d'-) 

Приспособления для выравнивания низа изделия 
090313 

E - Hemline markers 

F - Arrondisseurs pour la couture 

F - Couture (arrondisseurs pour la -) 

Приспособления для держания реторт 
090158 

E - Retorts' stands 

F - Cornues (dessous de -) 

F - Dessous de cornues 

Приспособления для замены игл в проигрывателях 
090503 

E - Record player needles (Apparatus for 

changing -) 

F - Aiguilles de tourne-disques (dispositifs pour 

changer les -) 

F - Tourne-disques (dispositifs pour changer les 

aiguilles de -) 

Приспособления для сушки, используемые в 

фотографии 
090212 

E - Drainers for use in photography 

E - Racks (Photographic -) 

F - Photographiques (égouttoirs pour travaux -) 

F - Égouttoirs pour travaux photographiques 

Приспособления для чистки акустических дисков 
090230 

E - Cleaning apparatus for phonograph records 

E - Cleaning apparatus for sound recording discs 

F - Acoustiques (dispositifs de nettoyage pour 

disques -) 

F - Disques acoustiques (dispositifs de nettoyage 

pour -) 

F - Nettoyage (dispositifs de -) pour disques 

acoustiques 

Приспособления ударные, используемые для 

тушения пожаров 
090082 

E - Fire beaters 

F - Battes pour incendie 

F - Incendie (battes pour -) 

Прицелы оптические для огнестрельного оружия 
090509 

E - Sighting telescopes for firearms 

E - Telescopes for firearms (Sighting -) 

F - Armes à feu (lunettes de visée pour -) 

F - Lunettes de visée pour armes à feu 

F - Visée (lunettes de -) pour armes à feu 

Пробирки 
090236 

E - Test tubes 

F - Éprouvettes 

Пробки-указатели давления для клапанов 
090090 

E - Pressure indicator plugs for valves 

F - Bouchons indicateurs de pression pour valves 

F - Indicateurs de pression (bouchons -) pour valves 

F - Pression (bouchons indicateurs de -) pour valves 

Провода магнитные 
090256 

E - Magnetic wires 

F - Fils magnétiques 

F - Magnétiques (fils -) 

Провода телеграфные 
090469 
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E - Telegraph wires 

F - Fils télégraphiques 

F - Télégraphiques (fils -) 

Провода телефонные 
090572 

E - Telephone wires 

E - Wires (Telephone -) 

F - Fils téléphoniques 

F - Téléphoniques (fils -) 

Провода электрические 
090255 

E - Wires, electric 

F - Fils électriques 

Проводники электрические 
090141 

E - Conductors, electric 

F - Conducteurs électriques 

Проволока медная изолированная 
090558 

E - Copper wire, insulated 

F - Cuivre (fils de -) isolés 

Проволока плавкая из металлических сплавов 
090505 

E - Fuse wire 

E - Metal alloys (Wires of -) [fuse wire] 

E - Wires of metal alloys [fuse wire] 

F - Alliages métalliques (fils en -) [fusibles] 

Программы для компьютеров 
090373 

E - Computer programmes [programs], recorded 

F - Ordinateurs (programmes d'-) enregistrés 

F - Programmes d'ordinateurs enregistrés 

Программы игровые для компьютеров 
090670 

E - Computer game programs 

F - Logiciels de jeux 

Программы компьютерные [загружаемое 

программное обеспечение] 
090658 

E - Computer programs [downloadable software] 

E - Programs (Computer -) [downloadable software] 

F - Ordinateurs (programmes d'-) [logiciels 

téléchargeables] 

F - Programmes d'ordinateurs [logiciels 

téléchargeables] 

Программы операционные для компьютеров 
090589 

E - Computer operating programs, recorded 

E - Programs (Computer operating -) recorded 

F - Programmes du système d'exploitation 

enregistrés pour ordinateurs 

Проигрыватели 
090192 

E - Record players 

F - Disques (tourne- -) 

F - Tourne-disques 

Процессоры [центральные блоки обработки 

информации] 
090619 

E - Central processing units [processors] 

E - Processors [central processing units] 

F - Processeurs [unités centrales de traitement] 

F - Unités centrales de traitement [processeurs] 

Прутки для определения местонахождения 

подземных источников воды 
090072 

E - Rods for water diviners 

F - Baguettes de sourciers 

F - Sourciers (baguettes de -) 

Публикации электронные загружаемые 
090657 

E - Electronic publications, downloadable 

E - Publications (Electronic -), downloadable 

F - Publications électroniques téléchargeables 

Пульты распределительные [электричество] 
090198 

E - Distribution consoles [electricity] 

F - Distribution (pupitres de -) [électricité] 

F - Pupitres de distribution [électricité] 

Пульты управления [электричество] 
090217 

E - Control panels [electricity] 

F - Commande (tableaux de -) [électricité] 

F - Tableaux de commande [électricité] 

Радары 
090416 

E - Radar apparatus 

F - Radars 

Радиомачты 
090471 

E - Masts for wireless aerials 

E - Wireless aerials (Masts for -) 

F - Pylônes de T.S.F. 

F - T.S.F. (pylônes de -) 

F - Téléphonie sans fil (pylônes de -) 

Радиопередатчики [дистанционная связь] 
090228 

E - Transmitting sets [telecommunication] 

F - Émetteurs [télécommunication] 

Радиоприборы 
090270 

E - Radios 

F - Postes de T.S.F. 

F - Radio (appareils de -) 

F - T.S.F. (postes de -) 

Радиоприемники для транспортных средств 
090417 

E - Radios (Vehicle -) 

E - Vehicle radios 

F - Radio (appareils de -) pour véhicules 

Разбрызгиватели противопожарные 
090646 

E - Sprinkler systems for fire protection 

F - Gicleurs d'incendie 

Рамки для диапозитивов 
090099 

E - Frames for photographic transparencies 

E - Photographic transparencies (Frames for -) 

F - Cadres pour diapositives 

F - Diapositives (cadres pour -) 

Растры для фототипии 
090286 

E - Screens for photoengraving 

F - Photogravure (trames pour la -) 

F - Trames pour la photogravure 

Рации портативные 
090677 

E - Walkie-talkies 
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F - Talkies-walkies 

Регуляторы для защиты от перенапряжения 
090676 

E - Protectors (Voltage surge -) 

E - Voltage surge protectors 

F - Régulateurs contre les surtensions 

Регуляторы напряжения для транспортных средств 
090498 

E - Voltage regulators for vehicles 

F - Régulateurs de tension pour véhicules 

F - Tension (régulateurs de -) pour véhicules 

F - Véhicules (régulateurs de tension pour -) 

Регуляторы освещения сцены 
090682 

E - Stage lighting regulators 

F - Régulateurs d'éclairage de scène 

F - Scène (régulateurs d'éclairage de -) 

F - Éclairage de scène (régulateurs d'-) 

Регуляторы освещения электрические 
090606 

E - Dimmers [regulators] (Light -), electric 

E - Light dimmers [regulators], electric 

E - Regulators [dimmers] (Light -), electric 

F - Régulateurs [variateurs] de lumière 

F - Variateurs [régulateurs] de lumière 

Регуляторы числа оборотов для проигрывателей 
090486 

E - Speed regulators for record players 

F - Régulateurs de vitesse de tourne-disques 

F - Tourne-disques (régulateurs de vitesse de -) 

F - Vitesse (régulateurs de -) de tourne-disques 

Редукторы [электричество] 
090168 

E - Cell switches [electricity] 

E - Reducers [electricity] 

F - Réducteurs [électricité] 

Резервуары промывочные [фотография] 
090390 

E - Washing trays [photography] 

F - Bacs de rinçage [photographie] 

F - Rinçage (bacs de -) [photographie] 

Рейсмусы 
090490 

E - Marking gauges [joinery] 

F - Trusquins 

Реле времени автоматические 
090353 

E - Time switches, automatic 

F - Minuteries [à l'exception de celles pour 

l'horlogerie] 

Реле электрические 
090222 

E - Relays, electric 

F - Relais électriques 

F - Électriques (relais -) 

Ремни безопасности, иные чем для сидений 

транспортных средств и спортивного оборудования 
090621 

E - Restraints (Safety -), other than for vehicle seats 

and sports equipment 

E - Safety restraints, other than for vehicle seats and 

sports equipment 

F - Harnais de sécurité [autres que pour sièges de 

véhicules ou équipement de sport] 

F - Sécurité (harnais de -) [autres que pour sièges de 

véhicules ou équipement de sport] 

Рентгенограммы, за исключением используемых 

для медицинских целей 
090625 

E - X-ray photographs, other than for medical 

purposes 

F - Radiographies autres qu'à usage médical 

Реостаты 
090432 

E - Rheostats 

F - Rhéostats 

Респираторы для фильтрации воздуха 
090430 

E - Respirators for filtering air 

F - Respirateurs pour le filtrage de l'air 

Респираторы, за исключением используемых для 

искусственного дыхания 
090113 

E - Respirators, other than for artificial respiration 

E - Respiratory masks, other than for artificial 

respiration 

F - Masques respiratoires autres que pour la 

respiration artificielle 

F - Respiratoires (masques -) autres que pour la 

respiration artificielle 

Реторты 
090157 

E - Retorts 

F - Cornues 

Рефрактометры 
090250 

E - Refractometers 

F - Réfractomètres 

Рефракторы 
090424 

E - Refractors 

F - Réfracteurs 

Решетки для пластин электрических аккумуляторов 
090287 

E - Grids for batteries 

F - Accumulateurs électriques (grilles pour -) 

F - Grilles pour accumulateurs électriques 

Рупоры 
090017 

E - Speaking tubes 

F - Acoustiques (tubes -) 

F - Porte-voix 

F - Tubes acoustiques 

Рупоры для громкоговорителей 
090575 

E - Horns for loudspeakers 

F - Pavillons de haut-parleurs 

Сахариметры 
090435 

E - Saccharometers 

F - Saccharimètres 

Световоды оптические [волоконные] 
090571 

E - Light conducting filaments [optical fibers 

[fibres]] 

E - Optical fibers [fibres] [light conducting 

filaments] 

F - Fibres optiques [fils conducteurs de rayons 

lumineux] 
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F - Fils conducteurs de rayons lumineux [fibres 

optiques] 

Светофоры [сигнальное оборудование] 
090687 

E - Light (Traffic- -) apparatus [signalling devices] 

E - Traffic-light apparatus [signalling devices] 

F - Feux de signalisation pour la circulation 

F - Signalisation (feux de -) pour la circulation 

Свистки для подачи команд собакам 
090508 

E - Dog whistles 

F - Chiens (sifflets pour appeler les -) 

F - Sifflets pour appeler les chiens 

Свистки сигнальные 
090445 

E - Signalling whistles 

F - Sifflets de signalisation 

Секстанты 
090444 

E - Sextants 

F - Sextants 

Сердечники катушек индуктивности 

[электричество] 
090304 

E - Inductors [electricity] 

F - Inducteurs [électricité] 

Сети спасательные 
090260 

E - Life nets 

E - Nets (Safety -) 

E - Safety nets 

F - Filets de sauvetage 

Сетки для защиты от несчастных случаев 
090259 

E - Nets for protection against accidents 

F - Accidents (filets de protection contre les -) 

F - Filets de protection contre les accidents 

F - Protection (filets de -) contre les accidents 

Сигнализаторы пожаров 
090068 

E - Alarms (Fire -) 

E - Fire alarms 

F - Avertisseurs d'incendie 

F - Incendie (avertisseurs d'-) 

Сигнализация световая или механическая 
090434 

E - Signals, luminous or mechanical 

F - Signalisation lumineuse ou mécanique 

Сирены 
090449 

E - Sirens 

F - Sirènes 

Сканеры [оборудование для обработки 

информации] 
090622 

E - Scanners [data processing equipment] 

F - Explorateurs [scanneurs] [informatique] 

F - Scanneurs [explorateurs] [informatique] 

Смарт-карточки [карточки с микросхемами] 
090640 

E - Integrated circuit cards [smart cards] 

E - Smart cards [integrated circuit cards] 

F - Cartes à mémoire ou à microprocesseur 

Соединения для электрических линий 
090219 

E - Connections for electric lines 

F - Lignes électriques (raccords de -) 

F - Raccords de lignes électriques 

F - Électriques (raccords de lignes -) 

Соединения электрические 
090220 

E - Connections, electric 

E - Couplings, electric 

F - Accouplements électriques 

F - Raccordements électriques 

F - Électriques (raccordements -) 

Соединители линейные [электричество] 
4
 

090144 

E - Connectors [electricity] 

F - Connecteurs [électricité] 

F - Connexions [électricité] 

Сонары 
090179 

E - Sonars 

F - Sonars 

Сонометры 
090455 

E - Sound locating instruments 

F - Sonomètres 

Сопротивления балластные осветительных систем 
090672 

E - Lighting ballasts 

F - Ballasts pour appareils d'éclairage 

F - Éclairage (ballasts pour appareils d'-) 

Сопротивления электрические 
090427 

E - Resistances, electric 

F - Résistances électriques 

Спектрографы 
090457 

E - Spectrograph apparatus 

F - Spectrographes 

Спектроскопы 
090426 

E - Spectroscopes 

F - Spectroscopes 

Спидометры 
090303 

E - Indicators (Speed -) 

E - Speed indicators 

F - Indicateurs de vitesse 

F - Vitesse (indicateurs de -) 

Спиртомеры 
090027 

E - Alcoholmeters 

F - Alcoomètres 

Спутники для научных исследований 
090437 

E - Satellites for scientific purposes 

F - Satellites à usage scientifique 

Средства индивидуальной защиты от несчастных 

случаев 
090004 

E - Protection devices for personal use against 

accidents 

F - Accidents (dispositifs de protection personnelle 

contre les -) 
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F - Protection personnelle (dispositifs de -) contre 

les accidents 

Средства обучения аудиовизуальные 
090061 

E - Audiovisual teaching apparatus 

F - Audiovisuel (appareils d'enseignement -) 

Станции радиотелеграфные 
090408 

E - Radiotelegraphy sets 

F - Postes radiotélégraphiques 

F - Radiotélégraphiques (postes -) 

Станции радиотелефонные 
090407 

E - Radiotelephony sets 

F - Postes radiotéléphoniques 

F - Radiotéléphoniques (postes -) 

Стекла для очков 
090334 

E - Spectacle lenses 

F - Lunettes (verres de -) 

F - Verres de lunettes 

Стекла с токопроводящим покрытием 
090224 

E - Glass covered with an electrical conductor 

F - Conducteur (verre revêtu d'un dépôt -) 

F - Verre revêtu d'un dépôt conducteur 

Стекла светозащитные противоослепляющие 
090046 

E - Anti-glare glasses 

F - Antiéblouissantes (lunettes -) 

Стекло оптическое 
090371 

E - Optical glass 

F - Verre optique 

Стереоприемники портативные 
090663 

E - Personal stereos 

E - Stereos (Personal -) 

F - Baladeurs 

Стереоскопы 
090460 

E - Stereoscopes 

F - Stéréoscopes 

Стойки для фотоаппаратов 
090391 

E - Stands for photographic apparatus 

F - Photographiques (pieds d'appareils -) 

F - Pieds d'appareils photographiques 

Стробоскопы 
090714 

E - Stroboscopes 

F - Stroboscopes 

Суда пожарные 
090601 

E - Boats (Fire -) 

E - Fire boats 

F - Bateaux-pompes à incendie 

F - Incendie (bateaux-pompes à -) 

Сульфитометры 
090463 

E - Sulphitometers 

F - Sulfitomètres 

Сумки для переносных компьютеров 
090709 

E - Bags adapted for laptops 

F - Sacoches conçues pour des ordinateurs portables 

Сушилки [фотография] 
090122 

E - Drying racks [photography] 

F - Photographie (sécheuses pour la -) 

F - Sécheuses pour la photographie 

Сферометры 
090458 

E - Spherometers 

F - Sphéromètres 

Схемы интегральные 
090538 

E - Integrated circuits 

F - Circuits intégrés 

Схемы печатные 
090125 

E - Printed circuits 

F - Circuits imprimés 

F - Imprimés (circuits -) 

Счетчики 
090138 

E - Counters 

E - Meters 

F - Compteurs 

Счетчики оплачиваемого времени стоянки 

автомобилей 
090383 

E - Parking meters 

F - Parcomètres [parcmètres] 

Счетчики пройденного расстояния для 

транспортных средств 
090232 

E - Kilometer recorders for vehicles 

E - Milage recorders for vehicles 

F - Enregistreurs kilométriques pour véhicules 

F - Véhicules (enregistreurs kilométriques pour -) 

Счетчики числа оборотов 
090485 

E - Revolution counters 

F - Compte-tours 

F - Tours (compte- -) 

Счеты 
090627 

E - Abacuses 

F - Bouliers compteurs 

Таймеры [часы песочные] для варки яиц 
090683 

E - Egg timers [sandglasses] 

E - Hourglasses 

F - Sabliers 

Таксометры 
090300 

E - Taximeters 

F - Taximètres 

Тампоны ушные, используемые при подводном 

плавании 
090401 

E - Ear plugs for divers 

F - Oreilles (tampons d'-) pour la plongée 

F - Plongée (tampons d'oreilles pour la -) 

F - Tampons d'oreilles pour la plongée 

Тахометры 
090465 

E - Tachometers 

F - Tachomètres 
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F - Tachymètres 

Телевизоры 
090468 

E - Television apparatus 

F - Télévision (appareils de -) 

Телеграфы [аппараты] 
090467 

E - Telegraphs [apparatus] 

F - Télégraphes [appareils] 

Телескопы 
090476 

E - Telescopes 

F - Longues-vues 

F - Télescopes 

Телесуфлеры 
090472 

E - Teleprompters 

F - Téléprompteurs 

Телетайпы 
090464 

E - Teleprinters 

E - Teletypewriters 

F - Téléscripteurs 

Телефоны переносные 
090661 

E - Portable telephones 

E - Telephones (Portable -) 

F - Téléphones portables 

Теодолиты 
090479 

E - Theodolites 

F - Théodolites 

Термометры, за исключением медицинских 
090429 

E - Thermometers, not for medical purposes 

F - Thermomètres, non à usage médical 

Термостаты 
090238 

E - Thermostats 

F - Thermostats 

Термостаты для транспортных средств 
090481 

E - Thermostats for vehicles 

F - Thermostats pour véhicules 

Тигли [лабораторные] 
090170 

E - Crucibles [laboratory] 

E - Cupels [laboratory] 

F - Creusets 

Тонармы для проигрывателей 
090095 

E - Tone arms for record players 

F - Bras acoustiques pour tourne-disques 

F - Tourne-disques (bras acoustiques pour -) 

Тотализаторы 
090484 

E - Totalizators 

F - Totalisateurs 

Транзисторы [электроника] 
090624 

E - Transistors [electronic] 

F - Transistors [électronique] 

Транспондеры [передатчики-ответчики] 
090693 

E - Transponders 

F - Transpondeurs 

Транспортиры [измерительные инструменты] 
090419 

E - Protractors [measuring instruments] 

F - Rapporteurs [instruments de mesure] 

Трансформаторы [электричество] 
090049 

E - Transformers [electricity] 

F - Transformateurs 

F - Électriques (transformateurs -) 

Трансформаторы повышающие 
090706 

E - Step-up transformers 

F - Survolteurs 

Треугольники предупреждающие для неисправных 

транспортных средств 
090446 

E - Vehicle breakdown warning triangles 

E - Warning triangles (Vehicle breakdown -) 

F - Signalisation (triangles de -) pour véhicules en 

panne 

F - Triangles de signalisation pour véhicules en 

panne 

F - Véhicules en panne (triangles de signalisation 

pour -) 

Триоды 
090705 

E - Triodes 

F - Triodes 

Тросы пусковые для двигателей 
090647 

E - Starter cables for motors 

F - Câbles de démarrage pour moteurs 

Трубки газоразрядные электрические, за 

исключением используемых для освещения 
090559 

E - Discharge tubes, electric, other than for lighting 

E - Tubes (Electric discharge -), other than for 

lighting 

F - Décharges électriques (tubes à -) autres que pour 

l'éclairage 

F - Tubes à décharges électriques autres que pour 

l'éclairage 

Трубки капиллярные 
090109 

E - Capillary tubes 

F - Capillaires (tubes -) 

F - Tubes capillaires 

Трубки неоновые для вывесок 
090330 

E - Neon signs 

F - Lumineux (tubes -) pour la publicité 

F - Tubes lumineux pour la publicité 

Трубки Пито 
090713 

E - Pitot tubes 

F - Tubes de Pitot 

Трубки рентгеновские, за исключением 

используемых в медицине 
090421 

E - X-ray tubes not for medical purposes 

F - Rayons X (tubes à -) non à usage médical 

Трубки телефонные 
090207 

E - Receivers (Telephone -) 
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E - Telephone receivers 

F - Téléphoniques (écouteurs -) 

F - Écouteurs téléphoniques 

Указатели 
090242 

E - Gauges 

F - Jauges 

Указатели количества 
090301 

E - Indicators (Quantity -) 

E - Quantity indicators 

F - Indicateurs de quantité 

Указатели низкого давления в шинах 

автоматические 
090069 

E - Pressure in vehicle tires [tyres] (Automatic 

indicators of low -) 

E - Tires (Automatic indicators of low pressure in 

vehicle -) 

E - Tyres (Automatic indicators of low pressure in 

vehicle -) 

F - Avertisseurs automatiques de perte de pression 

dans les pneumatiques 

F - Pneumatiques (avertisseurs automatiques de 

perte de pression dans les -) 

Указатели уровня бензина 
090243 

E - Gasoline gauges 

E - Petrol gauges 

F - Essence (niveaux d'-) 

F - Niveaux d'essence 

Указатели уровня воды 
090204 

E - Indicators (Water level -) 

E - Water level indicators 

F - Eau (indicateurs de niveau d'-) 

F - Indicateurs de niveau d'eau 

F - Niveau d'eau (indicateurs de -) 

Указатели электрические утечки тока 
090213 

E - Electric loss indicators 

E - Loss indicators (Electric -) 

F - Indicateurs de perte électrique 

F - Perte électrique (indicateurs de -) 

F - Électrique (indicateurs de perte -) 

Указатели электронные световой эмиссии 
090679 

E - Light-emitting electronic pointers 

E - Pointers (Light-emitting electronic -) 

F - Pointeurs électroniques à émission de lumière 

Уклономеры 
090299 

E - Clinometers 

E - Gradient indicators 

E - Inclinometers 

E - Slope indicators 

F - Clinomètres 

F - Inclinomètres 

F - Indicateurs de pente 

F - Pente (indicateurs de -) 

Уровни [приборы для определения горизонтального 

положения] 
090362 

E - Levels [instruments for determining the 

horizontal] 

F - Niveaux [instruments pour donner l'horizontale] 

Уровни ртутные 
090344 

E - Mercury levels 

F - Mercure (niveaux à -) 

Уровни спиртовые 
090096 

E - Spirit levels 

F - Bulle (niveaux à -) 

Урометры 
090492 

E - Urinometers 

F - Uromètres 

Усилители звука 
090037 

E - Amplifiers 

F - Amplificateurs 

F - Amplification des sons (appareils pour l'-) 

Ускорители частиц 
090002 

E - Particle accelerators 

F - Accélérateurs de particules 

F - Particules (accélérateurs de -) 

Установки электрические для дистанционного 

управления производственными процессами 
090130 

E - Electric installations for the remote control of 

industrial operations 

E - Remote control of industrial operations (Electric 

installations for the -) 

F - Commande à distance d'opérations industrielles 

(installations électriques pour la -) 

Устройства для автоматического управления 

транспортными средствами 
090396 

E - Steering apparatus, automatic, for vehicles 

F - Pilotage automatique (dispositifs de -) pour 

véhicules 

Устройства для балансировки 
090237 

E - Balancing apparatus 

F - Équilibrage (dispositifs d'-) 

Устройства для видеозаписи 
090536 

E - Video recorders 

F - Magnétoscopes 

Устройства для воспроизведения звука 
090452 

E - Sound reproduction apparatus 

F - Reproduction du son (appareils pour la -) 

Устройства для выписывания счетов 
090252 

E - Invoicing machines 

F - Facturer (machines à -) 

Устройства для записи на магнитную ленту 
090077 

E - Tape recorders 

F - Bande magnétique (enregistreurs à -) 

F - Enregistreurs à bande magnétique 

Устройства для защиты от рентгеновского 

излучения, за исключением используемых в 

медицине 
090422 

E - Protection devices against X-rays, not for 

medical purposes 
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E - X-rays (Protection devices against -), not for 

medical purposes 

F - Protection (dispositifs de -) contre les rayons X 

non à usage médical 

F - Rayons X (dispositifs de protection contre les -) 

non à usage médical 

Устройства для обеспечения безопасности на 

железнодорожном транспорте 
090254 

E - Railway traffic safety appliances 

F - Sûreté du trafic ferroviaire (appareils pour la -) 

F - Trafic ferroviaire (appareils pour la sûreté du -) 

Устройства для обработки информации 
090306 

E - Data processing apparatus 

F - Données (appareils de traitement de –) 

F - Traitement de données (appareils de –) 

Устройства для переливания [перепускания] 

кислорода 
090377 

E - Oxygen transvasing apparatus 

F - Oxygène (appareils pour transvaser l'-) 

Устройства для предотвращения краж 

электрические 
090497 

E - Theft prevention installations, electric 

F - Vol (installations électriques pour préserver du -) 

Устройства для резки пленки 
090262 

E - Film cutting apparatus 

F - Films (appareils à couper les -) 

Устройства для сушки фотоснимков 
090282 

E - Drying apparatus for photographic prints 

E - Photographic prints (Drying apparatus for -) 

F - Photographiques (appareils à sécher les 

épreuves -) 

F - Sécher les épreuves photographiques (appareils 

à -) 

F - Épreuves photographiques (appareils à sécher 

les -) 

Устройства для считывания знаков оптические 
090615 

E - Optical character readers 

E - Readers (Optical character -) 

F - Lecteurs optiques 

Устройства для центровки диапозитивов 
090183 

E - Centering apparatus for photographic 

transparencies 

E - Photographic transparencies (Centering 

apparatus for -) 

F - Diapositives (appareils de cadrage pour -) 

Устройства дозирующие 
090565 

E - Dosage dispensers 

E - Dosimeters 

F - Dosage (appareils de -) 

F - Doseurs 

Устройства зарядные для аккумуляторных батарей 
090266 

E - Battery chargers 

F - Chargeurs de piles et batteries 

Устройства зарядные для электрических 

аккумуляторов 
090083 

E - Chargers for electric batteries 

F - Accumulateurs électriques (appareils pour la 

recharge des -) 

F - Recharge des accumulateurs électriques 

(appareils pour la -) 

Устройства звуковые сигнальные 
090014 

E - Acoustic [sound] alarms 

E - Sound alarms 

F - Acoustiques (avertisseurs -) 

F - Avertisseurs acoustiques 

Устройства и машины для зондирования 
090453 

E - Sounding apparatus and machines 

F - Sondage (appareils et machines de -) 

Устройства и приспособления для монтажа 

кинофильмов [кинопленки] 
090124 

E - Cinematographic film (Apparatus for editing -) 

E - Editing appliances for cinematographic films 

E - Films (Editing appliances for cinematographic -) 

F - Cinématographiques (dispositifs pour le montage 

des films -) 

F - Films cinématographiques (dispositifs pour le 

montage des -) 

F - Montage des films cinématographiques 

(dispositifs pour le -) 

Устройства катодные для защиты от коррозии 
090412 

E - Cathodic anti-corrosion apparatus 

F - Protection contre la rouille (dispositifs 

cathodiques pour la -) 

F - Rouille (dispositifs cathodiques pour la 

protection contre la -) 

Устройства коммутационные [оборудование для 

обработки информации] 
090594 

E - Couplers [data processing equipment] 

F - Coupleurs [équipements de traitement de 

données] 

Устройства охранной сигнализации 
090511 

E - Anti-theft warning apparatus 

F - Avertisseurs contre le vol 

F - Vol (avertisseurs contre le -) 

Устройства периферийные компьютеров 
090590 

E - Computer peripheral devices 

E - Peripheral devices (Computer -) 

F - Ordinateurs (périphériques d'-) 

F - Périphériques d'ordinateurs 

Устройства помехозащитные [электричество] 
090048 

E - Anti-interference devices [electricity] 

F - Antiparasites (dispositifs -) [électricité] 

Устройства размагничивающие для магнитной 

ленты 
090076 

E - Demagnetizing apparatus for magnetic tapes 

E - Tapes (Demagnetizing apparatus for magnetic -) 

F - Bandes magnétiques (appareils démagnétiseurs 

de -) 
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F - Démagnétiseurs de bandes magnétiques 

(appareils -) 

Устройства связи акустические 
090593 

E - Acoustic couplers 

E - Couplers (Acoustic -) 

F - Coupleurs acoustiques 

Устройства сигнальные аварийные* 
090026 

E - Alarms * 

F - Alarme (instruments d'-) 

Устройства сигнальные противотуманные, за 

исключением взрывчатых 
090524 

E - Fog signals, non-explosive 

F - Brouillard (signaux de -), non explosifs 

F - Brume (signaux de -) non explosifs 

F - Signaux de brouillard non explosifs 

F - Signaux de brume non explosifs 

Устройства сигнальные тревожные 
090013 

E - Whistle alarms 

F - Alarme (avertisseurs à sifflet d'-) 

F - Avertisseurs à sifflet d'alarme 

Устройства суммирующие 
090019 

E - Adding machines 

F - Additionner (machines à -) 

Устройства считывающие [оборудование для 

обработки информации] 
090620 

E - Readers [data processing equipment] 

F - Lecteurs [informatique] 

Устройства теплорегулирующие 
090116 

E - Heat regulating apparatus 

F - Chaleur (appareils de contrôle de -) 

F - Contrôle de chaleur (appareils de -) 

Устройства фотокопировальные [фотографические, 

электростатические, тепловые] 
090154 

E - Photocopiers [photographic, electrostatic, 

thermic] 

F - Photocopieurs 

Устройства, считывающие штриховые коды 
090581 

E - Bar code readers 

E - Readers (Bar code -) 

F - Codes à barres (lecteurs de -) 

F - Lecteurs de codes à barres 

Файлы звуковые, загружаемые для звонков 

мобильных телефонов 
090694 

E - Downloadable ring tones for mobile phones 

F - Tonalités de sonnerie téléchargeables pour 

téléphones mobiles 

Файлы изображений загружаемые 
090696 

E - Downloadable image files 

F - Fichiers d'images téléchargeables 

Файлы музыкальные загружаемые 
090695 

E - Downloadable music files 

F - Fichiers de musique téléchargeables 

Фильмы мультипликационные 
090176 

E - Animated cartoons 

E - Cartoons (Animated -) 

F - Dessins animés 

Фильтры [фотография] 
090264 

E - Filters [photography] 

F - Filtres pour la photographie 

Фильтры для респираторов 
090263 

E - Filters for respiratory masks 

F - Filtres pour masques respiratoires 

F - Masques respiratoires (filtres pour -) 

F - Respiratoires (filtres pour masques -) 

Фильтры для ультрафиолетовых лучей, 

используемые в фотографии 
090574 

E - Filters for ultraviolet rays, for photography 

F - Filtres pour rayons ultraviolets pour la 

photographie 

F - Rayons ultraviolets (filtres pour -) pour la 

photographie 

F - Ultraviolets (filtres pour rayons -) pour la 

photographie 

Флэш-накопители USB 
090700 

E - USB flash drives 

F - Clés USB 

Фонари "волшебные" 
090321 

E - Lanterns (Magic -) 

E - Magic lanterns 

F - Lanternes magiques 

Фонари с оптической системой 
090319 

E - Lanterns (Optical -) 

E - Optical lamps 

E - Optical lanterns 

F - Lampes optiques 

F - Lanternes optiques 

Фонари сигнальные 
090322 

E - Signal lanterns 

F - Lanternes à signaux 

Фотоаппараты 
090184 

E - Cameras [photography] 

F - Photographiques (appareils -) 

Фотоглянцеватели 
090283 

E - Glazing apparatus for photographic prints 

E - Photographic prints (Glazing apparatus for -) 

F - Glacer les épreuves photographiques (appareils 

à -) 

F - Photographiques (appareils à glacer les 

épreuves -) 

F - Épreuves photographiques (appareils à glacer 

les -) 

Фотозатворы 
090181 

E - Shutters [photography] 

F - Obturateurs [photographie] 

Фотолаборатории 
090117 
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E - Darkrooms [photography] 

F - Chambres noires [photographie] 

Фотометры 
090393 

E - Photometers 

F - Photomètres 

Фотоосветители импульсные 
090206 

E - Flash-bulbs [photography] 

F - Flashes [photographie] 

Фоторамки цифровые 
090711 

E - Digital photo frames 

F - Cadres de photos numériques 

F - Photos numériques (cadres de –) 

Фотоувеличители 
090021 

E - Enlarging apparatus [photography] 

F - Agrandissements (appareils pour -) 

[photographie] 

Фотоэлементы с запирающим слоем 
090531 

E - Photovoltaic cells 

F - Cellules photovoltaïques 

Футляры для контактных линз 
090555 

E - Contact lenses (Containers for -) 

E - Containers for contact lenses 

F - Verres de contact (étuis pour -) 

F - Étuis pour verres de contact 

Футляры для очков 
090567 

E - Spectacle cases 

F - Lunettes (étuis à -) 

F - Étuis à lunettes 

Футляры для пенсне 
090248 

E - Cases (Eyeglass -) 

E - Cases (Pince-nez -) 

E - Eyeglass cases 

E - Pince-nez cases 

F - Pince-nez (étuis pour -) 

F - Étuis pour pince-nez 

Футляры для предметных стекол микроскопов 
090128 

E - Containers for microscope slides 

E - Microscope slides (Containers for -) 

F - Coffrets pour lames de microscopes 

F - Lames de microscopes (coffrets pour -) 

Футляры специальные для фотоаппаратов и 

фотопринадлежностей 
090246 

E - Cases especially made for photographic 

apparatus and instruments 

F - Photographiques (étuis spéciaux pour appareils et 

instruments -) 

F - Étuis spéciaux pour appareils et instruments 

photographiques 

Хроматографы лабораторные 
090585 

E - Chromatography apparatus for laboratory use 

F - Chromatographie (appareils de -) de laboratoire 

Хронографы [устройства для записи времени] 
090586 

E - Chronographs [time recording apparatus] 

F - Chronographes [appareils enregistreurs de 

durées] 

Центрифуги лабораторные 
090698 

E - Laboratory centrifuges 

F - Centrifugeuses de laboratoire 

Цепочки для пенсне 
090115 

E - Chains (Eyeglass -) 

E - Eyeglass chains 

E - Pince-nez chains 

F - Chaînettes de pince-nez 

F - Pince-nez (chaînettes de -) 

Циклотроны 
090172 

E - Cyclotrons 

F - Cyclotrons 

Циркули [измерительные инструменты] 
090200 

E - Compasses [measuring instruments] 

F - Compas [instruments de mesure] 

Частотомеры 
090268 

E - Frequency meters 

F - Fréquencemètres 

Часы табельные [устройства для регистрации 

времени] 
090649 

E - Clocks (Time -) [time recording devices] 

E - Time clocks [time recording devices] 

F - Pointeurs [horloges pointeuses] 

Чашки Петри 
090712 

E - Petri dishes 

F - Boîtes de Petri 

Чехлы для переносных компьютеров 
090710 

E - Sleeves for laptops 

F - Fourreaux pour ordinateurs portables 
Чехлы защитные противопожарные 

090638 

E - Fire blankets 

F - Couvertures coupe-feu 

Чипы [интегральные схемы] 
090540 

E - Chips [integrated circuits] 

F - Puces [circuits intégrés] 

Шаблоны [измерительные инструменты] 
090105 

E - Jigs [measuring instruments] 

F - Gabarits [instruments de mesure] 

Шагомеры 
090137 

E - Pedometers 

F - Compte-pas [podomètres] 

F - Podomètres [compte-pas] 

Шары-зонды метеорологические 
090075 

E - Balloons (Meteorological -) 

E - Meteorological balloons 

F - Ballons météorologiques 

F - Météorologiques (ballons -) 

Шины для монтажа точечных источников света 
090635 

E - Electrified rails for mounting spot lights 



Класс 09   

 139 

F - Rails électriques pour le montage de projecteurs 

Ширмы асбестовые для пожарных 
090689 

E - Asbestos screens for firemen 

E - Firemen (Asbestos screens for -) 

E - Screens for firemen (Asbestos -) 

F - Asbeste (paravents d'-) pour pompiers 

F - Paravents d'asbeste pour pompiers 

F - Pompiers (paravents d'asbeste pour -) 

Шланги пожарные 
090708 

E - Fire hose 

E - Hose (Fire -) 

F - Incendie (tuyaux à -) 

F - Tuyaux à incendie 

Шлемы защитные для спортсменов 
090656 

E - Helmets (Protective -) for sports 

E - Protective helmets for sports 

E - Sports (Protective helmets for -) 

F - Casques de protection pour le sport 

F - Protection (casques de -) pour le sport 

F - Sport (casques de protection pour le -) 

Шнурки для мобильных телефонов 
090703 

E - Cell phone straps 

F - Cordonnets pour téléphones mobiles 

Шнурки для пенсне 
090156 

E - Eyeglass cords 

E - Pince-nez cords 

F - Cordons de pince-nez 

F - Pince-nez (cordons de -) 

Штативы для фотоаппаратов 
090577 

E - Tripods for cameras 

F - Trépieds pour appareils photographiques 

Щиты коммутационные 
090146 

E - Switchboards 

F - Connexion (tableaux de -) 

F - Tableaux de connexion 

Щиты распределительные [электричество] 
090197 

E - Distribution boards [electricity] 

F - Distribution (tableaux de -) [électricité] 

F - Tableaux de distribution [électricité] 

Экраны [фотография] 
090211 

E - Screens [photography] 

F - Écrans [photographie] 

Экраны для защиты лица рабочего 
090210 

E - Face-shields (Workmen's protective -) 

E - Workmen's protective face-shields 

F - Écrans de protection faciaux pour ouvriers 

F - Protection faciaux pour ouvriers (écrans de –) 

Экраны проекционные 
090209 

E - Projection screens 

F - Projection (écrans de -) 

F - Écrans de projection 

Экраны рентгеновских аппаратов для 

промышленных целей 
090526 

E - Radiology screens for industrial purposes 

F - Radiologiques (écrans -) à usage industriel 

F - Écrans radiologiques à usage industriel 

Экраны флуоресцирующие 
090208 

E - Fluorescent screens 

F - Fluorescents (écrans -) 

F - Écrans fluorescents 

Экспонометры [измерители освещенности] 
090251 

E - Exposure meters [light meters] 

F - Exposimètres [posemètres] 

F - Posemètres 

Электропроводка 
090216 

E - Ducts [electricity] 

F - Canalisations électriques 

F - Électriques (canalisations -) 

Элементы гальванические 
090218 

E - Galvanic cells 

F - Galvaniques (éléments -) 

F - Éléments galvaniques 

Эпидиаскопы 
090235 

E - Epidiascopes 

F - Épidiascopes 

Эргометры 
090239 

E - Ergometers 

F - Ergomètres 

Якоря [электричество] 
090305 

E - Armatures [electricity] 

F - Induits [électricité] 
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Класс 10 

ПРИБОРЫ И ИНСТРУМЕНТЫ ХИРУРГИЧЕСКИЕ, МЕДИЦИНСКИЕ, СТОМА-
ТОЛОГИЧЕСКИЕ И ВЕТЕРИНАРНЫЕ; ПРОТЕЗЫ КОНЕЧНОСТЕЙ, ГЛАЗНЫЕ 
И ЗУБНЫЕ ПРОТЕЗЫ; ОРТОПЕДИЧЕСКИЕ ИЗДЕЛИЯ; МАТЕРИАЛЫ ДЛЯ 
НАЛОЖЕНИЯ ШВОВ 

 

 

 
Аппаратура для анализов крови 

100087 

E - Blood testing apparatus 

F - Analyse du sang (appareils pour l'-) 

F - Sang (appareils pour l'analyse du -) 

Аппаратура для анестезии 
100057 

E - Anaesthetic apparatus 

F - Anesthésie (appareils d'-) 

Аппаратура для гальванотерапии 
100091 

E - Galvanic therapeutic appliances 

F - Galvaniques (appareils thérapeutiques -) 

F - Thérapeutiques galvaniques (appareils -) 

Аппаратура для искусственной вентиляции легких 
100139 

E - Artificial respiration (Apparatus for -) 

F - Respiration artificielle (appareils pour la -) 

Аппаратура для лечения глухоты 
100147 

E - Deafness (Apparatus for the treatment of -) 

F - Surdité (appareils pour le traitement de la -) 

Аппаратура для медицинских анализов 
100180 

E - Analysis (Apparatus for use in medical -) 

E - Testing apparatus for medical purposes 

F - Analyse (appareils pour l'-) à usage médical 

Аппаратура для физических упражнений для 

медицинских целей 
100176 

E - Physical exercise apparatus, for medical 

purposes 

F - Corporels (appareils médicaux pour exercices -) 

F - Exercices corporels (appareils médicaux pour -) 

Аппаратура для функционального восстановления 

тела для медицинских целей 
100221 

E - Rehabilitation apparatus (Body -) for medical 

purposes 

F - Rééducation physique (appareils de -) à usage 

médical 

Аппаратура и инструменты стоматологические 
100073 

E - Dental apparatus and instruments 

F - Dentaires (appareils et instruments -) 

Аппаратура и инструменты хирургические 
100054 

E - Surgical apparatus and instruments 

F - Chirurgicaux (appareils et instruments -) 

Аппаратура реанимационная 
100135 

E - Resuscitation apparatus 

F - Réanimation (appareils de -) 

Аппаратура стоматологическая электрическая 
100179 

E - Dental apparatus, electric 

F - Dentaires (appareils -) électriques 

Аппаратура физиотерапевтическая 
100196 

E - Physiotherapy apparatus 

F - Physiothérapie (appareils pour la -) 

Аппараты вибрационные для кроватей 
100157 

E - Bed vibrators 

F - Vibratoires (appareils -) pour lits 

Аппараты горячего воздуха терапевтические 
100011 

E - Hot air therapeutic apparatus 

F - Air chaud (appareils thérapeutiques à -) 

Аппараты диагностические для медицинских целей 
100201 

E - Diagnostic apparatus for medical purposes 

F - Diagnostic (appareils pour le -) à usage médical 

Аппараты для вытяжки, используемые в медицине 
100215 

E - Traction apparatus for medical purposes 

F - Extension (appareils d'-) à usage médical 

Аппараты для лучевой терапии 
100134 

E - Radiotherapy apparatus 

F - Radiothérapie (appareils pour la -) 

Аппараты для микрошлифовки кожи 
100220 

E - Microdermabrasion apparatus 

F - Microdermabrasion (appareils de -) 

Аппараты для окуривания для медицинских целей 
100182 

E - Fumigation apparatus for medical purposes 

F - Fumigations (appareils pour -) à usage médical 

Аппараты и установки рентгеновские для 

медицинских целей 
100131 

E - X-rays (Apparatus and installations for the 

production of -), for medical purposes 

F - Rayons X (appareils et installations pour la 

production de -) à usage médical 

Аппараты радиологические для медицинских целей 
100133 

E - Radiological apparatus for medical purposes 

F - Radiologie (appareils de -) à usage médical 

Аппараты рентгеновские для медицинских целей 
100024 

E - X-ray apparatus for medical purposes 

F - Rayons X (appareils à -) à usage médical 

Аппараты слуховые для слабослышащих 
100005 
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E - Hearing aids for the deaf 

F - Acoustiques (appareils -) pour malentendants 

Бандажи грыжевые 
100039 

E - Hernia bandages 

E - Trusses 

F - Bandages herniaires 

F - Brayers [bandages herniaires] 

F - Herniaires (bandages -) 

Бандажи для беременных 
100046 

E - Maternity belts 

F - Grossesse (ceintures de -) 

Бандажи эластичные 
100022 

E - Bandages, elastic 

F - Bandages élastiques 

Банки медицинские 
100155 

E - Cupping glasses 

F - Ventouses médicales 

Боры стоматологические 
100072 

E - Burs (Dental -) 

F - Fraises à usage dentaire 

Бутылки детские с сосками 
100028 

E - Babies' bottles 

E - Feeding bottles 

F - Biberons 

Валики надувные для медицинских целей 

Подушечки надувные для медицинских целей 
100162 

E - Air cushions for medical purposes 

F - Air (coussins à -) à usage médical 

F - Coussins à air à usage médical 

Вибраторы горячего воздуха для медицинских 

целей 
100012 

E - Hot air vibrators for medical purposes 

F - Air chaud (vibrateurs à -) à usage médical 

F - Vibrateurs à air chaud à usage médical 

Вибромассажеры 
100158 

E - Vibromassage apparatus 

F - Vibromasseurs 

Гастроскопы 
100093 

E - Gastroscopes 

F - Gastroscopes 

Гематиметры 
100095 

E - Hematimeters 

F - Hématimètres 

Губки хирургические 
100053 

E - Sponges (Surgical -) 

F - Chirurgicales (éponges -) 

F - Éponges chirurgicales 

Дефибрилляторы сердца 
100211 

E - Defibrillators 

F - Défibrillateurs 

Диализаторы 
100212 

E - Dialyzers 

F - Dialyseurs 

Емкости специальные для медицинских отходов 
100216 

E - Containers especially made for medical waste 

E - Waste (Containers especially made for 

medical -) 

F - Déchets médicaux (récipients spéciaux pour -) 

F - Récipients spéciaux pour déchets médicaux 

Зажимы хирургические 
100007 

E - Clips, surgical 

F - Agrafes chirurgicales 

F - Chirurgicales (agrafes -) 

Зеркала стоматологические 
100078 

E - Mirrors for dentists 

F - Dentistes (miroirs pour -) 

F - Miroirs pour dentistes 

Зеркала хирургические 
100118 

E - Mirrors for surgeons 

F - Chirurgiens (miroirs pour -) 

F - Miroirs pour chirurgiens 

Зонды для медицинских целей 
100085 

E - Probes for medical purposes 

F - Sondes à usage médical 

Зонды уретральные 
100153 

E - Urethral probes 

F - Urétrales (sondes -) 

Зубы искусственные 
100052 

E - Artificial teeth 

E - Teeth (Artificial -) 

F - Dents artificielles 

Иглы для иглоукалывания 
100199 

E - Acupuncture needles 

F - Aiguilles d'acupuncture 

Иглы для наложения швов 
100009 

E - Suture needles 

F - Sutures (aiguilles pour -) 

Иглы медицинские 
100008 

E - Needles for medical purposes 

F - Aiguilles à usage médical 

Изделия ортопедические 
100038 

E - Orthopaedic articles 

E - Orthopedic articles 

F - Orthopédiques (articles -) 

Имплантаты хирургические [материалы 

искусственные] 
100208 

E - Surgical implants [artificial materials] 

F - Implants artificiels 

Ингаляторы 
100099 

E - Inhalers 

F - Inhalateurs 
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Наклейки-индикаторы температуры для 

медицинских целей 
100225 

E - Temperature indicator label for medical purposes 

F - Étiquettes indicatrices de température, à usage 

médical 

Инжекторы для медицинских целей 
100100 

E - Injectors for medical purposes 

F - Injecteurs à usage médical 

Инкубаторы для медицинских целей 
100067 

E - Incubators for medical purposes 

F - Couveuses médicales 

Инкубаторы для младенцев 
100177 

E - Incubators for babies 

F - Bébés (couveuses pour -) 

F - Couveuses pour bébés 

Инструменты акушерские 
100120 

E - Obstetric apparatus 

F - Obstétricaux (appareils -) 

Инструменты акушерские ветеринарные 
100027 

E - Cattle (Obstetric apparatus for -) 

F - Bestiaux (appareils obstétricaux pour -) 

Инструменты для электроиглоукалывания 
100202 

E - Electric acupuncture instruments 

F - Acupuncture (instruments électriques pour l'-) 

Инструменты режущие [хирургические] 
100065 

E - Cutlery [surgical] 

F - Coutellerie chirurgicale 

Инсуффляторы 
100103 

E - Insufflators 

F - Insufflateurs 

Канюли 
100042 

E - Cannulae 

F - Canules 

Капельницы для медицинских целей 
100061 

E - Droppers for medical purposes 

F - Compte-gouttes à usage médical 

Капельницы пузырьковые для медицинских целей 
100089 

E - Dropper bottles for medical purposes 

F - Flacons compte-gouttes à usage médical 

Кардиостимуляторы 
100203 

E - Heart pacemakers 

F - Stimulateurs cardiaques 

Катетеры 
100015 

E - Catheters 

F - Cathéters 

Кетгут 
100035 

E - Catgut 

F - Catgut 

Клеенки подкладные для больничных коек 
100013 

E - Draw-sheets for sick beds 

F - Alaises 

F - Alèses 

Клизмы 
100104 

E - Enema apparatus for medical purposes 

F - Irrigateurs à usage médical 

Кожа искусственная для хирургических целей 
100125 

E - Artificial skin for surgical purposes 

F - Peau artificielle à usage chirurgical 

Кольца зубные детские 
100018 

E - Rings (Teething -) 

E - Teething rings 

F - Anneaux pour calmer ou faciliter la dentition 

F - Dentition (anneaux pour calmer ou faciliter la -) 

Компрессоры [хирургические] 
100060 

E - Compressors [surgical] 

F - Compresseurs [chirurgie] 

Компрессы термоэлектрические [хирургические] 
100059 

E - Compresses (Thermo-electric -) [surgery] 

E - Thermo-electric compresses [surgery] 

F - Compresses thermoélectriques [chirurgie] 

Корсеты брюшные 
100003 

E - Abdominal corsets 

E - Corsets (Abdominal -) 

F - Abdominaux (corsets -) 

F - Corsets abdominaux 

Корсеты для медицинских целей 
100183 

E - Corsets for medical purposes 

F - Gaines à usage médical 

Костыли 
100168 

E - Crutches 

F - Béquilles pour infirmes 

Кресла зубоврачебные 
100048 

E - Dentists' armchairs 

F - Dentistes (fauteuils de -) 

Кресла медицинские или зубные 
100088 

E - Armchairs for medical or dental purposes 

F - Fauteuils à usage médical ou dentaire 

Кровати, специально приспособленные для 

медицинских целей 
100173 

E - Beds, specially made for medical purposes 

F - Lits construits spécialement pour les soins 

médicaux 

Крышки для бутылочек с соской 
100169 

E - Feeding bottle valves 

E - Valves (Feeding bottle -) 

F - Biberons (fermetures de -) 

F - Fermetures de biberons 

Куклы эротические [секс-куклы] 
100219 

E - Love dolls [sex dolls] 

F - Poupées érotiques [poupées sexuelles] 
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Лазеры для медицинских целей 
100106 

E - Lasers for medical purposes 

F - Lasers à usage médical 

Лампы для медицинских целей 
100108 

E - Lamps for medical purposes 

F - Lampes à usage médical 

Лампы кварцевые для медицинских целей 
100130 

E - Quartz lamps for medical purposes 

F - Quartz (lampes à -) à usage médical 

Лампы ультрафиолетовые для медицинских целей 
100105 

E - Ultraviolet ray lamps for medical purposes 

F - Rayons ultraviolets (lampes à -) à usage médical 

F - Ultraviolets (lampes à rayons -) à usage médical 

Ланцеты 
100077 

E - Lancets 

F - Lancettes 

Линзы [внутриглазные протезы] для имплантации 
100194 

E - Lenses [intraocular prostheses] for surgical 

implantation 

E - Prostheses (Intraocular -) [lenses] for surgical 

implantation 

F - Lentilles [prothèses intra-oculaires] pour 

implantation chirurgicale 

F - Prothèses intra-oculaires [lentilles] pour 

implantations chirurgicales 

Ложки для лекарств 
100069 

E - Medicine (Spoons for administering -) 

E - Spoons for administering medicine 

F - Cuillers pour médicaments 

F - Médicaments (cuillers pour -) 

Маски для медицинского персонала 
100205 

E - Masks for use by medical personnel 

F - Masques utilisés par le personnel médical 

Маски наркозные 
100112 

E - Anaesthetic masks 

F - Anesthésiques (masques -) 

F - Masques anesthésiques 

Материалы для наложения швов 
100149 

E - Suture materials 

F - Sutures (matériel pour -) 

Матрацы медицинские для родов 
100004 

E - Childbirth mattresses 

E - Mattresses (Childbirth -) 

F - Accouchement (matelas pour l'-) 

F - Matelas pour l'accouchement 

Матрацы надувные для медицинских целей 
100163 

E - Air mattresses, for medical purposes 

F - Air (matelas à -) à usage médical 

F - Matelas à air à usage médical 

Матрацы, наполненные водой, для медицинских 

целей 
100096 

E - Beds (Hydrostatic [water] -) for medical 

purposes 

E - Hydrostatic beds for medical purposes 

E - Water beds for medical purposes 

F - Hydrostatiques (lits -) à usage médical 

F - Lits hydrostatiques à usage médical 

Мебель специальная для медицинских целей 
100119 

E - Furniture especially made for medical purposes 

F - Mobilier spécial à usage médical 

Мешки для воды для медицинских целей 
100082 

E - Water bags for medical purposes 

F - Eau (poches à -) à usage médical 

Мешочки для вагинального спринцевания 
100218 

E - Douche bags 

F - Poches pour douches vaginales 

Молокоотсосы 
100107 

E - Breast pumps 

F - Lait (tire- -) 

F - Tire-lait 

Мочеприемники [емкости для сбора мочи] 
100110 

E - Urinals [vessels] 

F - Urinaux 

Наколенники ортопедические 
100193 

E - Bandages (Knee -), orthopedic 

E - Knee bandages, orthopedic 

F - Genouillères orthopédiques 

Наконечники для костылей 
100126 

E - Crutches for invalids (Tips for -) 

E - Tips for crutches for invalids 

F - Béquilles (embouts de -) pour infirmes 

F - Embouts de béquilles pour infirmes 

Напальчники для медицинских целей 
100079 

E - Finger guards for medical purposes 

F - Doigtiers à usage médical 

Направляющие проволочные 
100213 

E - Guidewires (Medical -) 

E - Medical guidewires 

F - Fils de guidage médicaux 

Насосы для медицинских целей 
100086 

E - Pumps for medical purposes 

F - Pompes à usage médical 

Нитки хирургические 
100056 

E - Thread, surgical 

F - Chirurgiens (fils de -) 

F - Fils de chirurgiens 

Ножи хирургические 
100029 

E - Knives for surgical purposes 

F - Bistouris 

F - Couteaux de chirurgie 

F - Inciseurs à usage chirurgical 

Ножницы хирургические 
100058 

E - Scissors for surgery 
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F - Ciseaux pour la chirurgie 

Носилки для больных 
100037 

E - Ambulance stretchers 

E - Stretchers (Ambulance -) 

F - Brancards pour malades 

F - Civières 

Носилки на колесах для больных 
100036 

E - Stretchers, wheeled 

F - Brancards roulants 

Обувь для медицинских целей 
100031 

E - Boots for medical purposes 

F - Bottes à usage médical 

Обувь ортопедическая 
100051 

E - Orthopaedic footwear 

E - Orthopedic footwear 

F - Chaussures orthopédiques 

Одежда специальная для операционных комнат 
100200 

E - Clothing especially for operating rooms 

F - Vêtements spéciaux pour salles d'opération 

Одеяла с электрообогревом для медицинских целей 
100191 

E - Blankets, electric, for medical purposes 

F - Couvertures chauffantes, à usage médical 

Опоры, используемые при плоскостопии 
100146 

E - Flat feet (Supports for -) 

E - Supports for flat feet 

F - Pieds plats (supports pour -) 

Офтальмометры 
100122 

E - Ophthalmometers 

F - Ophtalmomètres 

Офтальмоскопы 
100123 

E - Ophthalmoscopes 

F - Ophtalmoscopes 

Перевязь [бандаж поддерживающий] 
100217 

E - Slings [supporting bandages] 

F - Écharpes [bandages de soutien] 

Перчатки для массажа 
100092 

E - Gloves for massage 

E - Massage (Gloves for -) 

F - Gants pour massages 

F - Massages (gants pour -) 

Перчатки для медицинских целей 
100043 

E - Gloves for medical purposes 

F - Gants à usage médical 

Пессарии 
100010 

E - Pessaries 

F - Pessaires 

Пилы хирургические 
100140 

E - Saws for surgical purposes 

F - Scies à usage chirurgical 

Пинцеты ушные 
100071 

E - Ear picks 

E - Picks (Ear -) 

F - Cure-oreilles 

F - Oreilles (cure- -) 

Плевательницы для медицинских целей 
100034 

E - Spittoons for medical purposes 

F - Crachoirs à usage médical 

Повязки гипсовые ортопедические 
100206 

E - Plaster bandages for orthopaedic purposes 

E - Plaster bandages for orthopedic purposes 

F - Bandages plâtrés à usage orthopédique 

F - Bandes plâtrées à usage orthopédique 

Повязки для суставов ортопедические 
100020 

E - Bandages (Supportive -) 

E - Bandages for joints, anatomical 

E - Supportive bandages 

F - Articulations (bandages orthopédiques pour les -) 

F - Bandages orthopédiques pour les articulations 

Повязки поддерживающие 
100148 

E - Bandages (Suspensory -) 

E - Suspensory bandages 

F - Suspensoirs [bandages] 

Подошвы для ортопедической обуви 
100171 

E - Orthopaedic soles 

E - Orthopedic soles 

E - Soles (Orthopaedic [orthopedic] -) 

F - Semelles orthopédiques 

Подушечки брюшные 
100098 

E - Abdominal pads 

E - Pads (Abdominal -) 

F - Hypogastriques (pelotes -) 

F - Pelotes hypogastriques 

Подушки для медицинских целей 
100064 

E - Cushions for medical purposes 

F - Coussins à usage médical 

Подушки для предотвращения образования 

пролежней 
100195 

E - Pads [pouches] for preventing pressure sores on 

patient bodies 

E - Sores (Pads [pouches] for preventing pressure -) 

on patient bodies 

F - Coussinets pour empêcher la formation d'escarres 

F - Escarres (coussinets pour empêcher la formation 

d'-) 

Подушки надувные для медицинских целей 
100161 

E - Air pillows for medical purposes 

F - Air (oreillers à -) à usage médical 

F - Oreillers à air à usage médical 

Подушки от бессонницы 
100101 

E - Pillows (Soporific -) for insomnia 

E - Soporific pillows for insomnia 

F - Insomnie (oreillers contre l'-) 

F - Oreillers contre l'insomnie 
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Подушки-грелки электрические для медицинских 

целей 
100050 

E - Cushions (Heating -), electric, for medical 

purposes 

E - Heating cushions [pads], electric, for medical 

purposes 

E - Pads (Heating -), electric, for medical purposes 

F - Coussins chauffés électriquement à usage 

médical 

Пояса брюшные 
100001 

E - Abdominal belts 

F - Abdominales (ceintures -) 

Пояса гальванические для медицинских целей 
100023 

E - Galvanic belts for medical purposes 

F - Bandes galvaniques à usage médical 

F - Galvaniques (bandes -) à usage médical 

Пояса гипогастрические 
100002 

E - Hypogastric belts 

F - Hypogastriques (ceintures -) 

Пояса для медицинских целей 
100045 

E - Belts for medical purposes 

F - Ceintures médicales 

Пояса ортопедические 
100047 

E - Belts (Orthopaedic [orthopedic] -) 

E - Orthopaedic belts 

E - Orthopedic belts 

F - Ceintures orthopédiques 

Пояса пупочные 
100121 

E - Umbilical belts 

F - Ombilicales (ceintures -) 

Пояса электрические для медицинских целей 
100175 

E - Belts, electric, for medical purposes 

F - Ceintures médicales électriques 

Презервативы 
100128 

E - Condoms 

F - Préservatifs 

Приборы аэрозольные для медицинских целей 
100160 

E - Aerosol dispensers for medical purposes 

F - Aérosols (appareils destinés à la projection d'-) à 

usage médical 

Приборы для измерения артериального давления 
100129 

E - Arterial blood pressure measuring apparatus 

E - Sphygmomanometers 

E - Sphygmotensiometers 

F - Mesure de la tension artérielle (appareils pour 

la -) 

F - Sphygmomanomètres 

F - Sphygmotensiomètres 

F - Tension artérielle (appareils pour la mesure de 

la -) 

Приборы для измерения пульса 
100222 

E - Pulse meters 

F - Pulsomètres 

F - Sphygmomètres 

Приборы для косметического массажа 
100063 

E - Esthetic massage apparatus 

F - Esthétiques (appareils pour massages -) 

F - Massages esthétiques (appareils pour -) 

Приборы для массажа 
100113 

E - Massage apparatus 

F - Massage (appareils de -) 

Приборы и инструменты ветеринарные 
100156 

E - Veterinary apparatus and instruments 

F - Vétérinaires (appareils et instruments -) 

Приборы и инструменты медицинские 
100114 

E - Medical apparatus and instruments 

F - Médicaux (appareils et instruments -) 

Приборы и инструменты урологические 
100102 

E - Urological apparatus and instruments 

F - Urologiques (appareils et instruments -) 

Приборы ортодонтологические 
100214 

E - Orthodontic appliances 

F - Orthodontie (appareils d'-) 

Приспособления для кормления грудью 
100016 

E - Nursing appliances 

F - Allaitement (appareils pour l'-) 

Приспособления для очистки полостей тела 
100178 

E - Brushes for cleaning body cavities 

F - Écouvillons pour nettoyer les cavités du corps 

Приспособления для перемещения инвалидов 
100204 

E - Invalids' hoists 

F - Dispositifs pour déplacer les invalides 

Приспособления для промывания полостей тела 
100044 

E - Body cavities (Appliances for washing -) 

F - Cavités du corps (appareils à rincer les -) 

F - Corps (appareils à rincer les cavités du -) 

F - Rincer les cavités du corps (appareils à -) 

Приспособления для срезания мозолей 
100062 

E - Corn knives 

E - Knives (Corn -) 

F - Cors (coupe- -) 

F - Coupe-cors 

Простыни для страдающих недержанием 
100014 

E - Incontinence sheets 

E - Sheets (Incontinence -) 

F - Draps pour incontinents 

F - Incontinents (draps pour -) 

Простыни стерильные хирургические 
100172 

E - Sterile sheets, surgical 

F - Champs opératoires [draps stériles] 

Простыни хирургические 
100207 

E - Surgical drapes 

F - Draps chirurgicaux 
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Протезы волосные 
100192 

E - Hair prostheses 

E - Prostheses (Hair -) 

F - Prothèses capillaires 

Протезы глазные 
100159 

E - Artificial eyes 

E - Eyes (Artificial -) 

F - Yeux artificiels 

Протезы груди 
100141 

E - Artificial breasts 

E - Breasts (Artificial -) 

F - Seins artificiels 

Протезы зубные 
100076 

E - Artificial teeth (Sets of -) 

E - Dentures 

F - Dentiers 

Протезы конечностей 
100117 

E - Artificial limbs 

E - Limbs (Artificial -) 

F - Membres artificiels 

F - Prothèses 

Протезы челюстей 
100111 

E - Artificial jaws 

E - Jaws (Artificial -) 

F - Mâchoires artificielles 

Пузыри со льдом для медицинских целей 
100094 

E - Ice bags for medical purposes 

F - Glace (sacs à -) à usage médical 

F - Sacs à glace à usage médical 

Пульверизаторы для медицинских целей 
100109 

E - Sprayers for medical purposes 

E - Vaporizers for medical purposes 

F - Pulvérisateurs à usage médical 

F - Vaporisateurs à usage médical 

Расширители [хирургические] 
100033 

E - Bougies [surgery] 

F - Bougies [chirurgie] 

Рентгенограммы для медицинских целей 
100132 

E - X-ray photographs for medical purposes 

F - Radiographies à usage médical 

Респираторы для искусственного дыхания 
100138 

E - Respirators for artificial respiration 

F - Respirateurs pour la respiration artificielle 

Рубашки смирительные 
100041 

E - Strait jackets 

F - Camisoles de force 

F - Force (camisoles de -) 

Скальпели 
100030 

E - Scalpels 

F - Scalpels 

Скребки для чистки языка 
100070 

E - Scrapers (Tongue -) 

E - Tongue scrapers 

F - Cure-langue 

F - Langue (cure -) 

Соски [пустышки] 
100145 

E - Babies' pacifiers [teats] 

E - Dummies [teats] for babies 

E - Pacifiers for babies 

E - Teats 

F - Sucettes [tétines] 

F - Tétines [sucettes] 

Соски для детских бутылок 
100170 

E - Feeding bottle teats 

E - Teats (Feeding bottle -) 

F - Biberons (tétines de -) 

F - Tétines de biberons 

Сосуды медицинские 
100115 

E - Receptacles for applying medicines 

F - Médicaments (récipients pour l'application de -) 

F - Récipients pour l'application de médicaments 

Спирометры [приборы медицинские] 
100197 

E - Spirometers [medical apparatus] 

F - Spiromètres [appareils médicaux] 

Спринцовки вагинальные 
100143 

E - Vaginal syringes 

F - Vaginales (seringues -) 

Средства защиты органов слуха 
100124 

E - Hearing protectors 

F - Ouïe (appareils pour la protection de l'-) 

Средства противозачаточные нехимические 
100184 

E - Contraceptives, non-chemical 

F - Contraceptifs non chimiques 

Стенты 
100223 

E - Stents 

F - Stents 

Стетоскопы 
100144 

E - Stethoscopes 

F - Stéthoscopes 

Столы операционные 
100150 

E - Operating tables 

E - Tables (Operating -) 

F - Opération (tables d'-) 

F - Tables d'opération 

Стульчаки для ночных горшков 
100210 

E - Chairs (Commode -) 

E - Commode chairs 

F - Chaises percées 

Судна подкладные для медицинских целей 
100026 

E - Basins for medical purposes 

F - Bassins à usage médical 

Судна подкладные санитарно-гигиенические 
100025 

E - Bed pans 



Класс 10   

 147 

E - Hygienic basins 

F - Bassins hygiéniques 

F - Hygiéniques (bassins -) 

Сумки с наборами медицинских инструментов 
100055 

E - Instrument cases for use by doctors 

F - Trousses de médecins  
Супинаторы для обуви 

100040 

E - Arch supports for footwear 

E - Footwear (Arch supports for -) 

F - Cambrures de chaussures (ressorts pour -) 

F - Chaussures (ressorts pour cambrures de -) 

F - Ressorts pour cambrures de chaussures 

Тампоны ушные [приспособления для защиты 

ушей] 
100224 

E - Ear plugs [ear protection devices] 

E - Plugs (Ear -) [ear protection devices] 

F - Bouchons pour les oreilles 

F - Oreilles (bouchons [tampons] pour les -) 

F - Tampons pour les oreilles 

Термокомпрессы для первой помощи 
100209 

E - Thermal packs for first aid purposes 

F - Coussinets thermiques pour premiers soins 

Термометры для медицинских целей 
100198 

E - Thermometers for medical purposes 

F - Thermomètres à usage médical 

Троакары 
100151 

E - Trocars 

F - Trocarts 

Трубки дренажные для медицинских целей 
100081 

E - Drainage tubes for medical purposes 

E - Tubes (Drainage -) for medical purposes 

F - Drains à usage médical 

Трубки рентгеновские для медицинских целей 
100136 

E - X-ray tubes for medical purposes 

F - Rayons X (tubes à -) à usage médical 

Трубки с радием для медицинских целей 
100017 

E - Radium tubes for medical purposes 

F - Ampoules radiogènes à usage médical 

F - Radiogènes (ampoules -) à usage médical 

Трубки слуховые 

Рожки слуховые 
100006 

E - Ear trumpets 

F - Acoustiques (cornets -) 

F - Cornets acoustiques 

Устройства для введения пилюль 
100127 

E - Balling guns 

F - Pilulaires 

Устройства для защиты от рентгеновских лучей для 

медицинских целей 
100137 

E - Protection devices against X-rays, for medical 

purposes 

E - X-rays (Protection devices against -), for medical 

purposes 

F - Protection (dispositifs de -) contre les rayons X à 

usage médical 

F - Rayons X (dispositifs de protection contre les -) 

à usage médical 

Фильтры для ультрафиолетовых лучей для 

медицинских целей 
100181 

E - Filters for ultraviolet rays, for medical purposes 

E - Ultraviolet rays for medical purposes (Filters 

for -) 

F - Filtres pour rayons ultraviolets à usage médical 

F - Rayons ultraviolets (filtres pour -) à usage 

médical 

F - Ultraviolets (filtres pour rayons -) à usage 

médical 

Чемоданчики для медицинских инструментов 
100116 

E - Cases fitted for medical instruments 

F - Mallettes spéciales pour instruments médicaux 

F - Médicaux (mallettes spéciales pour 

instruments -) 

Чулки эластичные хирургические 
100165 

E - Elastic stockings for surgical purposes 

E - Stockings (Elastic -) [surgery] 

F - Bas élastiques [chirurgie] 

Чулки эластичные, используемые при расширении 

вен 
100166 

E - Stockings for varices 

F - Bas pour les varices 

F - Varices (bas pour les -) 

Шины хирургические 
100021 

E - Splints, surgical 

F - Attelles [chirurgie] 

F - Éclisses [attelles] 

Шприцы для инъекций 
100080 

E - Syringes for injections 

F - Bocks à injections 

F - Injections (bocks à -) 

Шприцы для медицинских целей 
100164 

E - Syringes for medical purposes 

F - Seringues à usage médical 

Шприцы для подкожных инъекций 
100097 

E - Hypodermic syringes 

F - Hypodermiques (seringues -) 

Шприцы маточные 
100142 

E - Uterine syringes 

F - Utérines (seringues -) 

Шприцы уретральные 
100154 

E - Urethral syringes 

F - Urétrales (seringues -) 

Штифты для зубного протезирования 
100074 

E - Pins for artificial teeth 

F - Dentaires (pivots -) 

F - Pivots dentaires 

Щипцы акушерские 
100090 
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E - Forceps 

F - Forceps 

Щипцы для кастрирования 
100049 

E - Castrating pincers 

E - Pincers (Castrating -) 

F - Châtrer (tenailles à -) 

F - Tenailles à châtrer 

Экраны рентгеновских аппаратов для медицинских 

целей 
100083 

E - Radiology screens for medical purposes 

F - Radiologiques (écrans -) à usage médical 

F - Écrans radiologiques à usage médical 

Электроды для медицинского применения 
100174 

E - Electrodes for medical use 

F - Électrodes à usage médical 

Электрокардиографы 
100084 

E - Electrocardiographs 

F - Électrocardiographes 
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Класс 11 

УСТРОЙСТВА ДЛЯ ОСВЕЩЕНИЯ, НАГРЕВА, ПОЛУЧЕНИЯ ПАРА, ТЕПЛО-
ВОЙ ОБРАБОТКИ ПИЩЕВЫХ ПРОДУКТОВ, ДЛЯ ОХЛАЖДЕНИЯ, СУШКИ, 
ВЕНТИЛЯЦИИ, ВОДОРАСПРЕДЕЛИТЕЛЬНЫЕ И САНИТАРНО-ТЕХНИ-
ЧЕСКИЕ 

 

 
Абажуры 

110237 

E - Lamp shades 

F - Abat-jour 

Аккумуляторы пара 
110242 

E - Accumulators (Steam -) 

E - Steam accumulators 

F - Accumulateurs de vapeur 

F - Vapeur (accumulateurs de -) 

Аккумуляторы тепловые 
110002 

E - Accumulators (Heat -) 

E - Heat accumulators 

F - Accumulateurs de chaleur 

F - Chaleur (accumulateurs de -) 

Антиобледенители для транспортных средств 
110112 

E - Defrosters for vehicles 

E - Vehicles (Defrosters for -) 

F - Dégivreurs pour véhicules 

F - Véhicules (dégivreurs pour -) 

Аппараты дистилляционные 
110120 

E - Distillation apparatus 

F - Distillation (appareils pour la -) 

Аппараты для высушивания 
110117 

E - Desiccating apparatus 

F - Dessiccation (appareils de -) 

Аппараты для гидромассажных ванн 
110334 

E - Hydromassage bath apparatus 

F - Hydromassage (appareils pour bains d'-) 

Аппараты для дезинфекции 
110115 

E - Disinfectant apparatus 

F - Désinfection (appareils de -) 

Аппараты для дезодорации воздуха 
110009 

E - Air deodorising apparatus 

F - Air (appareils pour la désodorisation de l'-) 

Аппараты для загара [солярии] 
110271 

E - Tanning apparatus [sun beds] 

F - Bronzer (appareils à -) 

Аппараты для ионизации воздуха или воды 
110174 

E - Air or water (Ionization apparatus for the 

treatment of -) 

E - Ionization apparatus for the treatment of air or 

water 

F - Air ou d'eau (appareils d'ionisation pour le 

traitement d'-) 

F - Ionisation (appareils d'-) pour le traitement d'air 

ou d'eau 

Аппараты для обжаривания кофе 
110066 

E - Coffee roasters 

F - Café (torréfacteurs à -) 

Аппараты для охлаждения напитков 
110119 

E - Beverage cooling apparatus 

F - Boissons (appareils pour le refroidissement de -) 

Аппараты для сушки рук в умывальных комнатах 
110223 

E - Hand drying apparatus for washrooms 

E - Washrooms (Hand drying apparatus for -) 

F - Lavabos (appareils à sécher les mains pour -) 

F - Mains (appareils à sécher les -) pour lavabos 

F - Sécher les mains (appareils à -) pour lavabos 

Аппараты для сушки фруктов 
110159 

E - Fruit roasters 

F - Fruits (torréfacteurs à -) 

Аппараты и машины для очистки воды 
110206 

E - Water purifying apparatus and machines 

F - Eau (appareils et machines pour la purification 

de l'-) 

F - Purification de l'eau (appareils et machines pour 

la -) 

Аппараты и машины холодильные 
110155 

E - Refrigerating apparatus and machines 

F - Frigorifiques (appareils et machines -) 

Аппараты и установки сушильные 
110222 

E - Drying apparatus and installations 

F - Séchage (appareils et installations de -) 

Аппараты морозильные 
110106 

E - Freezers 

F - Congélateurs 

Аппараты сушильные 
110097 

E - Drying apparatus 

F - Séchoirs [appareils] 

Арматура печей металлическая 
110025 

E - Framework of metal for ovens 

E - Structural plates for ovens 

F - Armatures de fours 

F - Fours (armatures de -) 

Баки охладительные для печей 
110032 

E - Coolers for furnaces 

E - Furnaces (Coolers for -) 

E - Furnaces (Cooling vats for -) 
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F - Bacs refroidisseurs pour fours 

F - Fours (bacs refroidisseurs pour -) 

Баки расширительные для систем центрального 

отопления 
110313 

E - Expansion tanks for central heating installations 

F - Vases d'expansion pour installations de 

chauffage central 

Бачки смывные для туалетов 
110075 

E - Flushing tanks 

F - Chasses d'eau (réservoirs de -) 

F - Réservoirs de chasses d'eau 

Башни для дистилляции 
110208 

E - Refining towers for distillation 

F - Raffinage (tours de -) pour la distillation 

F - Tours de raffinage pour la distillation 

Биде 
110046 

E - Bidets 

F - Bidets 

Бойлеры, за исключением частей машин 
110047 

E - Boilers, other than parts of machines 

F - Chaudières à bouilleur 

Ванны 
110033 

E - Bath tubs 

F - Baignoires 

Ванны [сосуды] гидромассажные 
110291 

E - Baths (Spa -) [vessels] 

E - Spa baths [vessels] 

F - Bains à remous 

Ванны сидячие 
110035 

E - Bath tubs for sitz baths 

E - Sitz-baths (Bath tubs for -) 

F - Baignoires pour bains de siège 

F - Bains de siège (baignoires pour -) 

Вафельницы электрические 
110258 

E - Waffle irons, electric 

F - Bricelets (fers à -) électriques 

F - Fers à bricelets électriques 

F - Fers à pâtisserie électriques 

F - Gaufriers électriques 

F - Pâtisserie (fers à -) électriques 

Вентиляторы [кондиционирование воздуха] 
110065 

E - Fans [air-conditioning] 

F - Ventilateurs [climatisation] 

Вентиляторы [части установок для 

кондиционирования воздуха] 
110225 

E - Fans [parts of air-conditioning installations] 

F - Souffleries [parties d'installations d'aération] 

Вентиляторы бытовые электрические 
110315 

E - Fans (Electric -) for personal use 

F - Ventilateurs électriques à usage personnel 

Вертела 
110057 

E - Roasting spits 

F - Broches de rôtisserie 

F - Rôtisserie (broches de -) 

Витрины охлаждающие 
110330 

E - Display cabinets (Refrigerating -) [display cases] 

E - Refrigerating display cabinets [display cases] 

F - Vitrines frigorifiques 

Водонагреватели 
110052 

E - Water heaters 

F - Bouilleurs 

F - Chauffe-eau 

F - Eau (chauffe- -) 

Водонагреватели [аппараты] 
110211 

E - Water heaters [apparatus] 

F - Eau (réchauffeurs d'-) [appareils] 

F - Réchauffeurs d'eau [appareils] 

Водоспуски для туалетов 
110272 

E - Flushing apparatus 

E - Water flushing installations 

F - Chasses d'eau 

F - Eau (chasses d'-) 

Воздухонагреватели 
110012 

E - Air reheaters 

E - Reheaters (Air -) 

F - Air (réchauffeurs d'-) 

F - Réchauffeurs d'air 

Воздухоочистители для кухонь 
110314 

E - Extractor hoods for kitchens 

E - Hoods (Extractor -) for kitchens 

F - Hottes aspirantes de cuisine 

Газоохладители, не являющиеся частями машин 
110294 

E - Condensers (Gas -), other than parts of machines 

E - Gas condensers, other than parts of machines 

F - Condenseurs de gaz autres que parties de 

machines 

F - Gaz (condenseurs de -) autres que parties de 

machines 

Генераторы ацетиленовые 
110004 

E - Acetylene generators 

E - Generators (Acetylene -) 

F - Acétylène (générateurs d'-) 

F - Générateurs d'acétylène 

Гидранты 
110049 

E - Hydrants 

F - Bouches à eau 

F - Eau (bouches à -) 

Горелки 
110060 

E - Burners 

F - Brûleurs 

Горелки ацетиленовые 
110003 

E - Acetylene burners 

E - Burners (Acetylene -) 

F - Acétylène (becs à -) 

F - Acétylène (brûleurs à -) 

F - Becs à acétylène 
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Горелки бензиновые 
110248 

E - Petrol burners 

F - Becs à pétrole 

F - Pétrole (brûleurs à -) 

Горелки газовые 
110161 

E - Burners (Gas -) 

E - Gas burners 

F - Becs de gaz 

F - Gaz (becs de -) 

F - Gaz (brûleurs à -) 

Горелки для ламп 
110044 

E - Burners for lamps 

E - Lamps (Burners for -) 

F - Becs de lampes 

F - Lampes (becs de -) 

Горелки для уничтожения бактерий 
110061 

E - Burners (Germicidal -) 

E - Germicidal burners 

F - Brûleurs germicides 

F - Germicides (brûleurs -) 

Горелки калильные 
110043 

E - Burners (Incandescent -) 

E - Incandescent burners 

F - Becs à incandescence 

F - Incandescence (becs à -) 

Горелки кислородно-водородные 
110197 

E - Oxhydrogen burners 

F - Oxhydriques (brûleurs -) 

Горелки лабораторные 
110058 

E - Burners (Laboratory -) 

E - Laboratory burners 

F - Brûleurs de laboratoire 

F - Laboratoire (brûleurs de -) 

Горелки масляные 
110199 

E - Oil burners 

F - Huile (brûleurs à -) 

Горелки спиртовые 
110247 

E - Alcohol burners 

F - Alcool (becs à -) 

F - Alcool (brûleurs à -) 

F - Becs à alcool 

Грелки 
110302 

E - Hot water bottles 

F - Bouillottes 

Грелки для ног электрические или неэлектрические 
110087 

E - Footwarmers, electric or non-electric 

F - Chauffe-pieds électriques ou non électriques 

F - Pieds (chauffe- -) électriques ou non électriques 

F - Pieds (chaufferettes pour les -) 

Грелки для постели 
110304 

E - Bedwarmers 

F - Chauffe-lits 

F - Lits (chauffe--) 

Грелки карманные 
110280 

E - Pocket warmers 

F - Chaufferettes de poche 

Грелки с ручками для согревания постели 
110306 

E - Warming pans 

F - Bassinoires 

Грили [аппараты кухонные] 
110172 

E - Griddles [cooking appliances] 

E - Grills [cooking appliances] 

E - Roasting apparatus 

F - Grils [appareils de cuisson] 

Держатели для абажуров 
110238 

E - Lampshade holders 

F - Abat-jour (porte- -) 

Дистилляторы* 
110246 

E - Stills * 

F - Alambics * 

Души 
110121 

E - Showers 

F - Douches * 

Емкости холодильные 
110157 

E - Containers (Refrigerating -) 

E - Refrigerating containers 

F - Frigorifiques (récipients -) 

F - Récipients frigorifiques 

Зажигалки газовые 
110019 

E - Gas lighters 

E - Lighters (Gas -) 

F - Allume-gaz 

F - Allumeurs de gaz 

F - Gaz (allume- -) 

Зажигалки* 
110020 

E - Lighters * 

F - Allumoirs * 

Запальники фрикционные для поджига газа 
110018 

E - Friction lighters for igniting gas 

F - Allumage du gaz (briquets pour l'-) 

F - Briquets pour l'allumage du gaz 

Заслонки дымоходов 
110094 

E - Chimney blowers 

F - Cheminées (tiroirs de -) 

F - Tiroirs de cheminées 

Змеевики [части дистилляционных, отопительных 

или охладительных установок] 
110224 

E - Coils [parts of distilling, heating or cooling 

installations] 

F - Serpentins [parties d'installations de distillation, 

de chauffage ou de refroidissement] 

Зольники для печей 
110154 

E - Ash boxes (Furnace -) 

E - Ash pits for furnaces 

E - Furnace ash boxes 
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F - Cendriers de foyers 

F - Foyers (cendriers de -) 

Испарители 
110142 

E - Evaporators 

F - Évaporateurs 

Источники света факельные 
110202 

E - Flashlights [torches] 

E - Searchlights 

E - Torches for lighting 

F - Torches pour l'éclairage 

Кабины душевые 
110298 

E - Cubicles [enclosures (Am.)] (Shower -) 

E - Shower cubicles [enclosures (Am.)] 

F - Cabines de douche 

F - Douche (cabines de -) 

Кабины передвижные для турецких бань 
110036 

E - Turkish bath cabinets, portable 

F - Bains turcs (cabines transportables pour -) 

F - Cabines transportables pour bains turcs 

Калориферы 
110067 

E - Heating apparatus 

F - Calorifères 

Камеры холодильные 
110156 

E - Refrigerating chambers 

E - Walk-in refrigerators 

F - Chambres frigorifiques 

F - Frigorifiques (chambres -) 

Камины комнатные 
110267 

E - Fireplaces, domestic 

F - Cheminées d'appartement 

Каналы дымоходные 
110093 

E - Chimney flues 

E - Flues (Chimney -) 

F - Carneaux de cheminées 

F - Cheminées (carneaux de -) 

Кастрюли для приготовления пищи под давлением 

электрические 
110029 

E - Pressure cooking saucepans, electric 

E - Saucepans (Pressure cooking -), electric 

F - Autocuiseurs électriques 

F - Casseroles à pression [autocuiseurs] électriques 

Клапаны воздушные неавтоматические для паровых 

отопительных установок 
110205 

E - Air valves for steam heating installations 

F - Chauffage à vapeur (purgeurs non automatiques 

pour installations de -) 

F - Purgeurs non automatiques pour installations de 

chauffage à vapeur 

 

Клапаны для регулирования уровня в резервуарах 
110194 

E - Level controlling valves in tanks 

E - Valves (Level controlling -) in tanks 

F - Niveau (soupapes régulatrices de -) dans les 

réservoirs 

F - Réservoirs (soupapes régulatrices de niveau dans 

les -) 

F - Soupapes régulatrices de niveau dans les 

réservoirs 

Клапаны термостатические [части нагревательных 

установок] 
110319 

E - Thermostatic valves [parts of heating 

installations] 

E - Valves (Thermostatic -) [parts of heating 

installations] 

F - Vannes thermostatiques [parties d'installations de 

chauffage] 

Ковры с электрообогревом 
110310 

E - Carpets (Electrically heated -) 

E - Electrically heated carpets 

F - Tapis chauffés électriquement 

Колбы ламп 
110021 

E - Light bulbs 

F - Ampoules d'éclairage 

F - Éclairage (ampoules d'-) 

Колбы электрических ламп 
110022 

E - Light bulbs, electric 

F - Ampoules électriques 

Коллекторы солнечные тепловые [отопление] 
110269 

E - Solar thermal collectors [heating] 

F - Capteurs solaires à conversion thermique 

[chauffage] 

F - Collecteurs solaires à conversion thermique 

[chauffage] 

Колонны дистилляционные 
110101 

E - Distillation columns 

F - Colonnes à distiller 

F - Distiller (colonnes à -) 

Колосники для печей 
110152 

E - Fire bars 

E - Furnace grates 

E - Grates (Furnace -) 

F - Fourneaux (grilles de -) 

F - Foyers (grilles de -) 

F - Grilles de fourneaux 

F - Grilles de foyers 

Колпаки вытяжные 
110006 

E - Ventilation hoods 

F - Aération (hottes d'-) 

F - Hottes d'aération 

Колпаки вытяжные лабораторные 
110244 

E - Ventilation hoods for laboratories 

F - Aération (hottes d'-) pour laboratoires 

F - Hottes d'aération pour laboratoires 

Колпаки шаровые для ламп 
110169 

E - Lamp globes 

E - Lamps (Globes for -) 

F - Globes de lampes 

F - Lampes (globes de -) 
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Кондиционеры 
110099 

E - Air conditioning apparatus 

F - Climatisation (appareils de -) 

F - Conditionnement d'air (appareils de -) 

Кондиционеры для транспортных средств 
110079 

E - Air conditioners for vehicles 

E - Vehicles (Air conditioners for -) 

F - Air (installations de conditionnement d'-) pour 

véhicules 

F - Climatisation pour véhicules (installations de -) 

F - Conditionnement d'air (installations de -) pour 

véhicules 

F - Véhicules (installations de climatisation pour -) 

Котлы газовые 
110162 

E - Gas boilers 

F - Gaz (chaudières à -) 

Котлы для прачечных 
110063 

E - Laundry room boilers 

E - Washing coppers 

F - Buanderie (chaudières de -) 

F - Chaudières de buanderie 

Котлы отопительные 
110077 

E - Heating boilers 

F - Chaudières de chauffage 

F - Chauffage (chaudières de -) 

Кофеварки электрические 
110262 

E - Coffee machines, electric 

F - Cafetières électriques 

Краны для трубопроводов 
110068 

E - Faucets for pipes (Am.) 

E - Pipe line cocks [spigots] 

E - Taps [cocks, spigots] [faucets (Am.)] for pipes 

F - Canalisation (robinets de -) 

F - Robinets de canalisation 

Краны* 
110218 

E - Taps [faucets] * 

F - Robinets * 

Краны-смесители для водопроводных труб 
110239 

E - Mixer taps for water pipes 

F - Conduites d'eaux (robinets mélangeurs pour -) 

F - Robinets mélangeurs pour conduites d'eau 

Кузницы портативные 
110149 

E - Forges, portable 

F - Forges portatives 

Куски лавы, используемые в мангалах 
110326 

E - Barbecue grills (Lava rocks for use in -) 

E - Lava rocks for use in barbecue grills 

F - Barbecue (pierres de lave destinées aux grillades 

sur -) 

F - Pierres de lave destinées aux grillades sur 

barbecue 

Лампочки для новогодних елок электрические 
110195 

E - Christmas trees (Electric lights for -) 

E - Lights, electric, for Christmas trees 

F - Arbres de Noël (lampes électriques pour -) 

F - Lampes électriques pour arbres de Noël 

Лампы ацетиленовые 
110005 

E - Acetylene flares 

F - Acétylène (phares à -) 

Лампы взрывобезопасные 
110182 

E - Safety lamps 

F - Lampes de sûreté 

Лампы газонаполненные 
110163 

E - Gas lamps 

F - Gaz (lampes à -) 

F - Lampes à gaz 

Лампы для завивки 
110158 

E - Curling lamps 

F - Friser (lampes à -) 

F - Lampes à friser 

Лампы для очистки воздуха бактерицидные 
110166 

E - Germicidal lamps for purifying air 

F - Germicides (lampes -) pour la purification de l'air 

F - Lampes germicides pour la purification de l'air 

Лампы для проекционных аппаратов 
110132 

E - Projector lamps 

F - Lampes pour appareils de projection 

F - Projection (lampes pour appareils de -) 

Лампы для указателей поворота для автомобилей 
110255 

E - Lamps for directional signals of automobiles 

F - Automobiles (ampoules d'indicateurs de 

direction pour -) 

Лампы для указателей поворота для транспортных 

средств 
110071 

E - Light bulbs for directional signals for vehicles 

F - Ampoules d'indicateurs de direction pour 

véhicules 

F - Direction (ampoules d'indicateurs de -) pour 

véhicules 

F - Indicateurs de direction (ampoules d'-) pour 

véhicules 

F - Véhicules (ampoules d'indicateurs de direction 

pour -) 

Лампы дуговые 
110023 

E - Arc lamps 

F - Arc (lampes à -) 

F - Lampes à arc 

Лампы лабораторные 
110176 

E - Laboratory lamps 

F - Laboratoire (lampes de -) 

F - Lampes de laboratoire 

Лампы масляные 
110179 

E - Oil lamps 

F - Huile (lampes à -) 

F - Lampes à huile 
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Лампы ультрафиолетового излучения, за 

исключением медицинских 
110180 

E - Ultraviolet ray lamps, not for medical purposes 

F - Rayons ultraviolets (lampes à -) non à usage 

médical 

F - Ultraviolets (lampes à rayons -) non à usage 

médical 

Лампы шахтерские 
110192 

E - Miners' lamps 

F - Mineurs (lampes de -) 

Лампы электрические 
110024 

E - Electric lamps 

E - Lamps (Electric -) 

F - Lampes électriques 

Люстры 
110133 

E - Chandeliers 

F - Lustres 

Мангалы 
110265 

E - Barbecues 

F - Barbecues 

Машины для выпечки хлеба 
110329 

E - Bread baking machines 

F - Pain (machines pour cuire du -) 

Машины для полива и орошения 

сельскохозяйственные 
110327 

E - Watering machines for agricultural purposes 

F - Irrigation (machines d'-) pour l'agriculture 

Мешочки одноразовые для стерилизации 
110324 

E - Disposable sterilization pouches 

E - Pouches (Disposable sterilization -) 

F - Poches jetables de stérilisation 

F - Stérilisation (poches jetables de -) 

Муфты для обогрева ног электрические 
110088 

E - Footmuffs, electrically heated 

F - Chancelières chauffées électriquement 

Нагреватели для ванн 
110038 

E - Baths (Heaters for -) 

E - Heaters for baths 

F - Bains (chauffe- -) 

F - Chauffe-bains 

Нагреватели для утюгов 
110086 

E - Heaters for heating irons 

F - Chauffe-fers 

F - Fers (chauffe- -) 

Нагреватели погружаемые 
110090 

E - Heaters (Immersion -) 

E - Immersion heaters 

F - Thermoplongeurs 

Насадки для газовых горелок 
110251 

E - Brackets for gas burners 

E - Gas burners (Brackets for -) 

F - Appliques pour becs de gaz 

F - Becs de gaz (appliques pour -) 

Насадки для кранов антиразбрызгивающие 
110055 

E - Anti-splash tap nozzles 

E - Nozzles (Anti-splash tap -) 

F - Brise-jet 

F - Jet (brise- -) 

Насосы тепловые 
110268 

E - Heat pumps 

F - Pompes à chaleur 

Нити для электрических ламп 
110145 

E - Filaments for electric lamps 

F - Filaments de lampes électriques 

Нити магниевые для осветительных приборов 
110190 

E - Filaments (Magnesium -) for lighting 

E - Magnesium filaments for lighting 

F - Fils de magnésium [éclairage] 

F - Magnésium (fils de -) [éclairage] 

Нити накала электрические 
110293 

E - Filaments, electric (Heating -) 

E - Heating filaments, electric 

F - Chauffants (filaments électriques -) 

F - Filaments électriques chauffants 

Номера для зданий светящиеся 
110196 

E - House numbers (Luminous -) 

E - Luminous house numbers 

F - Maisons (numéros de -) lumineux 

F - Numéros de maisons lumineux 

Облицовка для ванн 
110034 

E - Bath linings 

F - Baignoires (garnitures de -) 

F - Garnitures de baignoires 

Обогреватели 
110140 

E - Stoves 

F - Chaufferettes 

Обогреватели стекол транспортных средств 
110250 

E - Defrosting windows of vehicles (Heating 

apparatus for -) 

E - Heating apparatus for defrosting windows of 

vehicles 

E - Vehicles (Heating apparatus for defrosting 

windows of -) 

F - Antibuée (dispositifs chauffants -) pour véhicules 

F - Antigivre (dispositifs chauffants -) pour 

véhicules 

F - Véhicules (dispositifs chauffants antibuée 

[antigivre] pour -) 

Оборудование для бань с горячим воздухом 
110017 

E - Bath fittings (Hot air -) 

E - Hot air bath fittings 

F - Air chaud (appareils pour bains d'-) 

F - Bains d'air chaud (appareils pour -) 

Оборудование для ванных комнат 
110037 

E - Bath fittings 

E - Fittings (Bath -) 
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F - Bains (appareils pour -) 

Оборудование для загрузки печей 
110074 

E - Furnaces (Loading apparatus for -) 

E - Loading apparatus for furnaces 

F - Chargement (appareils de -) pour fours 

F - Fours (appareils de chargement pour -) 

Оборудование для обжиговых печей [опоры] 
110279 

E - Kiln furniture [supports] 

F - Chargement des fours (supports pour le -) 

F - Fours (supports pour le chargement des -) 

F - Supports pour le chargement des fours 

Оборудование для саун 
110297 

E - Bath installations (Sauna -) 

E - Sauna bath installations 

F - Sauna (installations de -) 

Оборудование и установки холодильные 
110213 

E - Refrigerating appliances and installations 

F - Réfrigération (appareils et installations de -) 

Одеяла с электрообогревом, за исключением 

используемых для медицинских целей 
110305 

E - Blankets, electric, not for medical purposes 

F - Couvertures chauffantes, non à usage médical 

Отпариватели для тканей 
110331 

E - Steamers (Fabric -) 

F - Défroisseurs de tissus à vapeur 

Отражатели для ламп 
110183 

E - Lamp reflectors 

E - Reflectors (Lamp -) 

F - Lampes (réflecteurs de -) 

F - Réflecteurs de lampes 

Отражатели для транспортных средств 
110212 

E - Reflectors (Vehicle -) 

E - Vehicle reflectors 

F - Réflecteurs pour véhicules 

F - Véhicules (réflecteurs pour -) 

Очаги 
110153 

E - Hearths 

F - Foyers 

Парогенераторы, за исключением частей машин 
110165 

E - Steam boilers, other than parts of machines 

F - Générateurs de vapeur autres que parties de 

machines 

F - Vapeur (générateurs de -) autres que parties de 

machines 

Пастеризаторы 
110178 

E - Pasteurisers 

F - Pasteurisateurs 

Патроны для ламп 
110042 

E - Lamp casings 

E - Lamp mantles 

F - Lampes (manchons de -) 

F - Manchons de lampes 

Патроны для электрических ламп 
110122 

E - Sockets for electric lights 

F - Douilles de lampes électriques 

F - Lampes électriques (douilles de -) 

Перколяторы для кофе электрические 
110261 

E - Coffee percolators, electric 

E - Percolators (Coffee -), electric 

F - Café (percolateurs à -) électriques 

F - Percolateurs à café électriques 

Печи [отопительные приборы] 
110143 

E - Stoves [heating apparatus] 

F - Poêles [appareils de chauffage] 

Печи для хлебобулочных изделий 
110053 

E - Bakers' ovens 

F - Boulangerie (fours de -) 

Печи канальные 
110008 

E - Hot air ovens 

F - Aérothermes 

Печи кухонные [шкафы духовые] 
110204 

E - Kitchen ranges [ovens] 

F - Potagers [fourneaux] 

Печи микроволновые [для приготовления пищи] 
110317 

E - Microwave ovens [cooking apparatus] 

F - Cuisson à micro-ondes (appareils de -) 

Печи микроволновые для промышленных целей 
110328 

E - Microwave ovens for industrial purposes 

E - Ovens (Microwave -) for industrial purposes 

F - Fours à micro-ondes à usage industriel 

F - Micro-ondes (fours à -) à usage industriel 

Печи мусоросжигательные 
110173 

E - Incinerators 

F - Incinérateurs 

Печи обжиговые 
110048 

E - Kilns 

F - Cuiseurs 

Печи солнечные 
110270 

E - Solar furnaces 

F - Fours solaires 

Печи стоматологические 
110311 

E - Dental ovens 

F - Fours dentaires 

Печи, за исключением лабораторных 
110150 

E - Furnaces, other than for laboratory use 

E - Ovens, other than for laboratory use 

F - Fourneaux à l'exception des fourneaux de 

laboratoires 

F - Fours à l'exception des fours de laboratoires 

Писсуары [санитарное оборудование] 
110301 

E - Urinals [sanitary fixtures] 

F - Urinoirs 
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Питатели для отопительных котлов 
110273 

E - Feeding apparatus for heating boilers 

F - Alimentateurs de chaudières de chauffage 

F - Chaudières de chauffage (alimentateurs de -) 

Пластины для обогрева 
110201 

E - Heating plates 

F - Plaques de chauffage 

Плиты кухонные 
110108 

E - Cookers 

F - Cuisinières 

Плиты нагревательные 
110170 

E - Hot plates 

E - Plates (Hot -) 

F - Plaques chauffantes 

Подогреватели бутылочек с сосками электрические 
110257 

E - Feeding bottles (Heaters, electric, for -) 

E - Heaters, electric, for feeding bottles 

F - Biberons (chauffe- -) électriques 

F - Chauffe-biberons électriques 

Подогреватели для аквариумов 
110308 

E - Aquarium heaters 

F - Chauffage pour aquariums (appareils de -) 

Подсветки для аквариумов 
110309 

E - Aquarium lights 

F - Lampes d'éclairage pour aquariums 

Подушки с электрообогревом, за исключением 

используемых для медицинских целей 
110296 

E - Cushions [pads] (Heating -), electric, not for 

medical purposes 

E - Heating cushions [pads], electric, not for medical 

purposes 

E - Pads [cushions] (Heating -), electric, not for 

medical purposes 

F - Coussins chauffés électriquement, non à usage 

médical 

Помещения стерильные [установки санитарные] 
110325 

E - Chambers (Clean -) [sanitary installations] 

E - Clean chambers [sanitary installations] 

F - Chambres blanches [installations sanitaires] 

Приборы водозаборные 
110276 

E - Water intake apparatus 

F - Eau (appareils de prise d'-) 

F - Prise d'eau (appareils de -) 

Приборы дезодорационные, за исключением 

предназначенных для личного пользования 
110275 

E - Deodorising apparatus, not for personal use 

F - Désodorisation (appareils de -) non à usage 

personnel 

Приборы для обезвоживания пищевых отходов 
110321 

E - Dehydrating (Apparatus for -) food waste 

F - Déshydratation (appareils de -) de déchets 

alimentaires 

Приборы для окуривания, за исключением 

медицинских 
110278 

E - Fumigation apparatus, not for medical purposes 

F - Fumigations (appareils pour -) non à usage 

médical 

Приборы для очистки газов 
110138 

E - Gas scrubbing apparatus 

F - Gaz (appareils pour l'épuration du -) 

F - Épuration du gaz (appareils pour l'-) 

Приборы для очистки масел 
110277 

E - Oil-scrubbing apparatus 

F - Huile (appareils pour l'épuration de l'-) 

F - Épuration de l'huile (appareils pour l'-) 

Приборы для подогрева клея 
110100 

E - Glue-heating appliances 

F - Colle (appareils à chauffer la -) 

Приборы для сушки кормов 
110141 

E - Drying apparatus for fodder and forage 

E - Forage drying apparatus 

F - Fourrage (appareils pour étuver le -) 

F - Étuver le fourrage (appareils pour -) 

Приборы для фильтрования воды 
110124 

E - Water filtering apparatus 

F - Eau (appareils à filtrer l'-) 

Приборы и машины для очистки воздуха 
110207 

E - Air purifying apparatus and machines 

F - Air (appareils et machines pour la purification 

de l'-) 

F - Purification de l'air (appareils et machines 

pour la -) 

Приборы и машины для производства льда 
110167 

E - Ice machines and apparatus 

F - Glace (appareils et machines à -) 

Приборы и установки для охлаждения 
110214 

E - Cooling appliances and installations 

F - Refroidissement (appareils et installations de -) 

Приборы и установки для тепловой обработки 

пищевых продуктов 
110109 

E - Cooking apparatus and installations 

F - Cuisson (appareils et installations de -) 

Приборы и установки осветительные 
110130 

E - Lighting apparatus and installations 

F - Éclairage (appareils et installations d'-) 

Приборы и установки санитарно-технические 
110221 

E - Sanitary apparatus and installations 

F - Sanitaires (appareils et installations -) 

Приборы нагревательные кухонные 
110210 

E - Cooking rings 

F - Réchauds 

Приборы осветительные для транспортных средств 
110229 

E - Lighting apparatus for vehicles 



Класс 11   

 157 

E - Vehicles (Lighting apparatus for -) 

F - Véhicules (appareils d'éclairage pour -) 

F - Éclairage (appareils d'-) pour véhicules 

Приборы осветительные светодиодные 
110333 

E - Light-emitting diodes [LED] lighting apparatus 

F - Diodes électroluminescentes [DEL] (appareils 

d'éclairage à -) 

Приборы отопительно-нагревательные, работающие 

на твердом, жидком и газообразном топливе 
110080 

E - Heating apparatus for solid, liquid or gaseous 

fuels 

F - Chauffage (appareils de -) à combustible solide, 

liquide ou gazeux 

Приборы отопительные электрические 
110082 

E - Heating apparatus, electric 

F - Chauffage (appareils électriques de -) 

Приборы отопительные, работающие на горячем 

воздухе 
110016 

E - Hot air apparatus 

F - Air chaud (appareils à -) 

Приборы с сухим паром для ухода за лицом [сауны 

для лица] 
110300 

E - Steam facial apparatus [saunas] 

F - Vaporisateurs faciaux [saunas] 

Принадлежности предохранительные для водяных 

или газовых приборов и водо- или газопроводов 
110217 

E - Safety accessories for water or gas apparatus and 

pipes 

E - Water or gas apparatus and pipes (Safety 

accessories for -) 

F - Sûreté (accessoires de -) pour appareils à eau ou 

à gaz et pour conduites d'eau ou de gaz 

Принадлежности предохранительные и 

регулировочные для газовых приборов 
110259 

E - Gas apparatus (Regulating and safety accessories 

for -) 

E - Regulating and safety accessories for gas 

apparatus 

F - Gaz (accessoires de réglage et de sûreté pour 

appareils à -) 

Принадлежности регулировочные для водяных или 

газовых приборов и водопроводов или газопроводов 
110216 

E - Regulating accessories for water or gas apparatus 

and pipes 

E - Water or gas apparatus and pipes (Regulating 

accessories for -) 

F - Réglage (accessoires de -) pour appareils à eau 

ou à gaz et pour conduites d'eau ou de gaz 

Принадлежности регулировочные и 

предохранительные для водопроводного 

оборудования 
110241 

E - Regulating and safety accessories for water 

apparatus 

F - Eau (accessoires de réglage et de sûreté pour 

appareils à -) 

Принадлежности регулировочные и 

предохранительные для газопроводов 
110240 

E - Gas pipes (Regulating and safety accessories 

for -) 

E - Regulating and safety accessories for gas pipes 

F - Conduites de gaz (accessoires de réglage et de 

sûreté pour -) 

F - Gaz (accessoires de réglage et de sûreté pour 

conduites de -) 

Приспособления для поворачивания вертела 
110056 

E - Roasting jacks 

F - Tournebroches 

Приспособления для подогрева блюд 
110089 

E - Plate warmers 

F - Chauffe-plats 

F - Plats (chauffe- -) 

Приспособления для приготовления йогурта 

электрические 
110312 

E - Electric appliances for making yogurt 

E - Yogurt (Electric appliances for making -) 

F - Yaourtières électriques 

Приспособления противоослепляющие для 

автомобилистов [аксессуары для ламп] 
110030 

E - Anti-dazzle devices for automobiles [lamp 

fittings] 

E - Automobiles (Anti-dazzle devices for -) [lamp 

fittings] 

F - Automobiles (dispositifs antiéblouissants pour -) 

[garnitures de lampes] 

Приспособления противоослепляющие для 

транспортных средств [аксессуары для ламп] 
110249 

E - Anti-glare devices for vehicles [lamp fittings] 

E - Vehicles (Anti-dazzle devices for -) [lamp 

fittings] 

F - Antiéblouissants (dispositifs -) pour véhicules 

[garnitures de lampes] 

F - Véhicules (dispositifs antiéblouissants pour -) 

[garnitures de lampes] 

Приспособления с вертелом для жарки мяса 
110220 

E - Rotisseries 

F - Rôtissoires 

Пробки для радиаторов 
110050 

E - Radiator caps 

F - Bouchons de radiateurs 

F - Radiateurs (bouchons de -) 

Прожекторы подводные 
110322 

E - Diving lights 

E - Lights (Diving -) 

F - Plongée (projecteurs de -) 

F - Projecteurs de plongée 

Прокладки водопроводных кранов 
110219 

E - Washers for water taps 

F - Rondelles de robinets d'eau 

Радиаторы [для отопления] 
110198 
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E - Radiators [heating] 

F - Radiateurs [chauffage] 

Радиаторы центрального отопления 
110083 

E - Central heating radiators 

F - Chauffage central (radiateurs de -) 

Радиаторы электрические 
110137 

E - Radiators, electric 

F - Radiateurs électriques 

F - Électriques (radiateurs -) 

Раковины 
110299 

E - Sinks 

F - Éviers 

Распределители дезинфицирующих средств для 

туалетов 
110114 

E - Disinfectant dispensers for toilets 

E - Disinfectant distributors for toilets 

F - Distributeurs de désinfectants pour toilettes 

F - Désinfectants (distributeurs de -) pour toilettes 

Рассеиватели ирригационные капельные 

[ирригационные аксессуары] 
110323 

E - Drip irrigation emitters [irrigation fittings] 

F - Diffuseurs d'irrigation goutte-à-goutte 

[accessoires d'irrigation] 

Рассеиватели света 
110118 

E - Diffusers (Light -) 

E - Light diffusers 

F - Diffuseurs [éclairage] 

Реакторы ядерные 
110253 

E - Atomic piles 

E - Nuclear reactors 

E - Reactors (Nuclear -) 

F - Atomiques (piles -) 

F - Piles atomiques 

F - Réacteurs nucléaires 

Регенераторы тепла 
110069 

E - Heat regenerators 

E - Regenerators (Heat -) 

F - Chaleur (récupérateurs de -) 

F - Récupérateurs de chaleur 

Резервуары для хранения воды под давлением 
110127 

E - Pressure water tanks 

F - Eau sous pression (réservoirs d'-) 

F - Réservoirs d'eau sous pression 

Ростеры 
110230 

E - Roasters 

F - Torréfacteurs 

Светильники 
110040 

E - Lamps 

F - Lampes d'éclairage 

F - Éclairage (lampes d'-) 

Светильники напольные 
110263 

E - Standard lamps 

E - Street lamps 

F - Lampadaires 

Светильники плафонные потолочные 
110136 

E - Ceiling lights 

F - Plafonniers 

Сиденья для туалетов 
110236 

E - Seats (Toilet -) 

E - Toilet seats 

F - Sièges de toilettes [W.-C.] 

F - Toilettes [W.-C.] (sièges de -) 

Системы осветительные для летательных аппаратов 
110007 

E - Air vehicles (Lighting installations for -) 

E - Lighting installations for air vehicles 

F - Aériens (installations d'éclairage pour 

véhicules -) 

Скороварки электрические [автоклавы] 
110254 

E - Autoclaves [electric pressure cookers] 

E - Pressure cookers [autoclaves], electric 

F - Autoclaves (marmites -) électriques 

F - Marmites autoclaves électriques 

Скрубберы [части газовых установок] 
110160 

E - Gas scrubbers [parts of gas installations] 

E - Scrubbers [parts of gas installations] 

F - Gaz (laveurs de -) [parties d'installations à gaz] 

F - Laveurs de gaz [parties d'installations à gaz] 

Стекло ламповое 
110091 

E - Lamp glasses 

F - Lampes (verres de -) 

F - Verres de lampes 

Стерилизаторы 
110226 

E - Sterilizers 

F - Stérilisateurs 

Стерилизаторы воды 
110128 

E - Water sterilizers 

F - Eau (stérilisateurs d'-) 

Стерилизаторы воздуха 
110245 

E - Air sterilisers 

F - Air (stérilisateurs d'-) 

Сушилки воздушные 
110013 

E - Air driers [dryers] 

E - Driers (Air -) 

E - Dryers (Air -) 

F - Air (sécheurs d'-) 

F - Sécheurs d'air 

Сушилки для белья электрические 
110316 

E - Laundry dryers, electric 

F - Sécheurs de linge électriques 

Сушилки для волос 
110095 

E - Driers (Hair -) 

E - Dryers (Hair -) 

E - Hair driers [dryers] 

F - Cheveux (sèche- -) 

F - Sèche-cheveux 
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Сушилки для солода 
110191 

E - Malt roasters 

F - Malt (torréfacteurs à -) 

Сушилки для табака 
110228 

E - Tobacco roasters 

F - Tabac (torréfacteurs à -) 

Теплообменники, не являющиеся частями машин 
110129 

E - Heat exchangers, not parts of machines 

F - Thermiques (échangeurs -) 

F - Échangeurs thermiques 

Тостеры 
110171 

E - Bread toasters 

E - Toasters 

F - Grille-pain 

F - Pain (grille- -) 

F - Toasteurs 

Трубки газоразрядные для освещения 

электрические 
110111 

E - Discharge tubes, electric, for lighting 

E - Tubes (Discharge -), electric, for lighting 

F - Décharges électriques (tubes à -) pour l'éclairage 

F - Tubes à décharges électriques pour l'éclairage 

Трубки для ламп 
110092 

E - Chimneys (Lamp -) 

E - Lamp chimneys 

F - Lampes (tubes de -) 

F - Tubes de lampes 

Трубки люминесцентные для освещения 
110189 

E - Luminous tubes for lighting 

E - Tubes (Luminous -) for lighting 

F - Lumineux (tubes -) pour l'éclairage 

F - Tubes lumineux pour l'éclairage 

Трубы [части санитарно-технических систем] 
110103 

E - Pipes [parts of sanitary installations] 

E - Water-pipes for sanitary installations 

F - Conduits [parties d'installations sanitaires] 

Трубы жаровые отопительных котлов 
110264 

E - Flues for heating boilers 

F - Carneaux de chaudières de chauffage 

F - Chaudières de chauffage (carneaux de -) 

Трубы отопительных котлов 
110078 

E - Boiler pipes [tubes] for heating installations 

F - Chaudières de chauffage (tubes de -) 

F - Tubes de chaudières de chauffage 

Туалеты [ватерклозеты] 
110105 

E - Toilets [water-closets] 

E - Water closets 

F - Toilettes [W.-C.] 

Туалеты передвижные 
110064 

E - Toilets, portable 

F - Cabinets d'aisances transportables 

Увлажнители для радиаторов центрального 

отопления 
110084 

E - Humidifiers for central heating radiators 

F - Chauffage central (humidificateurs pour 

radiateurs de -) 

F - Humidificateurs pour radiateurs de chauffage 

central 

F - Radiateurs de chauffage central (humidificateurs 

pour -) 

Умывальники [части санитарно-технического 

оборудования] 
110186 

E - Wash-hand basins [parts of sanitary installations] 

E - Wash-hand bowls [parts of sanitary installations] 

F - Lavabos 

Унитазы для туалетов 
110235 

E - Toilet bowls 

F - Cuvettes de toilettes [W.-C.] 

F - Toilettes [W.-C.] (cuvettes de -) 

Установки водопроводные 
110104 

E - Water conduits installations 

F - Conduites d'eau (installations de -) 

F - Eau (installations de conduites d'-) 

Установки для ванных комнат санитарно-

технические 
110039 

E - Bath installations 

E - Bath plumbing fixtures 

F - Bain (installations de -) 

Установки для кондиционирования воздуха 
110014 

E - Air conditioning installations 

E - Conditioning air (Installations for -) 

F - Air (installations de conditionnement d'-) 

F - Climatisation (installations de -) 

F - Conditionnement d'air (installations de -) 

Установки для обессоливания морской воды 
110116 

E - Desalination plants 

F - Dessalement de l'eau de mer (installations de -) 

F - Eau de mer (installations de dessalement de l'-) 

Установки для обработки ядерного топлива и 

замедлителей ядерных реакций 
110193 

E - Nuclear fuel and nuclear moderating material 

(Installations for processing -) 

E - Processing installations for fuel and nuclear 

moderating material 

F - Combustibles (installations pour le traitement de 

modérateurs nucléaires et -) 

F - Modérateurs nucléaires (installations pour le 

traitement de combustibles et -) 

F - Nucléaires (installations pour le traitement de 

combustibles et modérateurs -) 

Установки для орошения автоматические 
110001 

E - Watering installations, automatic 

F - Abreuvage (installations automatiques d'-) 

Установки для охлаждения воды  
110125 

E - Cooling installations for water 

F - Eau (installations pour le refroidissement de l'-) 
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Установки для охлаждения жидкостей 
110188 

E - Cooling installations for liquids 

F - Liquides (refroidisseurs de -) [installations] 

F - Refroidisseurs de liquides [installations] 

Установки для охлаждения молока 
110177 

E - Milk cooling installations 

F - Lait (installations pour le refroidissement du -) 

Установки для охлаждения табака 
110227 

E - Cooling installations for tobacco 

E - Tobacco (Cooling installations for -) 

F - Tabac (installations pour le refroidissement du -) 

Установки для очистки воды 
110123 

E - Water purification installations 

F - Eau (installations pour la purification de l'-) 

Установки для очистки сточных вод 
110135 

E - Purification installations for sewage 

E - Sewage (Purification installations for -) 

F - Purification des eaux d'égouts (installations 

pour la -) 

F - Égouts (installations pour la purification des 

eaux d'-) 

Установки для производства пара 
110232 

E - Steam generating installations 

F - Vapeur (installations de production de -) 

Установки для распределения воды 
110096 

E - Water distribution installations 

F - Distribution d'eau (installations de -) 

F - Eau (installations de distribution d'-) 

Установки для фильтрования воздуха 
110015 

E - Air filtering installations 

F - Air (installations de filtrage d'-) 

Установки для хлорирования воды в плавательных 

бассейнах 
110318 

E - Swimming pool chlorinating apparatus 

F - Chloration pour piscines (appareils de -) 

Установки и аппараты вентиляционные 

[кондиционирование воздуха] 
110233 

E - Ventilation [air-conditioning] installations and 

apparatus 

F - Ventilation [climatisation] (appareils de -) 

Установки и аппараты вентиляционные 

[кондиционирование воздуха] для транспортных 

средств 
110234 

E - Ventilation [air-conditioning] installations for 

vehicles 

F - Ventilation [climatisation] (installations de -) 

pour véhicules 

Установки и аппараты для умягчения воды 
110243 

E - Water softening apparatus and installations 

F - Adoucissement de l'eau (appareils et installations 

pour l'-) 

F - Eau (appareils et installations pour 

l'adoucissement de l'-) 

Установки и машины для охлаждения 
110209 

E - Cooling installations and machines 

F - Rafraîchir (installations et machines à -) 

Установки отопительные 
110073 

E - Heating installations 

F - Chauffe (installations de -) 

Установки отопительные для транспортных средств 
110081 

E - Heaters for vehicles 

F - Chauffage pour véhicules (installations de -) 

F - Véhicules (installations de chauffage pour -) 

Установки отопительные, работающие на горячей 

воде 
110076 

E - Heating installations (Hot water -) 

E - Heating installations [water] 

F - Chauffage à eau chaude (installations de -) 

F - Eau chaude (installations de chauffage à -) 

Установки полимеризационные 
110203 

E - Polymerisation installations 

F - Polymérisation (installations de -) 

Установки систем водоснабжения 
110252 

E - Water supply installations 

F - Eau (installations pour l'approvisionnement d'-) 

Установки факельные для нефтяной 

промышленности 
110059 

E - Flare stacks for use in the oil industry 

E - Stacks (Flare -) for use in oil refineries 

F - Tuyaux flamboyants [industrie du pétrole] 

Устройства автоматические для транспортировки 

золы 
110231 

E - Ash conveyor installations, automatic 

F - Cendre (installations automatiques pour 

transporter la -) 

Устройства для образования вихревого движения 

воды 
110320 

E - Whirlpool-jet apparatus 

F - Remous dans l'eau (appareils pour faire des -) 

Устройства для охлаждения воздуха 
110010 

E - Air cooling apparatus 

F - Air (dispositifs pour le refroidissement de l'-) 

Устройства фильтрационные для аквариумов 
110307 

E - Aquarium filtration apparatus 

F - Filtration pour aquariums (appareils de -) 

Утварь для приготовления пищи электрическая 
110107 

E - Cooking utensils, electric 

F - Cuisson (ustensiles de -) électriques 

F - Ustensiles de cuisson électriques 

Факелы 
110148 

E - Flares 

F - Flambeaux 

Фары для автомобилей 
110031 
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E - Headlights for automobiles 

F - Automobiles (phares pour -) 

Фары для транспортных средств 
110200 

E - Vehicle headlights 

F - Phares de véhicules 

F - Véhicules (phares de -) 

Фильтры [части бытовых или промышленных 

установок] 
110146 

E - Filters [parts of household or industrial 

installations] 

F - Filtres [parties d'installations domestiques ou 

industrielles] 

Фильтры для кондиционирования воздуха 
110011 

E - Filters for air conditioning 

F - Air (filtres à -) pour la climatisation 

Фильтры для кофе электрические 
110260 

E - Coffee filters, electric 

E - Filters (Coffee -), electric 

F - Café (filtres à -) électriques 

F - Filtres à café électriques 

Фильтры для питьевой воды 
110147 

E - Drinking water (Filters for -) 

E - Filters for drinking water 

F - Eau potable (filtres pour l'-) 

Фонари для автомобилей 
110256 

E - Automobile lights 

E - Lights for automobiles 

F - Automobiles (feux pour -) 

Фонари для велосипедов 
110045 

E - Bicycle lights 

F - Bicyclettes (feux pour -) 

Фонари для мотоциклов 
110110 

E - Cycle lights 

F - Cycles (feux pour -) 

Фонари для транспортных средств 
110027 

E - Lights for vehicles 

E - Vehicles (Lights for -) 

F - Feux pour véhicules 

F - Véhicules (feux pour -) 

Фонари карманные 
110051 

E - Pocket searchlights 

E - Pocket torches, electric 

E - Torches (Pocket -), electric 

F - Lampes de poche 

Фонари осветительные 
110041 

E - Lanterns for lighting 

F - Lanternes d'éclairage 

Фонарики бумажные для праздничного убранства 
110185 

E - Chinese lanterns 

E - Fairy lights for festive decoration 

F - Lampions 

F - Lanternes vénitiennes 

Фонтаны 
110126 

E - Fountains 

F - Fontaines 

Фонтаны декоративные 
110175 

E - Fountains (Ornamental -) 

E - Ornamental fountains 

F - Eau (jets d'-) ornementaux 

F - Jets d'eau ornementaux 

Фритюрницы электрические 
110266 

E - Deep fryers, electric 

F - Friteuses électriques 

Фурнитура для печей фасонная 
110151 

E - Fittings, shaped, for furnaces 

E - Fittings, shaped, for ovens 

E - Furnaces (Shaped fittings for -) 

E - Ovens (Shaped fittings for -) 

F - Fourneaux (garnitures façonnées de -) 

F - Fours (garnitures façonnées de -) 

F - Garnitures façonnées de fourneaux 

F - Garnitures façonnées de fours 

Футеровка огнеупорная для печей 
110070 

E - Oven fittings made of fireclay 

F - Chamotte (garnitures de fours en -) 

Хлебопечи 
110332 

E - Bread-making machines 

F - Machines à pain 

Холодильники 
110274 

E - Refrigerators 

F - Réfrigérateurs 

Хроматографы для промышленных целей 
110292 

E - Chromatography apparatus for industrial 

purposes 

F - Chromatographie (appareils de -) à usage 

industriel 

Чайники электрические 
110303 

E - Kettles, electric 

F - Bouilloires électriques 

Шиберы для регулирования тяги [отопление] 
110215 

E - Dampers [heating] 

F - Registres de tirage [chauffage] 

F - Régulateurs de tirage [chauffage] 

F - Tirage (registres de -) [chauffage] 

F - Tirage (régulateurs de -) [chauffage] 

Шкафы холодильные 
110026 

E - Refrigerating cabinets 

F - Armoires frigorifiques 

F - Frigorifiques (armoires -) 

Шкафы-ледники 
110168 

E - Ice boxes 

E - Ice chests 

F - Glacières 

Экономайзеры топливные* 
110102 
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E - Economizers (Fuel -) * 

E - Fuel economisers * 

F - Combustibles (économiseurs de -) * 

F - Économiseurs de combustibles * 

Электроды угольные для дуговых ламп 
110072 

E - Carbon for arc lamps 

F - Arc (charbon pour lampes à -) 

F - Charbon pour lampes à arc 

F - Lampes à arc (charbon pour -) 

Элементы нагревательные 
110085 

E - Elements (Heating -) 

E - Heating elements 

F - Chauffants (corps -) 

F - Corps chauffants 
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Класс 12 

ТРАНСПОРТНЫЕ СРЕДСТВА; АППАРАТЫ, ПЕРЕМЕЩАЮЩИЕСЯ ПО ЗЕМ-
ЛЕ, ВОДЕ И ВОЗДУХУ 

 

 
Автобусы 

120018 

E - Buses (Motor -) 

E - Motor buses 

F - Autobus 

Автобусы дальнего следования 
120019 

E - Motor coaches 

F - Autocars 

Автодома 
120249 

E - Camping cars 

E - Motor homes 

F - Autocaravanes 

Автомобили 
120205 

E - Automobiles 

F - Automobiles 

Автомобили различного назначения для перевозки 
120199 

E - Cars 

E - Motor cars 

F - Voitures 

Автомобили спортивные 
120178 

E - Sports cars 

F - Sport (voitures de -) 

Автомобили-бетоносмесители 
120213 

E - Concrete mixing vehicles 

F - Bétonnières automobiles 

Автомобили-рефрижераторы 
120128 

E - Refrigerated vehicles 

E - Vehicles (Refrigerated -) 

F - Frigorifiques (véhicules -) 

F - Véhicules frigorifiques 

Автоприцепы 
120056 

E - Caravans 

F - Caravanes 

Амортизаторы для автомобилей 
120210 

E - Shock absorbers for automobiles 

F - Automobiles (amortisseurs pour -) 

Амортизаторы подвесок для транспортных средств 
120010 

E - Shock absorbers (Suspension -) for vehicles 

E - Suspension shock absorbers for vehicles 

F - Amortisseurs de suspension pour véhicules 

F - Suspension (amortisseurs de -) pour véhicules 

F - Véhicules (amortisseurs de suspension pour -) 

Аппараты космические 
120117 

E - Space vehicles 

E - Vehicles (Space -) 

F - Spatiaux (véhicules -) 

F - Véhicules spatiaux 

Аппараты летательные 
120184 

E - Aircraft 

F - Aéronefs 

Аппараты, машины и приспособления, 

используемые в аэронавтике 
120203 

E - Aeronautical apparatus, machines and appliances 

F - Aéronautique (appareils, machines et dispositifs 

pour l'-) 

Аэроглиссеры 
120237 

E - Air cushion vehicles 

E - Vehicles (Air cushion -) 

F - Aéroglisseurs 

Аэростаты 
120006 

E - Air balloons 

E - Balloons (Air -) 

F - Aérostatiques (ballons -) 

F - Aérostats 

F - Ballons aérostatiques [aérostats] 

Багажники для транспортных средств 
120029 

E - Carriers (Luggage -) for vehicles 

E - Luggage carriers for vehicles 

F - Bagages (porte- -) pour véhicules 

F - Porte-bagages pour véhicules 

F - Véhicules (porte-bagages pour -) 

Багажники автомобильные для лыж 
120161 

E - Ski carriers for cars 

F - Porte-skis pour automobiles 

F - Skis (porte- -) pour automobiles 

Бамперы автомобилей 
120209 

E - Bumpers for automobiles 

F - Automobiles (pare-chocs pour -) 

Бамперы транспортных средств 
120077 

E - Bumpers (Vehicle -) 

E - Vehicle bumpers 

F - Pare-chocs de véhicules 

F - Véhicules (pare-chocs de -) 

Бандажи колес транспортных средств 
120031 

E - Tires for vehicle wheels 

E - Tyres for vehicle wheels 

F - Bandages de roues pour véhicules 

F - Roues (bandages de -) pour véhicules 

F - Véhicules (bandages de roues pour -) 

Баржи 
120063 

E - Barges 

F - Chalands 
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Башмаки тормозные для транспортных средств 
120216 

E - Brake shoes for vehicles 

E - Shoes (Brake -) for vehicles 

F - Freins (sabots de -) pour véhicules 

F - Sabots de freins pour véhicules 

Борта грузоподъемные [части наземных 

транспортных средств] 
120243 

E - Elevating tailgates (Am.) [parts of land vehicles] 

E - Lifts (Tailboard -) [parts of land vehicles] 

E - Power tailgates (Am.) [parts of land vehicles] 

E - Tailboard lifts [parts of land vehicles] 

E - Tailgates (Am.) (Elevating -, Power -) [parts of 

land vehicles] 

F - Hayons élévateurs [parties de véhicules 

terrestres] 

F - Élévateurs (hayons -) [parties de véhicules 

terrestres] 

Буфера для железнодорожных транспортных 

средств 
120078 

E - Buffers for railway rolling stock 

F - Choc (tampons de -) [matériel ferroviaire 

roulant] 

F - Tampons de choc [matériel ferroviaire roulant] 

Буфеты передвижные [автомобили] 
120220 

E - Dining cars [carriages] 

E - Dinner wagons [carriages] 

F - Buffets roulants [voitures] 

Вагонетки 
120076 

E - Waggons 

F - Wagonnets 

Вагонетки опрокидывающиеся грузовые 
120265 

E - Tilt trucks 

F - Chariots à bascule 

Вагоны [железная дорога] 
120140 

E - Carriages [railways] 

F - Wagons 

Вагоны спальные 
120136 

E - Sleeping cars 

F - Wagons-lits 

Вагоны-рестораны 
120172 

E - Dining cars 

F - Wagons-restaurants 

Вагоны-рефрижераторы [железнодорожный 

транспорт] 
120129 

E - Waggons (Refrigerated -) [railroad vehicles] 

E - Wagons (Refrigerated -) [railroad vehicles] 

F - Wagons frigorifiques 

Валы трансмиссионные для наземных 

транспортных средств 
120246 

E - Transmission shafts for land vehicles 

F - Arbres de transmission pour véhicules terrestres 

F - Transmission (arbres de -) pour véhicules 

terrestres 

Велосипеды 
120044 

E - Bicycles 

E - Cycles 

F - Bicycles 

F - Bicyclettes 

F - Cycles 

F - Vélos 

Вентили шин транспортных средств 
120032 

E - Valves for vehicle tires [tyres] 

F - Bandages (valves de -) pour véhicules 

F - Valves de bandages pour véhicules 

F - Véhicules (valves de bandages pour -) 

Верх откидной автомобилей 
120023 

E - Automobile hoods 

F - Automobiles (capots pour -) 

Верх откидной для детских колясок 
120165 

E - Hoods for baby carriages 

E - Pushchair hoods 

F - Poussettes (capotes de -) 

F - Voitures d'enfants (capotes de -) 

Верх откидной транспортных средств 
120055 

E - Hoods for vehicles 

F - Capotes de véhicules 

F - Véhicules (capotes de -) 

Весла 
120041 

E - Oars 

F - Avirons 

F - Bateaux (rames de -) 

F - Rames de bateaux 

Весла кормовые 
120131 

E - Sculls 

E - Stern oars 

F - Godilles 

Весла лопатообразные 
120153 

E - Paddles for canoes 

F - Pagaies 

Винты гребные для судов 
120151 

E - Screws [propellers] for ships 

F - Hélices de navires 

F - Navires (hélices de -) 

Гидропланы 
120135 

E - Hydroplanes 

F - Hydroglisseurs 

Гидросамолеты 
120134 

E - Seaplanes 

F - Hydravions 

Гребни бандажей колес для железнодорожного 

подвижного состава 
120033 

E - Flanges for railway wheel tires [tyres] 

E - Railway wheel tires [tyres] (Flanges of -) 

E - Tires (Flanges of railway wheel -) 

E - Tyres (Flanges of railway wheel -) 
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F - Bandages de roues de chemins de fer 

(boudins de -) 

F - Boudins de bandages de roues de chemins de fer 

F - Chemins de fer (boudins de bandages de 

roues de -) 

F - Roues de chemins de fer (boudins de 

bandages de -) 

Грузовики 
120022 

E - Lorries 

E - Trucks 

F - Camions 

Гудки сигнальные для транспортных средств 
120212 

E - Horns for vehicles 

F - Avertisseurs sonores pour véhicules 

F - Cornets avertisseurs pour véhicules 

F - Véhicules (avertisseurs sonores pour -) 

F - Véhicules (cornets avertisseurs pour -) 

Гусеницы [ленты гусеничные] для транспортных 

средств 
120074 

E - Treads for vehicles [roller belts] 

E - Treads for vehicles [tractor type] 

F - Chenilles pour véhicules 

F - Véhicules (chenilles pour -) 

Двери для транспортных средств 
120160 

E - Doors for vehicles 

F - Portes de véhicules 

F - Véhicules (portes de -) 

Двигатели для велосипедов 
120090 

E - Motors for cycles 

F - Cycles (moteurs de -) 

Двигатели для наземных транспортных средств 
120130 

E - Engines for land vehicles 

E - Motors for land vehicles 

F - Moteurs pour véhicules terrestres 

F - Véhicules terrestres (moteurs pour -) 

Двигатели реактивные для наземных транспортных 

средств 
120145 

E - Jet engines for land vehicles 

F - Réaction (moteurs à -) pour véhicules terrestres 

Двигатели тяговые для наземных транспортных 

средств 
120139 

E - Driving motors for land vehicles 

F - Motrices (machines -) pour véhicules terrestres 

Движители винтовые 
120166 

E - Screw-propellers 

F - Hélice (propulseurs à -) 

F - Propulseurs à hélice 

Движители винтовые для небольших судов 
120040 

E - Screw-propellers for boats 

F - Bateaux (propulseurs à hélice pour -) 

Дирижабли 
120030 

E - Airships 

E - Balloons (Dirigible -) 

E - Dirigible balloons [airships] 

F - Ballons dirigeables 

F - Dirigeables (ballons -) 

Диски тормозные для транспортных средств 
120267 

E - Brake discs for vehicles 

F - Disques de freins pour véhicules 

Дороги канатные подвесные [тельферы] 
120190 

E - Cable cars 

E - Telpher railways [cable cars] 

F - Téléfériques 

F - Téléphériques 

Драги плавучие [судна] 
120105 

E - Dredgers [boats] 

F - Dragueurs [bateaux] 

Дрезины 
120106 

E - Hand cars 

E - Trolleys * 

F - Draisines 

Заплаты самоклеящиеся резиновые для ремонта 

камер шин 
120194 

E - Inner tubes (Adhesive rubber patches for 

repairing -) 

E - Patches (Adhesive rubber -) for repairing inner 

tubes 

F - Caoutchouc (rondelles adhésives de -) pour la 

réparation des chambres à air 

F - Chambres à air (rondelles adhésives de 

caoutchouc pour la réparation des -) 

Звонки для велосипедов 
120098 

E - Bells for bicycles, cycles 

E - Bicycle bells 

E - Cycle bells 

E - Warning systems (Audible -) for cycles 

F - Bicyclettes (sonnettes de -) 

F - Cycles (avertisseurs sonores pour -) 

F - Cycles (sonnettes de -) 

F - Sonnettes de cycles 

Зеркала заднего вида 
120173 

E - Mirrors (Rearview -) 

E - Rearview mirrors 

F - Rétroviseurs 

Иллюминаторы 
120133 

E - Portholes 

F - Hublots 

Кабины для подвесных канатных дорог 
120051 

E - Cars for cable transport installations 

F - Cabines pour installations de transport par câbles 

Камеры велосипедов 
120214 

E - Inner tubes for bicycles, cycles 

F - Bicyclettes (chambres à air pour -) 

F - Cycles (chambres à air pour -) 

Камеры для пневматических шин 
120007 

E - Inner tubes for pneumatic tires [tyres] 

F - Air (chambres à -) pour pneumatiques 

F - Chambres à air pour pneumatiques 
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Капоты двигателей для транспортных средств 
120054 

E - Hoods for vehicle engines 

F - Capots de moteurs pour véhicules 

F - Moteurs (capots de -) pour véhicules 

Картеры для механизмов наземных транспортных 

средств, за исключением двигателей 
120058 

E - Crankcases for land vehicle components, other 

than for engines 

F - Carters pour organes de véhicules terrestres 

autres que pour moteurs 

Катера 
120021 

E - Boats 

F - Bateaux 

F - Canots 

Кессоны [транспортные средства] 
120052 

E - Caissons [vehicles] 

F - Caissons [véhicules] 

Колеса для велосипедов 
120095 

E - Wheels for bicycles, cycles 

F - Cycles (roues de -) 

Колеса для транспортных средств 
120053 

E - Vehicle wheels 

E - Wheels (Vehicle -) 

F - Roues de véhicules 

F - Véhicules (roues de -) 

Колеса рудничных тачек 
120043 

E - Mine cart wheels 

F - Bennes (roues de -) 

Колесики для тележек [транспортных средств] 
120250 

E - Casters for trolleys [vehicles] [carts (Am.)] 

F - Roulettes pour chariots [véhicules] 

Колодки тормозные для автомобилей 
120263 

E - Brake pads for automobiles 

F - Plaquettes de freins pour automobiles 

Колпаки для колес 
120124 

E - Hub caps 

F - Enjoliveurs 

Коляски детские 
120163 

E - Baby carriages 

E - Prams [baby carriages] 

E - Pushchairs 

E - Strollers 

F - Enfants (voitures d'-) 

F - Poussettes 

F - Voitures d'enfants 

Коляски для мотоциклов 
120176 

E - Side cars 

F - Sidecars 

Комплекты тормозные для транспортных средств 
120215 

E - Brake linings for vehicles 

E - Linings (Brake -) for vehicles 

F - Freins (garnitures de -) pour véhicules 

F - Garnitures de freins pour véhicules 

Корабли 
120150 

E - Ships 

F - Navires 

Корзинки для велосипедов 
120248 

E - Baskets adapted for cycles 

F - Paniers spéciaux pour cycles 

Коробки передач для наземных транспортных 

средств 
120217 

E - Gear boxes for land vehicles 

F - Boîtes de vitesses pour véhicules terrestres 

F - Vitesses (boîtes de -) pour véhicules terrestres 

Корпуса судов 
120035 

E - Hulls (Ships' -) 

E - Ships' hulls 

F - Bateaux (coques de -) 

F - Coques de bateaux 

F - Coques de navires 

F - Navires (coques de -) 

Кофры для двухколесных транспортных средств 
120254 

E - Panniers adapted for cycles 

F - Coffres spéciaux pour véhicules à deux roues 

Кранцы судовые 
120252 

E - Fenders for ships 

F - Défenses pour bateaux [pare-battage] 

Крепления для ступиц колес 
120127 

E - Bands for wheel hubs 

E - Wheel hubs (Bands for -) 

F - Frettes de moyeux 

F - Moyeux (frettes de -) 

Кресла катапультируемые для летательных 

аппаратов 
120223 

E - Ejector seats for aircraft 

F - Sièges éjectables pour avions 

Кресла-каталки 
120062 

E - Wheelchairs 

F - Fauteuils roulants 

Крышки топливных баков 
120241 

E - Caps for vehicle petrol [gas] tanks 

E - Vehicle petrol [gas] tanks (Caps for -) 

F - Bouchons pour réservoirs à essence de véhicules 

F - Réservoirs à essence de véhicules (bouchons 

pour -) 

Крюки судовые 
120036 

E - Boat hooks 

E - Hooks (Boat -) 

F - Bateaux (crochets de -) 

F - Crochets de bateaux [gaffes] 

F - Gaffes [marine] 

Кузова для автомобилей 
120207 

E - Automobile bodies 

F - Automobiles (carrosseries pour -) 
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Кузова для грузовиков 
120042 

E - Tipping bodies for lorries [trucks] 

F - Bennes de camions 

F - Camions (bennes de -) 

Кузова для транспортных средств 
120222 

E - Bodies for vehicles 

F - Carrosseries 

Ленты протекторные для восстановления шин 
120156 

E - Treads for retreading tires [tyres] 

F - Bandes de roulement pour le rechapage des 

pneus 

F - Pneus (bandes de roulement pour le 

rechapage des -) 

F - Rechapage des pneus (bandes de roulement 

pour le -) 

Локомобили 
120137 

E - Engines (Traction -) 

E - Traction engines 

F - Locomobiles 

Локомотивы 
120138 

E - Locomotives 

F - Locomotives 

Мачты корабельные 
120259 

E - Boats (Masts for -) 

E - Masts for boats 

F - Bateaux (mâts pour -) 

F - Mâts pour bateaux 

Машины поливочные 
120016 

E - Sprinkling trucks 

F - Arroseuses [véhicules] 

Механизмы силовые для наземных транспортных 

средств 
120143 

E - Propulsion mechanisms for land vehicles 

F - Propulsion (mécanismes de -) pour véhicules 

terrestres 

Мопеды 
120196 

E - Mopeds 

F - Vélomoteurs 

Мотоколяски 
120099 

E - Cycle cars 

F - Cyclecars 

Мотоциклы 
120147 

E - Motorcycles 

F - Motocycles 

F - Motocyclettes 

Муфты обгонные для наземных транспортных 

средств 
120148 

E - Freewheels for land vehicles 

F - Roues libres pour véhicules terrestres 

Муфты сцепления для наземных транспортных 

средств 
120111 

E - Clutches for land vehicles 

F - Embrayages pour véhicules terrestres 

Наборы инструментов и принадлежностей для 

ремонта камер шин 
120008 

E - Inner tubes (Repair outfits for -) 

E - Repair outfits for inner tubes 

F - Chambres à air (trousses pour la réparation des -) 

F - Trousses pour la réparation des chambres à air 

Насосы воздушные [принадлежности транспортных 

средств] 
120009 

E - Air pumps [vehicle accessories] 

E - Pumps (Air -) [vehicle accessories] 

F - Pompes à air [accessoires de véhicules] 

Насосы для велосипедов 
120093 

E - Bicycle pumps 

E - Cycle pumps 

E - Pumps for bicycles, cycles 

F - Bicyclettes (pompes de -) 

F - Cycles (pompes de -) 

Обивка внутренняя для транспортных средств 
120195 

E - Upholstery for vehicles 

F - Garnitures intérieures de véhicules [capitonnage] 

F - Véhicules (garnitures intérieures de -) 

[capitonnage] 

Ободья колес велосипедов 
120088 

E - Bicycle rims 

E - Cycle rims 

E - Rims for wheels of bicycles, cycles 

F - Bicyclettes (jantes de -) 

F - Cycles (jantes de -) 

Ободья колес транспортных средств 
120174 

E - Rims for vehicle wheels 

E - Vehicle wheel rims 

F - Jantes de roues de véhicules 

F - Roues de véhicules (jantes de -) 

F - Véhicules (jantes de roues de -) 

Окна для транспортных средств 
120198 

E - Windows for vehicles 

F - Vitres de véhicules 

F - Véhicules (vitres de -) 

Омнибусы 
120152 

E - Omnibuses 

F - Omnibus 

Оси для транспортных средств 
120119 

E - Axles for vehicles 

F - Essieux 

Очистители фар 
120262 

E - Headlight wipers 

F - Essuie-glace pour phares 

Парашюты 
120113 

E - Parachutes 

F - Parachutes 

Паромы [суда] 
120028 

E - Ferry boats 
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F - Bacs [bateaux] 

Педали велосипедов 
120092 

E - Pedals for cycles 

F - Cycles (pédales de -) 

F - Pédales de cycles 

Передачи зубчатые для наземных транспортных 

средств 
120103 

E - Gearing for land vehicles 

F - Engrenages pour véhicules terrestres 

Повозки 
120219 

E - Carts 

F - Charrettes 

F - Chars 

Подголовники для сидений транспортных средств 
120015 

E - Head-rests for vehicle seats 

F - Appuie-tête pour sièges de véhicules 

F - Sièges de véhicules (appuie-tête pour -) 

Подножки велосипедные [части велосипедов] 
120046 

E - Bicycle stands 

E - Stands for bicycles, cycles [parts of bicycles, 

cycles] 

F - Bicyclettes (béquilles de -) 

Подножки для транспортных средств 
120141 

E - Running boards (Vehicle -) 

E - Vehicle running boards 

F - Marchepieds de véhicules 

Подушки безопасности [средства безопасности для 

автомобилей] 
120247 

E - Air bags [safety devices for automobiles] 

F - Coussins d'air gonflants [dispositifs de sécurité 

pour automobiles] 

Подъемники для горнолыжников 
120170 

E - Lifts (Ski -) 

E - Ski lifts 

F - Pentes (remonte--) 

F - Remonte-pentes 

Подъемники кресельные 
120180 

E - Chairlifts 

F - Télésièges 

Покрышки 
120114 

E - Casings for pneumatic tires [tyres] 

F - Enveloppes [pneumatiques] 

Полки спальные для транспортных средств 
120081 

E - Berths (Sleeping -) for vehicles 

E - Sleeping berths for vehicles 

F - Couchettes pour véhicules 

F - Véhicules (couchettes pour -) 

Понтоны 
120159 

E - Pontoons 

F - Pontons 

Преобразователи крутящего момента для наземных 

транспортных средств 
120227 

E - Converters (Torque -) for land vehicles 

E - Torque converters for land vehicles 

F - Convertisseurs de couple pour véhicules 

terrestres 

F - Couple (convertisseurs de -) pour véhicules 

terrestres 

Прикуриватели на щитках приборов автомобилей 
120266 

E - Cigar lighters for automobiles 

F - Allume-cigares pour automobiles 

F - Cigares (allume- -) pour automobiles 

Приспособления противоослепляющие для 

транспортных средств* 
120204 

E - Anti-dazzle devices for vehicles * 

E - Anti-glare devices for vehicles * 

E - Vehicles (Anti-glare devices for -) * 

F - Antiéblouissants (dispositifs -) pour véhicules * 

F - Véhicules (dispositifs antiéblouissants pour -) 

Приспособления противоугонные для транспортных 

средств 
120200 

E - Anti-theft devices for vehicles 

F - Antivols pour véhicules 

Приспособления солнцезащитные для автомобилей 
120245 

E - Automobiles (Sun-blinds adapted for -) 

E - Sun-blinds adapted for automobiles 

F - Automobiles (stores [pare-soleil] pour -) 

F - Pare-soleil [stores] pour automobiles 

F - Stores [pare-soleil] pour automobiles 

Приспособления для шин транспортных средств, 

предохраняющие от скольжения  
120013 

E - Non-skid devices for vehicle tires [tyres] 

E - Tires (Non-skid devices for vehicle -) 

E - Tyres (Non-skid devices for vehicle -) 

F - Antidérapants pour bandages de véhicules 

F - Bandages de véhicules (antidérapants pour -) 

F - Véhicules (antidérapants pour bandages de -) 

Противовесы для балансировки колес транспортных 

средств 
120116 

E - Balance weights for vehicle wheels 

E - Weights (Balance -) for vehicle wheels 

F - Plombs pour l'équilibrage des roues de véhicules 

F - Véhicules (plombs pour l'équilibrage des 

roues de -) 

F - Équilibrage des roues de véhicules (plombs 

pour l'-) 

Пружины амортизационные для транспортных 

средств 
120011 

E - Shock absorbing springs for vehicles 

E - Springs (Shock absorbing -) for vehicles 

F - Amortisseurs (ressorts -) pour véhicules 

F - Ressorts amortisseurs pour véhicules 

F - Véhicules (ressorts amortisseurs pour -) 

Рамы велосипедов 
120221 

E - Bicycle frames 

E - Cycle frames 

E - Frames for bicycles, cycles 

F - Bicyclettes (cadres de -) 

F - Cadres de cycles 
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F - Cycles (cadres de -) 

Рангоут [морской флот] 
120118 

E - Spars for ships 

F - Espars [marine] 

Редукторы для наземных транспортных средств 
120235 

E - Reduction gears for land vehicles 

F - Démultiplicateurs pour véhicules terrestres 

Ремни безопасности для сидений транспортных 

средств 
120059 

E - Safety belts for vehicle seats 

F - Ceintures de sécurité pour sièges de véhicules 

F - Sécurité (ceintures de -) pour sièges de véhicules 

F - Véhicules (ceintures de sécurité pour sièges de -) 

Ремни безопасности привязные для сидений 

транспортных средств 
120244 

E - Harness (Security -) for vehicle seats 

E - Security harness for vehicle seats 

F - Harnais de sécurité pour sièges de véhicules 

F - Sécurité (harnais de -) pour sièges de véhicules 

Рессоры подвесок для транспортных средств 
120171 

E - Suspension springs (Vehicle -) 

E - Vehicle suspension springs 

F - Ressorts de suspension pour véhicules 

F - Suspension (ressorts de -) pour véhicules 

Рулевые колеса для транспортных средств 
120230 

E - Steering wheels for vehicles 

F - Volants pour véhicules 

F - Véhicules (volants pour -) 

Рули 
120070 

E - Rudders 

F - Gouvernails 

Рули велосипедов 
120080 

E - Bicycle handle bars 

E - Cycle handle bars 

E - Handle bars for bicycles, cycles 

F - Bicyclettes (guidons de -) 

F - Cycles (guidons de -) 

F - Guidons de cycles 

Рычаги коленчатые для велосипедов 
120089 

E - Cranks for cycles 

F - Cycles (manivelles de -) 

F - Manivelles de cycles 

Самолеты 
120027 

E - Aeroplanes 

F - Avions 

Самолеты-амфибии 
120012 

E - Airplanes (Amphibious -) 

E - Amphibious airplanes 

F - Amphibies (avions -) 

Сани [транспортные средства] 
120186 

E - Sleighs [vehicles] 

F - Traîneaux [véhicules] 

Сани финские 
120253 

E - Kick sledges 

F - Traîneaux à pied 

Сегменты тормозные для транспортных средств 
120236 

E - Brake segments for vehicles 

E - Segments (Brake -) for vehicles 

F - Freins (segments de -) pour véhicules 

F - Segments de freins pour véhicules 

Седла для велосипедов или мотоциклов 
120175 

E - Saddles for bicycles, cycles or motorcycles 

F - Selles pour bicyclettes ou motocyclettes 

Седла для мотоциклов 
120096 

E - Bicycle saddles 

E - Cycle saddles 

F - Bicyclettes (selles de -) 

F - Cycles (selles de -) 

Сетки багажные для транспортных средств 
120123 

E - Luggage nets for vehicles 

F - Filets porte-bagages pour véhicules 

Сетки предохранительные для велосипедов 
120122 

E - Dress guards for bicycles, cycles 

F - Bicyclettes (filets pour -) 

F - Filets pour bicyclettes 

Сигнализации противоугонные для транспортных 

средств 
120211 

E - Anti-theft alarms for vehicles 

F - Avertisseurs contre le vol des véhicules 

F - Vol de véhicules (avertisseurs contre le -) 

F - Véhicules (avertisseurs contre le vol des -) 

Сигнализация заднего хода для транспортных 

средств 
120026 

E - Reversing alarms for vehicles 

F - Avertisseurs de marche arrière pour véhicules 

F - Véhicules (avertisseurs de marche arrière pour -) 

Сиденья безопасные детские для транспортных 

средств 
120112 

E - Safety seats for children, for vehicles 

E - Seats (Safety -) for children, for vehicles 

F - Enfants (sièges de sécurité pour -) pour véhicules 

F - Sièges de sécurité pour enfants pour véhicules 

Сиденья для транспортных средств 
120177 

E - Seats (Vehicle -) 

E - Vehicle seats 

F - Sièges de véhicules 

F - Véhicules (sièges de -) 

Системы гидравлические для транспортных средств 
120079 

E - Hydraulic circuits for vehicles 

F - Circuits hydrauliques pour véhicules 

F - Hydrauliques (circuits -) pour véhicules 

F - Véhicules (circuits hydrauliques pour -) 

Скутеры [транспортные средства] 
120258 

E - Scooters [vehicles] 

F - Trottinettes [véhicules] 
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Снегоходы 
120256 

E - Snowmobiles 

F - Autoneiges 

Составы железнодорожные подвижные 
120072 

E - Rolling stock for railways 

F - Chemins de fer (matériel roulant de -) 

Составы подвижные фуникулеров 
120071 

E - Rolling stock for funicular railways 

F - Funiculaires (matériel roulant de -) 

Спицы велосипедных колес 
120094 

E - Bicycle spokes 

E - Cycle spokes 

E - Spokes for bicycles, cycles 

F - Bicyclettes (rayons de -) 

F - Cycles (rayons de -) 

Спицы колес транспортных средств 
120168 

E - Spokes (Vehicle wheel -) 

E - Vehicle wheel spokes 

F - Rayons de roues de véhicules 

F - Roues de véhicules (rayons de -) 

F - Véhicules (rayons de roues de -) 

Спойлеры для транспортных средств 
120261 

E - Spoilers for vehicles 

F - Spoilers pour véhicules 

Средства воздушные 
120005 

E - Air vehicles 

F - Aériens (véhicules -) 

Средства наземные, воздушные, водные и 

рельсовые 
120193 

E - Vehicles for locomotion by land, air, water or 

rail 

F - Véhicules à locomotion par terre, par air, par eau 

et sur rail 

Средства санитарно-транспортные 
120233 

E - Ambulances 

F - Ambulances 

Средства транспортные водные 
120149 

E - Water vehicles 

F - Nautiques (véhicules -) 

Средства транспортные с дистанционным 

управлением, за исключением игрушек 
120257 

E - Remote control vehicles, other than toys 

E - Vehicles (Remote control -), other than toys 

F - Véhicules télécommandés autres que jouets 

Средства транспортные электрические 
120110 

E - Electric vehicles 

E - Vehicles (Electric -) 

F - Véhicules électriques 

F - Électriques (véhicules -) 

Средства трехколесные 
120191 

E - Tricycles 

F - Tricycles 

Средства трехколесные для перевозки грузов 
120162 

E - Carrier tricycles 

E - Delivery tricycles 

E - Tricycles (Carrier -) 

F - Triporteurs 

Стапели наклонные для судов 
120039 

E - Inclined ways for boats 

F - Bateaux (plans inclinés pour -) 

F - Plans inclinés pour bateaux 

Стекла ветровые 
120154 

E - Windscreens 

E - Windshields 

F - Brise (pare- -) 

F - Pare-brise 

Стеклоочистители для ветровых стекол 
120121 

E - Windscreen wipers 

E - Windshield wipers 

F - Essuie-glace 

F - Glace (essuie- -) 

Стойки для велосипедов 
120097 

E - Cycle stands 

F - Béquilles de cycles 

F - Cycles (béquilles de -) 

Ступицы колес велосипедов 
120091 

E - Cycle hubs 

F - Cycles (moyeux de -) 

Ступицы колес транспортных средств 
120060 

E - Hubs for vehicle wheels 

E - Vehicle wheels (Hubs for -) 

E - Wheel hubs (Vehicle -) 

F - Moyeux de roues de véhicules 

F - Roues de véhicules (moyeux de -) 

F - Véhicules (moyeux de roues de -) 

Сумки седловые для велосипедов 
120268 

E - Saddlebags adapted for bicycles 

F - Sacoches spéciales pour bicyclettes 

Сцепки железнодорожные 
120002 

E - Couplings (Railway -) 

E - Railway couplings 

F - Attelages de chemins de fer ou de wagons 

F - Chemins de fer (attelages de -) 

F - Wagons (attelages de -) 

Сцепки прицепов для транспортных средств 
120017 

E - Trailer hitches for vehicles 

F - Attelages de remorques pour véhicules 

F - Remorques (attelages de -) pour véhicules 

F - Véhicules (attelages de remorques pour -) 

Сцепления для наземных транспортных средств 
120003 

E - Couplings for land vehicles 

F - Accouplements pour véhicules terrestres 

Тачки 
120218 

E - Wheelbarrows 

F - Brouettes 
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Тележки грузовые 
120065 

E - Handling carts 

F - Chariots de manutention 

F - Manutention (chariots de -) 

Тележки двухколесные 
120050 

E - Luggage trucks 

E - Sack-barrows 

E - Trucks (Luggage -) 

E - Two-wheeled trolleys 

F - Diables 

Тележки для гольфа 
120068 

E - Golf carts 

F - Charrettes de golf 

F - Golf (charrettes de -) 

Тележки для продуктов 
120255 

E - Shopping trolleys [carts (Am.)] 

F - Chariots à provisions 

Тележки для шлангов 
120066 

E - Hose carts 

F - Chariots dévidoirs pour tuyaux flexibles 

F - Dévidoirs (chariots -) pour tuyaux flexibles 

F - Tuyaux flexibles (chariots dévidoirs pour -) 

Тележки железнодорожных вагонов 
120047 

E - Bogies for railway cars 

E - Railway cars (Bogies for -) 

F - Bogies pour wagons de chemins de fer 

F - Chemins de fer (bogies pour wagons de -) 

F - Wagons de chemins de fer (bogies pour -) 

Тележки литейные 
120067 

E - Casting carriages 

E - Casting cars 

E - Ladle carriages 

E - Ladle cars 

F - Chariots de coulée 

F - Coulée (chariots de -) 

Тележки опрокидывающиеся 
120183 

E - Tilting-carts 

F - Tombereaux 

Тележки с подъемником 
120001 

E - Fork lift trucks 

E - Lifting cars [lift cars] 

F - Chariots élévateurs 

F - Élévateurs (chariots -) 

Тележки уборочные 
120251 

E - Cleaning trolleys 

F - Chariots de nettoyage 

Тормоза для велосипедов 
120086 

E - Bicycle brakes 

E - Brakes for bicycles, cycles 

E - Cycle brakes 

F - Bicyclettes (freins de -) 

F - Cycles (freins de -) 

Тормоза для транспортных средств 
120126 

E - Brakes for vehicles 

F - Freins de véhicules 

F - Véhicules (freins de -) 

Торсионы для транспортных средств 
120034 

E - Bars (Torsion -) for vehicles 

E - Torsion bars for vehicles 

F - Barres de torsion pour véhicules 

Тракторы 
120075 

E - Tractors 

F - Tracteurs 

Трамваи 
120187 

E - Tramcars 

F - Tramways (voitures de -) 

Трансмиссии для наземных транспортных средств 
120142 

E - Transmissions, for land vehicles 

F - Transmission (mécanismes de -) pour véhicules 

terrestres 

Транспорт военный 
120144 

E - Military vehicles for transport 

E - Vehicles for transport (Military -) 

F - Militaires (véhicules -) de transport 

F - Véhicules militaires de transport 

Транспортеры воздушные 
120004 

E - Aerial conveyors 

E - Conveyors (Aerial -) 

F - Aériens (transporteurs -) 

Трейлеры [транспортные средства] 
120057 

E - Trailers [vehicles] 

F - Remorques [véhicules] 

Трубы дымовые для судов 
120073 

E - Funnels for ships 

F - Cheminées de navires 

F - Navires (cheminées de -) 

Трубы локомотивные 
120229 

E - Funnels for locomotives 

F - Cheminées de locomotives 

F - Locomotives (cheminées de -) 

Тумбы швартовые [морские] 
120179 

E - Cleats [nautical] 

F - Taquets [marine] 

Турбины для наземных транспортных средств 
120192 

E - Turbines for land vehicles 

F - Turbines pour véhicules terrestres 

Указатели поворотов для велосипедов 
120045 

E - Direction indicators for bicycles 

F - Bicyclettes (indicateurs de direction pour -) 

Указатели поворотов для транспортных средств 
120228 

E - Direction signals for vehicles 

E - Signals (Direction -) for vehicles 

E - Turn signals for vehicles 

F - Direction (indicateurs de -) pour véhicules 

F - Indicateurs de direction pour véhicules 
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F - Véhicules (indicateurs de direction pour -) 

Уключины 
120182 

E - Rowlocks 

E - Oarlocks 

F - Dames de nage 

F - Tolets  

Устройства для расцепления судов 
120038 

E - Disengaging gear for boats 

F - Bateaux (dispositifs pour dégager les -) 

Устройства для управления судами 
120037 

E - Ships' steering gears 

E - Steering gears for ships 

F - Bateaux (dispositifs de commande pour -) 

F - Commande (dispositifs de -) pour bateaux 

Устройства и приспособления для канатных дорог 
120188 

E - Cable transport apparatus and installations 

E - Transport apparatus and installations (Cable -) 

F - Câbles (appareils et installations de transport 

par -) 

F - Transport (appareils et installations de -) par 

câbles 

Устройства натяжные для спиц колес 
120169 

E - Clips (Spoke -) for wheels 

E - Spoke clips for wheels 

E - Wheels (Spoke clips for -) 

F - Rayons de roues (tendeurs de -) 

F - Roues (tendeurs de rayons de -) 

F - Tendeurs de rayons de roues 

Устройства опрокидывающие, части вагонов или 

вагонеток 
120201 

E - Tipping apparatus, parts of trucks and waggons 

F - Culbuteurs de wagons [parties de wagons] 

F - Wagons (culbuteurs de -) [parties de wagons] 

Фуникулеры 
120189 

E - Funiculars 

F - Funiculaires 

Фургоны [транспортные средства] 
120125 

E - Vans [vehicles] 

F - Camionnettes 

F - Fourgonnettes 

F - Fourgons [véhicules] 

Ходовые части транспортных средств 
120185 

E - Undercarriages for vehicles 

F - Trains de voitures 

F - Voitures (trains de -) 

Цепи для автомобилей 
120024 

E - Automobile chains 

F - Automobiles (chaînes pour -) 

Цепи для велосипедов 
120061 

E - Bicycle chains 

E - Chains (Cycle -) 

E - Chains for bicycles, cycles 

E - Cycle chains 

F - Chaînes de cycles 

Цепи приводные для наземных транспортных 

средств 
120225 

E - Driving chains for land vehicles 

F - Chaînes de commande pour véhicules terrestres 

F - Commande (chaînes de -) pour véhicules 

terrestres 

Цепи противоскольжения 
120014 

E - Anti-skid chains 

E - Chains (Anti-skid -) 

F - Chaînes antidérapantes 

Цепи трансмиссионные для наземных 

транспортных средств 
120226 

E - Transmission chains for land vehicles 

F - Chaînes motrices pour véhicules terrestres 

F - Motrices (chaînes -) pour véhicules terrestres 

Чехлы для детских колясок 
120164 

E - Baby carriages (Covers for -) 

E - Covers for baby carriages 

E - Perambulator covers (Fitted -) 

E - Pushchair covers 

E - Stroller covers [pushchairs] 

F - Bâches de voitures d'enfants 

F - Voitures d'enfants (bâches de -) 

Чехлы для запасных колес 
120264 

E - Spare tire covers 

E - Spare tyre covers 

E - Spare wheel covers 

F - Housses pour roues de secours 

Чехлы для рулей транспортных средств 
120260 

E - Covers for vehicle steering wheels 

E - Steering wheels (Covers for vehicle -) 

F - Housses pour volants de véhicules 

F - Volants de véhicules (housses pour -) 

Чехлы для седел велосипедов или мотоциклов 
120232 

E - Saddle covers for bicycles or motorcycles 

F - Housses de selles pour bicyclettes ou 

motocyclettes 

F - Selles (housses de -) pour bicyclettes ou 

motocyclettes 

Чехлы для сидений транспортных средств 
120132 

E - Covers (Seat -) for vehicles 

E - Seat covers for vehicles 

F - Housses pour sièges de véhicules 

F - Sièges de véhicules (housses pour -) 

Чехлы для транспортных средств 
120224 

E - Vehicle covers [shaped] 

F - Housses de véhicules 

F - Véhicules (housses de -) 

Шасси автомобилей 
120025 

E - Automobile chassis 

E - Chassis (Automobile -) 

F - Automobiles (châssis pour -) 

Шасси транспортных средств 
120069 

E - Chassis (Vehicle -) 
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E - Vehicle chassis 

F - Châssis de véhicules 

F - Véhicules (châssis de -) 

Шатуны для наземных транспортных средств, за 

исключением являющихся деталями моторов и 

двигателей 
120242 

E - Connecting rods for land vehicles, other than 

parts of motors and engines 

E - Vehicles (Connecting rods for land -), other than 

parts of motors and engines 

F - Bielles pour véhicules terrestres, autres que 

parties de moteurs 

F - Véhicules terrestres (bielles pour -), autres que 

parties de moteurs 

Шейки осей 
120120 

E - Axle journals 

E - Journals (Axle -) 

F - Essieux (fusées d'-) 

F - Fusées d'essieux 

Шестерни велосипедов 
120085 

E - Gears for cycles 

F - Cycles (engrenages de -) 

Шины бескамерные для велосипедов 
120234 

E - Tubeless tires [tyres] for bicycles, cycles 

F - Boyaux pour cycles 

F - Cycles (boyaux pour -) 

Шины велосипедов 
120084 

E - Bicycle tires [tyres] 

E - Cycle tires [tyres] 

E - Tires for bicycles, cycles 

E - Tyres for bicycles, cycles 

F - Bicyclettes (bandages pour -) 

F - Cycles (bandages pour -) 

F - Cycles (pneumatiques de -) 

Шины для автомобилей 
120206 

E - Automobile tires [tyres] 

F - Automobiles (bandages pour -) 

Шины для транспортных средств 
120158 

E - Vehicle wheel tires [tyres] 

E - Wheel tires [tyres] (Vehicle -) 

F - Véhicules (pneumatiques pour -) 

Шины пневматические 
120157 

E - Pneumatic tires [tyres] 

E - Tires, solid, for vehicle wheels 

E - Tyres, solid, for vehicle wheels 

F - Pneumatiques 

F - Pneus [pneumatiques] 

Шипы для шин 
120155 

E - Spikes for tires [tyres] 

E - Studs for tires [tyres] 

F - Clous pour pneus 

F - Pneus (clous pour -) 

Шлюпбалки для судовых шлюпок 
120048 

E - Davits for boats 

F - Bossoirs d'embarcations 

F - Embarcations (bossoirs d'-) 

Шлюпки 
120064 

E - Launches 

F - Chaloupes 

Шпангоуты 
120082 

E - Ships (Timbers [frames] for -) 

E - Timbers [frames] for ships 

F - Couples de navires 

F - Navires (couples de -) 

Щитки противогрязевые 
120049 

E - Mudguards 

F - Boue (garde- -) 

F - Boue (pare- -) 

F - Garde-boue 

F - Pare-boue 

Щитки противогрязевые для велосипедов 
120087 

E - Cycle mudguards 

F - Cycles (garde-boue pour -) 

Электродвигатели для наземных транспортных 

средств 
120109 

E - Motors, electric, for land vehicles 

F - Électriques (moteurs -) pour véhicules terrestres 

Яхты 
120202 

E - Yachts 

F - Yachts 
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Класс 13 

ОГНЕСТРЕЛЬНОЕ ОРУЖИЕ; БОЕПРИПАСЫ И СНАРЯДЫ; ВЗРЫВЧАТЫЕ 
ВЕЩЕСТВА; ФЕЙЕРВЕРКИ 

 

 

 
Ацетилнитроцеллюлоза 

130001 

E - Acetyl-nitrocellulose 

E - Nitrocellulose (Acetyl -) 

F - Acétyl-nitrocellulose 

F - Nitrocellulose (acétyl- -) 

Боеприпасы 
130027 

E - Ammunition 

F - Munitions 

Боеприпасы для огнестрельного оружия 
130042 

E - Firearms (Ammunition for -) 

F - Armes à feu (munitions pour -) 

Вещества взрывчатые 
130034 

E - Explosives 

F - Explosifs 

F - Fulminants (produits -) 

Вещества взрывчатые на основе нитрата аммония 
130005 

E - Ammonium nitrate explosives 

E - Nitrate of ammonia explosives 

F - Ammonium (explosifs au nitrate d'-) 

F - Nitrate d'ammonium (explosifs au -) 

Вещества самовоспламеняющиеся 
130053 

E - Pyrophoric substances 

F - Pyrophoriques (matières -) 

Взрыватели 
130061 

E - Primings [fuses] 

F - Amorces explosives 

F - Explosives (amorces -) 

Взрыватели для мин 
130044 

E - Fuses for explosives, for use in mines 

F - Mines (mèches de -) 

F - Mèches de mines 

Гильзы патронные 
130019 

E - Cartridge cases 

E - Cases (Cartridge -) 

F - Cartouches (douilles de -) 

F - Douilles de cartouches 

Глушители для оружия 
130070 

E - Guns (Noise-suppressors for -) 

E - Noise-suppressors for guns 

F - Armes (silencieux pour -) 

F - Silencieux pour armes 

Гранаты ручные 
130078 

E - Hand grenades 

F - Grenades à main 

Детонаторы 
130006 

E - Detonators 

F - Détonateurs 

Динамит 
130032 

E - Dynamite 

F - Dynamite 

Дробь охотничья 
130041 

E - Lead shot for hunting 

E - Shot for hunting (Lead -) 

F - Grenaille [plomb de chasse] 

Зеркала прицельные для огнестрельного оружия 
130038 

E - Guns (Sighting mirrors for -) 

E - Mirrors (Sighting -) for guns and rifles 

E - Rifles (Sighting mirrors for -) 

E - Sighting mirrors for guns and rifles 

F - Fusils (miroirs de pointage pour -) 

F - Miroirs de pointage pour fusils 

F - Pointage (miroirs de -) pour fusils 

Казенники огнестрельного оружия 
130031 

E - Breeches of firearms 

F - Armes à feu (culasses d'-) 

F - Culasses d'armes à feu 

Капсюли-детонаторы, за исключением игрушек 
130066 

E - Detonating caps other than toys 

E - Percussion caps other than toys 

F - Allumage (capsules d'-) 

F - Amorces fulminantes autres que les jouets 

F - Capsules d'allumage 

F - Capsules fulminantes autres que les jouets 

Карабины 
130022 

E - Carbines 

E - Rifles 

F - Carabines 

Курки для стрелкового оружия 
130028 

E - Guns (Hammers for -) 

E - Hammers for guns and rifles 

E - Rifles (Hammers for -) 

F - Chiens de fusils 

F - Fusils (chiens de -) 

Лафеты [артиллерия] 
130002 

E - Gun carriages [artillery] 

F - Affûts de canons 

F - Canons (affûts de -) 

Ленты патронные для автоматического оружия 
130075 

E - Automatic firearm ammunition belts 

F - Bandes-chargeurs pour armes automatiques 
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Ложи ружейные 
130037 

E - Gunstocks 

E - Stocks (Gun -) 

F - Bois de fusils 

F - Fusils (bois de -) 

F - Fusils (fûts de -) 

F - Fûts de fusils 

Минометы [оружие огнестрельное] 
130047 

E - Mortars [firearms] 

F - Mortiers [armes à feu] 

Мины [боеприпасы] 
130045 

E - Mines [explosives] 

F - Mines [explosifs] 

Огни бенгальские 
130017 

E - Bengal lights 

F - Bengale (feux de -) 

F - Feux de bengale 

Опоры орудийные 
130057 

E - Firing platforms 

E - Platforms (Firing -) 

F - Tir (tréteaux [supports] pour le -) 

F - Tréteaux [supports] pour le tir 

Орудия артиллерийские [пушки] 
130014 

E - Artillery guns [cannons] 

E - Guns (Artillery -) [cannons] 

F - Artillerie (pièces d'-) 

F - Pièces d'artillerie 

Орудия самоходные 
130007 

E - Motorized weapons 

F - Armes automotrices 

Оружие огнестрельное 
130009 

E - Firearms 

F - Armes à feu 

Оружие огнестрельное охотничье 
130026 

E - Hunting firearms 

E - Sporting firearms 

F - Armes à feu de chasse 

F - Chasse (armes à feu de -) 

Оружие ручное [огнестрельное] 
130077 

E - Side arms [firearms] 

F - Armes de poing [armes à feu] 

Оружие со слезоточивым газом 
130008 

E - Gas weapons (Tear -) 

E - Tear-gas weapons 

F - Armes de protection à base de gaz lacrymogène 

F - Gaz lacrymogène (armes de protection à 

base de -) 

F - Lacrymogène (armes de protection à base de 

gaz -) 

Патронташи 
130025 

E - Cartridge pouches 

E - Pouches (Cartridge -) 

F - Cartouchières 

Патроны 
130023 

E - Cartridges 

F - Cartouches 

Патроны разрывные 
130003 

E - Explosive cartridges 

F - Explosives (cartouches -) 

Петарды 
130072 

E - Firecrackers 

F - Pétards 

Пироксилин 
130030 

E - Cotton (Gun -) 

E - Gun cotton 

E - Pyroxylin 

F - Coton (fulmi- -) 

F - Coton-poudre 

F - Fulmicoton 

Пистолеты [оружие] 
130049 

E - Pistols [arms] 

F - Pistolets [armes] 

Пистолеты пневматические [оружие] 
130059 

E - Air pistols [weapons] 

F - Air (pistolets à -) [armes] 

Пистолеты сигнальные 
130079 

E - Flare pistols 

F - Pistolets lance-fusées 

Порох 
130051 

E - Explosive powders 

E - Powders (Explosive -) 

F - Explosives (poudres -) 

F - Poudres explosives 

Порох черный 
130050 

E - Gunpowder 

F - Canon (poudre à -) 

Пороховницы 
130029 

E - Horns (Powder -) 

E - Powder horns 

F - Amorce (cornes d'-) 

F - Cornes d'amorce 

Портупеи для оружия 
130063 

E - Bandoliers for weapons 

E - Shoulder straps for weapons 

F - Bandoulières pour armes 

Прицелы для артиллерийских оружий, за 

исключением оптических 
130065 

E - Sights, other than telescopic sights, for guns 

[artillery] 

F - Canons (dispositifs de visée pour -) autres que 

les lunettes de visée 

Прицелы для огнестрельного оружия 
130011 

E - Firearm sights 

F - Armes à feu (mires d'-) 

F - Mires d'armes à feu 
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Прицелы для огнестрельного оружия, за 

исключением оптических 
130058 

E - Sights, other than telescopic sights, for firearms 

F - Armes à feu (dispositifs de visée pour -) autres 

que les lunettes de visée 

F - Visée (dispositifs de -) pour armes à feu autres 

que les lunettes de visée 

Пулеметы 
130046 

E - Machine guns 

F - Mitrailleuses 

Пушки 
130020 

E - Cannons 

F - Canons 

Ракетницы 
130043 

E - Rocket launchers 

F - Lance-roquettes 

F - Roquettes (lance- -) 

Ракеты сигнальные 
130035 

E - Rockets (Signal -) 

E - Signal rockets 

F - Fusées de signalisation 

F - Signalisation (fusées de -) 

Револьверы 
130055 

E - Revolvers 

F - Revolvers 

Ремни, предназначенные для боеприпасов 
130074 

E - Belts adapted for ammunition 

F - Ceintures spéciales pour munitions 

Ружья [вооружение] 
130036 

E - Guns [weapons] 

F - Fusils [armes] 

Ружья гарпунные [вооружение] 
130069 

E - Guns (Harpoon -) [weapons] 

E - Harpoon guns [weapons] 

F - Fusils lance-harpons [armes] 

F - Harpons (fusils lance- -) [armes] 

F - Lance-harpons (fusils -) [armes] 

Свечи запальные 
130018 

E - Detonating plugs 

E - Plugs (Detonating -) 

F - Bouchons détonants 

Сигнализаторы взрывные, применяемые при тумане 
130064 

E - Fog signals, explosive 

F - Brouillard (signaux de -) explosifs 

F - Brume (signaux de -) explosifs 

F - Signaux de brouillard explosifs 

F - Signaux de brume explosifs 

Скобы предохранительные спусковых крючков для 

огнестрельного оружия 
130040 

E - Rifles (Trigger guards for -) 

E - Trigger guards for guns and rifles 

F - Fusils (sous-gardes de -) 

F - Sous-gardes de fusils 

Снаряды [оружие] 
130052 

E - Projectiles [weapons] 

F - Projectiles [armes] 

Снаряды артиллерийские 
130048 

E - Shells [projectiles] 

F - Obus 

Снаряды баллистические 
130015 

E - Ballistic missiles 

E - Ballistic weapons 

E - Missiles (Ballistic -) 

F - Balistiques (engins -) 

F - Engins balistiques 

Снаряды реактивные [пули] 
130068 

E - Rockets [projectiles] 

F - Fusées [projectiles] 

F - Roquettes [projectiles] 

Спрей для личной защиты 
130073 

E - Sprays for personal defence purposes 

E - Sprays for personal defense purposes 

F - Sprays de défense personnelle 

Средства пиротехнические 
130054 

E - Pyrotechnic products 

F - Pyrotechniques (produits -) 

Стволы стрелкового орудия 
130021 

E - Barrels (Gun -) 

E - Barrels (Rifle -) 

E - Gun barrels 

E - Rifle barrels 

F - Canons de fusils 

F - Fusils (canons de -) 

Танки 
130071 

E - Tanks [weapons] 

F - Chars de combat 

Торпеды 
130076 

E - Torpedoes 

F - Torpilles 

Устройства для заряжания патронами 
130024 

E - Cartridge loading apparatus 

F - Cartouches (appareils à charger les -) 

F - Charger les cartouches (appareils à -) 

Устройства для наполнения патронташей 
130016 

E - Cartridge belts (Apparatus for filling -) 

F - Cartouchières (appareils à remplir les -) 

Фейерверки 
130013 

E - Fireworks 

F - Artifice (feux d'-) 

F - Feux d'artifice 

Фитили запальные 
130060 

E - Fuses for explosives 

F - Allumage (mèches d'-) pour explosifs 

F - Explosifs (mèches d'allumage pour -) 

F - Mèches d'allumage pour explosifs 
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F - Étoupilles 

Цапфы тяжелых орудий 
130056 

E - Trunnions for heavy weapons 

F - Armes lourdes (tourillons d'-) 

F - Tourillons d'armes lourdes 

Чехлы для огнестрельного орудия 
130033 

E - Cases (Gun -) 

E - Cases (Rifle -) 

E - Gun cases 

E - Rifle cases 

F - Fusils (étuis pour -) 

F - Étuis pour fusils 

Шнуры запальные 
130062 

E - Detonating fuses for explosives 

E - Firing lanyards for explosives 

F - Allumage (cordeaux d'-) pour explosifs 

F - Cordeaux d'allumage pour explosifs 

Щетки для чистки каналов ствола огнестрельного 

оружия 
130010 

E - Cleaning brushes for firearms 

E - Firearms (Cleaning brushes for -) 

F - Armes à feu (écouvillons pour nettoyer les -) 

F - Écouvillons pour nettoyer les armes à feu 
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Класс 14 

БЛАГОРОДНЫЕ МЕТАЛЛЫ И ИХ СПЛАВЫ, ИЗДЕЛИЯ ИЛИ ПОКРЫТИЯ ИЗ 
НИХ, НЕ ОТНОСЯЩИЕСЯ К ДРУГИМ КЛАССАМ; ЮВЕЛИРНЫЕ ИЗДЕЛИЯ, 
БИЖУТЕРИЯ, ДРАГОЦЕННЫЕ КАМНИ; ЧАСЫ И ПРОЧИЕ ХРОНОМЕТРИ-
ЧЕСКИЕ ПРИБОРЫ 

 

 
Агаты 

140001 

E - Agates 

F - Agates 

Алмазы 
140035 

E - Diamonds 

F - Diamants 

Амулеты [изделия ювелирные] 
140006 

E - Amulets [jewellery, jewelry (Am.)] 

F - Amulettes [bijouterie] 

Анкеры [часовое производство] 
140106 

E - Anchors [clock and watch making] 

F - Ancres [horlogerie] 

Барабаны [часовое производство] 
140014 

E - Barrels [clock and watch making] 

F - Barillets [horlogerie] 

Браслеты [изделия ювелирные] 
140015 

E - Bracelets [jewellery, jewelry (Am.)] 

F - Bracelets [bijouterie] 

Браслеты для часов 
140017 

E - Straps for wristwatches 

E - Watch bands 

E - Watch straps 

F - Bracelets de montres 

F - Montres (bracelets de -) 

Брелоки [изделия ювелирные] 
140018 

E - Charms [jewellery, jewelry (Am.)] 

E - Trinkets [jewellery, jewelry (Am.)] 

F - Breloques 

Брелоки для ключей 
140162 

E - Key rings [trinkets or fobs] 

F - Clefs (porte--) de fantaisie 

F - Porte-clefs de fantaisie 

Броши [изделия ювелирные] 
140019 

E - Brooches [jewellery, jewelry (Am.)] 

F - Broches [bijouterie] 

Будильники 
140082 

E - Alarm clocks 

F - Réveille-matin 

Булавки [изделия ювелирные] 
140150 

E - Pins [jewellery, jewelry (Am.)] 

F - Épingles [bijouterie] 

 

Булавки декоративные 
140069 

E - Ornamental pins 

E - Pins (Ornamental -) 

F - Parure (épingles de -) 

F - Épingles de parure 

Булавки для галстуков 
140151 

E - Pins (Tie -) 

E - Tie pins 

F - Cravates (épingles de -) 

F - Épingles de cravates 

Бусины для изготовления ювелирных изделий и 

бижутерии 
140167 

E - Beads for making jewelry 

F - Perles pour la confection de bijoux 

Бусы из прессованного янтаря 
140005 

E - Pearls made of ambroid [pressed amber] 

F - Ambroïne (perles d'-) 

Бюсты из благородных металлов 
140123 

E - Busts of precious metal 

F - Bustes en métaux précieux 

Гагат необработанный или частично обработанный 
140048 

E - Jet, unwrought or semi-wrought 

F - Jais brut ou mi-ouvré 

Жемчуг [изделия ювелирные] 
140070 

E - Pearls [jewellery, jewelry (Am.)] 

F - Perles [bijouterie] 

Жетоны медные 
140049 

E - Copper tokens 

E - Tokens (Copper -) 

F - Jetons de cuivre 

Зажимы для галстуков 
140033 

E - Clips (Tie -) 

E - Tie clips 

F - Cravates (fixe- -) 

F - Fixe-cravates 

Запонки 
140122 

E - Cuff links 

E - Links (Cuff -) 

F - Boutons de manchettes 

F - Manchettes (boutons de -) 

Знаки из благородных металлов 
140152 

E - Badges of precious metal 

F - Insignes en métaux précieux 
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Золото необработанное или чеканное 
140063 

E - Gold, unwrought or beaten 

F - Or brut ou battu 

Изделия c клуазоне 
140165 

E - Cloisonné jewellery [jewelry (Am.)] 

F - Bijoux en cloisonné 

F - Cloisonné (bijoux en -) 

Изделия из слоновой кости [изделия ювелирные] 
140046 

E - Ivory [jewellery, jewelry (Am.)] 

F - Ivoire (parures d'-) 

Изделия художественные из благородных металлов 
140109 

E - Works of art of precious metal 

F - Art (objets d'-) en métaux précieux 

Изделия ювелирные 
140050 

E - Jewellery 

E - Jewelry 

F - Bijouterie (articles de -) 

F - Joaillerie 

Изделия ювелирные из янтаря 
140004 

E - Jewellery of yellow amber 

E - Jewelry of yellow amber 

F - Ambre jaune (parures d'-) 

Иридий 
140045 

E - Iridium 

F - Iridium 

Камни драгоценные 
140074 

E - Precious stones 

F - Pierreries 

F - Pierres précieuses 

Камни полудрагоценные 
140073 

E - Semi-precious stones 

F - Pierres fines 

Канитель серебряная 
140008 

E - Spun silver [silver wire] 

F - Argent filé 

F - Filé (argent -) 

Колье [изделия ювелирные] 
140031 

E - Necklaces [jewellery, jewelry (Am.)] 

F - Colliers [bijouterie] 

Кольца, перстни [изделия ювелирные] 
140107 

E - Rings [jewellery, jewelry (Am.)] 

F - Anneaux [bijouterie] 

F - Bagues [bijouterie] 

Коробки из благородных металлов 
140113 

E - Boxes of precious metal 

F - Boîtes en métaux précieux 

Корпуса для карманных или наручных часов 
140144 

E - Watch cases 

F - Boîtiers de montres 

F - Montres (boîtiers de -) 

Корпуса часов 
140044 

E - Clock cases 

F - Boîtes [cabinets] d'horloges 

F - Cabinets [boîtes] d'horloges 

F - Horloges (cabinets [boîtes] d'-) 

Маятники [часовое производство] 
140013 

E - Pendulums [clock and watch making] 

F - Balanciers [horlogerie] 

Медали 
140052 

E - Medals 

F - Médailles 

Медальоны [изделия ювелирные] 
140051 

E - Lockets [jewellery, jewelry (Am.)] 

F - Médaillons [bijouterie] 

Металлы благородные необработанные или 

частично обработанные 
140055 

E - Precious metals, unwrought or semi-wrought 

F - Métaux précieux bruts ou mi-ouvrés 

Механизмы ходовые для часов 
140060 

E - Movements for clocks and watches 

F - Horlogerie (mouvements d'-) 

F - Mouvements d'horlogerie 

Механизмы часовые 
140023 

E - Clockworks 

F - Cadratures 

Монеты 
140034 

E - Coins 

F - Monnaies 

Нити золотые [изделия ювелирные] 
140064 

E - Gold thread [jewellery, jewelry (Am.)] 

F - Or (fils d'-) [bijouterie] 

F - Or (filés d'-) [bijouterie] 

Нити из благородных металлов [изделия 

ювелирные] 
140040 

E - Threads of precious metal [jewellery, jewelry 

(Am.)] 

E - Wire of precious metal [jewellery, jewelry 

(Am.)] 

F - Fils de métaux précieux [bijouterie] 

F - Filés de métaux précieux [bijouterie] 

Нити серебряные 
140009 

E - Silver thread 

F - Argent (fils d'-) 

Оливин [драгоценный камень] 
140062 

E - Olivine [gems] 

F - Olivine [pierre précieuse] 

Осмий 
140066 

E - Osmium 

F - Osmium 

Палладий 
140067 

E - Palladium 
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F - Palladium 

Платина [металл] 
140075 

E - Platinum [metal] 

F - Platine [métal] 

Приборы хронометрические 
140030 

E - Chronometrical instruments 

F - Chronométriques (instruments -) 

Пружины для наручных часов 
140058 

E - Springs (Watch -) 

E - Watch springs 

F - Montres (ressorts de -) 

F - Ressorts de montres 

Родий 
140083 

E - Rhodium 

F - Rhodium 

Рутений 
140085 

E - Ruthenium 

F - Ruthénium 

Секундомеры с остановом 
140164 

E - Stopwatches 

F - Chronomètres à arrêt 

Серебро необработанное или чеканное 
140163 

E - Silver, unwrought or beaten 

F - Argent brut ou battu 

Серьги 
140118 

E - Earrings 

F - Boucles d'oreilles 

F - Oreilles (boucles d'-) 

Слитки благородных металлов 
140003 

E - Ingots of precious metals 

F - Lingots de métaux précieux 

F - Métaux précieux (lingots de -) 

Сплавы благородных металлов 
140104 

E - Alloys of precious metal 

F - Alliages de métaux précieux 

F - Métaux précieux (alliages de -) 

Статуи из благородных металлов 
140096 

E - Statues of precious metal 

F - Statues en métaux précieux 

Статуэтки из благородных металлов 
140146 

E - Figurines [statuettes] of precious metal 

E - Statuettes of precious metal 

F - Figurines [statuettes] en métaux précieux 

F - Statuettes en métaux précieux 

Стекла для наручных часов 
140059 

E - Watch crystals 

E - Watch glasses 

F - Montres (verres de -) 

F - Verres de montres 

Стразы 
140097 

E - Jewellery (Paste -) 

E - Jewelry (Paste -) [costume jewelry] 

E - Paste jewellery [costume jewelry (Am.)] 

F - Strass 

Стрелки часовые [часовое производство] 
140002 

E - Clock hands [clock and watch making] 

E - Hands (Clock -) [clock and watch making] 

F - Aiguilles [horlogerie] 

Украшения [изделия ювелирные] 
140068 

E - Ornaments [jewellery, jewelry (Am.)] 

F - Parures [bijouterie] 

Украшения для обуви из благородных металлов 
140119 

E - Ornaments (Shoe -) of precious metal 

E - Shoe ornaments of precious metal 

F - Chaussures (parures pour -) [en métaux précieux] 

F - Parures pour chaussures [en métaux précieux] 

Украшения для шляп из благородных металлов 
140117 

E - Hat ornaments of precious metal 

E - Ornaments (Hat -) of precious metal 

F - Chapeaux (ornements de -) en métaux précieux 

F - Ornements de chapeaux en métaux précieux 

Украшения из гагата 
140047 

E - Jet (Ornaments of -) 

E - Ornaments of jet 

F - Jais (ornements en -) 

F - Ornements en jais 

Футляры для часов [подарочные] 
140145 

E - Cases for watches [presentation] 

F - Horlogerie (écrins pour l'-) 

F - Écrins pour l'horlogerie 

Футляры для часовых производств 
140039 

E - Cases for clock- and watchmaking 

F - Horlogerie (étuis pour l'-) 

F - Étuis pour l'horlogerie 

Хронографы [часы наручные] 
140027 

E - Chronographs [watches] 

F - Chronographes [montres] 

Хронометры 
140028 

E - Chronometers 

F - Chronomètres 

Хроноскопы 
140029 

E - Chronoscopes 

F - Chronoscopes 

Цепи [изделия ювелирные] 
140024 

E - Chains [jewellery, jewelry (Am.)] 

F - Chaînes [bijouterie] 

Цепочки для часов 
140025 

E - Chains (Watch -) 

E - Watch chains 

F - Chaînes de montres 

F - Montres (chaînes de -) 

Циферблаты [часовое производство] 
140021 

E - Dials [clock and watch making] 
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F - Cadrans [horlogerie] 

Часы атомные 
140042 

E - Atomic clocks 

F - Horloges atomiques 

Часы наручные 
140057 

E - Watches 

F - Montres 

Часы солнечные 
140022 

E - Dials (Sun -) 

E - Sundials 

F - Cadrans solaires 

F - Solaires (cadrans -) 

Часы электрические 
140032 

E - Clocks and watches, electric 

F - Horloges électriques 

Часы эталонные [задающий генератор сигналов] 
140043 

E - Control clocks [master clocks] 

E - Master clocks 

F - Contrôle (horloges de -) [horloges mères] 

Часы, за исключением наручных 
140011 

E - Clocks 

F - Horloges 

F - Pendules [horlogerie] 

Часы-браслеты 
140016 

E - Wristwatches 

F - Bracelets (montres- -) 

F - Montres-bracelets 

Шкатулки для украшений 
140166 

E - Jewellery cases [caskets] 

E - Jewelry cases [caskets] 

F - Bijoux (coffrets à -) 

F - Coffrets à bijoux 

F - Écrins 

Шпинели [драгоценные камни] 
140095 

E - Spinel [precious stones] 

F - Spinelles [pierres précieuses] 
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Класс 15 

МУЗЫКАЛЬНЫЕ ИНСТРУМЕНТЫ 

 

 
Аккордеоны 

150001 

E - Accordions 

F - Accordéons 

Арфы 
150041 

E - Harps 

F - Harpes 

Бандонеоны 
150011 

E - Bandonions 

F - Bandonéons 

Барабаны [инструменты музыкальные] 
150066 

E - Drums [musical instruments] 

F - Caisses [instruments de musique] 

F - Tambours [instruments de musique] 

Басы [инструменты музыкальные] 
150013 

E - Basses [musical instruments] 

F - Basses [instruments de musique] 

Букцины [трубы военные] 
150016 

E - Buccins [trumpets] 

F - Buccins [trompettes] 

Бунчуки [инструменты музыкальные] 
150019 

E - Hats with bells [musical instruments] 

F - Chapeaux chinois [instruments de musique] 

Варганы [инструменты музыкальные] 
150038 

E - Jews' harps [musical instruments] 

F - Guimbardes [instruments de musique] 

Виолы 
150074 

E - Violas 

F - Violes 

Волос конский для смычков 
150007 

E - Horsehair for bows for musical instruments 

F - Archets (crins pour -) 

F - Crins pour archets 

Волынки 
150051 

E - Bagpipes 

F - Cornemuses 

Гармоники 
150014 

E - Harmonicas 

F - Harmonicas 

Гитары 
150039 

E - Guitars 

F - Guitares 

Гобои 
150043 

E - Oboes 

F - Hautbois 

Гонги 
150037 

E - Gongs 

F - Gongs 

Горны 
150071 

E - Clarions 

F - Clairons 

Инструменты музыкальные 
150025 

E - Instruments (Musical -) 

E - Musical instruments 

F - Instruments de musique 

F - Musique (instruments de -) 

Инструменты музыкальные струнные 
150029 

E - Stringed musical instruments 

F - Cordes (instruments à -) [musique] 

Инструменты музыкальные электронные 
150044 

E - Electronic musical instruments 

F - Instruments de musique électroniques 

F - Musique (instruments de -) électroniques 

Инструменты язычковые духовые 
150003 

E - Reeds 

F - Anches 

Камертоны 
150033 

E - Tuning forks 

F - Diapasons 

Карильоны [инструменты музыкальные] 
150017 

E - Carillons [musical instruments] 

F - Carillons [instruments de musique] 

Кастаньеты 
150018 

E - Castanets 

F - Castagnettes 

Кетгут для музыкальных инструментов 
150015 

E - Catgut for musical instruments 

F - Boyaux d'instruments de musique 

F - Musique (boyaux d'instruments de -) 

Клавиатуры для музыкальных инструментов 
150024 

E - Keyboards for musical instruments 

F - Claviers d'instruments de musique 

F - Musique (claviers d'instruments de -) 

Клавиатуры для фортепьяно 
150061 

E - Piano keyboards 

F - Pianos (claviers de -) 

Клавиши для музыкальных инструментов 
150077 

E - Keys for musical instruments 

F - Musique (touches pour instruments de -) 

F - Touches pour instruments de musique 
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Клавиши для фортепьяно 
150063 

E - Piano keys 

F - Pianos (touches de -) 

Клапаны для музыкальных инструментов 
150073 

E - Valves for musical instruments 

F - Musique (valves pour instruments de -) 

F - Valves pour instruments de musique 

Кларнеты 
150023 

E - Clarionets 

F - Clarinettes 

Ключи для настройки струнных инструментов 
150002 

E - Tuning hammers 

F - Accordoirs de cordes 

F - Cordes (accordoirs de -) 

Кожа для барабанов 
150059 

E - Drumheads 

E - Skins for drums 

F - Peaux de tambours 

F - Tambours (peaux de -) 

Колки для музыкальных инструментов 
150021 

E - Pegs for musical instruments 

F - Chevilles pour instruments de musique 

F - Musique (chevilles pour instruments de -) 

Колодочки смычков для музыкальных 

инструментов 
150005 

E - Bow nuts for musical instruments 

F - Archets (hausses d'-) pour instruments de 

musique 

F - Hausses d'archets pour instruments de musique 

Колокольчики [инструменты музыкальные] 
150086 

E - Handbells [musical instruments] 

F - Clochettes [instruments de musique] 

Контрабасы 
150027 

E - Double basses 

F - Contrebasses 

Концертино 
150026 

E - Concertinas 

F - Concertinas 

Корнет-а-пистоны [инструменты музыкальные] 
150031 

E - Cornets [musical instruments] 

F - Cornets à pistons 

F - Pistons (cornets à -) 

Ксилофоны 
150076 

E - Xylophones 

F - Xylophones 

Ленты для записи мелодий для механических 

музыкальных инструментов [пианино] 
150078 

E - Music rolls [piano] 

F - Bandes musicales 

F - Musicales (bandes -) 

Ленты перфорированные для записи мелодий для 

механических музыкальных инструментов 
150079 

E - Perforated music rolls 

E - Rolls (Perforated music -) 

F - Bandes musicales perforées 

Лиры 
150046 

E - Lyres 

F - Lyres 

Литавры [инструменты музыкальные] 
150069 

E - Kettledrums 

F - Timbales [instruments de musique] 

Мандолины 
150049 

E - Mandolins 

F - Mandolines 

Медиаторы для струнных инструментов 
150048 

E - Picks for stringed instruments 

E - Plectrums 

F - Médiators 

F - Plectres pour instruments à cordes 

Мехи для музыкальных инструментов 
150064 

E - Bellows for musical instruments 

F - Musique (souffleries d'instruments de -) 

F - Souffleries d'instruments de musique 

Мундштуки для духовых инструментов 
150034 

E - Mouthpieces for musical instruments 

F - Becs d'instruments de musique 

F - Embouchures d'instruments de musique 

F - Musique (embouchures d'instruments de -) 

Окарины 
150056 

E - Ocarinas 

F - Ocarinas 

Органы 
150057 

E - Organs 

F - Orgues 

Палочки барабанные 
150010 

E - Drumsticks 

E - Sticks (Drum -) 

F - Baguettes de tambours 

F - Tambours (baguettes de -) 

Палочки дирижерские 
150009 

E - Batons (Conductors' -) 

E - Conductors' batons 

F - Baguettes pour battre la mesure 

F - Mesure (baguettes pour battre la -) 

Палочки для смычков для музыкальных 

инструментов 
150006 

E - Sticks for bows for musical instruments 

F - Archets (baguettes d'-) 

F - Baguettes d'archets 

Педали для музыкальных инструментов 
150060 

E - Pedals for musical instruments 

F - Musique (pédales d'instruments de -) 
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F - Pédales d'instruments de musique 

Перемычки для музыкальных инструментов 
150054 

E - Bridges for musical instruments 

F - Chevalets pour instruments de musique 

F - Instruments de musique (chevalets pour -) 

F - Musique (chevalets pour instruments de -) 

Пипы [китайские гитары] 
150083 

E - Pipa [Chinese guitars] 

F - Pipa [guitares chinoises] 

Подбородники для скрипок 
150050 

E - Chin rests for violins 

F - Mentonnières de violons 

F - Violons (mentonnières de -) 

Подставки для литавр 
150020 

E - Kettledrum frames 

F - Timbales (chevalets pour -) 

Подставки для музыкальных инструментов 
150088 

E - Stands for musical instruments 

F - Socles pour instruments de musique 

Приспособления для переворачивания нот 
150053 

E - Sheet music (Turning apparatus for -) 

E - Turning apparatus for sheet music 

F - Cahiers de musique (appareils à tourner les pages 

de -) 

F - Musique (appareils à tourner les pages de cahiers 

de -) 

Пюпитры нотные 
150080 

E - Music stands 

E - Stands (Music -) 

F - Musique (pupitres à -) 

F - Pupitres à musique 

Регуляторы громкости для механических пианино 
150045 

E - Intensity regulators for mechanical pianos 

F - Pianos mécaniques (régulateurs d'intensité 

pour -) 

F - Régulateurs d'intensité pour pianos mécaniques 

Рожки [инструменты музыкальные] 
150030 

E - Horns [musical instruments] 

F - Cornes [instruments sonores] 

F - Cors [instruments de musique] 

Саксофоны 
150089 

E - Saxophones 

F - Saxophones 

Синтезаторы 
150087 

E - Music synthesizers 

E - Synthesizers (Music -) 

F - Synthétiseurs musicaux 

Скрипки 
150075 

E - Violins 

F - Violons 

Смычки для музыкальных инструментов 
150004 

E - Bows for musical instruments 

F - Archets pour instruments de musique 

F - Musique (archets pour instruments de -) 

Струны для арф 
150042 

E - Harp strings 

F - Harpes (cordes de -) 

Струны для музыкальных инструментов 
150028 

E - Strings for musical instruments 

F - Cordes d'instruments de musique 

F - Musique (cordes d'instruments de -) 

Струны для фортепьяно 
150062 

E - Piano strings 

F - Pianos (cordes de -) 

Суона [трубы китайские] 
150085 

E - Suona [Chinese trumpets] 

F - Suona [trompettes chinoises] 

Сурдины для музыкальных инструментов 
150065 

E - Dampers for musical instruments 

E - Mutes for musical instruments 

F - Sourdines 

Тамбурины 
150067 

E - Tambourines 

F - Tambourins 

Тамтамы 
150068 

E - Tom-toms 

F - Tam-tams 

Тарелки металлические 
150032 

E - Cymbals 

F - Cymbales 

Треугольники [инструменты музыкальные] 
150055 

E - Triangles [musical instruments] 

F - Triangles [instruments de musique] 

Тромбоны [инструменты музыкальные] 
150070 

E - Trombones 

F - Trombones [instruments de musique] 

Трубы [инструменты музыкальные] 
150072 

E - Trumpets 

F - Trompettes 

Трубы воздухопроводные для органов 
150058 

E - Wind pipes for organs 

F - Orgues (porte-vent pour -) 

F - Porte-vent pour orgues 

Фисгармонии 
150040 

E - Harmoniums 

F - Harmoniums 

Флейты 
150036 

E - Flutes 

F - Flûtes 

Флейты бамбуковые 
150082 

E - Bamboo flutes 

E - Flutes (Bamboo -) 
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F - Flûtes de bambou 

Фортепьяно 
150008 

E - Pianos 

F - Pianos 

Футляры для музыкальных инструментов 
150035 

E - Cases for musical instruments 

F - Musique (étuis pour instruments de -) 

F - Étuis pour instruments de musique 

Хуцинь [китайские скрипки] 
150081 

E - Huqin [Chinese violins] 

F - Huqin [violons chinois] 

Цитры 
150022 

E - Zithers 

F - Cithares 

Шарманки 
150012 

E - Barrel organs 

F - Barbarie (orgues de -) 

Шкатулки музыкальные 
150052 

E - Musical boxes 

F - Boîtes à musique 

F - Musique (boîtes à -) 

Шэн [китайские духовые музыкальные 

инструменты] 
150084 

E - Sheng [Chinese musical wind instruments] 

F - Sheng [instruments de musique à vent chinois] 
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Класс 16 

БУМАГА, КАРТОН И ИЗДЕЛИЯ ИЗ НИХ, НЕ ОТНОСЯЩИЕСЯ К ДРУГИМ 
КЛАССАМ; ПЕЧАТНАЯ ПРОДУКЦИЯ; МАТЕРИАЛЫ ДЛЯ ПЕРЕПЛЕТНЫХ 
РАБОТ; ФОТОСНИМКИ; ПИСЧЕБУМАЖНЫЕ ТОВАРЫ; КЛЕЙКИЕ ВЕЩЕ-
СТВА ДЛЯ КАНЦЕЛЯРСКИХ И БЫТОВЫХ ЦЕЛЕЙ; ПРИНАДЛЕЖНОСТИ 
ДЛЯ ХУДОЖНИКОВ; КИСТИ; ПИШУЩИЕ МАШИНЫ И КОНТОРСКИЕ ПРИ-
НАДЛЕЖНОСТИ (ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ МЕБЕЛИ); УЧЕБНЫЕ МАТЕРИАЛЫ И 
НАГЛЯДНЫЕ ПОСОБИЯ (ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ АППАРАТУРЫ); ПЛАСТ-
МАССОВЫЕ МАТЕРИАЛЫ ДЛЯ УПАКОВКИ (НЕ ОТНОСЯЩИЕСЯ К ДРУ-
ГИМ КЛАССАМ); ШРИФТЫ; КЛИШЕ ТИПОГРАФСКИЕ 

 

 
Авторучки 

160225 

E - Fountain pens 

F - Stylographes 

F - Stylos 

Акварели [краски] 
160020 

E - Aquarelles 

E - Watercolors [paintings] 

E - Watercolours [paintings] 

F - Aquarelles 

Альбомы 
160013 

E - Albums 

E - Scrapbooks 

F - Albums 

Альманахи 
160269 

E - Almanacs 

F - Almanachs 

Аппараты для ламинирования документов офисные 
160346 

E - Document laminators for office use 

E - Laminators (Document -) for office use 

F - Documents (appareils pour plastifier des -) 

[articles de bureau] 

Аппараты множительные 
160230 

E - Mimeograph apparatus and machines 

F - Polycopier (appareils et machines à -) 

Атласы 
160034 

E - Atlases 

F - Atlas 

Афиши, плакаты 
160007 

E - Posters 

F - Affiches 

Банты бумажные 
160351 

E - Bows (Paper -) 

E - Paper bows 

F - Noeuds en papier [papeterie] 

Белье столовое бумажное 
160186 

E - Table linen of paper 

F - Linge de table en papier 

F - Table (linge de -) en papier 

Билеты 
160038 

E - Tickets 

F - Billets [tickets] 

F - Tickets [billets] 

Бланки 
160158 

E - Forms, printed 

F - Formulaires 

F - Formules 

Бланки уведомлений [канцелярские товары] 
160284 

E - Announcement cards [stationery] 

F - Faire-part [papeterie] 

Блокноты 
160068 

E - Note books 

F - Carnets 

Блокноты [канцелярские товары] 
160042 

E - Pads [stationery] 

F - Blocs [papeterie] 

Блокноты для рисования, черчения 
160041 

E - Drawing pads 

F - Blocs à dessin 

Блокноты с отрывными листами 
160035 

E - Binders (Loose-leaf -) 

E - Loose-leaf binders 

F - Biblorhaptes 

Браслеты для удерживания письменных 

принадлежностей 
160045 

E - Wristbands for the retention of writing 

instruments 

F - Bracelets pour instruments à écrire 

Брошюры 
160046 

E - Pamphlets 

F - Brochures 

Буклеты 
160189 

E - Booklets 

F - Livrets 

Бумага в листах [канцелярские товары] 
160074 

E - Paper sheets [stationery] 

F - Feuilles [papeterie] 
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Бумага вощеная 
160339 

E - Paper (Waxed -) 

E - Waxed paper 

F - Papier paraffiné 

Бумага для регистрирующих устройств 
160067 

E - Paper for recording machines 

F - Enregistreurs (papier pour appareils -) 

F - Papier pour appareils enregistreurs 

Бумага для рентгеновских снимков 
160233 

E - Radiograms (Paper for -) 

F - Papier pour radiogrammes 

F - Radiogrammes (papier pour -) 

Бумага для электрокардиографов 
160140 

E - Electrocardiograph paper 

E - Paper (Electro-cardiograph -) 

F - Papier pour électrocardiographes 

F - Électrocardiographes (papier pour -) 

Бумага для ящиков шкафов ароматизированная или 

неароматизированная 
160344 

E - Drawer liners of paper, perfumed or not 

F - Armoire (papier d'-) parfumé ou non 

F - Papier d'armoire parfumé ou non 

Бумага из древесной массы 
160279 

E - Wood pulp paper 

F - Bois (papier de -) 

Бумага копировальная [канцелярские товары] 
160066 

E - Carbon paper 

F - Carbone (papier -) 

F - Papier carbone 

Бумага офисная 
160332 

E - Copying paper [stationery] 

F - Papier à copier [articles de papeterie] 

Бумага пергаментная 
160210 

E - Parchment paper 

F - Papier-parchemin 

F - Parchemin (papier- -) 

Бумага почтовая 
160182 

E - Writing paper 

F - Lettres (papier à -) 

Бумага светящаяся 
160190 

E - Luminous paper 

F - Lumineux (papier -) 

F - Papier lumineux 

Бумага сюань для китайского рисования и 

каллиграфии 
160347 

E - Xuan paper for Chinese painting and calligraphy 

F - Papier Xuan pour peinture et calligraphie 

chinoises 

Бумага туалетная 
160094 

E - Hygienic paper 

E - Toilet paper 

F - Hygiénique (papier -) 

F - Papier hygiénique 

Бумага упаковочная 
160130 

E - Packing paper 

E - Wrapping paper 

F - Emballage (papier d'-) 

Бумага фильтровальная 
160156 

E - Filter paper 

F - Filtre (papier- -) 

F - Papier-filtre 

Бумага* 
160006 

E - Paper * 

F - Papier * 

Бювары 
160051 

E - Blotters 

F - Buvards 

Бюллетени информационные 
160337 

E - Newsletters 

F - Circulaires 

Валики для пишущих машин 
160118 

E - Rollers for typewriters 

F - Cylindres de machines à écrire 

F - Écrire (cylindres de machines à -) 

Валики малярные 
160215 

E - House painters' rollers 

E - Rollers (House painters' -) 

F - Peintres en bâtiment (rouleaux de -) 

F - Rouleaux de peintres en bâtiment 

Верстатки наборные 
160098 

E - Composing sticks 

E - Obliterating stamps 

F - Composteurs 

Воск для моделирования, за исключением 

используемого в стоматологии 
160091 

E - Modelling wax, not for dental purposes 

F - Cires à modeler non à usage dentaire 

Вывески бумажные или картонные 
160327 

E - Signboards of paper or cardboard 

F - Enseignes en papier ou en carton 

Выкройки для изготовления одежды 
160213 

E - Patterns for making clothes 

F - Vêtements (patrons pour la confection de -) 

Выкройки для шитья 
160212 

E - Patterns for dressmaking 

F - Confection de vêtements (patrons pour la -) 

F - Couture (patrons pour la -) 

F - Patrons pour la couture 

Газеты 
160032 

E - Newspapers 

F - Journaux 

Гальваностереотипы 
160163 

E - Electrotypes 
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F - Galvanotypes 

F - Galvanotypie (clichés de -) 

Гектографы 
160171 

E - Hectographs 

F - Hectographes 

Глина для лепки 
160026 

E - Modelling clay 

F - Argile à modeler 

Глобусы 
160165 

E - Globes (Terrestrial -) 

E - Terrestrial globes 

F - Globes terrestres 

Готовальни 
160151 

E - Drawing sets 

F - Trousses à dessin 

Гравюры 
160028 

E - Engravings 

F - Art (objets d'-) gravés 

F - Gravures 

Грифели 
160024 

E - Slate pencils 

F - Ardoise (crayons d'-) 

F - Crayons d'ardoise 

Грифели для карандашей 
160105 

E - Pencil leads 

F - Crayons (mines de -) 

F - Mines de crayons 

Держатели для документов [канцелярские 

принадлежности] 
160361 

E - Document holders [stationery] 

F - Pochettes pour documents 

Держатели для карандашей 
160113 

E - Pencil holders 

F - Crayons (porte- -) 

F - Porte-crayons 

Держатели для мела 
160112 

E - Chalk holders 

F - Craie (porte- -) 

F - Porte-craie 

Держатели для чековых книжек 
160333 

E - Checkbooks [cheque books] (Holders for -) 

E - Holders for checkbooks [cheque books] 

F - Porte-chéquiers 

Держатели для штампов [печатей] 
160258 

E - Holders for stamps [seals] 

F - Cachets [timbres] (supports à -) 

F - Timbres [cachets] (supports à -) 

Диаграммы 
160126 

E - Diagrams 

F - Diagrammes 

Доски гравировальные 
160170 

E - Engraving plates 

F - Graver (planches à -) 

F - Planches à graver 

Доски грифельные для письма 
160023 

E - Writing slates 

F - Ardoises pour écrire 

Доски классные 
160201 

E - Blackboards 

F - Tableaux noirs 

Доски наборные [полиграфия] 
160162 

E - Galley racks [printing] 

F - Galées [typographie] 

Доски чертежные 
160123 

E - Drawing boards 

F - Planches à dessin 

Доски, щиты для объявлений бумажные или 

картонные 
160008 

E - Advertisement boards of paper or cardboard 

F - Affiches (porte- -) en papier ou en carton 

Дупликаторы 
160128 

E - Duplicators 

F - Duplicateurs 

Дыроколы [офисные принадлежности] 
160141 

E - Punches [office requisites] 

F - Emporte-pièce [articles de bureau] 

Емкости для сливок бумажные 
160115 

E - Cream containers of paper 

F - Crémières [petits vases] en papier 

Журналы [издания периодические] 
160243 

E - Magazines [periodicals] 

F - Revues [périodiques] 

Зажимы для денег 
160353 

E - Clips (Money -) 

E - Money clips 

F - Billets (pinces à -) 

F - Pinces à billets 

Зажимы для каталожных карточек 
160081 

E - Tags for index cards 

F - Cavaliers pour fiches 

F - Fiches (cavaliers pour -) 

Зажимы для ручек 
160011 

E - Pen clips 

F - Agrafes de porte-plume 

Закладки для книг 
160249 

E - Bookmarkers 

F - Livres (marques pour -) 

F - Marques pour livres 

F - Signets 

Иглы гравировальные для офортов 
160309 

E - Etching needles 

F - Échoppes pour graver à l'eau-forte 
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Иглы разметочные для черчения 
160184 

E - Tracing needles for drawing purposes 

F - Pointes à tracer pour le dessin 

F - Tracer (pointes à -) pour le dessin 

Издания периодические 
160033 

E - Periodicals 

F - Périodiques 

Издания печатные 
160179 

E - Printed publications 

E - Publications (Printed -) 

F - Publications imprimées 

Изделия картонные 
160079 

E - Cardboard articles 

F - Cartonnages 

Измельчители для бумаг для офисных целей 
160287 

E - Paper shredders for office use 

F - Déchiqueteurs de papier [articles de bureau] 

Изображения графические 
160168 

E - Graphic representations 

F - Graphiques (représentations -) 

F - Représentations graphiques 

Импринтеры неэлектрические 
160345 

E - Credit card imprinters, non-electric 

E - Imprinters (Credit card -), non-electric 

F - Cartes de crédit (presses à -), non électriques 

F - Presses à cartes de crédit, non électriques 

Инструменты для отделки под мрамор переплетных 

крышек 
160122 

E - Graining combs 

F - Marbrer (peignes à -) 

F - Peignes à marbrer 

Инструменты чертежные 
160125 

E - Drawing instruments 

F - Dessin (instruments de -) 

Календари 
160270 

E - Calendars 

F - Calendriers 

Калька бумажная 
160062 

E - Tracing paper 

F - Calque (papier -) 

F - Papier calque 

Калька тканевая 
160063 

E - Tracing cloth 

F - Calquer (toile à -) 

F - Toile à calquer 

Кальки 
160061 

E - Tracing patterns 

F - Calques 

Камедь [клеи] для канцелярских или бытовых целей 
160311 

E - Gums [adhesives] for stationery or household 

purposes 

F - Gommes [colles] pour la papeterie ou le ménage 

Камни литографские 
160188 

E - Lithographic stones 

E - Stones (Lithographic -) 

F - Lithographiques (pierres -) 

F - Pierres lithographiques 

Камни чернильные [тушечницы] 
160335 

E - Ink stones [ink reservoirs] 

F - Encre (pierres d'-) [récipients à encre] 

F - Pierres d'encre [récipients à encre] 

Карандаши 
160031 

E - Pencils 

F - Crayons 

Карандаши автоматические 
160114 

E - Pencil lead holders 

F - Mines (porte- -) 

F - Porte-mines 

Карандаши угольные 
160160 

E - Charcoal pencils 

F - Fusains (crayons -) 

Картинки 
160014 

E - Pictures 

F - Images 

Картинки переводные 
160119 

E - Decalcomanias 

E - Transfers [decalcomanias] 

F - Décalcomanies 

Картины [рисунки] обрамленные или 

необрамленные 
160030 

E - Paintings [pictures], framed or unframed 

F - Peintures [tableaux] encadrées ou non 

F - Tableaux [peintures] encadrés ou non 

Картон из древесной массы [канцелярские товары] 
160278 

E - Wood pulp board [stationery] 

F - Bois (carton de pâte de -) [papeterie] 

F - Carton de pâte de bois [papeterie] 

F - Pâte de bois (carton de -) [papeterie] 

Картон* 
160075 

E - Cardboard * 

F - Carton * 

Картонки для шляп 
160076 

E - Hat boxes of cardboard 

F - Cartons à chapeaux [boîtes] 

F - Chapeaux (cartons à -) [boîtes] 

Картотеки [конторские принадлежности] 
160092 

E - Files [office requisites] 

F - Classeurs [articles de bureau] 

Карточки 
160070 

E - Cards * 

E - Charts 

F - Cartes * 



  Класс 16 

 190 

Карточки каталожные [канцелярские товары] 
160072 

E - Index cards [stationery] 

F - Fiches [papeterie] 

Карты географические 
160164 

E - Geographical maps 

E - Maps (Geographical -) 

F - Cartes géographiques 

F - Géographiques (cartes -) 

Карты или ленты бумажные для записи программ 

для вычислительных машин 
160231 

E - Computer programmes (Paper tapes and cards 

for the recordal of -) 

E - Paper tapes and cards for the recordal of 

computer programmes 

F - Ordinateur (bandes en papier ou cartes pour 

l'enregistrement des programmes d'-) 

F - Programmes d'ordinateur (bandes en papier ou 

cartes pour l'enregistrement des -) 

Карты коллекционные, за исключением 

используемых для игр 
160354 

E - Trading cards other than for games 

F - Cartes à échanger autres que pour jeux 

Карты перфорированные для жаккардовых ткацких 

станков 
160077 

E - Jacquard looms (Perforated cards for -) 

E - Perforated cards for Jacquard looms 

F - Cartons perforés pour métiers Jacquard 

F - Jacquard (cartons perforés pour métiers -) 

F - Métiers Jacquard (cartons perforés pour -) 

Каталоги 
160080 

E - Catalogues 

F - Catalogues 

Катушки для красящих лент 
160043 

E - Spools for inking ribbons 

F - Bobines pour rubans encreurs 

F - Encreurs (bobines pour rubans -) 

F - Rubans encreurs (bobines pour -) 

Кашпо бумажные 
160229 

E - Covers of paper for flower pots 

E - Flower-pot covers of paper 

F - Cache-pot en papier 

F - Pot (cache- -) en papier 

Кисти для рисования 
160273 

E - Paintbrushes 

F - Brosses [pinceaux] 

F - Pinceaux 

Кисти для художников 
160050 

E - Painters' brushes 

F - Peintres (brosses pour -) 

Кисточки для письма 
160342 

E - Writing brushes 

F - Brosses pour l'écriture 

F - Écriture (brosses pour l'-) 

Клавиши пишущих машин 
160257 

E - Typewriter keys 

F - Touches de machines à écrire 

F - Écrire (touches de machines à -) 

Клеи канцелярские или бытовые 
160290 

E - Glue for stationery or household purposes 

E - Pastes for stationery or household purposes 

F - Colles pour la papeterie ou le ménage 

Клей рыбий 
160313 

E - Isinglass for stationery or household purposes 

F - Ichtyocolle pour la papeterie ou le ménage 

Клейковина [клей] для канцелярских или бытовых 

целей 
160264 

E - Gluten [glue] for stationery or household 

purposes 

F - Gluten [colle] pour la papeterie ou le ménage 

Клейстер крахмальный [клеящее вещество] для 

канцелярских или бытовых целей 
160271 

E - Starch paste [adhesive] for stationery or 

household purposes 

F - Amidon (colle d'-) pour la papeterie ou le 

ménage 

Клише типографские 
160040 

E - Printing blocks 

F - Clichés d'imprimerie 

F - Imprimerie (clichés d'-) 

Книги 
160095 

E - Books 

F - Livres 

Книжки квитанционные [канцелярские товары] 
160192 

E - Manifolds [stationery] 

F - Manifolds 

Книжки-комиксы 
160331 

E - Comic books 

F - Bandes dessinées (journaux de -) 

F - Journaux de bandes dessinées 

Кнопки канцелярские 
160048 

E - Drawing pins 

E - Thumbtacks 

F - Broquettes [punaises] 

F - Punaises [pointes] 

Кольца сигарные 

Ленты сигарные 
160016 

E - Cigar bands 

F - Anneaux de cigares 

F - Bagues de cigares 

F - Cigares (bagues [anneaux] de -) 

Конверты [канцелярские товары] 
160127 

E - Envelopes [stationery] 

F - Enveloppes [papeterie] 

Коробки для штемпелей [печатей] 
160259 

E - Cases for stamps [seals] 
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E - Stamps [seals] (Cases for -) 

F - Cachets [timbres] (coffrets à -) 

F - Coffrets à timbres [cachets] 

F - Timbres [cachets] (coffrets à -) 

Коробки картонные или бумажные 
160280 

E - Boxes of cardboard or paper 

F - Boîtes en carton ou en papier 

Коробки с красками [школьные принадлежности] 
160217 

E - Paint boxes [articles for use in school] 

F - Peinture (boîtes de -) [matériel scolaire] 

Корректоры жидкие [конторские принадлежности] 
160103 

E - Correcting fluids [office requisites] 

F - Correcteurs (liquides -) [articles de bureau] 

Лекала [канцелярские принадлежности] 
160161 

E - Stencils [stationery] 

F - Gabarits [papeterie] 

Лекала чертежные 
160107 

E - French curves 

F - Courbes (instruments pour le tracé des -) 

F - Pistolets pour le tracé des courbes 

Ленты бумажные 
160244 

E - Paper ribbons 

E - Ribbons (Paper -) 

F - Rubans de papier 

Ленты для пишущих машин 
160245 

E - Typewriter ribbons 

F - Rubans pour machines à écrire 

Ленты клейкие [канцелярские товары] 
160036 

E - Gummed tape [stationery] 

F - Bandes gommées [papeterie] 

Ленты клейкие для канцелярских или бытовых 

целей 
160267 

E - Adhesive bands for stationery or household 

purposes 

F - Adhésives (bandes -) pour la papeterie ou le 

ménage 

F - Bandes adhésives pour la papeterie ou le ménage 

F - Bandes collantes pour la papeterie ou le ménage 

F - Collantes (bandes -) pour la papeterie ou le 

ménage 

Ленты корректирующие [конторские 

принадлежности] 
160357 

E - Correcting tapes [office requisites] 

F - Rubans correcteurs [articles de bureau] 

Ленты красящие 
160143 

E - Inking ribbons 

F - Encreurs (rubans -) 

F - Rubans encreurs 

Ленты красящие для принтеров 
160326 

E - Computer printers (Inking ribbons for -) 

E - Inking ribbons for computer printers 

F - Imprimantes d'ordinateurs (rubans encreurs 

pour -) 

F - Rubans encreurs pour imprimantes d'ordinateurs 

Ленты липкие для канцелярских или бытовых целей 
160266 

E - Adhesive tapes for stationery or household 

purposes 

F - Adhésifs (rubans -) pour la papeterie ou le 

ménage 

F - Rubans adhésifs pour la papeterie ou le ménage 

Ленты самоклеящиеся канцелярские или бытовые 
160274 

E - Self-adhesive tapes for stationery or household 

purposes 

F - Auto-adhésifs (rubans -) pour la papeterie ou le 

ménage 

Линейки чертежные 
160234 

E - Rulers (Drawing -) 

F - Règles à dessiner 

Линейки чертежные четырехгранные 
160069 

E - Rulers (Square -) 

E - Square rulers 

F - Carrelets [règles] 

Листы бумажные или пластиковые абсорбирующие 

для упаковки пищевых продуктов 
160355 

E - Absorbent sheets of paper or plastic for foodstuff 

packaging 

F - Feuilles absorbantes en papier ou matières 

plastiques pour l'emballage de produits alimentaires 

Листы бумажные или пластиковые для контроля 

влажности, используемые как материал для 

упаковки 
160356 

E - Humidity control sheets of paper or plastic for 

foodstuff packaging 

F - Feuilles régulatrices d'humidité en papier ou 

matières plastiques pour l'emballage de produits 

alimentaires 

Листы вискозные для упаковки 
160310 

E - Viscose sheets for wrapping 

F - Viscose (feuilles de -) pour l'emballage 

Листы из восстановленной целлюлозы для упаковки 
160288 

E - Sheets of reclaimed cellulose for wrapping 

F - Cellulose régénérée (feuilles de -) pour 

l'emballage 

Листы пузырчатые пластмассовые для упаковки или 

расфасовки 
160285 

E - Bubble packs (Plastic -) for wrapping or 

packaging 

F - Feuilles bullées en matières plastiques pour 

l'emballage ou le conditionnement 

Литеры стальные 
160001 

E - Steel letters 

F - Acier (lettres d'-) 

Литеры типографские [цифровые и буквенные] 
160097 

E - Letters [type] 

E - Type [numerals and letters] 

F - Caractères [chiffres et lettres] 

F - Lettres [caractères d'imprimerie] 
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F - Typographiques (caractères -) 

Литографии 
160187 

E - Lithographs 

F - Lithographies 

Лотки для красок 
160358 

E - Paint trays 

F - Bacs à peinture 

Макеты архитектурные 
160021 

E - Architects' models 

E - Models (Architects' -) 

F - Architecture (maquettes d'-) 

F - Maquettes d'architecture 

Марки почтовые 
160260 

E - Postage stamps 

F - Poste (timbres- -) 

F - Timbres-poste 

Массы пластические для лепки 
160195 

E - Plastics for modelling 

F - Matières plastiques pour le modelage 

F - Plastiques (matières -) pour le modelage 

Материалы графические печатные 
160121 

E - Graphic prints 

F - Dessins 

Материалы для лепки 
160196 

E - Modelling materials 

F - Modelage (matériaux pour le -) 

F - Modeler (matériaux à -) 

Материалы для обучения [за исключением 

приборов] 
160071 

E - Teaching materials [except apparatus] 

F - Enseignement (matériel d'-) à l'exception des 

appareils 

F - Instruction (matériel d'-) à l'exception des 

appareils 

Материалы канцелярские для запечатывания 
160057 

E - Sealing compounds for stationery purposes 

F - Cacheter (matières à -) 

Материалы клеящие [клеи] канцелярские или 

бытовые 
160265 

E - Adhesives [glues] for stationery or household 

purposes 

F - Adhésifs [matières collantes] pour la papeterie 

ou le ménage 

F - Collantes (matières -) pour la papeterie ou le 

ménage 

Материалы переплетные 
160236 

E - Bookbinding material 

F - Reliures (articles pour -) 

Материалы упаковочные подкрахмаленные 
160338 

E - Packaging material made of starches 

E - Starches (Packaging material made of -) 

F - Emballage en fécule ou amidon (matériaux d'-) 

F - Matériaux d'emballage en fécule ou amidon 

Материалы фильтровальные [бумажные] 
160157 

E - Filtering materials [paper] 

F - Filtrantes (matières -) [papier] 

Машины адресные 
160005 

E - Addressing machines 

F - Adresses (machines à imprimer des -) 

F - Imprimer des adresses (machines à -) 

Машины для точки карандашей электрические или 

неэлектрические 
160017 

E - Pencil sharpening machines, electric or non-

electric 

F - Crayons (machines à tailler les -), électriques ou 

non électriques 

F - Tailler les crayons (machines à -), électriques ou 

non électriques 

Машины и устройства переплетные [офисное 

оборудование] 
160330 

E - Bookbinding apparatus and machines [office 

equipment] 

F - Reliure (appareils et machines pour la -) 

[matériel de bureau] 

Машины пишущие электрические или 

неэлектрические 
160132 

E - Typewriters, electric or non-electric 

F - Machines à écrire [électriques ou non 

électriques] 

F - Écrire (machines à -) [électriques ou non 

électriques] 

Машины фальцевальные [канцелярские товары] 
160224 

E - Folders [stationery] 

F - Plioirs [articles de bureau] 

Машины франкировальные офисные 
160009 

E - Franking machines for office use 

E - Postage meters for office use 

F - Affranchissement de courrier (machines d'-) 

[machines de bureau] 

Мел для литографии 
160110 

E - Chalk for lithography 

F - Craie pour la lithographie 

F - Lithographie (craie pour la -) 

Мел для письма 
160109 

E - Writing chalk 

F - Craie à écrire 

Мел для портных 
160111 

E - Tailors' chalk 

F - Craie pour tailleurs 

F - Tailleurs (craie pour -) 

Мел для разметки 
160193 

E - Chalk (Marking -) 

E - Marking chalk 

F - Craie à marquer 

F - Marquer (craie à -) 
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Мешки [конверты, пакеты] для упаковки бумажные 

или пластмассовые 
160246 

E - Bags [envelopes, pouches] of paper or plastics, 

for packaging 

F - Sachets [enveloppes, pochettes] en papier ou en 

matières plastiques pour l'emballage 

F - Sacs [enveloppes, pochettes] en papier ou en 

matières plastiques pour l'emballage 

Мешки для мусора бумажные или пластмассовые 
160292 

E - Bags (Garbage -) of paper or of plastics 

E - Garbage bags of paper or of plastics 

F - Sacs à ordures en papier ou en matières 

plastiques 

Мольберты 
160087 

E - Easels (Painters' -) 

E - Painters' easels 

F - Chevalets pour la peinture 

F - Peinture (chevalets pour la -) 

Муштабели для художников 
160019 

E - Hand-rests for painters 

F - Appuie-main pour peintres 

F - Peintres (appuie-main pour -) 

Несессеры для письменных принадлежностей 

[канцелярские товары] 
160300 

E - Writing cases [stationery] 

F - Nécessaires pour écrire [papeterie] 

Наборы типографские портативные [офисные 

принадлежности] 
160178 

E - Printing sets, portable [office requisites] 

F - Imprimeries portatives [articles de bureau] 

Нагрудники детские бумажные 
160276 

E - Bibs of paper 

F - Bavettes en papier 

F - Bavoirs en papier 

Наклейки самоклеящиеся [канцелярские товары] 
160328 

E - Stickers [stationery] 

F - Autocollants [articles de papeterie] 

Напальчники [офисные принадлежности] 
160064 

E - Finger-stalls [office requisites] 

F - Doigtiers [articles de bureau] 

Нитки для переплетных работ 
160239 

E - Bookbinding cords 

E - Cords for bookbinding 

F - Fils pour reliures 

Ножи для разрезания бумаги [офисные 

принадлежности] 
160291 

E - Cutters (Paper -) [office requisites] 

E - Knives (Paper -) [office requisites] 

E - Paper knives [cutters] [office requisites] 

F - Coupe-papier [articles de bureau] 

F - Papier (coupe- -) [articles de bureau] 

Нумераторы 
160203 

E - Numbering apparatus 

F - Numéroteurs 

Обертки для бутылок картонные или бумажные 
160282 

E - Bottle envelopes of cardboard or paper 

F - Bouteilles (enveloppes pour -) en carton ou en 

papier 

F - Enveloppes en carton ou en papier pour 

bouteilles 

Облатки для запечатывания 
160206 

E - Sealing wafers 

F - Cacheter (pains à -) 

F - Pains à cacheter 

Обложки [канцелярские товары] 
160108 

E - Covers [stationery] 

E - Wrappers [stationery] 

F - Couvertures [papeterie] 

Обложки для паспортов 
160340 

E - Holders (Passport -) 

E - Passport holders 

F - Passeports (pochettes pour -) 

F - Pochettes pour passeports 

Оболочки пластиковые эластичные для 

штабелирования 
160325 

E - Film (Plastic cling -) extensible, for palletization 

E - Plastic cling film, extensible, for palletization 

F - Palettisation (pellicules en matières plastiques 

adhérentes, extensibles, pour la -) 

F - Pellicules en matières plastiques adhérentes, 

extensibles, pour la palettisation 

Образцы вышивок [схемы] 
160047 

E - Embroidery designs [patterns] 

F - Broderie (modèles de -) 

F - Modèles de broderie 

Образцы почерков 
160303 

E - Handwriting specimens for copying 

F - Écriture (modèles d'-) 

Олеографии 
160204 

E - Oleographs 

F - Oléographies 

Открытки музыкальные 
160336 

E - Musical greeting cards 

F - Cartes de voeux musicales 

Открытки поздравительные 
160250 

E - Greeting cards 

F - Souhaits (cartes de -) 

Открытки почтовые 
160174 

E - Postcards 

F - Postales (cartes -) 

Офорты 
160129 

E - Etchings 

F - Eaux-fortes [gravures] 

Пакетики бумажные 
160102 

E - Bags (Conical paper -) 
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F - Cornets de papier 

Пакеты для приготовления пищи в микроволновой 

печи 
160323 

E - Bags for microwave cooking 

E - Microwave cooking (Bags for -) 

F - Micro-ondes (sachets pour la cuisson par -) 

F - Sachets pour la cuisson par micro-ondes 

Палитры для художников 
160207 

E - Palettes for painters 

F - Palettes pour peintres 

Палочки для письма тушью 
160334 

E - Ink sticks 

F - Bâtons d'encre 

F - Encre (bâtons d'-) 

Пантографы [инструменты чертежные] 
160208 

E - Pantographs [drawing instruments] 

F - Pantographes [instruments de dessin] 

Папки для документов 
160085 

E - Folders for papers 

E - Jackets for papers 

F - Chemises pour documents 

F - Documents (chemises pour -) 

Папье-маше 
160191 

E - Papier mâché 

F - Mâché (papier -) 

F - Papier mâché 

Пастели [карандаши] 
160211 

E - Pastels [crayons] 

F - Pastels [crayons] 

Пасты для лепки 
160197 

E - Modelling paste 

F - Pâte à modeler 

Пеналы 
160133 

E - Boxes for pens 

E - Pen cases 

F - Plumiers 

Переплеты для книг 
160237 

E - Bookbindings 

F - Reliures 

Перочистки 
160148 

E - Pen wipers 

F - Essuie-plumes 

F - Plumes (essuie- -) 

Перфораторы конторские 
160093 

E - Office perforators 

F - Perforateurs de bureau 

Перья для письма [офисные принадлежности] 
160242 

E - Pens [office requisites] 

F - Plumes [articles de bureau] 

Перья золотые 
160134 

E - Nibs of gold 

F - Plumes à écrire en or 

F - Écrire (plumes à -) en or 

Перья писчие 
160131 

E - Nibs 

F - Plumes à écrire 

F - Écrire (plumes à -) 

Перья стальные 
160002 

E - Steel pens 

F - Acier (plumes d'-) 

Перья чертежные 
160185 

E - Drawing pens 

F - Lignes (tire- -) 

F - Plumes à dessin 

F - Tire-lignes 

Песенники 
160082 

E - Song books 

F - Chansonniers 

Печати [канцелярские товары] 
160149 

E - Seals [stamps] 

F - Cachets [sceaux] 

F - Sceaux [cachets] 

Печати для сургуча 
160053 

E - Sealing stamps 

F - Cacheter (timbres à -) 

F - Timbres à cacheter 

Планшеты с зажимом 
160349 

E - Clipboards 

F - Pince (planchettes à -) [articles de bureau] 

F - Planchettes à pince [articles de bureau] 

Пластинки с адресами для адресных машин 
160268 

E - Address plates for addressing machines 

E - Plates for addressing machines (Address -) 

F - Adresses (plaques à -) pour machines à adresser 

F - Plaques à adresses pour machines à adresser 

Платки носовые бумажные 
160198 

E - Handkerchiefs of paper 

F - Mouchoirs de poche en papier 

Пленки пластмассовые для упаковки 
160218 

E - Plastic film for wrapping 

F - Pellicules en matières plastiques pour l'emballage 

Подложки для письма 
160255 

E - Pads (Writing -) 

E - Writing pads 

E - Writing tablets 

F - Sous-main 

F - Tablettes à écrire 

F - Écrire (tablettes à -) 

Подносы для корреспонденции 
160101 

E - Letter trays 

F - Corbeilles à courrier 

F - Courrier (corbeilles à -) 

Подносы для сортировки и подсчета денег 
160059 
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E - Trays for sorting and counting money 

F - Monnaie (plateaux pour ranger et compter la -) 

F - Plateaux pour ranger et compter la monnaie 

Подставки для графинов бумажные 
160283 

E - Coasters of paper 

F - Carafes (dessous de -) en papier 

F - Dessous de carafes en papier 

Подставки для книг 
160018 

E - Bookends 

F - Livres (serre- -) 

F - Serre-livres 

Подставки для печатей, штемпелей, штампов 
160261 

E - Stamp stands 

F - Timbrer (plaques à -) 

Подставки для пивных кружек 
160037 

E - Mats for beer glasses 

F - Bière (dessous de chopes à -) 

F - Chopes à bière (dessous de -) 

F - Dessous de chopes à bière 

Подставки для ручек и карандашей 
160281 

E - Stands for pens and pencils 

F - Supports pour plumes et crayons 

Подставки для фотографий 
160220 

E - Photograph stands 

F - Photographies (supports pour -) 

Подушечки чернильные 
160054 

E - Inking pads 

F - Cachets (tampons pour -) 

F - Encreurs (tampons -) 

F - Tampons encreurs 

Подушечки штемпельные 
160247 

E - Stamp pads 

F - Sceaux (tampons pour -) 

Полосы клейкие для скрепления переплетов 

[переплетное дело] 
160205 

E - Binding strips [bookbinding] 

F - Onglets [reliure] 

Полотенца для рук бумажные 
160306 

E - Towels of paper 

F - Essuie-mains en papier 

F - Mains (essuie- -) en papier 

Полотно для нанесения краски в машинах для 

репродуцирования документов 
160241 

E - Inking sheets for document reproducing 

machines 

F - Reproduction de documents (toiles d'encrage de 

machines pour la -) 

F - Toiles d'encrage de machines pour la 

reproduction de documents 

Полотно для нанесения краски в множительных 

аппаратах 
160199 

E - Duplicators (Inking sheets for -) 

E - Inking sheets for duplicators 

F - Duplicateurs (toiles d'encrage pour -) 

F - Encrage (toiles d'-) pour duplicateurs 

F - Toiles d'encrage pour duplicateurs 

Полотно для переплетных работ 
160238 

E - Bookbinding cloth 

E - Cloth for bookbinding 

F - Toile pour reliures 

Полотно клейкое для канцелярских целей 
160312 

E - Gummed cloth for stationery purposes 

F - Gommées (toiles -) pour la papeterie 

F - Toiles gommées pour la papeterie 

Полотно офсетное нетекстильное 
160177 

E - Printers' blankets, not of textile 

F - Blanchets pour l'imprimerie non en matières 

textiles 

F - Imprimerie (blanchets pour l'-) non en matières 

textiles 

Портреты 
160228 

E - Portraits 

F - Portraits 

Пресс-папье 
160183 

E - Paperweights 

F - Papiers (presse- -) 

F - Presse-papiers 

Приборы письменные 
160302 

E - Writing cases [sets] 

F - Nécessaires pour écrire [écritoires] 

F - Écrire (nécessaires pour -) [écritoires] 

Приборы чернильные 
160301 

E - Inkstands 

F - Écritoires 

Принадлежности конторские, за исключением 

мебели 
160159 

E - Office requisites, except furniture 

F - Bureau (articles de -) à l'exception des meubles 

Принадлежности письменные 
160136 

E - Writing materials 

F - Écrire (fournitures pour -) 

F - Écriture (fournitures pour l'-) 

Принадлежности пишущие 
160343 

E - Writing instruments 

F - Instruments d'écriture 

F - Écriture (instruments d'-) 

Принадлежности чертежные 
160124 

E - Drawing materials 

F - Dessin (fournitures pour le -) 

Принадлежности школьные [канцелярские товары] 
160248 

E - School supplies [stationery] 

F - Fournitures scolaires 

F - Scolaires (fournitures -) 

Приспособления для подачи клейкой ленты 

[офисные принадлежности] 
160003 
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E - Adhesive tape dispensers [office requisites] 

E - Dispensers (Adhesive tape -) [office requisites] 

F - Distributeurs de ruban adhésif [articles de 

papeterie] 

F - Ruban adhésif (distributeurs de -) [articles de 

papeterie] 

Приспособления для приклеивания этикеток ручные 
160176 

E - Hand labelling appliances 

F - Étiqueter (appareils à main à -) 

Продукция печатная 
160175 

E - Printed matter 

F - Impressions 

F - Imprimerie (produits de l'-) 

F - Imprimés 

Произведения искусства литографические 
160029 

E - Lithographic works of art 

F - Art (objets d'-) lithographiés 

F - Lithographiés (objets d'art -) 

Проспекты 
160232 

E - Prospectuses 

F - Prospectus 

Расписания печатные 
160172 

E - Printed timetables 

E - Timetables (Printed -) 

F - Horaires imprimés 

Регистры 
160153 

E - Ledgers [books] 

F - Registres [livres] 

Реглеты типографские 
160235 

E - Printers' reglets 

F - Réglettes [composteurs] 

Реестры 
160154 

E - Indexes 

F - Répertoires 

Резинки для стирания 
160139 

E - Rubber erasers 

F - Effacer (gommes à -) 

F - Gommes à effacer 

Резинки офисные 
160275 

E - Elastic bands for offices 

F - Élastiques de bureau 

Рейсшины чертежные 
160298 

E - Drawing T-squares 

E - T-squares (Drawing -) 

F - Tés à dessin 

Репродукции графические 
160167 

E - Graphic reproductions 

E - Reproductions (Graphic -) 

F - Reproductions graphiques 

Ручки перьевые 
160299 

E - Penholders 

F - Plume (porte- -) 

F - Porte-plume 

Ручки-маркеры [канцелярские принадлежности] 
160359 

E - Marking pens [stationery] 

F - Marqueurs [articles de papeterie] 

Салфетки бумажные для снятия макияжа 
160294 

E - Napkins of paper for removing make-up 

E - Tissues of paper for removing make-up 

F - Démaquiller (serviettes à -) en papier 

F - Serviettes à démaquiller en papier 

Салфетки косметические бумажные 
160307 

E - Face towels of paper 

F - Serviettes de toilette en papier 

F - Toilette (serviettes de -) en papier 

Салфетки круглые столовые бумажные 
160295 

E - Napkins of paper (Table -) 

E - Table napkins of paper 

F - Serviettes de table en papier 

F - Table (serviettes de -) en papier 

Салфетки под столовые приборы бумажные 
160296 

E - Place mats of paper 

F - Sets de table en papier 

Салфетки столовые бумажные 
160254 

E - Tablemats of paper 

F - Ronds de table en papier 

F - Table (ronds de -) en papier 

Скатерти бумажные 
160200 

E - Tablecloths of paper 

F - Nappes en papier 

F - Table (tapis de -) en papier 

F - Tapis de table en papier 

Скобы канцелярские 
160116 

E - Paper clasps 

F - Crochets de bureau 

Скоросшиватели [канцелярские принадлежности] 
160022 

E - Document files [stationery] 

F - Dossiers [papeterie] 

Скребки офисные [принадлежности для подчистки 

текста] 
160169 

E - Scrapers [erasers] for offices 

F - Grattoirs de bureau 

Скрепки для бумаги 
160202 

E - Paper-clips 

F - Pince-notes 

Скрепки канцелярские 
160010 

E - Clips for offices 

E - Staples for offices 

F - Agrafes de bureau 

F - Bureau (agrafes de -) 

Средства для стирания 
160135 

E - Erasing products 

F - Effacer (produits pour -) 
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Срезы биологические для исследования под 

микроскопом [материалы обучающие] 
160039 

E - Biological samples for use in microscopy 

[teaching materials] 

F - Coupes biologiques pour la microscopie 

[matériel d'enseignement] 

F - Microscopie (coupes biologiques pour la -) 

[matériel d'enseignement] 

Срезы гистологические для обучения 
160106 

E - Histological sections for teaching purposes 

F - Coupes histologiques [matériel d'enseignement] 

Стеатит [мел портновский] 
160251 

E - Steatite [tailor's chalk] 

F - Stéatite [craie pour tailleurs] 

Стерки для доски 
160348 

E - Erasers (Writing board -) 

E - Writing board erasers 

F - Effaceurs pour tableaux 

F - Tableaux (effaceurs pour -) 

Столы наборные [печатное дело] 
160084 

E - Composing frames [printing] 

F - Cadres à composer [imprimerie] 

F - Châssis à composer [imprimerie] 

F - Composer (cadres à -) [imprimerie] 

F - Composer (châssis à -) [imprimerie] 

Сургуч 
160055 

E - Sealing wax 

E - Wax (Sealing -) 

F - Cacheter (cire à -) 

F - Cire à cacheter 

Таблицы вычислительные 
160027 

E - Arithmetical tables 

E - Calculating tables 

E - Tables (Arithmetical -) 

E - Tables (Calculating -) 

F - Arithmétiques (tables -) 

F - Tables arithmétiques 

Табло из бумаги или картона для объявлений 
160305 

E - Placards of paper or cardboard 

F - Écriteaux en papier ou en carton 

Тетради 
160058 

E - Writing or drawing books 

F - Cahiers 

Ткани для переплетных работ 
160150 

E - Fabrics for bookbinding 

F - Étoffes pour reliures 

Товары писчебумажные 
160209 

E - Stationery 

F - Papeterie (articles de -) 

Точилки для карандашей электрические или 

неэлектрические 
160293 

E - Pencil sharpeners, electric or non-electric 

F - Crayons (taille- -), électriques ou non électriques 

F - Taille-crayons, électriques ou non électriques 

Транспаранты [канцелярские товары] 
160262 

E - Transparencies [stationery] 

F - Transparents [papeterie] 

Трафареты для рисования 
160226 

E - Stencil plates 

F - Pochoirs 

Тубусы картонные 
160078 

E - Cardboard tubes 

E - Tubes (Cardboard -) 

F - Carton (tubes en -) 

F - Tubes en carton 

Тушь 
160089 

E - Indian inks 

F - Chine (encres de -) 

Увлажнители [офисные принадлежности] 
160049 

E - Moisteners [office requisites] 

F - Mouilleurs de bureau 

Увлажнители для поверхностей [офисные 

принадлежности] 
160173 

E - Moisteners for gummed surfaces [office 

requisites] 

F - Humecteurs [articles de bureau] 

Угольники чертежные 
160297 

E - Drawing squares 

E - Squares (Drawing -) 

F - Équerres à dessin 

Указки неэлектронные 
160350 

E - Chart pointers, non-electronic 

E - Pointers (Chart -), non-electronic 

F - Baguettes pour tableaux, non électroniques 

F - Tableaux (baguettes pour -), non électroniques 

Упаковки для бутылок картонные или бумажные 
160304 

E - Bottle wrappers of cardboard or paper 

F - Bouteilles (emballages pour -) en carton ou en 

papier 

F - Emballages en carton ou en papier pour 

bouteilles 

Устройства для запечатывания конвертов 

конторские 
160146 

E - Envelope sealing machines, for offices 

F - Enveloppes (machines de bureau à fermer les -) 

Устройства для запечатывания конторские 
160056 

E - Sealing machines for offices 

F - Cacheter (machines à -) de bureau 

Устройства для изготовления виньеток 
160263 

E - Vignetting apparatus 

F - Vigneter (appareils à -) 

Устройства для наклеивания фотографий 
160219 

E - Mounting photographs (Apparatus for -) 

E - Photographs (Apparatus for mounting -) 

F - Collage des photographies (appareils pour le -) 
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F - Photographies (appareils pour le collage des -) 

Устройства для скрепления скобами [конторские 

принадлежности] 
160012 

E - Stapling presses [office requisites] 

F - Agrafer (presses à -) [papeterie] 

F - Brocheuses [papeterie] 

F - Presses à agrafer [papeterie] 

Учебники [пособия] 
160180 

E - Handbooks [manuals] 

E - Manuals [handbooks] 

F - Manuels 

Фигурки [статуэтки] из папье-маше 
160155 

E - Figurines [statuettes] of papier mâché 

F - Figurines [statuettes] en papier mâché 

F - Statuettes en papier mâché 

Фильтры бумажные для кофе 
160324 

E - Coffee filters (Paper -) 

E - Filters (Paper coffee -) 

F - Café (filtres à -) en papier 

F - Filtres à café en papier 

Флаги бумажные 
160286 

E - Flags of paper 

F - Drapeaux en papier 

F - Fanions en papier 

Флаеры 

Листовки 
160360 

E - Flyers 

F - Flyers 

F - Tracts 

Фольга 
160025 

E - Silver paper 

F - Argent (papier d'-) 

F - Papier d'argent 

Формы для моделирования из глины [материалы 

для художников] 
160352 

E - Modelling clays (Molds for -) [artists' materials] 

E - Modelling clays (Moulds for -) [artists' 

materials] 

E - Molds for modelling clays [artists' materials] 

E - Moulds for modelling clays [artists' materials] 

F - Modeler (moules pour argile à -) [matériel pour 

artistes] 

F - Moules pour argile à modeler [matériel pour 

artistes] 

Фотогравюры 
160221 

E - Photo-engravings 

F - Photogravures 

Фотографии [отпечатанные] 
160147 

E - Photographs [printed] 

F - Photographies [imprimées] 

Футляры для трафаретов 
160214 

E - Stencil cases 

F - Patrons (étuis pour -) 

F - Étuis pour patrons 

Холсты для картин 
160216 

E - Canvas for painting 

F - Peinture (toiles pour la -) 

F - Toiles pour la peinture 

Хромолитографии [олеографии] 
160090 

E - Chromolithographs [chromos] 

E - Chromos 

F - Chromolithographies [chromos] 

F - Chromos 

Циркули чертежные 
160096 

E - Compasses for drawing 

F - Compas de tracé 

Цифры [литеры типографские] 
160088 

E - Numbers [type] 

F - Chiffres [caractères d'imprimerie] 

Чашечки для разведения красок [акварельных] 
160166 

E - Artists' watercolor [watercolour] saucers 

E - Saucers (Watercolor [watercolour] -) for artists 

E - Watercolor saucers (Artists' -) 

E - Watercolour saucers (Artists' -) 

F - Godets pour la peinture 

Чернила для исправлений [гелиография] 
160104 

E - Correcting ink [heliography] 

F - Corriger (encres à -) [héliographie] 

F - Encres à corriger [héliographie] 

Чернила* 
160142 

E - Ink * 

F - Encres * 

Чернильницы 
160144 

E - Inkwells 

F - Encriers 

Чертежи [синьки] 
160223 

E - Blueprints 

E - Plans 

F - Plans 

Четки 
160083 

E - Chaplets 

E - Rosaries 

F - Chapelets 

Шаблоны 
160227 

E - Stencils 

F - Stencils 

Шаблоны для стирания 
160138 

E - Erasing shields 

E - Shields (Erasing -) 

F - Effacer (gabarits à -) 

F - Gabarits à effacer 

Шарики для шариковых ручек 
160253 

E - Balls for ball-point pens 

F - Billes pour stylos 

F - Stylos (billes pour -) 
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Шкафчики для канцелярских принадлежностей 

[офисное оборудование] 
160289 

E - Cabinets for stationery [office requisites] 

E - Stationery (Cabinets for -) [office requisites] 

F - Coffrets pour la papeterie [articles de bureau] 

Шрифты типографские 
160065 

E - Printing type 

F - Imprimerie (caractères d'-) 

Штампы с адресами 
160004 

E - Address stamps 

E - Stamps (Address -) 

F - Adresses (clichés à -) 

F - Adresses (timbres à -) 

F - Clichés à adresses 

F - Timbres à adresses 

Штемпели [печати] 
160052 

E - Stamps [seals] 

F - Timbres [cachets] 

Эмблемы [клейма бумажные] 
160137 

E - Shields [paper seals] 

F - Écussons [cachets en papier] 

Эстампы [гравюры] 
160015 

E - Prints [engravings] 

F - Planches [gravures] 

Этикетки, за исключением текстильных 
160308 

E - Labels, not of textile 

F - Étiquettes non en tissu 
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Класс 17 

КАУЧУК, РЕЗИНА, ГУТТАПЕРЧА, АСБЕСТ, СЛЮДА И ИЗДЕЛИЯ ИЗ ЭТИХ 
МАТЕРИАЛОВ, НЕ ОТНОСЯЩИЕСЯ К ДРУГИМ КЛАССАМ; ИЗДЕЛИЯ  
ИЗ ЧАСТИЧНО ОБРАБОТАННЫХ ПЛАСТМАСС; МАТЕРИАЛЫ ДЛЯ КОНО-
ПАЧЕНИЯ, УПЛОТНЕНИЯ И ИЗОЛЯЦИИ; НЕМЕТАЛЛИЧЕСКИЕ ГИБКИЕ 
ТРУБЫ 

 

 

 

Амортизаторы резиновые 

Буферы резиновые 
170021 

E - Buffers of rubber (Shock-absorbing -) 

E - Shock absorbing buffers of rubber 

F - Amortisseurs (tampons -) en caoutchouc 

F - Tampons amortisseurs en caoutchouc 

Арматура трубопроводов для сжатого воздуха 

неметаллическая 
170086 

E - Compressed air pipe fittings, not of metal 

E - Fittings (Compressed air pipe -), not of metal 

F - Air comprimé (armatures pour conduites d'-) non 

métalliques 

Асбест 
170091 

E - Asbestos 

F - Amiante 

F - Asbeste 

Ацетилцеллюлоза, частично обработанная 
170001 

E - Acetate (Cellulose -), semi-processed 

E - Cellulose acetate, semi-processed 

F - Acétate de cellulose mi-ouvré 

F - Cellulose (acétate de -) mi-ouvré 

Балата 
170010 

E - Balata 

F - Balata 

Бумага асбестовая 
170071 

E - Asbestos paper 

E - Paper (Asbestos -) 

F - Papiers d'amiante 

Бумага для электрических конденсаторов 
170029 

E - Capacitors (Paper for electrical -) 

E - Paper for electrical capacitors 

F - Condensateurs électriques (papier pour -) 

F - Papier pour condensateurs électriques 

Бумага изоляционная 
170055 

E - Insulating paper 

E - Paper (Insulating -) 

F - Isolant (papier -) 

F - Papier isolant 

Вата для конопачения 
170032 

E - Cotton wool for packing [caulking] 

F - Coton à étouper 

 

 

 

Вата минеральная [изолятор] 
170062 

E - Mineral wool [insulator] 

E - Wool (Mineral -) [insulator] 

F - Laine minérale [isolant] 

Войлок асбестовый 
170044 

E - Asbestos felt 

E - Felt (Asbestos -) 

F - Feutre d'amiante 

Войлок изоляционный 
170045 

E - Felt (Insulating -) 

E - Insulating felt 

F - Feutre pour l'isolation 

Волокна пластмассовые, за исключением 

текстильных 
170102 

E - Fibers (Plastic -), not for use in textiles 

E - Fibres (Plastic -), not for use in textiles 

E - Plastic fibers [fibres], not for textile use 

F - Fibres en matières plastiques non à usage textile 

Волокна углеродные, за исключением текстильных 
170096 

E - Carbon fibers [fibres], other than for textile use 

F - Fibres de carbone, autres qu'à usage textile 

Волокно асбестовое 
170088 

E - Asbestos fibers [fibres] 

E - Fibers (Asbestos -) 

E - Fibres (Asbestos -) 

F - Filaments d'amiante 

Волокно вулканизированное 
170046 

E - Fiber (Vulcanized -) 

E - Fibre (Vulcanized -) 

E - Vulcanized fiber [fibre] 

F - Fibre vulcanisée 

F - Vulcanisée (fibre -) 

Гуттаперча 
170050 

E - Guttapercha 

F - Gutta-percha 

Держатели из пеноматериала для цветов 

[полуфабрикаты] 
170112 

E - Flower arrangements (Foam supports for -) 

[semi-finished products] 

E - Foam supports for flower arrangements [semi-

finished products] 

F - Pique-fleurs en mousse [produits semi-finis] 
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Диэлектрики [изоляторы] 
170034 

E - Dielectrics [insulators] 

F - Diélectriques [isolants] 

Заграждения плавучие, препятствующие 

загрязнению водной поверхности 
170108 

E - Anti-pollution barriers (Floating -) 

E - Barriers (Floating anti-pollution -) 

F - Antipollution (barrages flottants -) 

F - Barrages flottants antipollution 

Замазки 
170066 

E - Lute 

F - Lut 

Изоляторы 
170099 

E - Insulators 

F - Isolants 

F - Isolateurs 

Изоляторы для железнодорожных путей 
170084 

E - Railway tracks (Insulators for -) 

F - Voies ferrées (isolateurs pour -) 

Изоляторы для линий электропередач 
170098 

E - Electric mains (Insulators for -) 

E - Insulators for electric mains 

F - Conduites d'électricité (isolateurs pour -) 

F - Électricité (isolateurs pour conduites d'-) 

Изоляторы кабельные 
170094 

E - Cables (Insulators for -) 

F - Câbles (isolants pour -) 

Картон асбестовый 
170087 

E - Asbestos mill boards 

E - Millboards (Asbestos -) 

F - Cartons d'amiante 

Каучук жидкий 
170113 

E - Liquid rubber 

E - Rubber (Liquid -) 

F - Caoutchouc liquide 

Каучук синтетический 
170020 

E - Rubber (Synthetic -) 

E - Synthetic rubber 

F - Caoutchouc synthétique 

Каучук сырой или частично обработанный 
170017 

E - Gum, raw or partly processed 

E - Rubber, raw or semi-worked 

F - Caoutchouc brut ou mi-ouvré 

F - Gomme brute ou mi-ouvrée 

Клапаны из натурального каучука или 

вулканизированного волокна 
170082 

E - Valves of india-rubber or vulcanized fiber [fibre] 

F - Valves en caoutchouc ou en fibre vulcanisée 

Клапаны резиновые 
170019 

E - Clack valves of rubber 

F - Clapets en caoutchouc 

Кольца резиновые 
170004 

E - Rings of rubber 

F - Anneaux en caoutchouc 

Кольца уплотнительные водонепроницаемые 
170009 

E - Rings (Stuffing -) 

E - Rings (Water-tight -) 

E - Water-tight rings 

F - Bagues d'étanchéité 

Краски изоляционные 
170060 

E - Insulating paints 

E - Paints (Insulating -) 

F - Isolantes (peintures -) 

F - Peintures isolantes 

Лаки изоляционные 
170057 

E - Insulating varnish 

E - Varnish (Insulating -) 

F - Isolants (vernis -) 

F - Vernis isolants 

Латекс [каучук] 
170064 

E - Latex [rubber] 

F - Latex [caoutchouc] 

Ленты изоляционные 
170107 

E - Insulating tape and band 

E - Tape (Insulating -) 

F - Bandes isolantes 

F - Isolants (rubans -) 

F - Rubans isolants 

Ленты клейкие, за исключением медицинских, 

канцелярских или бытовых 
170085 

E - Adhesive bands other than stationery and not for 

medical or household purposes 

E - Adhesive tapes other than stationery and not for 

medical or household purposes 

E - Bands (Adhesive -) other than stationery and not 

for medical or household purposes 

E - Tapes (Adhesive -), other than stationery and not 

for medical or household purposes 

F - Adhésifs (rubans -) autres que pour la médecine, 

la papeterie ou le ménage 

F - Adhésives (bandes -) autres que pour la 

médecine, la papeterie ou le ménage 

F - Bandes adhésives autres que pour la médecine, la 

papeterie ou le ménage 

F - Rubans adhésifs autres que pour la médecine, la 

papeterie ou le ménage 

Ленты самоклеящиеся, за исключением 

медицинских, канцелярских или бытовых 
170092 

E - Self-adhesive tapes, other than stationery and not 

for medical or household purposes 

F - Auto-adhésifs (rubans -) autres que pour la 

médecine, la papeterie ou le ménage 

Листы асбестовые 
170035 

E - Asbestos sheets 

E - Sheets (Asbestos -) 

F - Draps d'amiante 
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Листы вискозные, за исключением упаковочных 
170083 

E - Viscose sheets, other than for wrapping 

F - Viscose (feuilles de -) autres que pour 

l'emballage 

Листы целлофановые, за исключением упаковочных  
170053 

E - Cellulose (Foil of regenerated -) other than for 

wrapping 

E - Foil of regenerated cellulose, other than for 

wrapping 

E - Sheets of regenerated cellulose, other than for 

wrapping 

F - Cellulose régénérée (feuilles de -) autres que 

pour l'emballage 

Масла изоляционные 
170052 

E - Insulating oils 

E - Oils (Insulating -) 

F - Huiles isolantes 

F - Isolantes (huiles -) 

Масло изоляционное для трансформаторов 
170051 

E - Transformers (Insulating oil for -) 

F - Transformateurs (huile isolante pour -) 

Материалы армирующие для труб неметаллические 
170089 

E - Pipes (Reinforcing materials, not of metal for -) 

E - Reinforcing materials, not of metal, for pipes 

F - Armatures non métalliques pour conduites 

F - Conduites (armatures non métalliques pour -) 

Материалы для герметизации 
170015 

E - Weatherstripping compositions 

F - Calfeutrer (matières à -) 

Материалы для конопачения 
170040 

E - Caulking materials 

F - Étouper (matières à -) 

Материалы для тормозных прокладок, частично 

обработанные 
170048 

E - Brake lining materials, partly processed 

E - Lining materials (Brake -), partly processed 

F - Freins (matières mi-ouvrées pour garnitures de -) 

F - Garnitures de freins (matières mi-ouvrées pour -) 

Материалы звукоизоляционные 
170008 

E - Soundproofing materials 

F - Insonorisation (matières pour l'-) 

Материалы изоляционные 
170023 

E - Insulating materials 

F - Isolantes (matières -) 

Материалы изоляционные огнеупорные 
170116 

E - Insulating refractory materials 

E - Refractory materials (Insulating -) 

F - Matériaux réfractaires isolants 

F - Réfractaires (matériaux -) isolants 

Материалы набивочные резиновые или 

пластмассовые 
170014 

E - Padding materials of rubber or plastics 

E - Stuffing of rubber or plastic 

F - Calage (matériel de -) en caoutchouc ou en 

matières plastiques 

F - Capitons en caoutchouc ou en matières 

plastiques 

F - Embourrage (matières d'-) en caoutchouc ou en 

matières plastiques 

F - Rembourrage (matières de -) en caoutchouc ou 

en matières plastiques 

Материалы резиновые для восстановления 

протекторов шин 
170109 

E - Rubber material for recapping tires [tyres] 

E - Tyres (Rubber material for recapping -) 

F - Pneus (gomme pour le rechapage des -) 

F - Rechapage des pneus (gomme pour le -) 

Материалы теплоизоляционные 
170016 

E - Heat (Non-conducting materials for retaining -) 

E - Non-conducting materials for retaining heat 

F - Calorifuges (produits -) 

Материалы теплоизоляционные для котлов 
170026 

E - Boiler composition to prevent the radiation of 

heat 

F - Chaudières (matières pour empêcher le 

rayonnement de la chaleur dans les -) 

Материалы упаковочные [прокладочные, 

набивочные] резиновые или пластмассовые 
170101 

E - Packing [cushioning, stuffing] materials of 

rubber or plastics 

F - Emballage [rembourrage] (matières d'-) en 

caoutchouc ou en matières plastiques 

Материалы уплотняющие герметические для 

соединений 
170069 

E - Sealant compounds for joints 

F - Mastics pour joints 

Материалы фильтрующие [пенистые, частично 

обработанные или пленки пластмассовые] 
170106 

E - Filtering materials [semi-processed foams or 

films of plastic] 

F - Filtrantes (matières -) [matières plastiques ou 

mousses mi-ouvrées] 

Материалы, задерживающие тепловое излучение 
170024 

E - Heat (Compositions to prevent the radiation of -) 

E - Radiation of heat (Compositions to prevent the -) 

F - Chaleur (matières pour empêcher le rayonnement 

de la -) 

F - Rayonnement de la chaleur (matières pour 

empêcher le -) 

Мешки [конверты, пакеты] резиновые для упаковки 
170077 

E - Bags [envelopes, pouches] of rubber, for 

packaging 

F - Sachets [enveloppes, pochettes] en caoutchouc 

pour l'emballage 

F - Sacs [enveloppes, pochettes] en caoutchouc pour 

l'emballage 

Муфты для труб неметаллические 
170067 

E - Jackets (Pipe -), not of metal 

E - Muffs (Pipe -), not of metal 
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E - Pipe jackets, not of metal 

E - Pipe muffs, not of metal 

F - Manchons de tuyaux non métalliques 

F - Tuyaux (manchons de -) non métalliques 

Муфты резиновые для защиты деталей машин 
170068 

E - Rubber sleeves for protecting parts of machines 

E - Sleeves of rubber for protecting parts of 

machines 

F - Manchons en caoutchouc pour la protection de 

parties de machines 

Набивки асбестовые 
170081 

E - Asbestos packing 

E - Packing (Asbestos -) 

F - Tresses d'amiante 

Накладки сцепления 
170039 

E - Clutch linings 

E - Linings (Clutch -) 

F - Accouplements (garnitures d'-) 

F - Embrayages (garnitures d'-) 

F - Garnitures d'embrayages 

Нити паяльные пластмассовые 
170047 

E - Soldering threads of plastic 

E - Threads of plastic for soldering 

F - Souder (fils à -) en matières plastiques 

Нити пластмассовые не для текстильных целей 
170105 

E - Threads of plastic materials, not for textile use 

F - Fils en matières plastiques non à usage textile 

Нити резиновые не для текстильных целей 
170095 

E - Threads of rubber, not for use in textiles 

F - Caoutchouc (fils de -) non à usage textile 

F - Fils de caoutchouc non à usage textile 

Нити эластичные не для текстильных целей 
170038 

E - Elastic threads, not for use in textiles 

E - Elastic yarns, not for use in textiles 

E - Yarns (Elastic -), not for use in textiles 

F - Fils élastiques non à usage textile 

F - Élastiques (fils -) non à usage textile 

Ограничители резиновые 
170093 

E - Stops of rubber 

F - Butoirs en caoutchouc 

Перчатки изоляционные 
170049 

E - Gloves (Insulating -) 

E - Insulating gloves 

F - Gants isolants 

F - Isolants (gants -) 

Пластмассы частично обработанные 
170097 

E - Plastic substances, semi-processed 

F - Matières plastiques mi-ouvrées 

F - Plastiques (matières -) mi-ouvrées 

Пластыри изоляционные 
170110 

E - Insulating plaster 

E - Plaster (Insulating -) 

F - Enduits isolants 

Пленки пластмассовые для сельскохозяйственных 

целей 
170111 

E - Plastic sheeting for agricultural purposes 

F - Feuilles en matières plastiques à usage agricole 

Пленки пластмассовые, за исключением 

используемых для упаковки 
170072 

E - Film (Plastic -), not for wrapping 

E - Plastic film other than for wrapping 

F - Pellicules en matières plastiques autres que pour 

l'emballage 

Пленки противоослепляющие для окон 

[тонированные] 
170115 

E - Anti-dazzle films for windows [tinted films] 

E - Films (Anti-dazzle -) for windows [tinted films] 

E - Windows (Anti-dazzle films for -) [tinted films] 

F - Antiéblouissantes (feuilles -) pour vitres [feuilles 

teintées] 

F - Feuilles antiéblouissantes pour vitres [feuilles 

teintées] 

Покрытия асбестовые 
170078 

E - Asbestos coverings 

F - Amiante (revêtements d'-) 

F - Revêtements d'amiante 

Покрытия звукоизоляционные из коры 
170037 

E - Bark coverings for sound insulation 

F - Isolation acoustique (écorces pour l'-) 

F - Écorces pour l'isolation acoustique 

Полотно асбестовое 
170080 

E - Asbestos cloth 

E - Cloth (Asbestos -) 

F - Toile d'amiante 

Пробки резиновые 
170018 

E - Rubber stoppers 

E - Stoppers (Rubber -) 

F - Bouchons en caoutchouc 

F - Caoutchouc (bouchons en -) 

Прокладки для компенсации теплового расширения 
170041 

E - Expansion joint fillers 

E - Fillers (Expansion joint -) 

E - Joints (Fillers for expansion -) 

F - Joints à expansion (garnitures pour -) 

Прокладки для цилиндров 
170033 

E - Cylinder jointings 

F - Cylindres (joints de -) 

Прокладки кольцевые из резины или 

вулканизированного волокна 
170076 

E - Washers of rubber or vulcanized fiber [fibre] 

F - Rondelles en caoutchouc ou en fibre vulcanisée 

Прокладки уплотнительные для труб 
170030 

E - Pipe gaskets 

E - Pipes (Joint packings for -) 

F - Conduites (joints pour -) 

Прокладки уплотнительные нащельные 
170013 
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E - Draught excluder strips 

E - Weatherstripping 

F - Bourrelets d'étanchéité 

Прокладки* 
170043 

E - Gaskets 

E - Joint packings 

E - Seals 

F - Joints * 

Растворы каучуковые 
170114 

E - Rubber solutions 

F - Caoutchouc (dissolutions de -) 

F - Dissolutions de caoutchouc 

Слюда необработанная или частично обработанная 
170070 

E - Mica, raw or partly processed 

F - Mica brut ou mi-ouvré 

Смолы акриловые [полуфабрикаты] 
170002 

E - Acrylic resins [semi-finished products] 

F - Acryliques (résines -) [produits semi-finis] 

Смолы синтетические [полуфабрикаты] 
170075 

E - Artificial resins [semi-finished products] 

E - Resins (Artificial -) [semi-finished products] 

E - Resins (Synthetic -) [semi-finished products] 

E - Synthetic resins [semi-finished products] 

F - Résines artificielles [produits semi-finis] 

F - Résines synthétiques [produits semi-finis] 

Соединения для труб неметаллические 
170073 

E - Junctions, not of metal, for pipes 

E - Pipes (Junctions for -), not of metal 

F - Raccords de tuyaux non métalliques 

F - Tuyaux (raccords de -) non métalliques 

Составы для защиты зданий от сырости 

изоляционные 
170058 

E - Insulating buildings against moisture 

(Substances for -) 

E - Moisture (Substances for insulating buildings 

against -) 

F - Humidité dans les bâtiments (compositions 

isolantes contre l'-) 

F - Isolantes (compositions -) contre l'humidité dans 

les bâtiments 

Составы химические для устранения утечек 
170042 

E - Leaks (Chemical compositions for repairing -) 

F - Fuites (compositions chimiques pour obturer 

les -) 

Стекловата изоляционная 
170063 

E - Glass wool for insulation 

E - Wool (Glass -) for insulation 

F - Laine de verre pour l'isolation 

F - Verre (laine de -) pour l'isolation 

Стекловолокно изоляционное 
170103 

E - Fiberglass for insulation 

E - Fibers (Glass -), for insulation 

E - Fibreglass for insulation 

E - Fibres (Glass -), for insulation 

F - Fibres de verre pour l'isolation 

F - Verre (fibres de -) pour l'isolation 

Ткани асбестовые 
170079 

E - Asbestos fabrics 

E - Fabrics (Asbestos -) 

F - Tissus d'amiante 

Ткани из стекловолокна изоляционные 
170104 

E - Fabrics (Fiberglass [fibreglass] -), for insulation 

E - Fiberglass fabrics for insulation 

E - Fibreglass fabrics for insulation 

F - Fibres de verre (tissus en -) pour l'isolation 

F - Tissus en fibres de verre pour l'isolation 

F - Verre (tissus en fibres de -) pour l'isolation 

Ткани изоляционные 
170056 

E - Fabrics (Insulating -) 

E - Insulating fabrics 

F - Isolants (tissus -) 

F - Tissus isolants 

Трубы гибкие неметаллические 
170022 

E - Flexible tubes, not of metal 

E - Tubes (Flexible -), not of metal 

F - Tuyaux flexibles non métalliques 

Трубы из текстильных материалов 

Шланги из текстильных материалов 
170025 

E - Hoses of textile material 

F - Tuyaux en matières textiles 

Трубы соединительные для радиаторов 

транспортных средств 
170074 

E - Connecting hose for vehicle radiators 

E - Vehicle radiators (Connecting hose for -) 

F - Radiateurs de véhicules (tuyaux de raccordement 

pour -) 

F - Tuyaux de raccordement pour radiateurs de 

véhicules 

Уплотнения водонепроницаемые 
170011 

E - Waterproof packings 

F - Garnitures d'étanchéité 

F - Étanchéité (garnitures d'-) 

Уплотнения резиновые для банок 
170012 

E - Bands of rubber for unscrewing jar lids 

E - Jar lids (Bands of rubber for unscrewing -) 

F - Bocaux (joints en caoutchouc pour -) 

Фольга металлическая изоляционная 
170059 

E - Foils of metal for insulating 

E - Insulation (Metal foil for -) 

F - Feuilles métalliques isolantes 

F - Isolantes (feuilles métalliques -) 

Формы эбонитовые 
170100 

E - Ebonite [vulcanite] molds [moulds] 

E - Molds (Ebonite -) 

E - Moulds (Ebonite -) 

E - Vulcanite [ebonite] molds [moulds] 

F - Moules en ébonite 

F - Ébonite (moules en -) 

Шифер асбестовый 
170005 
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E - Asbestos slate 

E - Slate asbestos 

F - Ardoise d'amiante 

Шлаковата [изолятор] 
170061 

E - Slag wool [insulator] 

E - Wool (Slag -) [insulator] 

F - Laine de laitier [isolant] 

F - Laitier (laine de -) [isolant] 

F - Scorie (laine de -) [isolant] 

Шланги для поливки 
170006 

E - Hose (Watering -) 

E - Watering hose 

F - Arrosage (tuyaux d'-) 

F - Tuyaux d'arrosage 

Шланги из грубого полотна 
170065 

E - Canvas hose pipes 

F - Lin (tuyaux de -) 

Шнуры резиновые 
170031 

E - Cords of rubber 

F - Cordes en caoutchouc 

F - Cordons en caoutchouc 

Шторы асбестовые предохранительные 
170003 

E - Asbestos safety curtains 

E - Curtains of asbestos (Safety -) 

E - Safety curtains (Asbestos -) 

F - Amiante (rideaux de sécurité en -) 

F - Rideaux de sécurité en amiante 

Эбонит [вулканизированная резина] 
170036 

E - Ebonite [vulcanite] 

E - Vulcanite [ebonite] 

F - Caoutchouc durci [ébonite] 

F - Ébonite 
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Класс 18 

КОЖА И ИМИТАЦИЯ КОЖИ, ИЗДЕЛИЯ ИЗ НИХ, НЕ ОТНОСЯЩИЕСЯ К 
ДРУГИМ КЛАССАМ; ШКУРЫ ЖИВОТНЫХ; ДОРОЖНЫЕ СУНДУКИ, ЧЕМО-
ДАНЫ; ЗОНТЫ ОТ ДОЖДЯ И СОЛНЦА; ТРОСТИ; ХЛЫСТЫ, КНУТЫ, КОН-
СКАЯ СБРУЯ И ШОРНЫЕ ИЗДЕЛИЯ 

 

 

Альпенштоки 
180001 

E - Alpenstocks 

E - Mountaineering sticks 

E - Sticks (Mountaineering -) 

F - Alpenstocks 

F - Bâtons d'alpinistes 

Бумажники 
180069 

E - Pocket wallets 

E - Wallets (Pocket -) 

F - Portefeuilles 

Визитницы [картодержатели] 
180021 

E - Card cases [notecases] 

F - Cartes (porte- -) [portefeuilles] 

F - Porte-cartes [portefeuilles] 

Вожжи 
180072 

E - Reins 

F - Guides [rênes] 

F - Rênes 

Гарнитуры сбруйные 
180120 

E - Fittings (Harness -) 

E - Harness fittings 

F - Garnitures de harnachement 

F - Harnachement (garnitures de -) 

Детали для стремян резиновые 
180045 

E - Stirrups (Parts of rubber for -) 

F - Étriers (pièces en caoutchouc pour -) 

Замша, за исключением используемой для чистки 
180094 

E - Chamois leather, other than for cleaning 

purposes 

E - Skins of chamois, other than for cleaning 

purposes 

F - Chamoisées (peaux -) autres que pour le 

nettoyage 

F - Peaux chamoisées autres que pour le nettoyage 

Зонты 
180043 

E - Umbrellas 

F - Parapluies 

Зонты солнечные 
180066 

E - Parasols 

F - Ombrelles 

F - Parasols 

Изделия шорно-седельные 
180082 

E - Saddlery 

F - Sellerie (articles de -) 

Каркасы для дождевых или солнечных зонтов 
180018 

E - Frames for umbrellas or parasols 

F - Carcasses de parapluies ou de parasols 

Каркасы для женских сумок 
180065 

E - Frames (Handbag -) 

E - Handbag frames 

F - Carcasses de sacs à main 

Кейсы из кожи или кожкартона 
180091 

E - Cases, of leather or leatherboard 

F - Caisses en cuir ou en carton-cuir 

Клапаны кожаные 
180087 

E - Valves of leather 

F - Valves en cuir 

Кнуты 
180049 

E - Whips 

F - Fouets 

Кожа искусственная 
180042 

E - Imitation leather 

E - Leather (Imitation -) 

F - Cuir (imitations de -) 

F - Similicuir 

Кожа необработанная или частично обработанная 
180039 

E - Leather, unworked or semi-worked 

F - Cuir brut ou mi-ouvré 

Кожкартон 
180022 

E - Leatherboard 

F - Carton-cuir 

F - Cuir (carton- -) 

Кожухи для рессор кожаные 
180052 

E - Casings, of leather, for springs 

E - Springs (Casings, of leather, for plate -) 

F - Gaines de ressorts en cuir 

F - Ressorts (gaines de -) en cuir 

Кольца для зонтов 
180003 

E - Umbrella rings 

F - Anneaux pour parapluies 

Коробки для шляп кожаные 
180023 

E - Boxes of leather (Hat -) 

E - Hat boxes of leather 

F - Boîtes à chapeaux en cuir 

F - Chapeaux (boîtes à -) en cuir 

Коробки из кожи или кожкартона 
180089 

E - Boxes of leather or leather board 
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F - Boîtes en cuir ou en carton-cuir 

Коробки из фибры 

Ящики из фибры 

Сундуки из фибры 
180098 

E - Boxes of vulcanised fibre 

F - Boîtes en fibre vulcanisée 

F - Caisses en fibre vulcanisée 

Кошельки из металлических колечек 
180090 

E - Chain mesh purses 

F - Bourses de mailles 

Кошельки 

Портмоне 
180010 

E - Purses 

F - Bourses 

F - Porte-monnaie 

Крепления для седел 
180006 

E - Fastenings for saddles 

F - Attaches de selles 

F - Selles (attaches de -) 

Крупоны [кожевенные полуфабрикаты] 
180038 

E - Butts [parts of hides] 

F - Croupons 

Ленчики седел 
180004 

E - Saddle trees 

F - Arçons de selles 

Мешки [конверты, сумки] кожаные для упаковки 
180079 

E - Bags [envelopes, pouches] of leather, for 

packaging 

E - Envelopes, of leather, for packaging 

E - Pouches, of leather, for packaging 

F - Sachets [enveloppes, pochettes] en cuir pour 

l'emballage 

F - Sacs [enveloppes, pochettes] en cuir pour 

l'emballage 

Молескин [имитация кожи] 
180063 

E - Moleskin [imitation of leather] 

F - Moleskine [imitation du cuir] 

Наборы дорожные [кожгалантерея] 
180084 

E - Travelling sets [leatherware] 

F - Trousses de voyage [maroquinerie] 

F - Voyage (trousses de -) [maroquinerie] 

Наколенники для лошадей 
180053 

E - Knee-pads for horses 

F - Genouillères pour chevaux 

Намордники 
180028 

E - Muzzles 

F - Muselières 

Недоуздки для лошадей 
180059 

E - Halters 

E - Head-stalls 

F - Chevaux (licous de -) 

F - Licols 

F - Licous 

Несессеры для туалетных принадлежностей 

незаполненные 
180093 

E - Vanity cases, not fitted 

F - Coffrets destinés à contenir des articles de 

toilette dits "vanity cases" 

Нити кожаные 
180040 

E - Leather thread 

E - Leather twist 

E - Thread (Leather -) 

F - Cuir (fils de -) 

Обивка мебельная из кожи 
180116 

E - Coverings (Furniture -) of leather 

E - Furniture coverings of leather 

F - Meubles (revêtements de -) en cuir 

F - Revêtements de meubles en cuir 

Оболочки колбасные 
180009 

E - Gut for making sausages 

E - Sausages (Gut for making -) 

F - Boudin (boyaux pour faire le -) 

F - Boyaux pour la charcuterie 

F - Saucisses (boyaux de -) 

Одежда для животных 
180054 

E - Clothing for pets 

E - Covers for animals 

E - Pets (Clothing for -) 

F - Habits pour animaux 

Отделка кожаная для мебели 
180041 

E - Furniture (Leather trimmings for -) 

E - Trimmings of leather for furniture 

F - Cuir (garnitures de -) pour meubles 

F - Garnitures de cuir pour meubles 

F - Meubles (garnitures de cuir pour -) 

Ошейники для животных 
180030 

E - Collars for animals 

F - Animaux (colliers pour -) 

F - Colliers pour animaux 

Папки для нот 
180013 

E - Music cases 

F - Musique (porte- -) 

F - Porte-musique 

Перевязи для ношения ребенка 

Беби-слинги 
180122 

E - Infants (Slings for carrying -) 

E - Slings for carrying infants 

F - Bébés (écharpes pour porter les -) 

F - Écharpes pour porter les bébés 

Пленка газонепроницаемая из кишок животных 
180008 

E - Gold beaters' skin 

E - Skin (Goldbeaters' -) 

F - Baudruche 

Плетки многохвостые 
180061 

E - Cat o' nine tails 

F - Martinets [fouets] 
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Поводки 
180005 

E - Leads (Leather -) 

E - Leashes (Leather -) 

E - Leather leads 

E - Leather leashes 

F - Laisses 

Подкладки мягкие под седла для верховой езды 
180117 

E - Pads for horse saddles 

E - Saddles (Pads for horse -) 

F - Dessous de selles d'équitation 

F - Selles d'équitation (dessous de -) 

Подковы 
180121 

E - Horseshoes 

F - Cheval (fers à -) 

F - Fers à cheval 

Подпруги кожаные 
180080 

E - Girths of leather 

F - Sangles de cuir 

Покрывала [меха] 
180037 

E - Coverings of skins [furs] 

F - Couvertures en peaux [fourrures] 

Попоны для лошадей 
180026 

E - Horse blankets 

F - Chevaux (couvertures de -) 

F - Couvertures de chevaux 

Портупеи кожаные 
180096 

E - Bandoliers 

E - Belts (Leather shoulder -) 

E - Leather shoulder belts 

E - Shoulder belts [straps] of leather 

E - Straps (Leather shoulder -) 

F - Bandoulières [courroies] en cuir 

Портфели [кожгалантерея] 
180083 

E - Briefcases 

F - Documents (porte- -) 

F - Porte-documents 

F - Serviettes [maroquinerie] 

Постромки [конская сбруя] 
180057 

E - Traces [harness] 

F - Traits [harnachement] 

Пушнина 
180067 

E - Fur 

E - Fur-skins 

F - Fourrures [peaux d'animaux] 

F - Pelleteries [peaux d'animaux] 

Ранцы 
180100 

E - Haversacks 

F - Havresacs 

Ремешки кожаные 
180036 

E - Leather straps 

E - Leather thongs 

E - Straps (Leather -) 

F - Cuir (lanières de -) 

F - Lanières de cuir 

Ремни для военного снаряжения 
180012 

E - Soldiers' equipment (Straps for -) 

E - Straps for soldiers' equipment 

F - Buffleterie 

Ремни для конской сбруи 
180033 

E - Harness straps 

E - Harness traces 

E - Straps (Harness -) 

F - Courroies de harnais 

Ремни для коньков 
180035 

E - Skates (Straps for -) 

E - Straps for skates 

F - Courroies de patins 

F - Patins (courroies de -) 

Ремни кожаные [изделия шорные] 
180034 

E - Straps of leather [saddlery] 

F - Courroies en cuir [sellerie] 

Ремни подбородочные кожаные 
180062 

E - Chin straps, of leather 

F - Mentonnières [bandes en cuir] 

Ремни стременные 
180046 

E - Leathers (Stirrup -) 

E - Stirrup leathers 

F - Étrivières 

Ручки для зонтов 
180068 

E - Umbrella handles 

F - Poignées de parapluies 

Ручки для тростей 
180060 

E - Handles (Walking stick -) 

E - Walking cane handles 

E - Walking stick handles 

F - Cannes (poignées de -) 

F - Poignées de cannes 

Ручки для чемоданов 
180086 

E - Handles (Suitcase -) 

E - Suitcase handles 

F - Poignées de valises 

F - Valises (poignées de -) 

Рюкзаки 
180058 

E - Backpacks 

E - Rucksacks 

F - Sacs à dos 

Саквояжи 
180078 

E - Travelling bags 

F - Sacs de voyage 

F - Voyage (sacs de -) 

Седла для лошадей 
180081 

E - Riding saddles 

F - Chevaux (selles pour -) 

F - Selles pour chevaux 

Сетки хозяйственные 
180114 
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E - Bags (Net -) for shopping 

E - Net bags for shopping 

F - Filets à provisions 

F - Provisions (filets à -) 

Спицы для дождевых или солнечных зонтов 
180007 

E - Ribs (Umbrella or parasol -) 

E - Umbrella or parasol ribs 

F - Baleines pour parapluies ou parasols 

Стремена 
180119 

E - Stirrups 

F - Étriers 

Сумки* 
180124 

E - Bags*  

F - Sacs* 

Сумки для альпинистов 
180074 

E - Bags for climbers 

F - Alpinistes (sacs d'-) 

F - Sacs d'alpinistes 

Сумки для ношения детей 
180044 

E - Sling bags for carrying infants 

F - Enfants (sacoches pour porter les -) 

F - Sacoches pour porter les enfants 

Сумки для одежды дорожные 

Портпледы 
180111 

E - Bags (Garment -) for travel 

E - Garment bags for travel 

F - Sacs-housses pour vêtements pour le voyage 

F - Vêtements (sacs-housses pour -) pour le voyage 

Сумки дорожные 
180085 

E - Valises 

F - Valises 

Сумки женские 
180077 

E - Handbags 

F - Sacs à main 

Сумки кожаные для слесарных инструментов 

пустые 
180047 

E - Tool bags of leather, empty 

F - Sacoches à outils vides 

Сумки пляжные 
180076 

E - Beach bags 

F - Plage (sacs de -) 

F - Sacs de plage 

Сумки спортивные * 
180118 

E - Bags for sports* 

E - Sports (Bags for -)* 

F - Sacs de sport* 

F - Sport (sacs de -)* 

Сумки туристские 
180075 

E - Bags for campers 

F - Campeurs (sacs de -) 

F - Sacs de campeurs 

Сумки хозяйственные 
180071 

E - Shopping bags 

F - Provisions (sacs à -) 

F - Sacs à provisions 

Сумки хозяйственные на колесах 
180070 

E - Wheeled shopping bags 

F - Roulettes (sacs à -) 

F - Sacs à roulettes 

Сумки школьные 
180020 

E - Satchels (School -) 

E - School bags 

E - School satchels 

F - Cartables 

F - Sacs d'écoliers 

F - Serviettes d'écoliers 

F - Écoliers (sacs d'-) 

F - Écoliers (serviettes d'-) 

Сумки-кенгуру для ношения детей 
180123 

E - Pouch baby carriers 

F - Sacs kangourou [porte-bébés] 

Сундуки дорожные 
180029 

E - Travelling trunks 

F - Coffres de voyage 

F - Voyage (coffres de -) 

Торбы [мешки для кормов] 
180050 

E - Bags (Nose -) [feed bags] 

E - Nose bags [feed bags] 

F - Fourrage (musettes à -) 

F - Mangeoires (musettes -) 

F - Musettes mangeoires 

Трензели для конской сбруи 
180011 

E - Bridoons 

F - Bridons 

Трости 
180015 

E - Canes 

E - Walking sticks 

F - Cannes 

Трости для зонтов 
180014 

E - Umbrella sticks 

F - Cannes de parapluies 

Трости складные, преобразуемые в сиденья 
180016 

E - Walking stick seats 

F - Cannes-sièges 

F - Sièges (cannes- -) 

Удила [сбруя конская] 
180017 

E - Bits for animals [harness] 

F - Mors [harnachement] 

Уздечки [конская сбруя] 
180112 

E - Bridles [harness] 

F - Brides [harnais] 

Упряжь для животных 
180055 

E - Harness for animals 

F - Bourrellerie 

F - Harnachements 
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F - Harnais pour animaux 

Футляры для ключей 
180113 

E - Key cases 

F - Clés (étuis pour -) 

F - Étuis pour clés 

Хомуты для лошадей 
180025 

E - Horse collars 

F - Chevaux (colliers de -) 

Чемоданы [багаж] 
180092 

E - Trunks [luggage] 

F - Malles 

Чемоданы плоские 
180115 

E - Suitcases 

F - Mallettes * 

Чемоданы плоские для документов 
180073 

E - Attaché cases 

F - Mallettes pour documents 

Чепраки под седло для лошадей 
180097 

E - Covers for horse-saddles 

E - Saddle cloths for horses 

F - Chevaux (housses de selles pour -) 

F - Housses de selles pour chevaux 

F - Selles (housses de -) pour chevaux 

Чехлы для дождевых зонтов 
180051 

E - Covers (Umbrella -) 

E - Umbrella covers 

F - Fourreaux de parapluies 

Шевро 
180027 

E - Kid 

F - Chevreau 

Шкуры выделанные 
180032 

E - Curried skins 

F - Corroyées (peaux -) 

Шкуры животных 
180002 

E - Animal skins 

E - Pelts 

E - Skins (Animal -) 

F - Animaux (dépouilles d'-) 

F - Animaux (peaux d'-) 

F - Dépouilles d'animaux 

F - Peaux d'animaux 

Шкуры крупного рогатого скота 
180088 

E - Cattle skins 

E - Skins (Cattle -) 

F - Boucherie (peaux d'animaux de -) 

Шнуры кожаные 
180031 

E - Laces (Leather -) 

F - Cordons en cuir 

Шоры [сбруя конская] 
180056 

E - Blinders [harness] 

E - Blinkers [harness] 

F - Oeillères [harnachement] 

Ягдташи [охотничьи аксессуары] 
180019 

E - Bags (Game -) [hunting accessories] 

E - Game bags [hunting accessories] 

F - Carnassières 

F - Carniers 

F - Gibecières 
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Класс 19 

НЕМЕТАЛЛИЧЕСКИЕ СТРОИТЕЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ; НЕМЕТАЛЛИЧЕ-
СКИЕ ЖЕСТКИЕ ТРУБЫ ДЛЯ СТРОИТЕЛЬНЫХ ЦЕЛЕЙ; АСФАЛЬТ, СМОЛЫ 
И БИТУМ; НЕМЕТАЛЛИЧЕСКИЕ ПЕРЕДВИЖНЫЕ КОНСТРУКЦИИ И СО-
ОРУЖЕНИЯ; НЕМЕТАЛЛИЧЕСКИЕ ПАМЯТНИКИ 

 

 

 

Аквариумы [конструкции] 
190190 

E - Aquaria [structures] 

F - Aquariums [constructions] 

Алебастр 
190003 

E - Alabaster 

F - Albâtre 

Арматура оконная неметаллическая 
190208 

E - Window frames, not of metal 

F - Cadres de fenêtres non métalliques 

F - Châssis de fenêtres non métalliques 

F - Fenêtres (cadres de -) non métalliques 

F - Fenêtres (châssis de -) non métalliques 

Асбестоцемент 
190004 

E - Asbestos cement 

F - Amiante (ciment d'-) 

F - Amiante-ciment 

F - Asbeste (ciment d'-) 

F - Ciment (amiante- -) 

F - Ciment d'amiante 

F - Ciment d'asbeste 

Асфальт 
190013 

E - Asphalt 

F - Asphalte 

Балки неметаллические 
190083 

E - Beams, not of metal 

E - Girders, not of metal 

F - Poutres non métalliques 

Балясины 
190016 

E - Balustrading 

F - Balustres 

Бараки 
190019 

E - Huts 

F - Baraques 

 

Бассейны плавательные [конструкции 

неметаллические] 
190196 

E - Pools (Swimming -) [structures, not of metal] 

E - Swimming pools [structures, not of metal] 

F - Bassins [piscines, constructions non métalliques] 

F - Piscines [constructions non métalliques] 

Башни силосные неметаллические 
190169 

E - Silos, not of metal 

F - Silos non métalliques 

Беседки, увитые зеленью [конструкции 

неметаллические] 
190175 

E - Arbours [structures not of metal] 

F - Tonnelles [constructions non métalliques] 

Бетон 
190023 

E - Concrete 

F - Béton 

Битумы 
190017 

E - Bitumen 

F - Bitume 

Брусы неметаллические 
190157 

E - Joists, not of metal 

F - Poutrelles non métalliques 

Будки телефонные неметаллические 
190041 

E - Telephone booths, not of metal 

E - Telephone boxes, not of metal 

F - Cabines téléphoniques non métalliques 

F - Téléphoniques (cabines -) non métalliques 

Буи несветящиеся неметаллические 
190195 

E - Beacons, not of metal, non-luminous 

F - Balises non métalliques, non lumineuses 

Бумага строительная 
190062 

E - Building paper 

E - Paper (Building -) 

F - Papier de construction 

Бюсты из камня, бетона или мрамора 
190202 

E - Busts of stone, concrete or marble 

F - Bustes en pierre, en béton ou en marbre 

Ванны для птиц [конструкции неметаллические] 
190194 

E - Bird baths [structures, not of metal] 

F - Baignoires d'oiseaux [constructions non 

métalliques] 

F - Oiseaux (baignoires d'-) [constructions non 

métalliques] 

Вещества связующие для брикетирования 
190040 

E - Binding agents for making briquettes 

E - Stones (Binding agents for making -) 

F - Briquetage (liants pour le -) 

F - Briquettes (liants pour la fabrication des -) 

F - Liaisons pour la fabrication des briquettes 

F - Liants pour le briquetage 
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Вещества связующие для ремонта дорожных 

покрытий 
190110 

E - Road repair (Binding material for -) 

F - Entretien des routes (liants pour l'-) 

F - Liants pour l'entretien des routes 

F - Routes (liaisons pour l'entretien des -) 

F - Routes (liants pour l'entretien des -) 

Витражи 
190182 

E - Stained-glass windows 

E - Windows (Stained-glass -) 

F - Vitraux 

Войлок для строительства 
190090 

E - Felt for building 

F - Feutre pour la construction 

Вольеры для птиц неметаллические [конструкции] 
190184 

E - Aviaries, not of metal [structures] 

F - Volières [constructions] non métalliques 

Ворота неметаллические 
190153 

E - Gates, not of metal 

F - Portails non métalliques 

Вышки для прыжков в воду неметаллические 

Трамплины для прыжков в воду неметаллические 
190152 

E - Diving boards, not of metal 

F - Plongeoirs non métalliques 

Геотекстиль 
190236 

E - Geotextiles 

F - Géotextiles 

Гипс 
190102 

E - Gypsum 

F - Gypse 

Гипс для внутренних работ 
190054 

E - Plaster * 

F - Plâtre 

Глина гончарная 
190011 

E - Potters' clay 

F - Argile de potier 

F - Potier (argile de -) 

Глина гончарная [сырье для керамических изделий] 
190047 

E - Clay (Potters' -) [raw material] 

F - Céramique (matières premières pour la -) 

Глина кирпичная 
190039 

E - Bricks (Earth for -) 

E - Earth for bricks 

F - Briques (terre à -) 

F - Terre à briques 

Глина* 
190096 

E - Clay * 

F - Argile * 

F - Glaise 

Гравий 
190099 

E - Gravel 

F - Gravier 

Гравий для аквариумов 
190233 

E - Aquarium gravel 

F - Aquariums (gravier pour -) 

F - Gravier pour aquariums 

Гранит 
190098 

E - Granite 

F - Granit 

Двери неметаллические* 
190069 

E - Doors, not of metal * 

F - Portes non métalliques * 

Двери створчатые неметаллические 
190022 

E - Folding doors, not of metal 

F - Battantes (portes -) non métalliques 

Деготь каменноугольный 
190097 

E - Coal tar 

F - Houille (goudron de -) 

Дефлекторы дымовых труб неметаллические 
190216 

E - Chimney pots, not of metal 

F - Cheminées (mitres de -) non métalliques 

F - Mitres de cheminées non métalliques 

Дома сборные [наборы готовые] неметаллические 
190243 

E - Prefabricated houses [kits], not of metal 

F - Maisons préfabriquées [prêts-à-monter] non 

métalliques  

Доска паркетная 
190106 

E - Floor boards (Parquet -) 

E - Parquet floor boards 

F - Lames de parquets 

F - Parquets (lames de -) 

Доски мемориальные неметаллические 
190089 

E - Memorial plaques, not of metal 

F - Plaques commémoratives non métalliques 

Дранка (гонт кровельный) 
190021 

E - Roofing shingles 

F - Bardeaux 

Древесина поделочная 
190030 

E - Wood for making household utensils 

F - Bois pour la fabrication d'ustensiles domestiques 

Древесина фанеровочная 
190034 

E - Veneer wood 

F - Bois de placage 

F - Placage (bois de -) 

Древесина формуемая 
190127 

E - Moldable wood 

E - Mouldable wood 

F - Bois propre à être moulé 

Дымоходы неметаллические 
190218 

E - Chimney shafts, not of metal 

F - Cheminées (tuyaux de -) non métalliques 

F - Tuyaux de cheminées non métalliques 
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Жалюзи неметаллические 
190103 

E - Jalousies, not of metal 

F - Jalousies non métalliques 

Желоба водосточные кровельные неметаллические 
190044 

E - Gutters (Roof -), not of metal 

F - Chéneaux non métalliques 

F - Gouttières non métalliques 

Желоба водосточные уличные неметаллические 
190245 

E - Gutters (Street -), not of metal 

F - Caniveaux non métalliques 

Жом тростника агломерированный [материал 

строительный] 
190231 

E - Bagasses of cane (Agglomerated -) [building 

material] 

F - Agglomérés de bagasses de canne à sucre 

[matériau de construction] 

F - Bagasses de canne à sucre (agglomérés de -) 

[matériau de construction] 

Знаки дорожные неметаллические несветящиеся 

немеханические 
190164 

E - Signs, non-luminous and non-mechanical, not of 

metal, for roads 

F - Bornes routières non métalliques, non 

lumineuses et non mécaniques 

F - Routières (bornes -) non métalliques, non 

lumineuses et non mécaniques 

Знаки сигнальные неметаллические несветящиеся 

немеханические 
190165 

E - Signs, not of metal (Non-luminous and non-

mechanical -) 

F - Signalisation non métallique, non lumineuse et 

non mécanique 

Известняк 
190043 

E - Calcareous stone 

E - Limestone 

F - Calcaires (pierres -) 

F - Liais [pierre] 

Известь 
190052 

E - Lime 

F - Chaux 

Изгороди неметаллические 
190135 

E - Fences, not of metal 

F - Clôtures non métalliques 

Изделия из камня 
190146 

E - Stonemasonry (Works of -) 

F - Pierres (ouvrages de tailleurs de -) 

F - Tailleurs de pierres (ouvrages de -) 

Изделия художественные из камня, бетона или 

мрамора 
190193 

E - Works of art of stone, concrete or marble 

F - Art (objets d'-) en pierre, en béton ou en marbre 

Кабинки пляжные неметаллические 
190203 

E - Cabanas not of metal 

F - Bain (cabines de -) non métalliques 

F - Cabines de bain non métalliques 

Камень 
190094 

E - Stone 

F - Pierre 

Камень бутовый 
190237 

E - Rubble 

F - Moellons 

Камень искусственный 
190142 

E - Artificial stone 

F - Pierre artificielle 

Камень строительный 
190141 

E - Building stone 

F - Pierres de construction 

F - Pierres à bâtir 

Камеры покрасочные неметаллические 
190205 

E - Paint spraying booths, not of metal 

F - Cabines pour la peinture au pistolet non 

métalliques 

F - Peinture au pistolet (cabines pour la -) non 

métalliques 

F - Pistolet (cabines pour la peinture au -) non 

métalliques 

Камни надгробные 
190144 

E - Gravestones 

E - Tombstones 

F - Pierres funéraires 

F - Pierres tombales 

F - Pierres tumulaires 

F - Tombales (pierres -) 

Камыш для строительства 
190163 

E - Reeds, for building 

F - Roseau pour la construction 

Каркасы для оранжерей неметаллические 
190210 

E - Greenhouse frames, not of metal 

E - Horticultural frames, not of metal 

F - Châssis de serres non métalliques 

F - Serres (châssis de -) non métalliques 

Каркасы неметаллические 
190050 

E - Building (Framework for -), not of metal 

E - Framework, not of metal, for building 

F - Charpentes non métalliques 

Карнизы неметаллические 
190064 

E - Cornices, not of metal 

F - Corniches non métalliques 

Картон [битумированный] 
190046 

E - Building cardboard [asphalted] 

F - Bitumé (carton -) 

F - Carton bitumé 

Картон из древесной массы [строительство] 
190201 

E - Wood pulp board, for building 

F - Carton de pâte de bois [construction] 

F - Pâte de bois (carton de -) [construction] 
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Картон строительный 
190045 

E - Cardboard (Building -) 

E - Paperboard for building 

F - Carton pour la construction 

Катки [конструкции неметаллические] 
190139 

E - Skating rinks [structures, not of metal] 

F - Patinoires [constructions] non métalliques 

Кварц 
190073 

E - Quartz 

E - Rock crystal 

F - Cristal de roche 

F - Quartz 

F - Roche (cristal de -) 

Кессоны для строительных работ под водой 
190042 

E - Caissons for construction work under water 

F - Caissons pour la construction sous l'eau 

Кирпичи 
190038 

E - Bricks 

F - Briques 

Кирпичи огнеупорные 
190012 

E - Fire burrs 

F - Pierres réfractaires 

Клапаны водопроводных труб, за исключением 

металлических и пластмассовых 
190077 

E - Water-pipe valves, not of metal or plastic 

F - Clapets de conduites d'eau ni en métal, ni en 

matières plastiques 

F - Conduites d'eau (clapets de -) ni en métal, ni en 

matières plastiques 

Клапаны дренажных труб, за исключением 

металлических и пластмассовых 
190221 

E - Drain traps [valves], not of metal or plastic 

F - Clapets de tuyaux de drainage ni en métal, ni en 

matières plastiques 

F - Drainage (clapets de tuyaux de -) ni en métal, ni 

en matières plastiques 

F - Tuyaux de drainage (clapets de -) ni en métal, ni 

en matières plastiques 

Клепка дубовая 
190125 

E - Cask wood 

E - Stave wood 

F - Merrains 

Кнехты швартовые неметаллические 
190187 

E - Mooring bollards, not of metal 

F - Amarrage (pieux d'-) non métalliques 

F - Pieux d'amarrage non métalliques 

Колонны из цементов 
190058 

E - Cement posts 

F - Ciment (poteaux en -) 

Колпаки дымовых труб неметаллические 
190212 

E - Chimney cowls, not of metal 

F - Capuchons de cheminées non métalliques 

F - Cheminées (capuchons de -) non métalliques 

Конструкции неметаллические 
190061 

E - Buildings, not of metal 

F - Constructions non métalliques 

Конструкции передвижные неметаллические 
190119 

E - Buildings, transportable, not of metal 

F - Constructions transportables non métalliques 

Коробки дверные неметаллические 

Рамы дверные неметаллические 
190209 

E - Door casings, not of metal 

E - Door frames, not of metal 

F - Armatures de portes non métalliques 

F - Cadres de portes non métalliques 

F - Châssis de portes non métalliques 

F - Huisseries non métalliques 

F - Portes (cadres de -) non métalliques 

F - Portes (châssis de -) non métalliques 

Косоуры [части лестниц] неметаллические 
190113 

E - Stringers [parts of staircases], not of metal 

F - Limons [parties d'escaliers] non métalliques 

Кремнезем [кварц] 
190168 

E - Silica [quartz] 

F - Silice [quartz] 

Кровли неметаллические 
190173 

E - Roofing, not of metal 

F - Toitures non métalliques 

Крышки для смотровых колодцев неметаллические 
190070 

E - Manhole covers, not of metal 

F - Couvercles de trous d'homme non métalliques 

F - Trous d'homme (couvercles de -) non métalliques 

Ксилолит 
190186 

E - Xylolith 

F - Xylolithe 

Курятники неметаллические 
190156 

E - Chicken-houses, not of metal 

F - Poulaillers non métalliques 

Лесоматериалы неметаллические 
190027 

E - Building timber 

E - Lumber 

E - Timber (Building -) 

F - Bois de construction 

F - Bois d'oeuvre 

Лесоматериалы обработанные 
190029 

E - Timber (Manufactured -) 

F - Bois façonnés 

Лесоматериалы пиленные 
190031 

E - Timber (Sawn -) 

F - Bois de sciage 

F - Sciage (bois de -) 

Лесоматериалы частично обработанные 
190026 

E - Wood, semi-worked 

F - Bois mi-ouvrés 
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Лестницы неметаллические 
190222 

E - Staircases, not of metal 

F - Escaliers non métalliques 

Листы и ленты из искусственных материалов для 

дорожной разметки 
190122 

E - Road marking sheets and strips of synthetic 

material 

F - Feuilles en matière artificielle pour le marquage 

des routes 

F - Marquage des routes (feuilles et plaques en 

matière artificielle pour le -) 

F - Plaques en matière artificielle pour le marquage 

des routes 

F - Routes (feuilles et plaques en matière artificielle 

pour le marquage des -) 

Материалы армирующие строительные 

неметаллические 
190191 

E - Reinforcing materials, not of metal, for building 

F - Armatures non métalliques pour la construction 

Материалы битумные строительные 
190025 

E - Bituminous products for building 

F - Bitumeux (produits -) pour la construction 

Материалы вязкие, предназначенные в 

строительстве для пропитки 
190171 

E - Tar 

F - Brai [matériau de construction] 

F - Goudron 

Материалы для дорожных покрытий 
190161 

E - Road coating materials 

F - Revêtement des chaussées (matériaux pour le -) 

Материалы для строительства и покрытия дорог 
190051 

E - Roads (Materials for making and coating -) 

F - Chaussées (matériaux pour la construction et le 

revêtement des -) 

Материалы огнеупорные [шамот] 
190048 

E - Fireclay 

E - Grog [fired refractory material] 

F - Chamotte 

Материалы строительные вязкие 
190037 

E - Pitch 

F - Poix 

Материалы строительные неметаллические 
190197 

E - Building materials, not of metal 

E - Construction materials, not of metal 

F - Bâtir (matériaux à -) non métalliques 

F - Construction (matériaux de -) non métalliques 

F - Matériaux de construction non métalliques 

Материалы строительные огнеупорные 

неметаллические 
190242 

E - Refractory construction materials, not of metal 

F - Matériaux de construction réfractaires non 

métalliques 

F - Réfractaires (matériaux de construction -) non 

métalliques 

 

Мачты неметаллические 
190124 

E - Masts [poles], not of metal 

F - Mâts [poteaux] non métalliques 

Мел необработанный 
190072 

E - Chalk (Raw -) 

F - Craie brute 

Мергель известковый 
190211 

E - Calcareous marl 

E - Marl (Calcareous -) 

F - Calcaires (marnes -) 

F - Marnes calcaires 

Мозаики строительные 
190126 

E - Mosaics for building 

F - Mosaïques pour la construction 

Мрамор 
190120 

E - Marble 

F - Marbre 

Мука шиферная 
190008 

E - Slate powder 

F - Ardoise (poudre d'-) 

Навесы неметаллические для строительства 
190123 

E - Porches, not of metal, for building 

F - Marquises [construction] non métalliques 

Надгробья неметаллические 
190174 

E - Tombs, not of metal 

F - Tombes non métalliques 

Накладки для гидроизоляции строительные 

неметаллические 
190131 

E - Flashing, not of metal, for building 

F - Noues [construction] non métalliques 

Накладки стыковые для гидроизоляции крыш 

неметаллические 
190066 

E - Roof flashing, not of metal 

F - Toitures (cornières pour -) non métalliques 

Насесты 
190140 

E - Perches 

F - Perchoirs 

Настилы неметаллические 
190241 

E - Duckboards, not of metal 

F - Caillebotis non métalliques 

Облицовки для стен неметаллические для 

строительства 
190130 

E - Wall claddings, not of metal, for building 

F - Murs (revêtements de -) [construction] non 

métalliques 

Обломы карнизов неметаллические 

Молдинги карнизов неметаллические для 

строительства 
190065 

E - Moldings, not of metal, for cornices 
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E - Mouldings, not of metal, for cornices 

F - Corniches (moulures de -) non métalliques 

Обломы неметаллические для строительства 

Молдинги неметаллические для строительства 
190128 

E - Moldings, not of metal, for building 

E - Mouldings, not of metal, for building 

F - Moulures [construction] non métalliques 

Обмазки [материалы строительные] 
190129 

E - Coatings [building materials] 

F - Enduits [matériaux de construction] 

Обрамления для могил неметаллические 

Обрамления для надгробий неметаллические 
190081 

E - Enclosures (Tomb or grave -), not of metal 

E - Grave or tomb enclosures, not of metal 

E - Tomb or grave enclosures, not of metal 

F - Encadrements de tombes non métalliques 

F - Tombes (encadrements de -) non métalliques 

Обрешетки неметаллические 
190109 

E - Laths, not of metal 

F - Lattes non métalliques 

Обшивки деревянные 
190035 

E - Wood panelling 

F - Boiseries 

Обшивки для стен неметаллические для 

строительства 
190138 

E - Wall linings, not of metal, for building 

F - Parois (revêtements de -) [construction] non 

métalliques 

Ограды неметаллические 
190134 

E - Palings, not of metal 

E - Palisading, not of metal 

F - Palissades non métalliques 

Ограждения аварийные дорожные неметаллические 
190227 

E - Crash barriers, not of metal, for roads 

F - Glissières de sécurité non métalliques pour 

routes 

F - Routes (glissières de sécurité non métalliques 

pour -) 

F - Sécurité (glissières de -) non métalliques pour 

routes 

Ограждения решетчатые неметаллические 
190177 

E - Latticework, not of metal 

E - Trellises, not of metal 

F - Treillages non métalliques 

F - Treillis non métalliques 

Окна неметаллические 
190068 

E - Windows, not of metal 

F - Fenêtres non métalliques 

Оливин для строительных целей 
190132 

E - Olivine for building 

F - Olivine pour la construction 

 

 

Опалубки для бетона неметаллические 
190198 

E - Concrete (Shuttering, not of metal, for -) 

E - Shuttering, not of metal, for concrete 

F - Béton (coffrages pour le -) non métalliques 

F - Coffrages pour le béton non métalliques 

Опоры для линий электропередач неметаллические 
190079 

E - Poles, not of metal, for electric power lines 

E - Posts, not of metal, for electric power lines 

F - Lignes électriques (poteaux de -) non métalliques 

F - Poteaux de lignes électriques non métalliques 

Опоры неметаллические 
190086 

E - Props, not of metal 

F - Étais non métalliques 

F - Étançons non métalliques 

F - Étrésillons 

Ответвления для трубопроводов неметаллические 
190080 

E - Branching pipes, not of metal 

F - Embranchement (tuyaux d'-) non métalliques 

Палатки торговые 
190020 

E - Fair huts 

F - Foires (baraques de -) 

Памятники надгробные неметаллические 
190225 

E - Tombs [monuments], not of metal 

F - Funéraires (monuments -) non métalliques 

Памятники неметаллические 
190117 

E - Monuments, not of metal 

F - Monuments non métalliques 

Панели для обшивки стен неметаллические 
190189 

E - Wainscotting, not of metal 

F - Lambris non métalliques 

Панели сигнальные несветящиеся немеханические 

неметаллические 
190137 

E - Signalling panels, non-luminous and non-

mechanical, not of metal 

F - Panneaux de signalisation non métalliques, ni 

lumineux, ni mécaniques 

Панели строительные неметаллические 
190223 

E - Building panels, not of metal 

E - Panels (Building -) not of metal 

F - Panneaux pour la construction non métalliques 

Паркет 
190112 

E - Flooring (Parquet -) 

E - Parquet flooring 

F - Parquets 

Перегородки неметаллические 
190060 

E - Partitions, not of metal 

F - Cloisons non métalliques 

Перемычки дверные или оконные неметаллические 
190114 

E - Lintels, not of metal 

F - Linteaux non métalliques 
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Переплеты оконные створные неметаллические 
190179 

E - Casement windows, not of metal 

F - Vasistas non métalliques 

Песок для аквариумов 
190234 

E - Aquarium sand 

F - Aquariums (sable pour -) 

F - Sable pour aquariums 

Песок сереброносный 
190010 

E - Sand (Silver -) 

E - Silver sand 

F - Argentifère (sable -) 

F - Sable argentifère 

Песок, за исключением формовочной смеси 
190166 

E - Sand, except foundry sand 

F - Sable à l'exception du sable pour fonderie 

Песчаник для строительства 
190100 

E - Sandstone for building 

F - Grès de construction 

Пиломатериалы тонкие [для строительства] 
190149 

E - Planks [wood for building] 

F - Planches [bois de construction] 

Пиломатериалы пропитанные для строительства 
190018 

E - Tarred strips, for building 

F - Bandes goudronnées [construction] 

F - Goudronnées (bandes -) [construction] 

Платформы для запуска ракет неметаллические 
190108 

E - Rocket launching platforms, not of metal 

F - Fusées (rampes de lancement de -) non 

métalliques 

F - Lancement de fusées (rampes de -) non 

métalliques 

F - Rampes de lancement de fusées non métalliques 

Платформы сборные неметаллические 
190158 

E - Platforms, prefabricated, not of metal 

F - Quais préfabriqués non métalliques 

Плитка напольная неметаллическая 
190214 

E - Floor tiles, not of metal 

E - Tile floorings, not of metal 

F - Carrelages non métalliques 

Плитки строительные неметаллические 
190213 

E - Tiles, not of metal, for building 

E - Wall tiles, not of metal, for building 

F - Carreaux pour la construction non métalliques 

Плиты для дорожных покрытий неметаллические 
190219 

E - Paving slabs, not of metal 

E - Slabs, not of metal 

F - Dalles non métalliques 

Плиты из материалов на основе цементов 
190057 

E - Cement slabs 

E - Slabs (Cement -) 

F - Ciment (plaques en -) 

Плиты надгробные неметаллические 
190088 

E - Grave slabs, not of metal 

E - Tomb slabs, not of metal 

F - Funéraires (dalles -) non métalliques 

F - Tumulaires (dalles -) non métalliques 

Подмости неметаллические 
190078 

E - Scaffolding, not of metal 

F - Échafaudages non métalliques 

Покрытия дорожные асфальтовые 
190014 

E - Asphalt paving 

F - Asphalte (pavés en -) 

Покрытия дорожные деревянные 
190032 

E - Wood paving 

F - Bois (pavés en -) 

Покрытия дорожные неметаллические 
190200 

E - Paving blocks, not of metal 

F - Pavés non métalliques 

Покрытия дорожные светящиеся 
190115 

E - Lighting slabs 

E - Luminous paving 

E - Paving (Luminous -) 

E - Slabs (Lighting -) 

F - Lumineux (pavés -) 

F - Pavés lumineux 

F - Pavés éclairants 

F - Éclairants (pavés -) 

Покрытия дорожные щебеночные типа "макадам" 
190116 

E - Macadam 

F - Macadam 

Покрытия из цементов огнеупорные 
190056 

E - Cement coatings (Fireproof -) 

E - Fireproof cement coatings 

F - Ciment (enduits de -) pour l'ignifugation 

F - Enduits de ciment pour l'ignifugation 

F - Ignifugation (enduits de ciment pour l'-) 

Покрытия кровельные битумные 
190082 

E - Bituminous coatings for roofing 

F - Toitures (enduits bitumineux pour -) 

Покрытия кровельные неметаллические 
190071 

E - Roof coverings, not of metal 

F - Couvertures de toits non métalliques 

F - Toits (couvertures de -) non métalliques 

Покрытия кровельные со встроенными солнечными 

элементами неметаллические 
190240 

E - Roofing, not of metal, incorporating solar cells 

F - Toitures non métalliques incorporant des cellules 

photovoltaïques 

Покрытия напольные деревянные 
190248 

E - Wooden floor boards 

E - Boards (Wooden floor –) 

F - Lames de plancher en bois 

F - Plancher (lames de –) en bois 
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Покрытия строительные неметаллические 
190150 

E - Cladding, not of metal, for building 

E - Coverings, not of metal, for building 

E - Facings, not of metal, for building 

E - Linings, not of metal, for building 

E - Surfacings, not of metal, for building 

F - Revêtements [construction] non métalliques 

Полки каминные 
190049 

E - Mantlepieces 

F - Cheminées (manteaux de -) 

F - Manteaux de cheminées 

Полотна дверные неметаллические 

Филенки дверные неметаллические 
190154 

E - Door panels, not of metal 

F - Portes (panneaux de -) non métalliques 

Полы неметаллические 
190147 

E - Floors, not of metal 

F - Planchers non métalliques 

Пороги дверные неметаллические 
190162 

E - Sills, not of metal 

F - Seuils non métalliques 

Порфир [камень] 
190244 

E - Porphyry [stone] 

F - Porphyre [pierre] 

Потолки неметаллические 
190148 

E - Ceilings, not of metal 

F - Plafonds non métalliques 

Причалы плавучие для швартования судов 

неметаллические 
190188 

E - Docks, not of metal, for mooring boats 

(Floating -) 

E - Floating docks, not of metal, for mooring boats 

E - Mooring boats (Floating docks, not of metal, 

for -) 

F - Amarrage des bateaux (quais flottants non 

métalliques pour l'-) 

F - Quais flottants non métalliques pour l'amarrage 

des bateaux 

Пробка [прессованная] 
190111 

E - Cork [compressed] 

F - Liège aggloméré 

Растворы строительные 
190053 

E - Grout 

E - Mortar for building 

F - Mortier pour la construction 

Растворы строительные, содержащие асбест 
190005 

E - Asbestos mortar 

F - Amiante (mortier d'-) 

Резервуары из камня 
190160 

E - Tanks of masonry 

F - Réservoirs en maçonnerie 

Рейки [для плотничьих работ] 
190185 

E - Scantlings [carpentry] 

F - Voliges 

Рейки для обшивки стен деревянные 
190015 

E - Furrings of wood 

F - Baguettes en bois pour le lambrissage 

F - Lambrissage (baguettes en bois pour le -) 

Сайдинг виниловый 
190238 

E - Vinyl siding 

F - Rails en vinyle [matériaux de construction] 

Сваи шпунтовые неметаллические 
190136 

E - Pilings, not of metal 

E - Sheet piles, not of metal 

F - Palplanches non métalliques 

Свинарники неметаллические 
190084 

E - Pigsties, not of metal 

F - Porcheries non métalliques 

Сетки противомоскитные неметаллические 
190239 

E - Insect screens not of metal 

E - Screens (Insect -) not of metal 

F - Moustiquaires [châssis non métalliques] 

Склепы неметаллические 
190215 

E - Vaults, not of metal [burial] 

F - Caveaux non métalliques 

Сланцы 
190059 

E - Schists 

F - Schistes 

Ставни наружные, за исключением металлических и 

текстильных 

Жалюзи наружные, за исключением металлических 

и текстильных 
190107 

E - Blinds [outdoor], not of metal and not of textile 

F - Stores d'extérieur ni métalliques, ni en matières 

textiles 

Ставни неметаллические 
190133 

E - Shutters, not of metal 

F - Volets non métalliques 

Статуи из камня, бетона или мрамора 
190170 

E - Statues of stone, concrete or marble 

F - Statues en pierre, en béton ou en marbre 

Статуэтки из камня, бетона или мрамора 
190224 

E - Figurines [statuettes] of stone, concrete or 

marble 

E - Statuettes of stone, concrete or marble 

F - Figurines [statuettes] en pierre, en béton ou en 

marbre 

F - Statuettes en pierre, en béton ou en marbre 

Стекло алебастровое 
190002 

E - Alabaster glass 

E - Glass (Alabaster -) 

F - Alabastrique (verre -) 

F - Verre alabastrique 

Стекло армированное 
190192 
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E - Safety glass 

F - Verre armé 

Стекло гранулированное для разметки дорог 
190121 

E - Glass granules for road marking 

E - Granules for marking out roads (Glass -) 

F - Granulés de verre pour le marquage des routes 

F - Marquage des routes (granulés de verre pour le -) 

F - Routes (granulés de verre pour le marquage 

des -) 

F - Verre (granulés de -) pour le marquage des 

routes 

Стекло изоляционное [для строительства] 
190180 

E - Insulating glass [building] 

F - Isolant (verre -) [construction] 

F - Verre isolant [construction] 

Стекло оконное строительное 
190183 

E - Window glass, for building 

F - Vitres [verre de construction] 

Стекло оконное, за исключением стекла для окон 

транспортных средств 
190181 

E - Window glass, except glass for vehicle windows 

F - Verre pour vitres à l'exception du verre pour 

vitres de véhicules 

F - Vitres (verre pour -) à l'exception du verre pour 

vitres de véhicules 

Стекло строительное 
190063 

E - Building glass 

E - Glass (Building -) 

F - Verre de construction 

Стекло строительное [оконное] зеркальное 
190095 

E - Plate glass [windows], for building 

F - Glaces [vitres] pour la construction 

Стелы надгробные неметаллические 
190226 

E - Tombstone stelae, not of metal 

F - Funéraires (stèles -) non métalliques 

F - Stèles funéraires non métalliques 

Стойла неметаллические 
190085 

E - Stables, not of metal 

F - Étables non métalliques 

Столбы для объявлений неметаллические 
190001 

E - Advertisement columns, not of metal 

E - Columns (Advertisement -), not of metal 

F - Affichage (colonnes d'-), non métalliques 

F - Colonnes d'affichage non métalliques 

Столбы неметаллические 
190206 

E - Posts, not of metal 

F - Poteaux non métalliques 

Столбы телеграфные неметаллические 
190155 

E - Telegraph posts, not of metal 

F - Poteaux télégraphiques non métalliques 

F - Télégraphiques (poteaux -) non métalliques 

Стропила для крыш 
190009 

E - Hips for roofing 

E - Roofing (Hips for -) 

F - Arêtiers de toits 

F - Chevrons pour toitures 

F - Toits (arêtiers de -) 

F - Toitures (chevrons pour -) 

Ступени лестниц неметаллические 
190074 

E - Stair-treads [steps], not of metal 

F - Degrés [marches] d'escaliers non métalliques 

F - Escaliers (degrés [marches] d'-) non métalliques 

F - Marches d'escaliers non métalliques 

Таблички надгробные неметаллические 
190247 

E - Tombstone plaques, not of metal 

F - Plaques funéraires non métalliques 

F - Funéraires (plaques -) non métalliques 
Теплицы переносные неметаллические 

190167 

E - Greenhouses, transportable, not of metal 

F - Serres transportables non métalliques 

Терракота 
190172 

E - Terra cotta 

F - Terre cuite 

Трубопроводы напорные неметаллические 
190232 

E - Penstock pipes, not of metal 

E - Pipes (Penstock -), not of metal 

F - Conduites forcées non métalliques 

Трубы водопроводные неметаллические 
190076 

E - Pipes (Water--) not of metal 

E - Water-pipes, not of metal 

F - Conduites d'eau non métalliques 

F - Eau (conduites d'-) non métalliques 

Трубы водосточные неметаллические 
190075 

E - Gutter pipes, not of metal 

E - Pipes (Gutter -) not of metal 

F - Descente (tuyaux de -) non métalliques 

F - Tuyaux de descente non métalliques 

Трубы для вентиляционных установок и 

кондиционеров неметаллические 
190235 

E - Ducts, not of metal, for ventilating and air-

conditioning installations 

F - Conduits non métalliques pour installations de 

ventilation et de climatisation 

Трубы дренажные неметаллические 
190220 

E - Drain pipes, not of metal 

E - Pipes (Drain -) not of metal 

F - Drainage (tuyaux de -) non métalliques 

F - Tuyaux de drainage non métalliques 

Трубы дымовые неметаллические 
190055 

E - Chimneys, not of metal 

F - Cheminées non métalliques 

Трубы жесткие неметаллические [строительство] 
190178 

E - Pipes (Rigid -), not of metal [building] 

F - Tuyaux rigides non métalliques [construction] 

Трубы из песчаника 
190101 

E - Sandstone tubes 
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F - Grès (tuyaux en -) 

Турникеты, неметаллические 
190246 

E - Turnstiles, not of metal 

F - Tourniquets [portillons tournants] non 

métalliques 

Туф 
190145 

E - Tufa 

F - Tuf 

Уголки неметаллические 
190067 

E - Angle irons, not of metal 

F - Cornières non métalliques 

Удлинители для дымовых труб неметаллические 
190217 

E - Lengthening pieces, not of metal, for chimneys 

F - Cheminées (rallonges de -) non métalliques 

Установки для парковки велосипедов 

неметаллические 
190199 

E - Bicycle parking installations, not of metal 

E - Parking bicycles (Installations, not of metal, 

for -) 

F - Bicyclettes (installations pour parquer des -) non 

métalliques 

Фанера клееная многослойная 
190028 

E - Plywood 

F - Contre-plaqués 

Формы литейные неметаллические 
190091 

E - Foundry molds [moulds], not of metal 

F - Fonderie (moules pour la -) non métalliques 

F - Moules pour la fonderie non métalliques 

Цемент для доменных печей 
190093 

E - Blast furnaces (Cement for -) 

F - Fourneaux (ciment pour hauts -) 

F - Hauts fourneaux (ciment pour -) 

Цемент для печей 
190092 

E - Furnaces (Cement for -) 

F - Ciment pour fourneaux 

F - Fourneaux (ciment pour -) 

Цемент магнезиальный 
190118 

E - Magnesia cement 

F - Magnésie (ciment de -) 

Цементы* 
190036 

E - Cement * 

F - Ciment * 

Черепица неметаллическая 
190151 

E - Pantiles 

E - Tiles, not of metal 

F - Pannes [tuiles] 

F - Tuiles non métalliques 

Шифер 
190006 

E - Slate 

F - Ardoise 

Шифер кровельный 
190007 

E - Roofing slates 

F - Ardoises pour toitures 

Шлак [строительный материал] 
190104 

E - Slag [building material] 

F - Laitiers [matériaux de construction] 

F - Scories [matériaux de construction] 

Шлакоблоки 
190143 

E - Clinker stone 

E - Slag stone 

F - Pierres de scories 

F - Scories (pierres de -) 

Шпалы железнодорожные неметаллические 
190176 

E - Railroad ties, not of metal 

E - Railway sleepers, not of metal 

E - Sleepers, not of metal (Railway -) 

E - Ties, not of metal (Railroad -) 

F - Chemins de fer (traverses de -) non métalliques 

F - Traverses de chemins de fer non métalliques 

Шпон 
190033 

E - Veneers 

E - Wood veneers 

F - Placages en bois 

Щебень 
190105 

E - Clinker ballast 

F - Ballast 

Элементы строительные из бетона 
190024 

E - Concrete building elements 

F - Béton (éléments de construction en -) 

Ящики почтовые из камня  
190228 

E - Letter boxes of masonry 

F - Boîtes aux lettres en maçonnerie 

F - Lettres (boîtes aux -) en maçonnerie 
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Класс 20 

МЕБЕЛЬ, ЗЕРКАЛА, ОБРАМЛЕНИЯ ДЛЯ КАРТИН; ИЗДЕЛИЯ, НЕ ОТНОСЯ-
ЩИЕСЯ К ДРУГИМ КЛАССАМ, ИЗ ДЕРЕВА, ПРОБКИ, КАМЫША, ТРОСТНИ-
КА, ИВЫ, РОГА, КОСТИ, СЛОНОВОЙ КОСТИ, КИТОВОГО УСА, ПАНЦИРЯ 
ЧЕРЕПАХ, РАКОВИН, ЯНТАРЯ, ПЕРЛАМУТРА, МОРСКОЙ ПЕНКИ, ИЗ ЗА-
МЕНИТЕЛЕЙ ЭТИХ МАТЕРИАЛОВ ИЛИ ИЗ ПЛАСТМАСС 

 

 

Багеты для картин 
200226 

E - Brackets (Picture frame -) 

E - Picture frame brackets 

E - Rods (Picture -) [frames] 

F - Baguettes [liteaux] d'encadrement 

F - Encadrement (baguettes [liteaux] d'-) 

F - Liteaux [baguettes] d'encadrement 

Барабаны намоточные немеханические 

неметаллические для гибких труб 
200103 

E - Hoses (Reels, not of metal, non-mechanical, for 

flexible -) 

E - Reels, not of metal, non-mechanical, for flexible 

hoses 

F - Dévidoirs non métalliques, non mécaniques, pour 

tuyaux flexibles 

F - Tuyaux flexibles (dévidoirs non métalliques, non 

mécaniques, pour -) 

Блоки пластмассовые для штор 
200262 

E - Pulleys of plastics for blinds 

F - Poulies en matières plastiques pour stores 

Болты неметаллические 
200218 

E - Bolts, not of metal 

F - Boulons non métalliques 

Бочки для декантации вина деревянные 
200217 

E - Casks of wood for decanting wine 

E - Wine (Casks of wood for decanting -) 

F - Décanter le vin (fûts en bois pour -) 

F - Fûts en bois pour décanter le vin 

Бочки причальные неметаллические 
200251 

E - Buoys (Mooring -) not of metal 

E - Mooring buoys, not of metal 

F - Bouées de corps-morts, non métalliques 

[amarrage] 

Бочкотары большие неметаллические 
200119 

E - Casks, not of metal 

F - Barriques non métalliques 

F - Futailles 

F - Fûts [tonneaux] non métalliques 

F - Tonneaux non métalliques 

Бочонки неметаллические 
200210 

E - Barrels, not of metal 

F - Barils non métalliques 

Браслеты опознавательные для больниц 

неметаллические 
200221 

E - Bracelets (Identification -), not of metal, for 

hospital purposes 

E - Identification bracelets, not of metal, for 

hospitals 

F - Bracelets d'identification non métalliques pour 

hôpitaux 

F - Identification (bracelets d'-) non métalliques pour 

hôpitaux 

Буфеты 
200034 

E - Sideboards 

F - Buffets 

Бюсты из дерева, воска, гипса или пластмасс 
200223 

E - Busts of wood, wax, plaster or plastic 

F - Bustes en bois, en cire, en plâtre ou en matières 

plastiques 

Бюсты портновские 
200038 

E - Costume stands 

E - Stands (Costume -) 

F - Bustes pour tailleurs 

F - Tailleurs (bustes pour -) 

Валики для поддерживания подушек 
200195 

E - Bolsters 

F - Traversins 

Веера 
200110 

E - Fans for personal use, non-electric 

F - Éventails 

Верстаки 
200106 

E - Benches (Work -) 

E - Work benches 

F - Établis 

Верстаки с тисками неметаллические 
200209 

E - Benches (Vice -) not of metal 

E - Vice benches, not of metal 

F - Établis (étaux--) non métalliques 

F - Étaux-établis non métalliques 

Вешалки для одежды 
200059 

E - Coat hangers 

E - Hangers (Coat -) 

E - Clothes hangers  

E - Hangers (Clothes –) 

F - Cintres pour vêtements 

F - Vêtements (cintres pour -) 

Вешалки для одежды [мебель] 
200144 

E - Coatstands 

F - Portemanteaux [meubles] 



  Класс 20 

 222 

Вешалки для транспортировки [плечики] 
200265 

E - Shoulder poles [yokes] 

F - Palanches de transport 

F - Transport (palanches de -) 

Винты неметаллические 
200215 

E - Screws, not of metal 

F - Vis non métalliques 

Витрины 
200057 

E - Display stands 

F - Présentoirs 

Витрины [мебель] 
200200 

E - Showcases [furniture] 

F - Vitrines [meubles] 

Витрины для газет 
200134 

E - Newspaper display stands 

F - Journaux (présentoirs pour -) 

Вощина искусственная для ульев 
200039 

E - Comb foundations for beehives 

F - Cire gaufrée pour ruches 

F - Ruches (cire gaufrée pour -) 

Вывески деревянные или пластиковые 
200253 

E - Signboards of wood or plastics 

F - Enseignes en bois ou en matières plastiques 

Габариты погрузки для железных дорог 

неметаллические 
200055 

E - Loading gauge rods, not of metal, for railway 

waggons [wagons] 

E - Railway waggons [wagons] (Loading gauge 

rods, not of metal, for -) 

F - Chargement (gabarits de -) non métalliques pour 

chemins de fer 

F - Chemins de fer (gabarits de chargement non 

métalliques pour -) 

F - Gabarits de chargement non métalliques pour 

chemins de fer 

Гайки неметаллические 
200097 

E - Nuts, not of metal 

F - Écrous non métalliques 

Гардеробы [шкафы платяные] 
200129 

E - Covers for clothing [wardrobe] 

F - Housses à vêtements [penderie] 

F - Vêtements (housses à -) [penderie] 

Гнезда для домашней птицы 
200109 

E - Boxes (Nesting -) 

E - Nesting boxes 

F - Nichoirs 

Гробы 
200047 

E - Coffins 

F - Cercueils 

Дверцы для мебели 
200170 

E - Doors for furniture 

F - Meubles (portes de -) 

F - Portes de meubles 

Держатели для занавесей, за исключением 

текстильных 
200101 

E - Curtain holders, not of textile material 

F - Embrasses non en matières textiles 

Детали стержневые крепежные неметаллические 
200217 

E - Dowels, not of metal 

E - Pegs [pins], not of metal 

E - Pins [pegs], not of metal 

F - Chevilles non métalliques 

Диваны 
200085 

E - Divans 

F - Divans 

Домики для комнатных животных 
200009 

E - Kennels for household pets 

F - Animaux d'intérieur (niches pour -) 

F - Niches pour animaux d'intérieur 

Доски для ключей 
200197 

E - Keyboards for hanging keys 

F - Clefs (tableaux accroche--) 

F - Tableaux accroche-clefs 

Доски для объявлений 
200002 

E - Boards (Display -) 

E - Display boards 

F - Affichage (tableaux d'-) 

F - Tableaux d'affichage 

Древки знамен 
200127 

E - Flagpoles 

F - Hampes 

Дюбели неметаллические 
200232 

E - Plugs [dowels], not of metal 

E - Wall plugs, not of metal 

F - Tampons [chevilles] non métalliques 

Емкости для жидкого топлива неметаллические 
200065 

E - Containers, not of metal, for liquid fuel 

E - Liquid fuel (Containers, not of metal, for -) 

F - Combustibles liquides (récipients non 

métalliques pour -) 

F - Récipients non métalliques pour combustibles 

liquides 

Емкости для перемешивания строительного 

раствора неметаллические 
200206 

E - Mortar (Troughs, not of metal, for mixing -) 

E - Troughs, not of metal, for mixing mortar 

F - Auges à mortier non métalliques 

F - Mortier (auges à -) non métalliques 

Емкости для упаковки пластмассовые 
200100 

E - Containers of plastic (Packaging -) 

E - Packaging containers of plastic 

F - Emballage (récipients d'-) en matières plastiques 

F - Récipients d'emballage en matières plastiques 

Жардиньерки [мебель] 
200115 

E - Flower-stands [furniture] 
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F - Jardinières [meubles] 

Завязки для занавесей 
200177 

E - Curtain tie-backs 

F - Patères de rideaux 

F - Rideaux (patères de -) 

Зажимы для кабелей или труб пластмассовые 
200016 

E - Cable or pipe clips of plastics 

E - Clips (Cable and pipe -) of plastics 

E - Pipe or cable clips of plastics 

F - Attache de câbles ou de tubes (pattes d'-) en 

matières plastiques 

F - Pattes d'attache de câbles ou de tubes en matières 

plastiques 

Зажимы для канатов неметаллические 
200224 

E - Binding screws, not of metal, for cables 

E - Cable clips, not of metal 

F - Câbles (serre- -) non métalliques 

F - Serre-câbles non métalliques 

Заклепки неметаллические 
200216 

E - Rivets, not of metal 

F - Rivets non métalliques 

Заменители панцирей черепах 
200045 

E - Tortoiseshell imitation 

F - Écaille (succédanés de l'-) 

Замки для транспортных средств неметаллические 
200181 

E - Locks, not of metal, for vehicles 

F - Serrures non métalliques pour véhicules 

F - Véhicules (serrures non métalliques pour -) 

Замки неметаллические, за исключением 

электрических 
200240 

E - Locks, other than electric, not of metal 

F - Serrures non métalliques autres qu'électriques 

Занавеси из бисера декоративные 
200167 

E - Bead curtains for decoration 

E - Curtains (Bead -) for decoration 

F - Perles (rideaux de -) pour la décoration 

F - Rideaux de perles pour la décoration 

Запоры дверные неметаллические 
200280 

E - Bolts (Door -) not of metal 

F - Verrous de porte non métalliques 

Затворы для бутылок неметаллические 
200220 

E - Bottle closures, not of metal 

E - Closures (Bottle -), not of metal 

E - Stoppers for bottles, not of glass, metal or rubber 

F - Bouteilles (fermetures de -) non métalliques 

F - Fermetures de bouteilles non métalliques 

Затворы для емкостей неметаллические 
200112 

E - Closures, not of metal, for containers 

E - Containers (Closures, not of metal, for -) 

F - Fermetures de récipients non métalliques 

F - Récipients (fermetures de -) non métalliques 

Защелки неметаллические 
200140 

E - Latches, not of metal 

F - Loquets non métalliques 

Зеркала 
200193 

E - Mirrors [looking glasses] 

F - Glaces [miroirs] 

F - Miroirs [glaces] 

Зеркала ручные [зеркала туалетные] 
200274 

E - Hand-held mirrors [toilet mirrors] 

E - Mirrors (Hand-held -) [toilet mirrors] 

F - Miroirs tenus à la main [miroirs de toilette] 

Изделия бамбуковые 
200019 

E - Bamboo 

F - Bambou 

Изделия деревянные для точки когтей для кошек 

Когтеточки для кошек 
200264 

E - Scratching posts for cats 

F - Arbres à griffes pour chats 

F - Chats (arbres à griffes pour -) 

Изделия из когтей животных 
200010 

E - Claws (Animal -) 

F - Animaux (griffes d'-) 

Изделия из копыт животных 
200179 

E - Animal hooves 

E - Hooves (Animal -) 

F - Animaux (sabots d'-) 

F - Sabots d'animaux 

Изделия из кораллов 
200071 

E - Coral 

F - Corail 

Изделия из морской пенки 
200098 

E - Meerschaum 

F - Écume de mer 

Изделия из необработанного или частично 

обработанного китового уса 
200018 

E - Whalebone, unworked or semi-worked 

F - Baleine brute ou mi-ouvrée 

Изделия из оленьих рогов 
200049 

E - Antlers (Stag -) 

E - Stag antlers 

F - Cerfs (ramures de -) 

F - Ramures de cerfs 

Изделия из панциря черепах 
200089 

E - Tortoiseshell 

F - Écaille 

Изделия из раковин 
200233 

E - Shells 

F - Coquillages [coquilles] 

F - Coquilles [coquillages] 

Изделия из рога необработанного или частично 

обработанного 
200074 

E - Horn, unworked or semi-worked 

F - Corne brute ou mi-ouvrée 
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Изделия из рогов животных 
200035 

E - Animal horns 

E - Horns (Animal -) 

F - Animaux (cornes d'-) 

F - Cornes d'animaux 

Изделия из ротанговой пальмы 
200133 

E - Rattan 

F - Jonc d'Inde 

F - Rotin 

Изделия из слоновой кости необработанной или 

частично обработанной 
200131 

E - Ivory, unworked or semi-worked 

F - Ivoire brut ou mi-ouvré 

Изделия из слоновой растительной кости 
200076 

E - Corozo 

F - Corozo 

Изделия из соломы плетеные, за исключением 

циновок 
200160 

E - Plaited straw, except matting 

F - Paille tressée à l'exception des nattes 

Изделия плетеные 
200199 

E - Wickerwork 

F - Vannerie 

Изделия плетеные [короба, корзины] 
200143 

E - Hampers [baskets] 

F - Mannes [paniers] 

Изделия художественные из дерева, воска, гипса 

или пластмасс 
200205 

E - Art (Works of -) of wood, wax, plaster or plastic 

E - Works of art, of wood, wax, plaster or plastic 

F - Art (objets d'-) en bois, en cire, en plâtre ou en 

matières plastiques 

Изделия художественные резные деревянные 
200088 

E - Cabinet work 

F - Ébénisterie (produits d'-) 

Камыш [сырье для плетения] 
200178 

E - Reeds [plaiting materials] 

F - Roseau [matière à tresser] 

Канапе 
200184 

E - Settees 

F - Canapés 

Карнизы для занавесей 
200175 

E - Curtain rods 

E - Rods (Curtain -) 

F - Rideaux (tringles de -) 

F - Tringles de rideaux 

Картотеки [мебель] 
200043 

E - Cabinets (Index -) [furniture] 

E - Index cabinets [furniture] 

F - Cartothèques [meubles] 

F - Fichiers [meubles] 

Катушки для ниток, шелка, тесьмы деревянные 
200025 

E - Reels of wood for yarn, silk, cord 

F - Bobines en bois pour fil, soie, cordonnet 

Клапаны [вентили] дренажных труб пластмассовые 
200231 

E - Drain traps [valves] of plastic 

E - Traps of plastic (Drain -) [valves] 

F - Clapets de tuyaux de drainage en matières 

plastiques 

F - Drainage (clapets de tuyaux de -) en matières 

plastiques 

F - Tuyaux de drainage (clapets de -) en matières 

plastiques 

Клапаны, вентили водопроводных труб 

пластмассовые 
200236 

E - Valves of plastic (Water-pipe -) 

E - Water-pipe valves of plastic 

F - Clapets de conduites d'eau en matières plastiques 

F - Conduites d'eau (clapets de -) en matières 

plastiques 

Клапаны, вентили неметаллические, за 

исключением деталей машин 
200186 

E - Valves, not of metal, other than parts of 

machines 

F - Soupapes non métalliques autres que parties de 

machines 

F - Vannes non métalliques autres que parties de 

machines 

Клепки бочарные 
200087 

E - Staves of wood 

F - Douves 

Ключи-карточки пластиковые без кода 
200260 

E - Cards (Plastic key -), not encoded 

E - Key cards (Plastic -), not encoded 

F - Cartes-clefs en matières plastiques non codées 

Коврики для детского манежа 
200275 

E - Infant playpens (Mats for -) 

E - Mats for infant playpens 

E - Playpens (Mats for infant -) 

F - Bébés (tapis pour parcs pour -) 

F - Parcs pour bébés (tapis pour -) 

F - Tapis pour parcs pour bébés 

Козлы для пилки дров 
200263 

E - Saw horses 

F - Chevalets de sciage 

Колесики для кроватей неметаллические 
200139 

E - Bed casters, not of metal 

F - Lits (roulettes de -) non métalliques 

Колесики для мебели неметаллические 
200149 

E - Casters, not of metal (Furniture -) 

E - Furniture casters, not of metal 

F - Meubles (roulettes de -) non métalliques 

F - Roulettes de meubles non métalliques 

Колодки для насадки щетины для щеток 
200033 

E - Brush mountings 
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F - Brosses (montures de -) 

F - Montures de brosses 

Колоды для рубки мяса [столы] 
200126 

E - Chopping blocks [tables] 

F - Hachoirs [tables de bouchers] 

Колокольчики ветровые [украшения] 
200268 

E - Chimes (Wind -) [decoration] 

E - Wind chimes [decoration] 

F - Mobiles décoratifs produisant des sons 

Колокольчики дверные неметаллические, 

неэлектрические 
200283 

E - Door bells not of metal, non-electric 

F - Sonnettes de portes, ni métalliques, ni électriques 

Колпачки укупорочные для бутылок 

неметаллические 
200219 

E - Bottle caps, not of metal 

E - Caps, not of metal (Bottle -) 

F - Bouteilles (capsules de -) non métalliques 

F - Capsules de bouteilles non métalliques 

Колыбели 
200023 

E - Bassinettes 

E - Cots 

E - Cradles 

F - Berceaux 

Колышки для палаток неметаллические 
200168 

E - Pegs, not of metal (Tent -) 

E - Tent pegs, not of metal 

F - Piquets de tente non métalliques 

F - Tente (piquets de -) non métalliques 

Кольца для занавесей 
200011 

E - Curtain rings 

E - Rings (Curtain -) 

F - Anneaux de rideaux 

F - Rideaux (anneaux de -) 

Комоды 
200066 

E - Chests of drawers 

F - Commodes 

Контейнеры плавучие неметаллические 
200069 

E - Floating containers, not of metal 

F - Conteneurs flottants non métalliques 

F - Flottants (conteneurs -) non métalliques 

Контейнеры неметаллические [для хранения и 

транспортировки] 
200068 

E - Containers, not of metal [storage, transport] 

F - Conteneurs non métalliques 

Конторки 
200141 

E - Lecterns 

F - Lutrins 

Конуры собачьи 
200058 

E - Dog kennels 

F - Chiens (niches de -) 

Корзины для хлеба пекарские 
200163 

E - Bakers' bread baskets 

E - Bread baskets (Bakers' -) 

F - Panetons 

Корзины неметаллические 
200243 

E - Baskets, not of metal 

F - Corbeilles non métalliques 

Коробки для бутылок деревянные 
200238 

E - Bottle casings of wood 

E - Casings of wood (Bottle -) 

F - Bouteilles (enveloppes pour -) en bois 

F - Emballages en bois pour bouteilles 

F - Enveloppes en bois pour bouteilles 

Краны для бочек неметаллические 
200042 

E - Casks (Taps for -), not of metal 

E - Taps for casks, not of metal 

F - Cannelles de tonneaux non métalliques 

F - Robinets de tonneaux non métalliques 

F - Tonneaux (cannelles de -) non métalliques 

F - Tonneaux (robinets de -) non métalliques 

Кресла 
200063 

E - Armchairs 

F - Fauteuils 

Кресла парикмахерские 
200241 

E - Hairdressers' chairs 

F - Coiffeurs (fauteuils de -) 

Кресла раздвижные легкие 
200194 

E - Deck chairs 

F - Transatlantiques [chaises longues] 

Кровати больничные 
200138 

E - Beds (Hospital -) 

E - Hospital beds 

F - Hôpital (lits d'-) 

F - Lits d'hôpital 

Кровати деревянные 
200026 

E - Bedsteads of wood 

F - Bois de lit 

F - Lit (bois de -) 

Кровати* 
200102 

E - Beds * 

F - Lits * 

Кромка пластмассовая для мебели 
200173 

E - Edgings of plastic for furniture 

F - Meubles (finitions en matières plastiques pour -) 

Крышки винтовые для бутылок неметаллические 
200285 

E - Screw tops, not of metal, for bottles 

F - Bouchons à vis non métalliques, pour bouteilles 
Крышки столов 

200169 

E - Table tops 

F - Plateaux de tables 

F - Tables (plateaux de -) 

Крючки вешалок для одежды неметаллические 
200080 

E - Coathooks, not of metal 
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E - Hooks, not of metal, for clothes rails 

F - Crochets de portemanteaux non métalliques 

F - Portemanteaux (crochets de -) non métalliques 

Крючки для занавесей 
200176 

E - Curtain hooks 

E - Hooks (Curtain -) 

F - Crochets de rideaux 

F - Rideaux (crochets de -) 

Крючки для одежды неметаллические 
200166 

E - Clothes hooks, not of metal 

F - Patères [crochets] pour vêtements, non 

métalliques 

F - Vêtements (patères [crochets] pour -) non 

métalliques 

Лежанки для комнатных животных 
200007 

E - Beds for household pets 

F - Animaux d'intérieur (couchettes pour -) 

F - Couchettes pour animaux d'intérieur 

Лежанки-гнезда для комнатных животных 
200008 

E - Household pets (Nesting boxes for -) 

E - Nesting boxes for household pets 

F - Animaux d'intérieur (nids pour -) 

F - Nids pour animaux d'intérieur 

Лестницы приставные деревянные или 

пластмассовые 
200092 

E - Ladders of wood or plastics 

F - Échelles en bois ou en matières plastiques 

Манежи для детей 
200022 

E - Playpens for babies 

F - Bébés (parcs pour -) 

F - Parcs pour bébés 

Манекены 
200064 

E - Dressmakers' dummies 

E - Mannequins 

E - Tailors' dummies 

F - Mannequins 

Матрацы надувные, за исключением медицинских 
200202 

E - Air mattresses, not for medical purposes 

F - Air (matelas à -) non à usage médical 

F - Matelas à air non à usage médical 

Матрацы пружинные для кроватей 
200185 

E - Mattresses (Spring -) 

E - Spring mattresses 

F - Lits (sommiers de -) 

F - Sommiers de lits 

Матрацы* 
200079 

E - Mattresses * 

F - Matelas * 

Матрацы, наполненные водой, за исключением 

медицинских 
200230 

E - Beds (Hydrostatic [water] -), not for medical 

purposes 

E - Hydrostatic beds, not for medical purposes 

E - Water beds, not for medical purposes 

F - Hydrostatiques (lits -) non à usage médical 

F - Lits hydrostatiques, non à usage médical 

Мебель металлическая 
200132 

E - Furniture of metal 

F - Meubles métalliques 

Мебель офисная 
200037 

E - Furniture (Office -) 

E - Office furniture 

F - Bureau (meubles de -) 

F - Meubles de bureau 

Мебель школьная 
200094 

E - Furniture (School -) 

E - School furniture 

F - Mobilier scolaire 

F - Scolaire (mobilier -) 

Мешки спальные туристские 
200234 

E - Bags (Sleeping -) for camping 

E - Sleeping bags for camping 

F - Couchage (sacs de -) pour le camping 

F - Sacs de couchage pour le camping 

Мобайлы [украшения] 
200151 

E - Mobiles [decoration] 

F - Mobiles [objets pour la décoration] 

Молотки дверные, неметаллические 
200286 

E - Door knockers, not of metal 

E - Knockers (Door -), not of metal 

F - Marteaux de portes non métalliques 

Направляющие для занавесей 
200171 

E - Curtain rails 

E - Rails (Curtain -) 

F - Rails pour rideaux 

F - Rideaux (rails pour -) 

Номера для зданий несветящиеся неметаллические 
200155 

E - House numbers, not of metal, non-luminous 

F - Maisons (numéros de -) non métalliques, non 

lumineux 

F - Numéros de maisons non métalliques, non 

lumineux 

Обручи бочарные неметаллические 
200211 

E - Barrel hoops, not of metal 

E - Cask hoops, not of metal 

E - Hoops, not of metal (Barrel -) 

E - Hoops, not of metal (Cask -) 

F - Barils (cerceaux non métalliques pour -) 

F - Cerceaux non métalliques pour barils 

F - Cercles non métalliques pour tonneaux 

F - Tonneaux (cercles non métalliques pour -) 

Обстановка мебельная 
200041 

E - Furniture 

F - Ameublement (pièces d'-) 

F - Meubles 

F - Pièces d'ameublement 

Орнамент лепной для рам картин 
200190 

E - Moldings for picture frames 
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E - Mouldings for picture frames 

E - Picture frames (Moldings [mouldings] for -) 

F - Cadres [encadrements] (moulures pour -) 

F - Moulures pour cadres [encadrements] 

Перегородки для мебели деревянные 
200148 

E - Furniture (Partitions of wood for -) 

E - Furniture partitions of wood 

F - Boiseries (pans de -) pour meubles 

F - Meubles (pans de boiseries pour -) 

Перегородки отдельно стоящие [мебель] 
200284 

E - Freestanding partitions [furniture] 

F - Cloisons autoportantes [meubles] 

Перламутр необработанный или частично 

обработанный 
200153 

E - Mother-of-pearl, unworked or semi-worked 

F - Nacre brute ou mi-ouvrée 

Пластинки из стекла для изготовления зеркал 
200261 

E - Mirror tiles 

E - Tiles (Mirror -) 

F - Miroirs (plaques de verre pour -) 

F - Plaques de verre pour miroirs 

Пластинки янтарные 
200204 

E - Ambroid plates 

F - Ambroïne (plaques d'-) 

Пластины номерные регистрационные 

неметаллические 
200130 

E - Numberplates, not of metal 

E - Plates, not of metal (Registration -) 

E - Registration plates, not of metal 

F - Immatriculation (plaques d'-) non métalliques 

F - Minéralogiques (plaques -) non métalliques 

F - Plaques d'immatriculation non métalliques 

F - Plaques minéralogiques non métalliques 

Пластины опознавательные неметаллические 
200154 

E - Identity plates, not of metal 

E - Nameplates, not of metal 

F - Identité (plaques d'-) non métalliques 

F - Plaques d'identité non métalliques 

Платформы для погрузочных работ 

неметаллические 
200054 

E - Loading pallets, not of metal 

E - Pallets, not of metal (Loading -) 

F - Chargement (plateaux [palettes] de -) non 

métalliques 

F - Palettes [plateaux] de chargement non 

métalliques 

F - Plateaux [palettes] de chargement non 

métalliques 

Платформы для транспортировки грузов и 

погрузочно-разгрузочных работ неметаллические 
200146 

E - Handling pallets, not of metal 

F - Manutention (palettes de -) non métalliques 

F - Palettes de manutention non métalliques 

Платформы для транспортировки грузов 

неметаллические 
200145 

E - Pallets, not of metal (Transport -) 

E - Transport pallets, not of metal 

F - Palettes de transport non métalliques 

F - Transport (palettes de -) non métalliques 

Подголовники [мебель] 
200052 

E - Head-rests [furniture] 

F - Appuie-tête [meubles] 

F - Tête (appuie- -) [meubles] 

Подносы, неметаллические * 
200072 

E - Trays, not of metal * 

F - Plateaux non métalliques * 

Подпорки для растений 
200091 

E - Stakes for plants or trees 

F - Échalas 

Подставки [мебель] 
200196 

E - Trestles [furniture] 

F - Tréteaux [mobilier] 

Подставки для журналов 
200135 

E - Magazine racks 

F - Porte-revues 

F - Revues (porte- -) 

Подставки для книг [фурнитура] 
200270 

E - Book rests [furniture] 

F - Livres (porte- -) 

F - Porte-livres 

Подставки для счетных машин 
200212 

E - Stands for calculating machines 

F - Bâtis de machines à calculer 

F - Calculer (bâtis de machines à -) 

Подставки для цветочных горшков 
200116 

E - Flower-pot pedestals 

E - Pedestals (Flower-pot -) 

F - Fleurs (piédestaux pour pots à -) 

F - Piédestaux pour pots à fleurs 

F - Pots à fleurs (piédestaux pour -) 

Подстилки для пеленания детей 
200279 

E - Baby changing mats 

F - Tapis de change pour bébés 

Подушечки для комнатных животных 
200271 

E - Cushions (Pet -) 

E - Pet cushions 

F - Animaux de compagnie (coussins pour -) 

F - Coussins pour animaux de compagnie 

Подушки 
200157 

E - Pillows 

F - Oreillers 

Подушки диванные 
200078 

E - Cushions 

F - Coussins 

Подушки надувные диванные, за исключением 

медицинских 
200201 

E - Air cushions, not for medical purposes 
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F - Air (coussins à -) non à usage médical 

F - Coussins à air non à usage médical 

Подушки надувные, за исключением медицинских 
200158 

E - Air pillows, not for medical purposes 

F - Air (oreillers à -) non à usage médical 

F - Oreillers à air non à usage médical 

Покрытия съемные для водопроводных раковин 
200099 

E - Mats, removable, for sinks 

E - Sinks (Removable mats or covers for -) 

F - Revêtements amovibles pour éviers 

F - Éviers (revêtements amovibles pour -) 

Полки [мебель] 
200108 

E - Racks [furniture] 

F - Rayonnages 

F - Étagères 

Полки для библиотек 
200024 

E - Library shelves 

F - Bibliothèques (rayons de -) 

F - Bibliothèques (étagères de -) 

Полки для картотечных шкафов [мебель] 
200062 

E - Shelves for filing-cabinets [furniture] 

F - Classeurs (rayons pour -) [meubles] 

Полки для мебели 
200172 

E - Furniture shelves 

F - Meubles (rayons de -) 

F - Rayons de meubles 

Полки для хранения 

200191 
E - Shelves for storage 

F - Tablettes de rangement 

Полоски из дерева 
200027 

E - Wood ribbon 

F - Bois (rubans de -) 

F - Rubans de bois 

Полоски из соломы 
200162 

E - Straw edgings 

F - Paille (rubans de -) 

F - Rubans de paille 

Полотенцедержатели [мебель] 
200276 

E - Closets (Towel -) [furniture] 

E - Towel closets [furniture] 

F - Porte-serviettes [meubles] 

F - Serviettes (porte- -) [meubles] 

Полочки для шляп 
200053 

E - Hat stands 

F - Chapeaux (porte- -) 

F - Porte-chapeaux 

Предметы для подпорки бочек [подставки] 

неметаллические 
200120 

E - Cask stands, not of metal 

F - Chantiers [supports] non métalliques pour fûts 

F - Fûts (chantiers [supports] non métalliques pour -) 

F - Tonneaux (chantiers [supports] non métalliques 

pour -) 

Предметы надувные, используемые в рекламных 

целях 
200259 

E - Inflatable publicity objects 

F - Objets de publicité gonflables 

Прилавки [столы] 
200067 

E - Counters [tables] 

F - Comptoirs [tables] 

Принадлежности постельные, за исключением 

белья 
200077 

E - Bedding, except linen 

F - Couchage (matériel de -) à l'exclusion du linge 

F - Literie à l'exception du linge de lit 

Пробки для бутылок 
200029 

E - Bottles (Corks for -) 

E - Corks for bottles 

F - Bouchons de bouteilles 

F - Bouteilles (bouchons de -) 

Пробки корковые 
200030 

E - Corks 

F - Bouchons de liège 

F - Liège (bouchons de -) 

Пробки неметаллические 
200214 

E - Caps, not of metal (Sealing -) 

E - Sealing caps, not of metal 

E - Stoppers, not of metal 

F - Bouchage (capsules de -) non métalliques 

F - Capsules de bouchage non métalliques 

Пруты для укрепления ковров на лестнице 
200105 

E - Rods (Stair -) 

E - Stair rods 

F - Escaliers (tringles de tapis d'-) 

F - Tapis d'escaliers (tringles de -) 

F - Tringles de tapis d'escaliers 

Пюпитры 
200152 

E - Desks (Standing -) 

F - Pupitres 

Пяльцы для вышивания 
200032 

E - Embroidery frames 

E - Frames (Embroidery -) 

F - Broder (métiers à -) 

F - Broderie (cadres à -) 

F - Cadres à broderie 

F - Métiers à broder 

Раздатчики салфеток, полотенец стационарные 

неметаллические 
200084 

E - Dispensers (Towel -), not of metal, fixed 

E - Towel dispensers, fixed, not of metal 

F - Distributeurs fixes de serviettes non métalliques 

F - Serviettes (distributeurs fixes de -) non 

métalliques 

Рамы для картин (обрамления) 
200225 

E - Frames (Picture -) 

E - Picture frames 

F - Cadres [encadrements] 
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Рамы для ульев 
200040 

E - Beehives (Sections of wood for -) 

E - Sections of wood for beehives 

F - Cadres de ruches 

F - Ruches (cadres de -) 

Резервуары, за исключением металлических и 

каменных 
200174 

E - Reservoirs, not of metal nor of masonry 

E - Tanks, not of metal nor of masonry 

F - Réservoirs ni en métal, ni en maçonnerie 

Решетки кормовые 
200117 

E - Fodder racks 

F - Fourrage (râteliers à -) 

F - Râteliers à fourrage 

Ролики для занавесей 
200121 

E - Curtain rollers 

E - Rollers (Curtain -) 

F - Galets pour rideaux 

F - Rideaux (galets pour -) 

Рукоятки для инструментов неметаллические 
200142 

E - Handles (Tool -) not of metal 

E - Tool handles, not of metal 

F - Manches d'outils non métalliques 

F - Outils (manches d'-) non métalliques 

Рукоятки для ножей неметаллические 
200075 

E - Handles, not of metal (Knife -) 

E - Knife handles, not of metal 

F - Couteaux (manches de -) non métalliques 

F - Manches de couteaux non métalliques 

Ручки дверные неметаллические 
200273 

E - Door handles, not of metal 

E - Handles (Door -), not of metal 

F - Poignées de portes non métalliques 

F - Portes (poignées de -) non métalliques 

Ручки для кос неметаллические 
200111 

E - Scythe handles, not of metal 

F - Faux (manches de -) non métalliques 

F - Manches de faux non métalliques 

Ручки для метел, половых щеток неметаллические 
200208 

E - Broom handles, not of metal 

F - Balais (manches à -) non métalliques 

F - Manches à balais non métalliques 

Ручки круглые неметаллические 
200277 

E - Knobs, not of metal 

F - Boutons [poignées] non métalliques 

Садки для рыбы 
200021 

E - Baskets (Fishing -) 

E - Fishing baskets 

F - Paniers de pêche 

Секретеры 
200180 

E - Writing desks 

F - Secrétaires 

Сиденья металлические 
200182 

E - Seats of metal 

F - Sièges métalliques 

Скамьи [мебель] 
200020 

E - Benches [furniture] 

F - Bancs [meubles] 

Сосуды большие для жидкости неметаллические 
200081 

E - Vats, not of metal 

F - Cuves non métalliques 

Соты для ульев 
200150 

E - Honeycombs 

F - Miel (rayons de -) 

F - Rayons de miel 

Софы 
200183 

E - Sofas 

F - Sofas 

Средства укупорочные неметаллические 
200213 

E - Bungs, not of metal 

E - Plugs, not of metal 

F - Bondes non métalliques 

Статуи из дерева, воска, гипса или пластмасс 
200187 

E - Statues of wood, wax, plaster or plastic 

F - Statues en bois, en cire, en plâtre ou en matières 

plastiques 

Статуэтки из дерева, воска, гипса или пластмасс 
200239 

E - Figurines [statuettes] of wood, wax, plaster or 

plastic 

E - Statuettes of wood, wax, plaster or plastic 

F - Figurines [statuettes] en bois, en cire, en plâtre 

ou en matières plastiques 

F - Statuettes en bois, en cire, en plâtre ou en 

matières plastiques 

Створки раковин устриц 
200090 

E - Oyster shells 

F - Huîtres (écailles d'-) 

F - Écailles d'huîtres 

Стекло посеребренное [зеркала] 
200013 

E - Glass (Silvered -) [mirrors] 

E - Silvered glass [mirrors] 

F - Argenté (verre -) [miroiterie] 

F - Verre argenté [miroiterie] 

Стержни янтарные 
200203 

E - Ambroid bars 

F - Ambroïne (barres d'-) 

Стойки для зонтов 
200164 

E - Umbrella stands 

F - Parapluies (porte- -) 

F - Porte-parapluies 

Стойки для ружей 
200118 

E - Gun racks 

F - Fusils (râteliers à -) 

F - Râteliers à fusils 
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Столики на колесиках для компьютеров [мебель] 
200266 

E - Carts for computers [furniture] 

E - Trolleys for computers [furniture] 

F - Dessertes pour ordinateurs 

Столики туалетные 
200189 

E - Dressing tables 

F - Tables de toilette 

F - Toilette (tables de -) 

Столики умывальные [мебель] 
200137 

E - Washstands [furniture] 

F - Tables de toilette [mobilier] 

Столы для пишущих машин 
200095 

E - Shelves for typewriters 

E - Typing desks 

F - Tablettes pour machines à écrire 

Столы для рисования, черчения 
200083 

E - Draughtman's tables 

F - Dessin (tables à -) 

F - Tables à dessin 

Столы массажные 
200229 

E - Massage tables 

F - Tables de massage 

Столы металлические 
200188 

E - Tables of metal 

F - Tables métalliques 

Столы пеленальные настенные 
200278 

E - Baby changing platforms 

E - Wall-mounted diaper [napkin] changing 

platforms 

F - Tables à langer murales 

Столы письменные 
200036 

E - Desks 

F - Bureaux [meubles] 

Столы сервировочные 
200082 

E - Tea carts 

E - Tea trolleys 

F - Dessertes 

Столы сервировочные на колесиках [мебель] 
200222 

E - Dinner wagons [furniture] 

E - Wagons (Dinner -) [furniture] 

F - Buffets roulants [meubles] 

Столы* 
200070 

E - Tables * 

F - Tables * 

Стремянки [лестницы] неметаллические 
200147 

E - Steps [ladders], not of metal 

F - Marchepieds non métalliques 

Стулья [сиденья] 
200050 

E - Chairs [seats] 

E - Seats 

F - Chaises [sièges] 

F - Sièges 

Стулья высокие для младенцев 
200257 

E - High chairs for babies 

F - Chaises hautes pour enfants 

F - Enfants (chaises hautes pour -) 

Сундуки неметаллические 
200207 

E - Bins, not of metal 

E - Chests, not of metal 

F - Bahuts [coffres] non métalliques 

F - Caisses non métalliques 

F - Coffres non métalliques 

F - Coffrets [meubles] 

F - Huches non métalliques 

Таблички для объявлений деревянные или 

пластмассовые 
200096 

E - Placards of wood or plastics 

F - Écriteaux en bois ou en matières plastiques 

Табуреты 
200235 

E - Footstools 

E - Stools 

F - Tabourets 

Тара для перевозки стекла и фарфора 
200128 

E - Crates 

F - Harasses 

Тележки [мебель] 
200254 

E - Trolleys [furniture] 

F - Chariots [mobilier] 

Тесьма плетеная из соломы 
200161 

E - Plaits (Straw -) 

E - Straw plaits 

F - Paille (tresses de -) 

F - Tresses de paille 

Трапы судовые передвижные для пассажиров 

неметаллические 
200093 

E - Boarding stairs (Mobile -), not of metal, for 

passengers 

E - Stairs (Mobile boarding -), not of metal, for 

passengers 

F - Escaliers mobiles non métalliques pour 

l’embarquement de passagers 

F - Embarquement de passagers (escaliers mobiles 

non métalliques pour l'-) 

Тюфяки соломенные 
200159 

E - Mattress (Straw -) 

E - Straw mattresses 

F - Paillasses 

F - Paillots 

Украшения из пластмасс для продуктов питания 
200003 

E - Decorations of plastic for foodstuffs 

E - Foodstuffs (Decorations of plastic for -) 

F - Aliments (décorations en matières plastiques 

pour -) 

F - Décorations en matières plastiques pour aliments 

Ульи пчелиные 
200001 



Класс 20   

 231 

E - Beehives 

F - Abeilles (ruches pour -) 

F - Ruches pour abeilles 

Урны похоронные 
200267 

E - Funerary urns 

E - Urns (Funerary -) 

F - Urnes funéraires 

Устройства намоточные для гибких труб 

немеханические неметаллические 
200104 

E - Hoses (Winding spools, not of metal, non-

mechanical, for flexible -) 

E - Winding spools, not of metal, non-mechanical, 

for flexible hoses 

F - Enrouleurs non métalliques, non mécaniques, 

pour tuyaux flexibles 

F - Tuyaux flexibles (enrouleurs non métalliques, 

non mécaniques, pour -) 

Фигуры восковые 
200060 

E - Wax figurines 

F - Cire (figurines en –) 

Фурнитура дверная неметаллическая 
200125 

E - Door fittings, not of metal 

E - Fittings, not of metal (Door -) 

F - Garnitures de portes non métalliques 

F - Portes (garnitures de -) non métalliques 

Фурнитура для гробов неметаллическая 
200048 

E - Coffin fittings, not of metal 

E - Fittings, not of metal (Coffin -) 

F - Cercueils (garnitures de -) non métalliques 

F - Garnitures de cercueils non métalliques 

Фурнитура для кроватей неметаллическая 
200124 

E - Bed fittings, not of metal 

E - Fittings, not of metal (Bed -) 

F - Garnitures de lits non métalliques 

F - Lits (garnitures de -) non métalliques 

Фурнитура мебельная неметаллическая 
200113 

E - Fittings, not of metal (Furniture -) 

E - Furniture fittings, not of metal 

F - Garnitures de meubles non métalliques 

F - Meubles (garnitures de -) non métalliques 

Фурнитура оконная неметаллическая 
200123 

E - Fittings, not of metal (Window -) 

E - Window fittings, not of metal 

F - Fenêtres (garnitures de -) non métalliques 

F - Garnitures de fenêtres non métalliques 

Ходунки детские 
200258 

E - Infant walkers 

E - Walkers (Infant -) 

F - Enfants (trotteurs pour -) 

F - Trotteurs pour enfants 

Чехлы для одежды [хранение] 
200252 

E - Covers (Garment -) [storage] 

E - Garment covers [storage] 

F - Housses pour vêtements [rangement] 

F - Vêtements (housses pour -) [rangement] 

Чучела животных 
200006 

E - Animals (Stuffed -) 

E - Stuffed animals 

F - Animaux empaillés 

F - Empaillés (animaux -) 

Чучела птиц 
200156 

E - Birds (Stuffed -) 

F - Oiseaux empaillés 

Шарниры неметаллические 
200056 

E - Hinges, not of metal 

F - Charnières non métalliques 

Шезлонги 
200051 

E - Easy chairs 

F - Chaises longues 

Шесты неметаллические 
200242 

E - Poles, not of metal 

F - Perches non métalliques 

Ширмы [мебель] 
200165 

E - Screens [furniture] 

F - Paravents [meubles] 

Шкафы 
200014 

E - Cupboards 

F - Armoires 

Шкафы для документов 
200044 

E - Filing cabinets 

F - Casiers 

Шкафы для лекарств 
200015 

E - Cabinets (Medicine -) 

E - Medicine cabinets 

F - Armoires à pharmacie 

F - Pharmacie (armoires à -) 

Шкафы для пищевых продуктов неметаллические 
200122 

E - Meat chests, not of metal 

F - Garde-manger non métalliques 

F - Manger (garde- -) non métalliques 

Шкафы для посуды 
200198 

E - Plate racks 

F - Vaisseliers 

Шторы бамбуковые 
200255 

E - Bamboo curtains 

E - Curtains (Bamboo -) 

F - Rideaux de bambou 

Шторы бумажные 
200281 

E - Paper blinds 

F - Stores en papier 

Шторы внутренние из планок 
200136 

E - Blinds (Slatted indoor -) 

E - Slatted indoor blinds 

F - Stores d'intérieur à lamelles 

Шторы деревянные плетеные [мебель] 
200269 
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E - Woven timber blinds [furniture] 

F - Stores en bois tissé [mobilier] 

Шторы оконные внутренние [мебель] 
200272 

E - Blinds (Indoor window -) [shades] [furniture] 

E - Indoor window blinds [shades] [furniture] 

E - Shades (Indoor window -) [furniture] 

F - Stores d'intérieur pour fenêtres [mobilier] 

Шторы оконные текстильные 
200282 

E - Interior textile window blinds 

F - Stores de fenêtre d'intérieur en matières textiles 

Экраны каминные 
200046 

E - Fire screens, domestic 

E - Fireguards 

E - Guards (Fire -) 

F - Cheminées (écrans de -) 

F - Feu (garde- -) de ménage 

F - Garde-feu de ménage 

F - Écrans de cheminées 

Янтарь 
200005 

E - Amber (Yellow -) 

E - Yellow amber 

F - Ambre jaune 

Ящики выдвижные 
200192 

E - Lockers 

F - Tiroirs 

Ящики деревянные или пластмассовые 
200228 

E - Bins of wood or plastic 

E - Boxes of wood or plastic 

E - Cases of wood or plastic 

F - Boîtes en bois ou en matières plastiques 

F - Caisses en bois ou en matières plastiques 

Ящики для игрушек 
200256 

E - Chests for toys 

F - Coffres à jouets 

F - Jouets (coffres à -) 

Ящики почтовые неметаллические и некаменные 
200244 

E - Letter boxes, not of metal or masonry 

F - Boîtes aux lettres ni en métal, ni en maçonnerie 

F - Lettres (boîtes aux -), ni en métal, ni en 

maçonnerie 

Ящики с перегородками для бутылок 
200031 

E - Bottle racks 

F - Bouteilles (casiers à -) 
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Класс 21 

ДОМАШНЯЯ ИЛИ КУХОННАЯ УТВАРЬ И ПОСУДА; РАСЧЕСКИ И ГУБКИ; 
ЩЕТКИ (ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ КИСТЕЙ); МАТЕРИАЛЫ ДЛЯ ЩЕТОЧНЫХ 
ИЗДЕЛИЙ; ПРИСПОСОБЛЕНИЯ ДЛЯ ЧИСТКИ И УБОРКИ; МОЧАЛКИ МЕ-
ТАЛЛИЧЕСКИЕ; НЕОБРАБОТАННОЕ ИЛИ ЧАСТИЧНО ОБРАБОТАННОЕ 
СТЕКЛО (ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ СТРОИТЕЛЬНОГО СТЕКЛА); ИЗДЕЛИЯ ИЗ 
СТЕКЛА, ФАРФОРА И ФАЯНСА, НЕ ОТНОСЯЩИЕСЯ К ДРУГИМ КЛАССАМ 

 

 

Автоклавы [посуда для обработки пищевых 

продуктов под давлением] неэлектрические 

Кастрюли для обработки пищи под давлением 

неэлектрические 
210236 

E - Autoclaves [pressure cookers], non-electric 

E - Pressure cookers [autoclaves], non-electric 

F - Autoclaves (marmites -) non électriques 

F - Autocuiseurs non électriques 

F - Casseroles à pression non électriques 

F - Marmites autoclaves non électriques 

Аквариумы комнатные 
210336 

E - Aquaria (Indoor -) 

E - Indoor aquaria 

E - Tanks [indoor aquaria] 

F - Aquariums d'appartement 

Бадьи 

Ведра 
210023 

E - Buckets 

E - Pails 

F - Baquets 

F - Seaux 

F - Seilles 

Безделушки китайские из фарфора 

210078 
E - China ornaments 

F - Chinoiseries [porcelaines] 

Блюда 

210208 
E - Dishes 

F - Plats 

Блюдабумажные 

210173 
E - Paper plates 

E - Plates (Paper -) 

F - Plats en papier 

Блюда-подносы для овощей 
210154 

E - Vegetable dishes 

F - Légumiers 

Блюдца 
210212 

E - Saucers 

F - Soucoupes 

Бокалы 
210232 

E - Goblets 

E - Mugs 

Бонбоньерки 
210244 

E - Boxes for sweetmeats 

E - Candy boxes 

F - Bonbonnières 

Бутыли 
210045 

E - Bottles 

F - Bouteilles 

Бутыли оплетенные 
210040 

E - Carboys 

E - Demijohns 

F - Bonbonnes 

F - Dames-jeannes 

Бюсты из фарфора, керамики, фаянса или стекла 

210252 
E - Busts of porcelain, ceramic, earthenware or glass 

F - Bustes en porcelaine, en céramique, en faïence 

ou en verre 

Вазы 
210190 

E - Vases 

F - Vases 

Вазы для обеденного стола 
210219 

E - Epergnes 

F - Surtouts de table 

F - Table (surtouts de -) 

Вазы для фруктов 
210089 

E - Cups (Fruit -) 

E - Fruit cups 

F - Coupes à fruits 

F - Fruits (coupes à -) 

Ванночки для птиц* 
210019 

E - Bird baths * 

F - Baignoires d'oiseaux * 

F - Oiseaux (baignoires d'-) * 

Ванны детские переносные 
210301 

E - Baby baths, portable 

E - Baths (Baby -), portable 

F - Baignoires portatives pour bébés 

F - Bébés (baignoires portatives pour -) 

Вантузы 
210329 

E - Plungers for clearing blocked drains 

F - Débouchoirs à ventouse 

Вафельницы неэлектрические 
210309 

E - Waffle irons, non-electric 

F - Bricelets (fers à -) non électriques 

F - Fers à bricelets non électriques 

F - Gaufriers non électriques 
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Ведра для льда 
210196 

E - Coolers [ice pails] 

E - Ice buckets 

E - Ice pails 

F - Glace (seaux à -) 

F - Rafraîchir (seaux à -) 

Ведра из тканей 
210127 

E - Fabrics (Buckets made of woven -) 

F - Étoffe (seaux en -) 

Венчики бытовые неэлектрические 
210134 

E - Whisks, non-electric, for household purposes 

F - Fouets non électriques à usage ménager 

Вертела металлические 

Шампуры металлические 
210049 

E - Cooking skewers, of metal 

E - Pins of metal (Cooking -) 

F - Brochettes [aiguilles métalliques] pour la cuisson 

Вешалки в виде колец и перекладин для полотенец 
210334 

E - Rails and rings for towels 

E - Rings (Rails and -) for towels 

E - Towel rails and rings 

F - Anneaux et barres porte-serviettes 

F - Barres et anneaux porte-serviettes 

F - Porte-serviettes (anneaux et barres -) 

F - Serviettes (anneaux et barres porte- -) 

Вешалки для растягивания одежды 

Распялки 
210221 

E - Clothing stretchers 

E - Stretchers for clothing 

F - Tendeurs de vêtements 

F - Vêtements (tendeurs de -) 

Волос для щеточных изделий 
210055 

E - Hair for brushes 

F - Poils pour la brosserie 

Вольеры для птиц 

Клетки для птиц 
210059 

E - Birdcages 

F - Cages à oiseaux 

F - Oiseaux (cages à -) 

F - Volières [cages à oiseaux] 

Воронки 
210121 

E - Funnels 

F - Entonnoirs 

Выбивалки для ковров 
210008 

E - Beaters (Carpet -), not being machines 

E - Carpet beaters [hand instruments] 

F - Tapettes pour battre les tapis 

F - Tapis (tapettes pour battre les -) 

Вывески из фарфора или стекла 
210279 

E - Signboards of porcelain or glass 

F - Enseignes en porcelaine ou en verre 

Гасильники для свечей 
210295 

E - Candle extinguishers 

F - Éteignoirs 

Горшки для цветов 
210133 

E - Flower pots 

E - Pots (Flower -) 

F - Fleurs (pots à -) 

F - Pots à fleurs 

Горшки ночные 
210192 

E - Chamber pots 

F - Chambre (pots de -) 

F - Pots de chambre 

F - Vases de nuit 

Горшочки для клея 
210084 

E - Glue-pots 

F - Colle (pots à -) 

Графинчики для уксуса или масла 
210057 

E - Cruets 

F - Burettes 

Графины 
210063 

E - Decanters 

F - Carafes 

Гребни для волос 
210110 

E - Combs for the hair (Large-toothed -) 

F - Démêloirs 

Гребни для животных 
210075 

E - Combs for animals 

F - Animaux (peignes pour -) 

Грелки для чайников 
210343 

E - Cosies (Tea -) 

E - Tea cosies 

F - Cosys pour théières 

F - Théières (cosys pour -) 

Губки абразивные для кожи 
210331 

E - Abrasive sponges for scrubbing the skin 

E - Skin (Abrasive sponges for scrubbing the -) 

F - Peau (éponges abrasives pour la -) 

F - Éponges abrasives pour la peau 

Губки для хозяйственных целей 
210280 

E - Sponges for household purposes 

F - Ménage (éponges de -) 

F - Éponges de ménage 

Губки туалетные 
210123 

E - Toilet sponges 

F - Toilette (éponges de -) 

F - Éponges de toilette 

Дезодораторы для индивидуального пользования 
210277 

E - Deodorising apparatus for personal use 

F - Désodorisation (appareils de -) à usage personnel 

Держатели для губок 
210124 

E - Sponge holders 

F - Porte-éponges 

F - Éponges (porte- -) 
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Держатели для зубочисток 
210275 

E - Toothpick holders 

F - Cure-dents (porte- -) 

F - Porte-cure-dents 

Держатели для мыла 
210191 

E - Dishes for soap 

E - Soap holders 

F - Porte-savon 

F - Savon (porte- -) 

Держатели для полотенец 
210210 

E - Napkin holders 

F - Porte-serviettes 

F - Serviettes (porte- -) 

Держатели для цветов и растений [в цветочных 

композициях] 
210132 

E - Holders for flowers and plants [flower arranging] 

F - Fleurs (supports pour -) [arrangements floraux] 

F - Plantes (supports pour -) [arrangements floraux] 

Держатели кисточек для бритья 
210241 

E - Shaving brush stands 

E - Stands for shaving brushes 

F - Blaireaux (porte- -) 

F - Porte-blaireaux 

Держатели туалетной бумаги 
210335 

E - Holders (Toilet paper -) 

E - Toilet paper holders 

F - Papier hygiénique (porte-rouleaux pour -) 

F - Porte-rouleaux pour papier hygiénique 

Диспенсеры мыла 
210117 

E - Dispensers (Soap -) 

E - Soap dispensers 

F - Distributeurs de savon 

F - Savon (distributeurs de -) 

Доски гладильные 
210179 

E - Boards (Ironing -) 

E - Ironing boards 

F - Planches à repasser 

F - Repasser (planches à -) 

Доски для резки кухонные 
210108 

E - Cutting boards for the kitchen 

F - Découper (planches à -) pour la cuisine 

F - Planches à découper pour la cuisine 

Доски для резки хлеба 
210169 

E - Bread boards 

F - Pain (planches à -) 

F - Planches à pain 

Доски стиральные 
210006 

E - Washing boards 

F - Laver (planches à -) 

F - Planches à laver 

Дуршлаги 
210174 

E - Strainers 

F - Passoires 

Дымопоглотители бытовые 
210139 

E - Smoke absorbers for household purposes 

F - Fumivores à usage domestique 

Емкости бытовые или кухонные 
210199 

E - Containers for household or kitchen use 

F - Récipients pour le ménage ou la cuisine 

Емкости кухонные 
210272 

E - Kitchen containers 

F - Cuisine (récipients pour la -) 

Емкости стеклянные [бутыли для кислот] 
210033 

E - Glass jars [carboys] 

E - Jars (Glass -) [carboys] 

F - Bocaux 

Емкости термоизоляционные 
210062 

E - Heat-insulated containers 

F - Calorifuges (récipients -) 

F - Récipients calorifuges 

Емкости термоизоляционные для напитков 
210035 

E - Beverages (Heat insulated containers for -) 

F - Boissons (récipients calorifuges pour -) 

Емкости термоизоляционные для пищевых 

продуктов 
210007 

E - Thermally insulated containers for food 

F - Aliments (récipients calorifuges pour les -) 

Емкости шаровидные стеклянные [сосуды] 
210022 

E - Glass flasks [containers] 

F - Ballons en verre [récipients] 

Жаровни 

Сковороды 
210136 

E - Frying pans 

E - Pans (Frying -) 

F - Frire (poêles à -) 

F - Lèchefrites 

F - Poêles à frire 

Задвижки для крышек кастрюль 
210091 

E - Closures for pot lids 

F - Couvercles de marmites (fermetures pour -) 

F - Fermetures pour couvercles de marmites 

F - Marmites (fermetures pour couvercles de -) 

Замша для чистки 
210263 

E - Buckskin for cleaning 

E - Chamois leather for cleaning 

E - Skins of chamois for cleaning 

F - Chamoisées (peaux -) pour le nettoyage 

F - Daim (peaux de -) pour le nettoyage 

F - Peaux chamoisées pour le nettoyage 

F - Peaux de daim pour le nettoyage 

Зубочистки 
210105 

E - Toothpicks 

F - Cure-dents 

Изделия бытовые керамические 
210068 

E - Ceramics for household purposes 
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F - Céramiques (produits -) pour le ménage 

Изделия из майолики 
210157 

E - Majolica 

F - Majolique 

Изделия из фарфора, керамики, фаянса или стекла 

художественные 
210234 

E - Works of art of porcelain, ceramic, earthenware 

or glass 

F - Art (objets d’ –) en porcelaine, en céramique, en 

faïence ou en verre 

Изделия щеточные 
210053 

E - Brush goods 

F - Brosserie 

Измельчители бытовые неэлектрические 
210158 

E - Domestic grinders, non-electric 

E - Kitchen mixers, non-electric 

E - Mixing machines, non-electric, for household 

purposes 

F - Broyeurs ménagers non électriques 

Инструменты с ручным управлением для чистки 
210104 

E - Cleaning instruments, hand-operated 

F - Nettoyage (instruments de -) actionnés 

manuellement 

Кабаре [подносы для напитков] 
210058 

E - Cabarets [trays] 

F - Cabarets [plateaux à servir] 

Кастрюли 
210065 

E - Stew-pans 

F - Casseroles 

Кашпо, за исключением бумажных 
210253 

E - Covers, not of paper, for flower pots 

E - Flower-pot covers, not of paper 

F - Cache-pot non en papier 

F - Pot (cache- -) non en papier 

Кисточки для бритья 
210240 

E - Shaving brushes 

F - Barbe (blaireaux à -) 

F - Blaireaux 

Клетки для домашних животных 
210302 

E - Cages for household pets 

E - Pets (Cages for household -) 

F - Animaux de compagnie (cages pour -) 

F - Cages pour animaux de compagnie 

Коврики для выпечки 

210346 
E - Baking mats 

F - Tapis à pâtisserie 

Кожа для полирования 
210100 

E - Leather (Polishing -) 

E - Polishing leather 

F - Cuir à polir 

F - Polir (cuir à -) 

Кокотницы неэлектрические 
210322 

E - Hot pots, not electrically heated 

F - Cocottes pour cuire à l'étuvée, non électriques 

Колбы стеклянные [сосуды] 
210009 

E - Glass bulbs [receptacles] 

E - Glass vials [receptacles] 

F - Ampoules en verre [récipients] 

Колодки для сапог [для растяжки] 
210347 

E - Boot trees [stretchers] 

F - Bottes (formes [embauchoirs, tendeurs] pour –) 

F - Formes [embauchoirs, tendeurs] pour bottes 
Колодки обувные [для растяжки] 

210120 

E - Shoe trees [stretchers] 

F - Chaussures (formes [embauchoirs, tendeurs] 

pour -) 

F - Embauchoirs [formes] pour chaussures 

F - Formes [embauchoirs] pour chaussures 

F - Souliers (formes [embauchoirs] pour -) 

Кольца для салфеток 
210200 

E - Napkin rings 

F - Ronds de serviettes 

F - Serviettes (ronds de -) 

Кольца маркировочные для домашней птицы 
210011 

E - Poultry rings 

F - Anneaux pour la volaille 

F - Volaille (anneaux pour la -) 

Кольца маркировочные для птиц 
210018 

E - Rings for birds 

F - Bagues pour oiseaux 

F - Oiseaux (bagues pour -) 

Копилки 
210224 

E - Piggy banks 

F - Tirelires 

Корзинки для хлеба бытовые 
210017 

E - Bread baskets, domestic 

F - Pain (corbeilles à -) 

Корзины бытовые 
210266 

E - Baskets for domestic use 

F - Corbeilles à usage domestique 

Корзины для бумаги 
210340 

E - Waste paper baskets 

F - Corbeilles à papier 

Кормушки 
210002 

E - Feeding troughs 

F - Auges * 

Кормушки для животных 
210074 

E - Mangers for animals 

F - Mangeoires pour animaux 

Коробки для завтрака 
210325 

E - Lunch boxes 

F - Boîtes à casse-croûte 
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Коробки для печенья 

Банки для печенья 
210317 

E - Cookie jars 

F - Boîtes à biscuits 

Коробки для чая 
210038 

E - Tea caddies 

F - Boîtes à thé 

F - Thé (boîtes à -) 

Корыта для стирки 
210106 

E - Washtubs 

F - Cuviers à lessive 

F - Lessive (cuviers à -) 

Котелки глиняные 
210181 

E - Saucepans (Earthenware -) 

F - Poêlons 

Котелки солдатские 

Котелки походные 
210140 

E - Mess-tins 

F - Gamelles 

Котлы 
210070 

E - Cauldrons 

F - Chaudrons 

Кофеварки неэлектрические 
210257 

E - Coffee percolators, non-electric 

E - Percolators (Coffee -), non-electric 

F - Café (percolateurs à -) non électriques 

F - Percolateurs à café non électriques 

Кофейники неэлектрические 
210287 

E - Coffeepots, non-electric 

F - Cafetières non électriques 

Кофемолки ручные 
210254 

E - Coffee grinders, hand-operated 

F - Café (moulins à -) à main 

Кремнезем [частично обработанный], за 

исключением используемого для строительных 

целей 
210308 

E - Fused silica [semi-worked product], other than 

for building 

E - Silica (Fused -) [semi-worked product], other 

than for building 

F - Silice fondue [produit mi-ouvré] autre que pour 

la construction 

Кружки пивные 
210032 

E - Beer mugs 

F - Bière (chopes à -) 

F - Chopes à bière 

Кружки пивные с крышкой 
210291 

E - Tankards 

F - Hanaps 

Крысоловки 
210198 

E - Rat traps 

E - Traps (Rat -) 

F - Ratières 

Крышки для горшков 
210092 

E - Pot lids 

F - Couvercles de pots 

F - Pots (couvercles de -) 

Крышки для комнатных аквариумов 
210337 

E - Aquarium hoods 

F - Aquariums d'appartement (couvercles pour -) 

F - Couvercles pour aquariums d'appartement 

Крышки для масленок 
210031 

E - Butter-dish covers 

F - Beurre (cloches à -) 

F - Cloches à beurre 

Крышки для посуды 
210269 

E - Covers for dishes 

E - Dish covers 

F - Couvercles de plats 

F - Plats (couvercles de -) 

Крышки для сырниц 
210265 

E - Cheese-dish covers 

F - Cloches à fromage 

F - Fromage (cloches à -) 

Крючки для застегивания обуви или перчаток 
210223 

E - Buttonhooks 

F - Boutons (tire- -) 

F - Tire-boutons 

Кувшины 
210271 

E - Jugs 

E - Pitchers 

F - Brocs 

F - Cruches 

F - Cruchons 

Курильницы для благовоний 
210056 

E - Burners (Perfume -) 

E - Perfume burners 

F - Brûle-parfums 

F - Parfums (brûle- -) 

Ледники портативные неэлектрические 
210261 

E - Coldboxes (Non-electric portable -) 

E - Coolers (Non-electric portable -) (Am.) 

F - Glacières portatives non électriques 

Лейки 
210016 

E - Watering cans 

F - Arrosoirs 

Ловушки для насекомых 
210150 

E - Insect traps 

E - Traps (Insect -) 

F - Insectes (pièges à -) 

F - Pièges à insectes 

Ложки для перемешивания [кухонная утварь] 
210326 

E - Mixing spoons [kitchen utensils] 

F - Cuillers à mélanger [ustensiles de cuisine] 
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Ложки разливательные для кухни 
210156 

E - Basting spoons, for kitchen use 

E - Spoons (Basting -), for kitchen use 

F - Louches de cuisine 

Лопатки [столовые принадлежности] 
210102 

E - Scoops [tableware] 

F - Pelles [accessoires de table] 

Лопатки для тортов 
210177 

E - Pie servers 

E - Tart scoops 

F - Pelles à tartes 

F - Tartes (pelles à -) 

Лопаточки [кухонная утварь] 
210330 

E - Spatulas [kitchen utensils] 

F - Spatules [ustensiles de cuisine] 

Масленки 
210030 

E - Butter dishes 

E - Dishes (Butter -) 

F - Beurriers 

Материалы для изготовления щеток 
210054 

E - Brush-making (Material for -) 

F - Brosserie (matériaux pour la -) 

Материалы для придания блеска, за исключением 

препаратов, бумаги и камня 
210187 

E - Polishing materials for making shiny, except 

preparations, paper and stone 

F - Polir [rendre brillant] (matériel pour -) à 

l'exception des préparations, du papier et de la pierre 

Машинки для изготовления лапши [ручные 

инструменты] 
210327 

E - Noodle machines, hand-operated 

F - Nouilles [instruments à main] (appareils à faire 

des -) 

Машины и приспособления для полирования 

бытовые неэлектрические 
210186 

E - Polishing apparatus and machines, for household 

purposes, non-electric 

F - Polir (appareils et machines non électriques à -) à 

usage domestique 

Мельницы для перца ручные 
210184 

E - Pepper mills, hand-operated 

F - Poivre (moulins à -) à main 

Мельницы ручные бытовые 
210162 

E - Mills for domestic purposes, hand-operated 

F - Moulins à usage domestique à main 

Метелки перьевые 
210281 

E - Feather-dusters 

F - Plumeaux 

Метлы 
210020 

E - Brooms 

F - Balais 

Мешки изотермические 
210323 

E - Isothermic bags 

F - Sacs isothermes 

Мешочки кондитерские 
210315 

E - Confectioners' decorating bags [pastry bags] 

F - Poches à douilles 

Миксеры ручные [шейкеры коктейльные] 
210082 

E - Mixers, manual [cocktail shakers] 

E - Shakers 

F - Mélangeurs manuels [shakers] 

Миски [чаши] 
210039 

E - Basins [bowls] 

E - Bowls [basins] 

F - Bols 

F - Cuvettes 

F - Jattes 

F - Écuelles 

Мозаики стеклянные, за исключением 

строительных 
210161 

E - Mosaics of glass, not for building 

F - Mosaïques en verre non pour la construction 

Мочалки металлические для чистки кухонной 

посуды 
210066 

E - Saucepan scourers of metal 

F - Récurer (tampons à -) métalliques 

Мыльницы 
210037 

E - Boxes (Soap -) 

E - Soap boxes 

F - Boîtes à savon 

F - Savon (boîtes à -) 

Мышеловки 
210216 

E - Mouse traps 

F - Souricières 

Наборы кухонной посуды 
210026 

E - Cooking pot sets 

F - Batteries de cuisine * 

F - Cuisine (batteries de -) * 

Насадки для леек 
210183 

E - Nozzles for watering cans 

E - Roses for watering cans 

F - Arrosoirs (pommes d'-) 

F - Pommes d'arrosoirs 

Насадки для наливания 
210027 

E - Spouts 

F - Becs verseurs 

F - Verseurs (becs -) 

Насадки шлангов для орошения 

Насадки шлангов для поливки 
210012 

E - Nozzles for sprinkler hose 

F - Arrosage (lances pour tuyaux d'-) 

F - Lances pour tuyaux d'arrosage 

F - Tuyaux d'arrosage (lances pour -) 
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Несессеры для пикников с набором посуды 
210170 

E - Picnic baskets (Fitted -), including dishes 

F - Nécessaires pour pique-niques [vaisselle] 

F - Pique-niques (nécessaires pour -) [vaisselle] 

Несессеры для туалетных принадлежностей 
210115 

E - Toilet cases 

E - Vanity cases (Fitted -) 

F - Nécessaires de toilette 

F - Toilette (nécessaires de -) 

Нити зубные 
210320 

E - Floss for dental purposes 

F - Fil dentaire 

Нити из стекловолокна, за исключением 

текстильных 
210286 

E - Fiberglass thread, not for textile use 

E - Fibreglass thread, not for textile use 

F - Fils de verre non à usage textile 

F - Verre (fils de -) non à usage textile 

Ножи для резки бисквитов [кухонные 

принадлежности] 
210316 

E - Cookie [biscuit] cutters 

F - Emporte-pièces [articles de cuisine] 

Ножи для теста 
210328 

E - Pastry cutters 

F - Coupe-pâte [couteau de boulanger] 

Опрыскиватели 
210015 

E - Sprinklers 

F - Arroseurs 

Опрыскиватели для цветов и растений 
210206 

E - Sprinklers for watering flowers and plants 

E - Syringes for watering flowers and plants 

F - Arrosage des fleurs et des plantes (seringues pour 

l'-) 

F - Seringues pour l'arrosage des fleurs et des plantes 

Отходы хлопчатобумажные для уборки 
210268 

E - Cotton waste for cleaning 

F - Coton (déchets de -) pour le nettoyage 

Отходы шерстяные для уборки 
210163 

E - Wool waste for cleaning 

F - Déchets de laine pour le nettoyage 

F - Laine (déchets de -) pour le nettoyage 

F - Nettoyage (déchets de laine pour le -) 

Очесы льняные для уборки 
210312 

E - Cleaning tow 

F - Nettoyage (étoupe de -) 

F - Étoupe de nettoyage 

Палочки для еды [принадлежности кухонные] 
210311 

E - Chopsticks 

F - Baguettes [instruments de cuisine] 

Палочки для коктейлей 
210314 

E - Cocktail stirrers 

F - Bâtonnets pour cocktails 

Перечницы 
210185 

E - Pepper pots 

F - Poivriers 

Перчатки для домашнего хозяйства 
210290 

E - Gloves for household purposes 

F - Gants de ménage 

Перчатки для полирования 
210294 

E - Gloves (Polishing -) 

E - Polishing gloves 

F - Gants à polir 

Перчатки для садово-огородных работ 
210321 

E - Gardening gloves 

E - Gloves (Gardening -) 

F - Gants de jardinage 

F - Jardinage (gants de -) 

Пластины-сторожа, используемые при кипячении 

молока 
210107 

E - Plates to prevent milk boiling over 

F - Déborder (plaques pour empêcher le lait de -) 

F - Lait (plaques pour empêcher le -) de déborder 

Подносы бытовые 
210267 

E - Trays for domestic purposes 

F - Plateaux à usage domestique 

Подносы бытовые бумажные 
210180 

E - Trays for domestic purposes, of paper 

F - Plateaux à usage domestique en papier 

Подносы вращающиеся [кухонные 

принадлежности] 
210324 

E - Lazy susans 

F - Carrousels [articles de cuisine] 

Подогреватели бутылок с сосками для детского 

питания неэлектрические 
210239 

E - Feeding bottles (Heaters for -), non-electric 

E - Heaters for feeding bottles, non-electric 

F - Biberons (chauffe- -) non électriques 

F - Chauffe-biberons non électriques 

Подсвечники 
210245 

E - Candelabra [candlesticks] 

E - Candlesticks 

F - Bougeoirs 

F - Candélabres [chandeliers] 

F - Chandeliers 

Подставки для блюд [столовая утварь] 
210270 

E - Trivets [table utensils] 

F - Dessous-de-plat [ustensiles de table] 

Подставки для графинов, за исключением 

бумажных и столового белья 
210258 

E - Coasters, not of paper and other than table linen 

F - Carafes (dessous de -) non en papier et autres que 

linge de table 

F - Dessous de carafes, non en papier et autres que 

linge de table 
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Подставки для меню 
210064 

E - Menu card holders 

F - Cartes de menus (porte- -) 

F - Menus (porte-cartes de -) 

F - Porte-cartes de menus 

Подставки для ножей для сервировки стола 
210090 

E - Knife rests for the table 

F - Couteaux (porte- -) pour la table 

F - Porte-couteaux pour la table 

Подставки для утюгов 
210112 

E - Flat-iron stands 

E - Stands (Flat-iron -) 

F - Dessous de fers à repasser 

F - Fers à repasser (supports de -) 

F - Repasser (supports de fers à -) 

Подставки для яиц 
210165 

E - Cups (Egg -) 

E - Egg cups 

F - Coquetiers 

Подставки под рашперы 

Подставки для грилей 
210146 

E - Gridiron supports 

E - Grill supports 

F - Grils (supports de -) 

Подушечки абразивные кухонные 
210259 

E - Abrasive pads for kitchen purposes 

F - Tampons abrasifs pour la cuisine 

Подушечки для чистки 
210168 

E - Pads for cleaning 

E - Scouring pads 

F - Nettoyer (tampons à -) 

F - Tampons à nettoyer 

Поилки 
210001 

E - Drinking troughs 

F - Abreuvoirs 

Порошок стеклянный для украшений 
210114 

E - Powdered glass for decoration 

F - Verre en poudre pour la décoration 

Посуда глиняная 
210193 

E - Pottery 

F - Poteries 

Посуда для варки 
210153 

E - Pots 

F - Pots 

Посуда для тепловой обработки пищи 
210101 

E - Cooking pots 

F - Marmites 

Посуда из окрашенного стекла 
210230 

E - Glassware (Painted -) 

F - Verre peint 

Посуда столовая, за исключением ножей, вилок и 

ложек 
210227 

E - Tableware, other than knives, forks and spoons 

F - Vaisselle 

Посуда фарфоровая 
210189 

E - Porcelain ware 

F - Porcelaines 

Посуда фаянсовая 
210129 

E - Crockery 

E - Earthenware 

F - Faïence 

Посуда хрустальная [стеклянная] 
210098 

E - Crystal [glassware] 

F - Cristaux [verrerie] 

Предметы домашней утвари для косметики 
210087 

E - Cosmetic utensils 

F - Cosmétiques (ustensiles -) 

Предметы домашней утвари туалетные 
210225 

E - Toilet utensils 

F - Toilette (ustensiles de -) 

Прессы гладильные для брюк 
210171 

E - Presses (Trouser -) 

E - Trouser presses 

F - Pantalons (presses pour -) 

F - Presses pour pantalons 

Приборы для растительного масла и уксуса 
210292 

E - Cruet sets for oil and vinegar 

E - Oil cruets 

F - Huiliers 

Приборы для снятия макияжа 
210344 

E - Make-up removing appliances 

F - Démaquillage (appareils pour le -) 

Приборы для специй 
210122 

E - Spice sets 

F - Épices (services à -) 

Приспособления бытовые, содержащие 

теплообменные текучие среды, для охлаждения 

пищевых продуктов 
210293 

E - Cooling devices (Food -) containing heat 

exchange fluids, for household purposes 

E - Food cooling devices, containing heat exchange 

fluids, for household purposes 

F - Réfrigération d'aliments (articles de -) contenant 

des fluides d'échange de chaleur, à usage domestique 

Приспособления для натирания воском 

неэлектрические 
210080 

E - Wax-polishing (Apparatus for -), non-electric 

F - Cireuses [appareils non électriques] 

Приспособления для открывания бутылок 
210048 

E - Bottle openers 

F - Bouteilles (ouvre- -) 

F - Ouvre-bouteilles 
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Приспособления для растягивания перчаток 
210141 

E - Glove stretchers 

E - Stretchers (Glove -) 

F - Gants (ouvre- -) 

F - Ouvre-gants 

Приспособления для снятия сапог 
210041 

E - Boot jacks 

E - Jacks (Boot -) 

F - Bottes (tire- -) 

F - Tire-bottes 

Приспособления для собирания крошек 
210160 

E - Crumb trays 

F - Miettes (ramasse- -) 

F - Ramasse-miettes 

Приспособления для сохранения формы галстуков 
210094 

E - Tie presses 

F - Cravates (dispositifs pour maintenir en forme 

les -) 

Прищепки 
210313 

E - Clothes-pegs 

E - Clothes-pins 

F - Linge (pinces à -) 

F - Pinces à linge 

Пробки стеклянные 
210042 

E - Glass caps 

E - Glass stoppers 

E - Stoppers (Glass -) 

F - Bouchons de verre 

Пудреницы 
210195 

E - Powder compacts 

F - Poudriers 

Пульверизаторы для духов 
210228 

E - Perfume sprayers 

E - Perfume vaporizers 

F - Parfum (pulvérisateurs de -) 

F - Parfum (vaporisateurs à -) 

F - Pulvérisateurs de parfum 

F - Vaporisateurs à parfum 

Пуховки для пудры 
210148 

E - Powder puffs 

F - Houppes à poudrer 

F - Poudrer (houppes à -) 

Пылеуловители неэлектрические 
210111 

E - Dusting apparatus, non-electric 

F - Dépoussiéreurs non électriques 

Раздатчики туалетной бумаги 

Диспенсеры туалетной бумаги 
210116 

E - Toilet paper dispensers 

F - Distributeurs de papier hygiénique 

F - Papier hygiénique (distributeurs de -) 

Расчески 
210076 

E - Combs 

F - Peignes 

Расчески электрические 
210176 

E - Combs (Electric -) 

F - Peignes électriques 

Рашперы [кухонная утварь] 
210145 

E - Griddles [cooking utensils] 

E - Grills [cooking utensils] 

F - Grils [ustensiles de cuisson] 

Решета [бытовые] 
210061 

E - Sifters [household utensils] 

F - Cribles [ustensiles de ménage] 

Рога для питья 
210086 

E - Horns (Drinking -) 

F - Cornes à boire 

Рожки для обуви 
210213 

E - Shoe horns 

F - Chausse-pieds 

F - Chaussures (cornes à -) 

F - Cornes à chaussures 

F - Pieds (chausse- -) 

F - Souliers (cornes à -) 

Розетки подсвечников 
210242 

E - Candle rings 

F - Bobèches 

Салатницы 
210203 

E - Salad bowls 

F - Saladiers 

Сахарницы 
210218 

E - Sugar bowls 

F - Sucriers 

Сбивалки неэлектрические 
210238 

E - Beaters, non-electric 

F - Batteurs non électriques 

Сервизы [столовая посуда] 
210207 

E - Services [dishes] 

F - Services [vaisselle] 

Сервизы кофейные [столовая посуда] 
210255 

E - Coffee services [tableware] 

F - Café (services à -) 

Сервизы ликерные 
210155 

E - Liqueur sets 

F - Liqueurs (services à -) 

Сервизы чайные [столовая посуда] 
210209 

E - Tea services [tableware] 

F - Thé (services à -) 

Сита [бытовая утварь] 
210097 

E - Sieves [household utensils] 

F - Tamis [ustensiles de ménage] 

Сита для золы [бытовая утварь] 
210067 

E - Cinder sifters [household utensils] 

F - Cendres (tamiseurs de -) [ustensiles de ménage] 
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F - Tamiseurs de cendres [ustensiles de ménage] 

Ситечки чайные 
210288 

E - Tea strainers 

F - Filtres à thé 

F - Passe-thé 

F - Thé (filtres à -) 

F - Thé (passe- -) 

Сифоны для взятия пробы вина [пипетки] 
210178 

E - Pipettes [wine-tasters] 

E - Wine tasters [siphons] 

F - Pipettes [tâte-vin] 

F - Tâte-vin [pipettes] 

F - Vin (tâte- -) [pipettes] 

Сифоны для газированной воды 
210118 

E - Siphons for carbonated water 

F - Eaux gazeuses (siphons pour -) 

F - Siphons pour eaux gazeuses 

Скалки для теста бытовые 
210175 

E - Rolling pins, domestic 

F - Pâtisserie (rouleaux à -) 

F - Rouleaux à pâtisserie 

Скребки для чистки полов металлические 
210005 

E - Steel wool for cleaning 

E - Wool (Steel -) for cleaning 

F - Fer (paille de -) pour le nettoyage 

F - Paille de fer pour le nettoyage 

Скребницы 
210028 

E - Currycombs 

F - Bétail (étrilles pour le -) 

F - Étrilles 

Смешиватели бытовые неэлектрические 
210096 

E - Blenders, non-electric, for household purposes 

F - Émulseurs non électriques à usage domestique 

Соковыжималки бытовые неэлектрические 
210138 

E - Fruit presses, non-electric, for household 

purposes 

F - Fruits (presse- -) non électriques à usage 

ménager 

F - Presse-fruits non électriques à usage ménager 

Соломинки для дегустации напитков 

Трубочки для питья 
210342 

E - Drinking straws 

E - Straws for drinking 

F - Boissons (pailles pour la dégustation des -) 

F - Chalumeaux [pailles] pour la dégustation des 

boissons 

F - Pailles pour la dégustation des boissons 

Солонки 
210204 

E - Salt cellars 

E - Salt shakers 

F - Salières 

Сосуды для питья 
210034 

E - Drinking vessels 

F - Boire (récipients à -) 

F - Récipients à boire 

Сосуды для приготовления льда и напитков со 

льдом металлические 
210211 

E - Vessels of metal for making ices and iced drinks 

F - Sorbetières 

Сосуды охлаждающие 
210047 

E - Bottles (Refrigerating -) 

E - Refrigerating bottles 

F - Bouteilles réfrigérantes 

F - Réfrigérantes (bouteilles -) 

Стаканчики бумажные или пластмассовые 
210318 

E - Cups of paper or plastic 

F - Gobelets en papier ou en matières plastiques 

Стаканы [емкости] 
210085 

E - Glass [receptacles] 

F - Verres [récipients] 

Стаканы для напитков 
210319 

E - Drinking glasses 

F - Verres à boire 

Статуи из фарфора, керамики, фаянса или стекла 

210217 
E - Statues of porcelain, ceramic, earthenware or 

glass 

F - Statues en porcelaine, en céramique, en faïence 

ou en verre 

Статуэтки из фарфора, керамики, глины или стекла 
210285 

E - Figurines [statuettes] of porcelain, ceramic, 

earthenware or glass 

E - Statuettes of porcelain, ceramic, earthenware or 

glass 

F - Figurines [statuettes] en porcelaine, en 

céramique, en faïence ou en verre 

F - Statuettes en porcelaine, en céramique, en 

faïence ou en verre 

Стекла для окон транспортных средств 

[полуфабрикаты] 
210231 

E - Glass for vehicle windows [semi-finished 

product] 

F - Verre pour vitres de véhicules [produit semi-fini] 

F - Vitres de véhicules (verre pour -) [produit semi-

fini] 

F - Véhicules (verre pour vitres de -) [produit semi-

fini] 

Стекло листовое [необработанное] 
210143 

E - Plate glass [raw material] 

F - Glaces [matières premières] 

Стекло матовое 
210166 

E - Glass (Opal -) 

E - Opal glass 

F - Opales (verres -) 

F - Verres opales 

Стекло опаловое 
210167 

E - Opaline glass 

F - Opalines 



Класс 21   

 243 

Стекло с введенными внутрь тонкими 

электрическими проводами 
210229 

E - Glass incorporating fine electrical conductors 

F - Verre auquel sont incorporés de fins conducteurs 

électriques 

Стекло эмалевое 
210119 

E - Enamelled glass 

F - Verre émaillé 

F - Émaillé (verre -) 

Стекло необработанное или частично обработанное, 

за исключением строительного 
210149 

E - Glass, unworked or semi-worked, except 

building glass 

F - Verre brut ou mi-ouvré à l'exception du verre de 

construction 

Стекловата, за исключением используемой для 

изоляции 
210152 

E - Glass wool other than for insulation 

F - Laine de verre autre que pour l'isolation 

F - Verre (laine de -) autre que pour l'isolation 

Стекловолокно кварцевое прозрачное 

нетекстильное 
210283 

E - Vitreous silica fibers [fibres], not for textile use 

F - Fibres de silice vitrifiée non à usage textile 

F - Silice vitrifiée (fibres de -) non à usage textile 

Стекловолокно, за исключением используемого для 

изоляции или как текстиль 
210284 

E - Fiberglass other than for insulation or textile use 

E - Fibreglass other than for insulation or textile use 

F - Fibres de verre autres que pour l'isolation ou à 

usage textile 

F - Verre (fibres de -) autres que pour l'isolation ou à 

usage textile 

Стеллажи для сушки белья 
210205 

E - Clothes racks, for drying 

F - Lessive (séchoirs à -) 

F - Séchoirs à lessive 

Супницы 
210214 

E - Soup bowls 

F - Soupières 

Сушилки для белья 
210126 

E - Drying racks for washing 

F - Linge (étendoirs à -) 

F - Étendoirs à linge 

Тазы [емкости] 
210025 

E - Basins [receptacles] 

F - Bassins [récipients] 

Тарелки 
210235 

E - Table plates 

F - Assiettes 

Тарелки одноразовые 
210333 

E - Disposable table plates 

E - Table plates (Disposable -) 

F - Assiettes jetables 

Терки [бытовая утварь] 
210197 

E - Graters [household utensils] 

F - Râpes [ustensiles de ménage] 

Термосы 
210046 

E - Insulating flasks 

E - Vacuum bottles 

F - Bouteilles isolantes 

F - Isolantes (bouteilles -) 

Террариумы для выращивания растений в 

комнатных условиях 
210305 

E - Indoor terrariums [plant cultivation] 

E - Terrariums (Indoor -) [plant cultivation] 

F - Terrariums d'appartement [culture des plantes] 

Террариумы комнатные [виварии] 
210338 

E - Indoor terrariums [vivariums] 

E - Terrariums (Indoor -) [vivariums] 

F - Terrariums d'appartement [vivariums] 

Тряпки для мытья полов 
210303 

E - Cloth for washing floors 

E - Washing floors (Cloth for -) 

F - Serpillières [wassingues] 

Тряпки для уборки 
210077 

E - Cleaning (Rags [cloth] for -) 

E - Cloths for cleaning 

E - Rags for cleaning 

F - Chiffons de nettoyage 

F - Nettoyage (torchons [chiffons] de -) 

F - Torchons [chiffons] de nettoyage 

Тряпки для удаления пыли 
210282 

E - Dusting cloths [rags] 

F - Épousseter (torchons [chiffons] pour -) 

Тряпки для удаления пыли с мебели 
210125 

E - Dusters (Furniture -) 

E - Furniture dusters 

F - Essuie-meubles 

F - Meubles (essuie- -) 

Туалеты [поддоны] для домашних животных 
210306 

E - Litter boxes [trays] for pets 

E - Pets (Litter boxes [trays] for -) 

E - Trays (Litter -) for pets 

F - Animaux (bacs de propreté pour -) 

F - Bacs de propreté pour animaux 

F - Litière (bacs à -) 

Урны* 
210226 

E - Urns* 

F - Urnes* 

Устройства аэрозольные, за исключением 

медицинских 
210233 

E - Aerosol dispensers, not for medical purposes 

F - Aérosols (appareils destinés à la projection d'-) 

non à usage médical 

Устройства для натирания обуви неэлектрические 
210264 
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E - Wax-polishing appliances, non-electric, for 

shoes 

F - Chaussures (cireuses pour -) non électriques 

F - Cireuses pour chaussures non électriques 

Устройства для орошения ротовой полости 
210262 

E - Water apparatus for cleaning teeth and gums 

F - Douches buccales 

Устройства для приманивания и уничтожения 

насекомых электрические 
210345 

E - Attracting and killing insects (Electric devices 

for -) 

E - Insects (Electric devices for attracting and 

killing -) 

F - Attraction et destruction des insectes (dispositifs 

électriques pour l'-) 

F - Insectes (dispositifs électriques pour l'attraction 

et la destruction des -) 

Устройства оросительные 
210013 

E - Sprinkling devices 

E - Watering devices 

F - Arrosage (instruments d'-) 

Утварь бытовая 
210159 

E - Utensils for household purposes 

F - Ménage (ustensiles de -) 

F - Ustensiles de ménage 

Утварь кухонная 
210273 

E - Kitchen utensils 

F - Cuisine (ustensiles de -) 

F - Ustensiles de cuisine 

Утварь кухонная для приготовления пищи 

неэлектрическая 
210274 

E - Cooking utensils, non-electric 

F - Cuisson (ustensiles de -) non électriques 

F - Ustensiles de cuisson non électriques 

Фильтры бытовые 
210088 

E - Strainers for household purposes 

F - Filtres pour le ménage 

Фильтры для кофе неэлектрические 
210256 

E - Coffee filters, non-electric 

F - Café (filtres à -) non électriques 

F - Filtres à café non électriques 

Флаконы 
210289 

E - Flasks 

F - Flacons 

Фляги 
210144 

E - Bottle gourds 

E - Drinking flasks for travellers 

E - Flasks for travellers (Drinking -) 

E - Gourds (Bottle -) 

F - Bidons [gourdes] 

F - Gourdes 

Формы [кухонная утварь] 
210079 

E - Molds [kitchen utensils] 

E - Moulds [kitchen utensils] 

F - Moules [ustensiles de cuisine] 

Формы для выпечки 
210142 

E - Cake molds [moulds] 

F - Gâteaux (moules à -) 

Формы для льда 
210099 

E - Ice cube molds [moulds] 

E - Molds (Ice cube -) 

E - Moulds (Ice cube -) 

F - Glaçons (moules à -) 

F - Moules à glaçons 

Формы кулинарные 
210103 

E - Cookery molds [moulds] 

F - Cuisine (moules de -) 

F - Moules de cuisine 

Фритюрницы неэлектрические 
210260 

E - Deep fryers, non-electric 

F - Friteuses non électriques 

Футляры для расчесок 
210128 

E - Cases (Comb -) 

E - Comb cases 

F - Peignes (étuis pour -) 

F - Étuis pour peignes 

Хлебницы 
210310 

E - Bread bins 

F - Boîtes à pain 

Хлопушки для мух 
210069 

E - Fly catchers [traps or whisks] 

E - Fly swatters 

F - Chasse-mouches 

F - Mouches (chasse- -) 

Чайники заварочные 
210222 

E - Teapots 

F - Théières 

Чайники неэлектрические 
210246 

E - Kettles, non-electric 

F - Bouilloires non électriques 

Чашки 
210220 

E - Cups 

F - Tasses 

Чесноковыжималки [кухонная утварь] 
210332 

E - Garlic presses [kitchen utensils] 

E - Presses (Garlic -) [kitchen utensils] 

F - Presse-ail [ustensiles de cuisine] 

Чехлы для гладильных досок 
210093 

E - Ironing board covers, shaped 

F - Housses pour planches à repasser 

F - Planches à repasser (housses pour -) 

Шарики для заварки чая 
210248 

E - Tea balls 

E - Tea infusers 

F - Boules à thé 

F - Thé (boules à -) 
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Шары стеклянные 
210044 

E - Bowls (Glass -) 

E - Glass bowls 

F - Boules de verre 

Швабры 
210135 

E - Mops 

F - Balais à franges 

Швабры отжимные 
210339 

E - Mop wringers 

F - Essoreuses de balais à franges 

Штопоры 
210043 

E - Corkscrews 

F - Bouchons (tire- -) 

F - Tire-bouchons 

Щетина животных [щетки и кисти] 
210010 

E - Bristles (Animal -) [brushware] 

F - Animaux (soies d'-) [brosserie et pinceaux] 

F - Soies d'animaux [brosserie et pinceaux] 

Щетина свиная 
210188 

E - Pig bristles 

F - Porc (soies de -) 

Щетки для мытья посуды 
210304 

E - Brushes (Dishwashing -) 

E - Dishwashing brushes 

F - Brosses pour laver la vaisselle 

Щетки для чистки емкостей 
210278 

E - Brushes for cleaning tanks and containers 

F - Récipients (écouvillons pour nettoyer les -) 

F - Écouvillons pour nettoyer les récipients 

Щетки для чистки ламповых стекол 
210052 

E - Lamp-glass brushes 

F - Lampes (brosses pour verres de -) 

F - Verres de lampes (brosses pour -) 

Щетки для чистки лошадей 
210073 

E - Horse brushes 

F - Chevaux (brosses pour -) 

Щетки жесткие 
210137 

E - Scrubbing brushes 

F - Frottoirs [brosses] 

Щетки зубные 
210250 

E - Toothbrushes 

F - Brosses à dents 

F - Dents (brosses à -) 

Щетки зубные электрические 
210276 

E - Toothbrushes, electric 

F - Brosses à dents électriques 

F - Dents (brosses à -) électriques 

Щетки механические для ковров 
210021 

E - Carpet sweepers 

F - Balais mécaniques 

Щетки обувные 

210071 
E - Brushes for footwear 

E - Footwear (Brushes for -) 

F - Chaussures (brosses à -) 

Щетки половые 
210147 

E - Tar-brushes, long handled 

F - Guipons 

Щетки туалетные 
210051 

E - Toilet brushes 

F - Toilette (brosses de -) 

Щетки электрические, за исключением деталей 

машин 
210251 

E - Brushes (Electric -), except parts of machines 

F - Brosses électriques à l'exception des parties de 

machines 

Щетки* 
210014 

E - Brushes * 

F - Brosses * 

Щеточки для бровей 
210215 

E - Eyebrow brushes 

F - Sourcils (brosses à -) 

Щеточки для ногтей 
210050 

E - Nail brushes 

F - Ongles (brosses à -) 

Яйца подкладные для несушек искусственные 
210164 

E - Nest eggs, artificial 

F - Nichets 

Ящики для выдачи бумажных салфеток 
210036 

E - Boxes for dispensing paper towels 

E - Dispensing paper towels (Boxes for -) 

F - Boîtes pour la distribution de serviettes en papier 

F - Distribution de serviettes en papier (boîtes pour 

la –) 

F - Serviettes en papier (boîtes pour la distribution 

de –) 

Ящики для мусора 
210194 

E - Bins (Dust -) 

E - Dustbins 

E - Garbage cans 

E - Refuse bins 

E - Trash cans 

F - Poubelles 

Ящики для растений 
210341 

E - Window-boxes 

F - Bacs à fleurs 

Ящики стеклянные 
210243 

E - Boxes of glass 

F - Boîtes en verre 
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Класс 22 

КАНАТЫ, ВЕРЕВКИ, БЕЧЕВКИ, СЕТИ, ПАЛАТКИ, НАВЕСЫ, БРЕЗЕНТ, ПА-
РУСА И МЕШКИ, НЕ ОТНОСЯЩИЕСЯ К ДРУГИМ КЛАССАМ; НАБИВОЧ-
НЫЕ МАТЕРИАЛЫ (ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ ИЗ РЕЗИНОВЫХ И ПЛАСТИЧЕ-
СКИХ МАТЕРИАЛОВ); ТЕКСТИЛЬНОЕ ВОЛОКНИСТОЕ СЫРЬЕ 

 

 

 

Бечевки 
220035 

E - String 

F - Ficelles 

Бечевки бумажные 
220038 

E - Paper (Twine made of -) 

E - Twine made of paper 

F - Papier (ficelles en -) 

Бечевки для упаковки 
220032 

E - Packing string 

F - Emballage (ficelles d'-) 

Брезент 
220002 

E - Tarpaulins 

F - Bâches * 

F - Goudronnée (toile -) 

F - Prélarts 

F - Toile goudronnée 

Вата для набивки или обивки 
220061 

E - Wadding for padding and stuffing upholstery 

F - Ouate pour le rembourrage ou le capitonnage 

Вата фильтровальная 
220060 

E - Wadding for filtering 

F - Ouate à filtrer 

Веревки для кнутов 
220022 

E - Whipcord 

F - Cordes de fouets 

F - Fouets (cordes de -) 

F - Fouets (mèches de -) 

F - Mèches de fouets 

Веревки для упаковки 
220091 

E - Packing rope 

F - Emballage (cordes d'-) 

Веревки* 
220021 

E - Ropes * 

F - Cordes * 

Водоросли морские для набивки 
220074 

E - Sea wrack 

E - Seaweed for stuffing 

F - Algues de mer [matières de rembourrage] 

F - Varech [matière de rembourrage] 

Волокна углеродные для текстильных целей 
220087 

E - Carbon fibers [fibres] for textile use 

F - Fibres de carbone à usage textile 

Волокно из дрока 
220070 

E - Esparto grass 

E - Grass (Esparto -) 

F - Spart (fibres de -) 

Волокно кокосовое 
220018 

E - Coconut fiber [fibre] 

E - Fiber (Coconut -) 

E - Fibre (Coconut -) 

F - Coco (fibres de -) 

Волокно пластмассовое текстильное 
220092 

E - Plastic fibers [fibres] for textile use 

F - Fibres en matières plastiques à usage textile 

Волокно рами [китайская крапива] 
220066 

E - Ramie fibre 

F - Ramie (fibres de -) 

Волокно текстильное 
220076 

E - Fibers (Textile -) 

E - Fibres (Textile -) 

E - Textile fibers [fibres] 

F - Fibres textiles 

Волос конский 
220027 

E - Horsehair 

F - Crins de cheval 

Гамаки 
220043 

E - Hammocks 

F - Hamacs 

Джут 
220046 

E - Jute 

F - Jute 

Дратва 
220055 

E - Wax ends 

F - Ligneuls 

Канаты неметаллические 
220020 

E - Ropes, not of metal 

F - Cordages non métalliques 

Капок 
220047 

E - Kapok 

F - Capoc 

F - Kapok 

Коконы 
220019 

E - Cocoons 
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F - Cocons 

Лен-сырец [мятый] 
220056 

E - Linen (Raw -) [flax] 

E - Raw linen [flax] 

F - Lin brut [teillé] 

Ленточки для подвязывания виноградных лоз 
220003 

E - Strips for tying-up vines 

E - Vines (Strips for tying-up -) 

F - Bandelettes pour attacher la vigne 

F - Vigne (bandelettes pour attacher la -) 

Ленты для жалюзи 
220045 

E - Blinds (Ladder tapes or webbing for venetian -) 

E - Ladder tapes for venetian blinds 

F - Jalousies (rubans de -) 

F - Rubans de jalousies 

Ленты для упаковки или обвязки неметаллические 
220078 

E - Bands, not of metal, for wrapping or binding 

F - Bandes à lier non métalliques 

F - Lier (bandes à -) non métalliques 

Лестницы веревочные 
220023 

E - Ladders (Rope -) 

E - Rope ladders 

F - Corde (échelles de -) 

F - Échelles de corde 

Линт хлопковый 
220101 

E - Linters 

F - Linters 

Луб 
220054 

E - Liber 

F - Liber 

Материалы набивочные, за исключением резиновых 

или пластмассовых 
220030 

E - Padding materials, not of rubber or plastics 

E - Stuffing, not of rubber or plastic 

F - Capitons ni en caoutchouc, ni en matières 

plastiques 

F - Embourrage (matières d'-) ni en caoutchouc, ni 

en matières plastiques 

F - Rembourrage (matières de -) ni en caoutchouc, ni 

en matières plastiques 

Материалы упаковочные [прокладочные, 

набивочные], за исключением резиновых или 

пластмассовых 
220031 

E - Packing [cushioning, stuffing] materials, not of 

rubber or plastics 

F - Emballage [rembourrage] (matières d'-) ni en 

caoutchouc, ni en matières plastiques 

Мешки [конверты, пакеты] для упаковки 

текстильные 
220069 

E - Bags [envelopes, pouches] of textile, for 

packaging 

E - Sacks [bags] of textile, for packaging 

F - Sachets [enveloppes, pochettes] en matières 

textiles pour l'emballage 

F - Sacs [enveloppes, pochettes] en matières textiles 

pour l'emballage 

Мешки для транспортировки и складирования 

смешанных товаров 
220068 

E - Bags [sacks] for the transport and storage of 

materials in bulk 

F - Sacs pour le transport et l'emmagasinage de 

marchandises en vrac 

Мешки для транспортировки трупов 
220107 

E - Body bags 

F - Sacs mortuaires 

Мешки почтовые 

Сумки почтовые 
220104 

E - Bags (Mail -) 

E - Mail bags 

F - Sacs postaux 

Нити для сетей 
220039 

E - Nets (Twine for -) 

E - Twine for nets 

F - Filets (fils de -) 

F - Fils de filets 

Нити обвязочные для сельскохозяйственных целей 

неметаллические 
220086 

E - Binding thread, not of metal, for agricultural 

purposes 

F - Liens non métalliques à usage agricole 

Нити обвязочные неметаллические 
220079 

E - Thread, not of metal, for wrapping or binding 

F - Fils à lier non métalliques 

F - Lier (fils à -) non métalliques 

Обвязки для погрузочно-разгрузочных работ 

неметаллические 
220081 

E - Braces, not of metal, for handling loads 

E - Harness, not of metal, for handling loads 

F - Bretelles non métalliques pour la manutention de 

fardeaux 

F - Manutention de fardeaux (bretelles non 

métalliques pour la -) 

Обвязки упаковочные неметаллические 
220063 

E - Wrapping or binding bands, not of metal 

F - Liens non métalliques 

Опилки древесные 
220006 

E - Sawdust 

F - Bois (sciure de -) 

F - Sciure de bois 

Оплетки соломенные для бутылок 
220080 

E - Bottle envelopes of straw 

E - Bottles (Straw wrappers for -) 

E - Envelopes (Bottle -) of straw 

E - Packing, of straw, for bottles 

E - Straw wrappers for bottles 

F - Bouteilles (enveloppes pour -) en paille 

F - Bouteilles (paillons pour -) 

F - Emballages en paille pour bouteilles 

F - Enveloppes en paille pour bouteilles 
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F - Paillons pour bouteilles 

Очесы льняные 
220014 

E - Tow 

F - Étoupe 

Очесы хлопковые 
220026 

E - Cotton tow 

F - Coton (étoupe de -) 

Очесы шелковые 
220040 

E - Flock (Silk -) 

E - Silk flock 

F - Fleurets de soie 

F - Soie (fleurets de -) 

Палатки 

Тенты 
220071 

E - Awnings 

E - Tents 

F - Tentes 

Паруса [такелаж] 
220059 

E - Sails 

F - Voiles [gréement] 

Паруса для парусных лыж 
220105 

E - Sails for ski sailing 

F - Voiles pour ski à voile 

Парусина для парусных судов 
220110 

E - Canvas for sails 

F - Toile à voiles 

Пенька 
220013 

E - Hemp 

F - Chanvre 

Перегородки из просмоленной парусины 

вентиляционные [для шахт] 
220001 

E - Brattice cloth (Tarred -) 

E - Cloth (Tarred brattice -) 

E - Tarred brattice cloth 

F - Aérage (cloisons d'-) en toile à voiles goudronnée 

[pour les mines] 

F - Cloisons d'aérage en toile à voiles goudronnée 

[pour les mines] 

F - Mines (cloisons d'aérage en toile à voiles 

goudronnée pour les -) 

Перо для набивки 
220064 

E - Feathers for stuffing upholstery 

E - Upholstery (Feathers for stuffing -) 

F - Plumes pour le rembourrage 

F - Rembourrage (plumes pour le -) 

Перо для набивки постельных принадлежностей 
220057 

E - Bedding (Feathers for -) 

E - Feathers for bedding 

F - Literie (plumes pour la -) 

F - Plumes pour la literie 

Подхваты сетные с закрывающимся устьем  

Неводы кошельковые 
220108 

E - Purse seines 

F - Seines coulissantes 

F - Sennes coulissantes 

Покров волосяной животных 
220065 

E - Animal hair 

F - Animaux (poils d'-) 

F - Crin * 

F - Poils d'animaux 

Прокладки из волокнистых материалов для судов 
220036 

E - Gaskets (Fibrous -) for ships 

F - Garcettes 

Пух [перо] 
220028 

E - Down [feathers] 

F - Duvet [plumes] 

Пух гагачий 
220029 

E - Eiderdown 

F - Édredon [plumes] 

Рафия [лиственное пальмовое волокно] 
220067 

E - Raffia 

F - Raphia 

Ремни для погрузочно-разгрузочных работ 

неметаллические 
220082 

E - Belts, not of metal, for handling loads 

E - Loads (Belts, not of metal, for handling -) 

E - Loads (Straps, not of metal, for handling -) 

E - Straps, not of metal, for handling loads 

F - Manutention de fardeaux (sangles non 

métalliques pour la -) 

F - Sangles non métalliques pour la manutention de 

fardeaux 

Ремни пеньковые 
220015 

E - Bands (Hemp -) 

E - Hemp bands 

F - Sangles de chanvre 

Руно 
220072 

E - Fleece wool 

F - Toisons [poils d'animaux] 

Садки для рыбных ферм 
220109 

E - Net pens for fish farming 

F - Parcs en filet pour la pisciculture 

Сети [ловушки] для животных 
220048 

E - Snares [nets] 

F - Lacets [pièges] 

Сети маскировочные 
220009 

E - Camouflage (Nets for -) 

F - Camouflage (filets de -) 

Сети рыболовные 
220011 

E - Fishing nets 

F - Filets de pêche 

F - Pêche (filets de -) 

Сети* 
220094 

E - Nets * 

F - Filets * 
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Сизаль 
220077 

E - Sisal 

F - Sisal 

Солома для набивки 
220062 

E - Straw for stuffing upholstery 

E - Upholstery (Straw for stuffing -) 

F - Paille pour le rembourrage 

Средства обвязочные для снопов неметаллические 
220042 

E - Sheaf-binding yarns 

F - Gerbes (liens de -) non métalliques 

Стекловолокно кварцевое прозрачное для 

текстильных целей 
220037 

E - Vitreous silica fibers [fibres] for textile use 

F - Fibres de silice vitrifiée à usage textile 

F - Silice vitrifiée (fibres de -) à usage textile 

Стекловолокно текстильное 
220093 

E - Glass fibers [fibres] for textile use 

F - Fibres de verre à usage textile 

F - Verre (fibres de -) à usage textile 

Стропы для транспортировки грузов и погрузочно-

разгрузочных работ неметалические 
220083 

E - Loads (Slings, not of metal, for handling -) 

E - Slings, not of metal, for handling loads 

F - Manutention de fardeaux (élingues non 

métalliques pour la -) 

F - Élingues non métalliques pour la manutention de 

fardeaux 

Стружка древесная 
220004 

E - Shavings (Wood -) 

E - Wood shavings 

F - Bois (copeaux de -) 

F - Copeaux de bois 

Сумки для стирки трикотажа 
220106 

E - Bags for washing hosiery 

E - Hosiery (Bags for washing -) 

F - Bonneterie (sacs de lavage de -) 

F - Lavage de bonneterie (sacs de -) 

F - Sacs de lavage de bonneterie 

Сырье волокнистое текстильное 
220010 

E - Raw fibrous textile 

E - Textile (Raw fibrous -) 

F - Textiles (matières -) fibreuses brutes 

Тенты из синтетических материалов 
220102 

E - Awnings of synthetic materials 

F - Marquises en matières synthétiques 

Тенты из текстильных материалов 
220058 

E - Awnings of textile 

F - Marquises en matières textiles 

Ткани сетчатые 
220049 

E - Network 

F - Lacis 

Трава для набивки 
220044 

E - Grasses for upholstering 

E - Upholstering (Grasses for -) 

F - Herbes pour le rembourrage 

F - Rembourrage (herbes pour le -) 

Тросы для буксировки автомобилей 
220103 

E - Car towing ropes 

E - Ropes (Car towing -) 

F - Cordes de remorquage de véhicules 

F - Véhicules (cordes de remorquage de -) 

Тросы неметаллические 
220084 

E - Cables, not of metal 

F - Câbles non métalliques 

Угары хлопковые для набивки 
220090 

E - Cotton waste [flock] for padding and stuffing 

E - Waste [flock] (Cotton -) for padding and stuffing 

F - Coton (déchets de -) [bourre] 

F - Déchets de coton [bourre] 

Угары шелковые [материал для набивки] 
220016 

E - Schappe [raw silk waste] 

E - Silk waste 

F - Schappe [bourre] 

Угары шерстяные 
220041 

E - Flock (Wool -) 

E - Wool flock 

F - Flocons de laine 

F - Laine (flocons de -) 

Хлопок-сырец 
220025 

E - Cotton (Raw -) 

E - Raw cotton 

F - Coton brut 

Чехлы для транспортных средств безразмерные 
220075 

E - Vehicle covers, not fitted 

F - Véhicules (bâches de -) 

Чехлы камуфляжные 
220085 

E - Camouflage (Covers for -) 

F - Camouflage (bâches de -) 

Шелк-сырец 
220008 

E - Raw silk 

E - Silk (Raw -) 

F - Bourrette 

F - Soie brute 

Шерсть аппаратная 
220051 

E - Carded wool 

E - Wool (Carded -) 

F - Laine cardée 

Шерсть верблюжья 
220012 

E - Camel hair 

F - Chameau (poils de -) 

Шерсть грубая [материал набивочный] 
220007 

E - Flock [stuffing] 

F - Bourres [rembourrures] 

Шерсть для набивки 
220033 
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E - Upholstery wool [stuffing] 

E - Wool (Upholstery -) [stuffing] 

F - Laine de rembourrage 

F - Rembourrage (laine de -) 

Шерсть древесная 
220005 

E - Wood wool 

E - Wool (Wood -) 

F - Bois (laine de -) 

F - Laine de bois 

Шерсть камвольная 
220052 

E - Combed wool 

E - Wool (Combed -) 

F - Laine peignée 

Шерсть необработанная или обработанная 
220050 

E - Raw or treated wool 

E - Wool (Raw or treated -) 

F - Laine brute ou traitée 

Шерсть овечья 
220073 

E - Shorn wool 

E - Wool (Shorn -) 

F - Tonte 

Шнуры для подвешивания картин 

220089 
E - Cords for hanging pictures 

F - Cordons pour la suspension de cadres 

Шнуры для подъемных окон 
220088 

E - Cords (Sash -) 

E - Sash cords 

F - Cordons de fenêtres à guillotine 

F - Fenêtres à guillotine (cordons de -) 
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Класс 23 

НИТИ ТЕКСТИЛЬНЫЕ И ПРЯЖА 

 

 

 

Канитель 
230032 

E - Embroidery (Thread of metal for -) 

E - Thread of metal for embroidery 

F - Cannetilles 

Нити вышивальные 
230003 

E - Embroidery thread and yarn 

F - Broder (fils à -) 

Нити джутовые 
230011 

E - Jute thread and yarn 

F - Jute (fils de -) 

Нити из волокон кокосовых орехов 
230006 

E - Coir thread and yarn 

F - Coco (fils de -) 

Нити из искусственных волокон 
230014 

E - Rayon thread and yarn 

F - Rayonne (fils de -) 

Нити из пластмассовых материалов текстильные 
230020 

E - Threads of plastic materials for textile use 

F - Fils en matières plastiques à usage textile 

Нити из стекловолокна текстильные 
230017 

E - Fiberglass thread for textile use 

E - Fibreglass thread for textile use 

F - Fils de verre à usage textile 

F - Verre (fils de -) à usage textile 

Нити льняные 
230013 

E - Linen thread and yarn 

F - Lin (fils de -) 

Нити пеньковые 
230005 

E - Hemp thread and yarn 

F - Chanvre (fils de -) 

Нити резиновые текстильные 
230018 

E - Rubber thread for textile use 

F - Caoutchouc (fils de -) à usage textile 

F - Fils de caoutchouc à usage textile 

Нити хлопчатобумажные 
230002 

E - Cotton thread and yarn 

F - Coton (fils de -) 

Нити швейные 
230009 

E - Sewing thread and yarn 

F - Coudre (fils à -) 

Нити шелковые 
230007 

E - Silk thread and yarn 

F - Soie (fils de -) 

Нити шерстяные 
230004 

E - Woollen thread and yarn 

F - Laine (fils de -) 

Нити штопальные 
230015 

E - Darning thread and yarn 

F - Repriser (fils à -) 

Нити эластичные текстильные 
230019 

E - Elastic thread and yarn for textile use 

F - Fils élastiques à usage textile 

F - Élastiques (fils -) à usage textile 

Нити* 
230001 

E - Thread * 

E - Yarn * 

F - Fils * 

Пряжа 
230010 

E - Spun thread and yarn 

F - Filés 

Пряжа хлопчатобумажная 
230008 

E - Spun cotton 

F - Coton (filés de -) 

Пряжа шелковая 
230016 

E - Spun silk 

F - Soie filée 

Пряжа шерстяная 
230012 

E - Spun wool 

E - Wool (Spun -) 

E - Worsted 

F - Laine filée 

Синель [пряжа] 
230031 

E - Chenille yarn 

F - Chenille [fil] 
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Класс 24 

ТКАНИ И ТЕКСТИЛЬНЫЕ ИЗДЕЛИЯ, НЕ ОТНОСЯЩИЕСЯ К ДРУГИМ 
КЛАССАМ, ПОКРЫВАЛА И СКАТЕРТИ; ОДЕЯЛА 

 

 

Байка [ткань] 
240052 

E - Frieze [cloth] 

F - Frise [étoffe] 

Бархат 
240026 

E - Velvet 

F - Velours 

Белье для домашнего хозяйства 
240071 

E - Household linen 

E - Linen (Household -) 

F - Linge de maison 

F - Maison (linge de -) 

Белье из узорчатого полотна 
240069 

E - Diapered linen 

E - Linen (Diapered -) 

F - Linge ouvré 

Белье купальное [за исключением одежды] 
240005 

E - Bath linen, except clothing 

F - Bain (linge de -) à l'exception de l'habillement 

F - Linge de bain à l'exception de l'habillement 

Белье постельное 
240068 

E - Bed linen 

E - Linen (Bed -) 

F - Linge de lit 

F - Lit (linge de -) 

Белье столовое, за исключением бумажного 
240070 

E - Table linen, not of paper 

F - Linge de table non en papier 

F - Table (linge de -) non en papier 

Бортовка 
240010 

E - Buckram 

F - Bougran 

Бумазея 
240054 

E - Dimity 

E - Fustian 

F - Basins 

F - Futaine 

Войлок* 
240027 

E - Felt * 

F - Feutre * 

Газ [ткань] 
240056 

E - Gauze [cloth] 

F - Gaze [tissu] 

Дамаст [ткани камчатные] 
240037 

E - Damask 

F - Damas [étoffe] 

Джерси [ткань] 
240062 

E - Jersey [fabric] 

F - Jersey [tissu] 

Дорожки для столов 
240022 

E - Runners (Table -) 

E - Table runners 

F - Chemins de table 

F - Table (chemins de -) 

Дрогет [ткань с рисунком] 
240044 

E - Drugget 

F - Droguet 

Занавеси для душа текстильные или пластмассовые 
240119 

E - Shower curtains of textile or plastic 

F - Rideaux de douche en matières textiles ou en 

matières plastiques 

Занавеси текстильные или пластмассовые 
240085 

E - Curtains of textile or plastic 

F - Rideaux en matières textiles ou en matières 

plastiques 

Занавеси тюлевые 
240093 

E - Net curtains 

F - Voilages [rideaux] 

Зефир [ткань] 
240094 

E - Zephyr [cloth] 

F - Zéphyr [tissu] 

Знамена 
240006 

E - Banners 

F - Bannières 

Канва для вышивания или ткачества 
240015 

E - Canvas for tapestry or embroidery 

F - Canevas pour la tapisserie ou la broderie 

Кисея 
240009 

E - Bolting cloth 

F - Blutoir (étamine de -) 

F - Étamine de blutoir 

Креп [ткань] 
240035 

E - Crepe [fabric] 

F - Crêpe [tissu] 

Крепон 
240036 

E - Crepon 

F - Crépon 

Марабу [ткань] 
240073 

E - Marabouts [cloth] 

F - Marabout [étoffe] 
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Материалы для обивки мебели текстильные 
240117 

E - Coverings (Furniture -) of textile 

E - Furniture coverings of textile 

F - Meubles (revêtements de -) en matières textiles 

F - Revêtements de meubles en matières textiles 

Материалы для текстильных изделий 
240116 

E - Fabrics for textile use 

F - Tissus à usage textile 

Материалы для фильтрования текстильные 
240105 

E - Filtering materials of textile 

F - Filtrantes (matières -) [matières textiles] 

Материалы драпировочные для стен текстильные 
240103 

E - Tapestry [wall hangings], of textile 

E - Wall hangings of textile 

F - Murales (tentures -) en matières textiles 

F - Tentures murales en matières textiles 

Материалы нетканые текстильные 
240098 

E - Non-woven textile fabrics 

F - Non-tissés [textile] 

Материалы пластмассовые [заменители тканей] 
240081 

E - Plastic material [substitute for fabrics] 

F - Matières plastiques [succédanés du tissu] 

F - Plastiques (matières -) [succédanés du tissu] 

Материалы текстильные 
240012 

E - Material (Textile -) 

F - Textiles (matières -) 

Мешки спальные [вкладыши, заменяющие 

простыни] 
240100 

E - Sleeping bags [sheeting] 

F - Couchage (sacs de -) [enveloppes cousues 

remplaçant les draps] 

F - Sacs de couchage [enveloppes cousues 

remplaçant les draps] 

Молескин [ткань] 
240077 

E - Moleskin [fabric] 

F - Moleskine [tissu] 

Наволочки 
240080 

E - Pillowcases 

F - Oreillers (taies d'-) 

F - Taies d'oreillers 

Наматрасники 
240030 

E - Mattress covers 

F - Enveloppes de matelas 

F - Matelas (enveloppes de -) 

Одеяла 
240114 

E - Bed blankets 

E - Blankets (Bed -) 

F - Couvertures de lit 

F - Lit (couvertures de -) 

Парча 
240011 

E - Brocades 

F - Brocarts 

Платки носовые из текстильных материалов 
240078 

E - Handkerchiefs of textile 

F - Mouchoirs de poche en matières textiles 

Пледы дорожные 
240034 

E - Rugs (Travelling -) [lap robes] 

E - Travelling rugs [lap robes] 

F - Couvertures de voyage 

F - Plaids 

F - Voyage (couvertures de -) 

Поддонники [столовое белье] 
240096 

E - Coasters [table linen] 

F - Carafes (dessous de -) [linge de table] 

F - Dessous de carafes [linge de table] 

Подкладка [ткань] 
240039 

E - Linings [textile] 

F - Doublures [étoffes] 

Подкладка для шляп текстильная 
240019 

E - Hat linings, of textile, in the piece 

E - Linings (Hat -), of textile, in the piece 

F - Chapeaux (coiffes de -) 

F - Coiffes de chapeaux 

Подхваты для занавесей текстильные 
240047 

E - Curtain holders of textile material 

F - Embrasses en matières textiles 

Покрывала постельные 
240029 

E - Bed covers 

E - Bedspreads 

E - Coverlets [bedspreads] 

E - Quilts 

F - Courtepointes 

F - Couvre-lits 

F - Couvre-pieds 

F - Dessus-de-lit [couvre-lits] 

F - Lit (dessus-de- -) [couvre-lits] 

F - Lits (couvre- -) [dessus-de-lit] 

Покрывала постельные бумажные 
240032 

E - Bed covers of paper 

F - Couvertures de lit en papier 

F - Lit (couvertures de -) en papier 

Покрытия для мебели пластмассовые 
240075 

E - Coverings of plastic for furniture 

E - Furniture coverings of plastic 

F - Meubles (revêtements de -) en matières 

plastiques 

F - Revêtements de meubles en matières plastiques 

Полотенца текстильные 
240072 

E - Towels of textile 

F - Serviettes de toilette en matières textiles 

F - Toilette (serviettes de –) en matières textiles 

Полотно из пенькового волокна 
240018 

E - Hemp cloth 

F - Chanvre (toile de -) 
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Полотно прорезиненное, за исключением 

используемого для канцелярских целей 
240057 

E - Gummed cloth, other than for stationery 

F - Gommées (toiles -) autres que pour la papeterie 

F - Toiles gommées autres que pour la papeterie 

Полотно текстильное для печатных машин 
240106 

E - Printers' blankets of textile 

F - Blanchets pour l'imprimerie en matières textiles 

F - Imprimerie (blanchets pour l'-) en matières 

textiles 

Полотно* 
240013 

E - Cloth * 

F - Toile * 

F - Étoffes * 

Портьеры [занавеси] 
240082 

E - Door curtains 

F - Portières [rideaux] 

Принадлежности постельные 
240099 

E - Bed clothes 

F - Literie [linge] 

Простыни 
240040 

E - Sheets [textile] 

F - Draps 

Пуховики [одеяла пуховые] 
240045 

E - Eiderdowns [down coverlets] 

F - Édredons [couvre-pieds de duvet] 

Рукавицы для мытья тела 
240055 

E - Mitts (Washing -) 

E - Washing mitts 

F - Gants de toilette 

F - Toilette (gants de -) 

Саваны 
240041 

E - Shrouds 

F - Linceuls 

Салфетки для протирания стеклянной посуды 

[полотенца] 
240048 

E - Glass cloths [towels] 

F - Essuie-verres 

F - Verres (essuie- -) 

Салфетки для снятия грима текстильные 
240101 

E - Make-up (Napkins for removing -) [cloth] 

E - Napkins, of cloth, for removing make-up 

E - Tissues of textile for removing make-up 

F - Démaquiller (serviettes à -) en matières textiles 

F - Serviettes à démaquiller en matières textiles 

Салфетки косметические текстильные 
240087 

E - Face towels of textile 

F - Serviettes de toilette en matières textiles pour le 

visage 
F - Toilette (serviettes de -) en matières textiles pour 

le visage 

Салфетки круглые столовые текстильные 
240097 

E - Tablemats, not of paper 

F - Ronds de table non en papier 

Салфетки под приборы небумажные 
240113 

E - Mats (Place -), not of paper 

E - Place mats, not of paper 

F - Sets de table non en papier 

Салфетки столовые текстильные 
240076 

E - Napkins of textile (Table -) 

E - Serviettes of textile 

E - Table napkins of textile 

F - Serviettes de table en matières textiles 

F - Table (serviettes de -) en matières textiles 

Сетки противомоскитные 
240079 

E - Mosquito nets 

E - Nets (Mosquito -) 

F - Moustiquaires 

Ситец 
240095 

E - Calico 

F - Calicot 

Скатерти клеенчатые 
240025 

E - Oilcloth for use as tablecloths 

F - Cirées (toiles -) [nappes] 

F - Toiles cirées [nappes] 

Скатерти, за исключением бумажных 
240033 

E - Tablecloths, not of paper 

F - Nappes non en papier 

F - Table (tapis de -) non en papier 

F - Tapis de table non en papier 

Сукно бильярдное 
240007 

E - Billiard cloth 

F - Billards (tapis de -) 

F - Tapis de billards 

Тафта [ткань] 
240091 

E - Taffeta [cloth] 

F - Taffetas [tissu] 

Тик [полотно матрацное] 
240074 

E - Ticks [mattress covers] 

F - Matelas (toile à -) 

F - Toile à matelas 

Тик [ткань льняная] 
240031 

E - Tick [linen] 

F - Coutil 

Ткани бельевые 
240038 

E - Lingerie fabric 

F - Lingerie (tissus pour la -) 

Ткани газонепроницаемые для аэростатов 
240002 

E - Aeronautical balloons (Fabric impervious to 

gases for -) 

E - Balloons (Fabric impervious to gases for 

aeronautical -) 

E - Fabric, impervious to gases, for aeronautical 

balloons 
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F - Aérostatiques (étoffes imperméables aux gaz 

pour ballons -) 

F - Ballons aérostatiques (étoffes imperméables aux 

gaz pour -) 

Ткани джутовые 
240063 

E - Jute fabric 

F - Jute (tissus de -) 

Ткани для обуви 
240021 

E - Fabric for footwear 

E - Footwear (Fabric for -) 

F - Tissus pour chaussures 

Ткани из волокна рами 
240083 

E - Ramie fabric 

F - Ramie (tissus de -) 

Ткани из дрока 
240090 

E - Esparto fabric 

F - Spart (tissus de -) 

Ткани из искусственного шелка 
240084 

E - Rayon fabric 

F - Rayonne (tissus de -) 

Ткани из стекловолокна текстильные 
240104 

E - Fiberglass fabrics, for textile use 

E - Fibreglass fabrics for textile use 

F - Fibres de verre (tissus en -) à usage textile 

F - Tissus en fibres de verre à usage textile 

F - Verre (tissus en fibres de -) à usage textile 

Ткани клейкие, приклеиваемые при высокой 

температуре 
240001 

E - Adhesive fabric for application by heat 

F - Adhésifs (tissus -) collables à chaud 

F - Tissus adhésifs collables à chaud 

Ткани льняные 
240067 

E - Linen cloth 

F - Lin (tissus de -) 

Ткани обивочные для мебели 
240004 

E - Upholstery fabrics 

F - Ameublement (tissus d'-) 

F - Meubles (tissu pour -) 

F - Meubles (étoffe pour -) 

Ткани пеньковые 
240017 

E - Hemp fabric 

F - Chanvre (tissus de -) 

Ткани подкладочные для обуви 
240020 

E - Lining fabric for shoes 

F - Chaussures (étoffes à doublure pour -) 

Ткани с узорами для вышивания 
240049 

E - Embroidery (Traced cloth for -) 

E - Traced cloths for embroidery 

F - Broderie (tissus recouverts de motifs dessinés 

pour la -) 

F - Tissus recouverts de motifs dessinés pour la 

broderie 

Ткани синельные 
240111 

E - Chenille fabric 

F - Chenillé (tissu -) 

F - Tissu chenillé 

Ткани ситцевые набивные 
240061 

E - Calico cloth (Printed -) 

F - Indienne 

Ткани тонкие для флагов 
240043 

E - Bunting 

F - Étamine 

Ткани трикотажные 
240092 

E - Knitted fabric 

F - Tricots [tissus] 

Ткани хлопчатобумажные 
240028 

E - Cotton fabrics 

F - Coton (tissus de -) 

F - Cotonnades 

Ткани шелковые для типографских шаблонов 
240060 

E - Silk fabrics for printing patterns 

F - Imprimerie (tissus de soie pour patrons d'-) 

F - Patrons d'imprimerie (tissus de soie pour -) 

Ткани шерстяные 
240064 

E - Woollen cloth 

E - Woollen fabric 

F - Laine (tissus de -) 

F - Laine (étoffes de -) 

Ткани эластичные 
240046 

E - Elastic woven material 

F - Tissus élastiques 

F - Élastiques (tissus -) 

Ткани* 
240008 

E - Fabric * 

F - Tissus * 

Ткани, имитирующие кожу животных 
240003 

E - Fabric of imitation animal skins 

F - Peau d'animaux (tissus imitant la -) 

F - Tissus imitant la peau d'animaux 

Ткань волосяная [мешковина] 
240058 

E - Haircloth [sackcloth] 

F - Haire [étoffe] 

Ткань хлопчатобумажная для обертки сыров 
240053 

E - Cheese cloth 

F - Fromage (toiles à -) 

F - Toiles à fromage 

Тюль 
240089 

E - Tulle 

F - Tulles 

Флаги, за исключением бумажных 
240042 

E - Flags, not of paper 

F - Drapeaux non en papier 

F - Fanions non en papier 
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F - Pavillons [drapeaux] 

Фланель 
240050 

E - Flannel [fabric] 

F - Flanelle [tissu] 

Фланель для санитарно-гигиенических целей 
240051 

E - Flannel (Sanitary -) 

E - Sanitary flannel 

F - Flanelle de santé 

Холст [ткань] 
240016 

E - Trellis [cloth] 

F - Treillis [toile de chanvre] 

Чехлы для диванных подушек 
240115 

E - Covers for cushions 

E - Cushions (Covers for -) 

F - Coussins (housses pour -) 

F - Housses pour coussins 

Чехлы для крышек туалетов тканевые 
240118 

E - Covers (Fitted toilet lid -) of fabric 

E - Fitted toilet lid covers of fabric 

F - Housses pour abattants de toilettes 

F - Toilettes (housses pour abattants de -) 

Чехлы для мебели 
240059 

E - Covers [loose] for furniture 

E - Furniture (Loose covers for -) 

F - Housses de protection pour meubles 

F - Meubles (housses de protection pour -) 

Чехлы для подушек 
240112 

E - Pillow shams 

E - Shams (Pillow -) 

F - Housses d'oreillers 

F - Oreillers (housses d'-) 

Шевиот [ткань] 
240023 

E - Cheviots [cloth] 

F - Cheviottes [étoffes] 

Шелк [ткань] 
240088 

E - Silk [cloth] 

F - Soie (tissus de -) 

Этикетки из текстильных материалов 
240102 

E - Labels of cloth 

F - Étiquettes en tissu 
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Класс 25 

ОДЕЖДА, ОБУВЬ, ГОЛОВНЫЕ УБОРЫ 

 

 

 

Апостольники 
250084 

E - Wimples 

F - Guimpes [vêtements] 

Банданы [платки] 
250148 

E - Bandanas [neckerchiefs] 

F - Bandanas [foulards] 

Белье нижнее 
250026 

E - Linen (Body -) [garments] 

E - Underclothing 

E - Underwear 

F - Corps (lingerie de -) 

F - Dessous [sous-vêtements] 

F - Lingerie de corps 

F - Sous-vêtements 

F - Vêtements (sous--) 

Белье нижнее, абсорбирующее пот 
250054 

E - Sweat-absorbent underclothing [underwear] 

E - Underclothing (Anti-sweat -) 

E - Underwear (Anti-sweat -) 

F - Corps (lingerie de -) sudorifuge 

F - Lingerie de corps sudorifuge 

F - Sous-vêtements sudorifuges 

F - Sudorifuges (sous-vêtements -) 

Береты 
250009 

E - Berets 

F - Bérets 

Блузы 
250010 

E - Overalls 

E - Smocks 

F - Blouses 

Боа [горжетки] 
250011 

E - Boas [necklets] 

F - Boas [tours de cou] 

Боди [женское белье] 
250147 

E - Teddies [undergarments] 

F - Body [justaucorps] 

F - Justaucorps [body] 

Ботинки 
250015 

E - Half-boots 

F - Bottines 

Ботинки лыжные 
250145 

E - Boots (Ski -) 

E - Ski boots 

F - Chaussures de ski 

F - Ski (chaussures de -) 

 

 

Ботинки спортивные 
250141 

E - Boots for sports * 

E - Sports (Boots for -) * 

F - Chaussures de sport * 

F - Sport (chaussures de -) * 

Бриджи 
250063 

E - Breeches for wear 

F - Culottes 

Брюки 
250064 

E - Trousers 

F - Pantalons 

Бутсы 
250075 

E - Football boots 

E - Football shoes 

F - Chaussures de football 

F - Football (chaussures de -) 

Бюстгальтеры 
250114 

E - Brassieres 

F - Gorge (soutiens- -) 

F - Soutiens-gorge 

Воротники съемные 
250050 

E - Detachable collars 

F - Cols (faux- -) 

F - Faux-cols 

Воротники 

Пелерины [одежда] 
250020 

E - Collars [clothing] 

E - Shoulder wraps 

F - Collets [vêtements] 

F - Cols 

Вставки для рубашек 
250072 

E - Shirt yokes 

E - Yokes (Shirt -) 

F - Chemises (empiècements de -) 

F - Empiècements de chemises 

Вуали [одежда] 
250123 

E - Veils [clothing] 

F - Voiles [vêtements] 

F - Voilettes 

Габардины [одежда] 
250077 

E - Gabardines [clothing] 

F - Gabardines [vêtements] 

Галоши 
250080 

E - Galoshes 

E - Goloshes 

F - Galoches 
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Галстуки 
250060 

E - Neckties 

F - Cravates 

Галстуки-банты с широкими концами 
250157 

E - Ascots 

F - Lavallières 

Гамаши [теплые носочно-чулочные изделия] 
250088 

E - Leg warmers 

E - Leggings [leg warmers] 

F - Jambières 

Гетры 
250062 

E - Gaiters 

E - Spats 

F - Guêtres 

Голенища сапог 
250040 

E - Boot uppers 

F - Bottes (tiges de -) 

F - Tiges de bottes 

Грации 
250055 

E - Corselets 

F - Corselets 

Джерси [одежда] 
250089 

E - Jerseys [clothing] 

F - Jerseys [vêtements] 

Жилеты 
250082 

E - Vests 

E - Waistcoats 

F - Gilets 

Изделия спортивные трикотажные 
250094 

E - Singlets 

E - Sports jerseys 

F - Maillots 

Изделия трикотажные 
250013 

E - Hosiery 

F - Bonneterie 

Каблуки 
250131 

E - Heels 

F - Talons 

Кальсоны [одежда] 
250023 

E - Drawers [clothing] 

E - Pants 

F - Caleçons 

Капюшоны [одежда] 
250027 

E - Hoods [clothing] 

F - Capuchons [vêtements] 

Каркасы для шляп [остовы] 
250028 

E - Frames (Hat -) [skeletons] 

E - Hat frames [skeletons] 

F - Carcasses de chapeaux 

F - Chapeaux (carcasses de -) 

Карманы для одежды 
250106 

E - Pockets for clothing 

F - Poches de vêtements 

F - Vêtements (poches de -) 

Кашне 
250021 

E - Collar protectors 

F - Cache-col 

F - Col (cache- -) 

Козырьки [головные уборы] 
250170 

E - Visors [headwear] 

F - Visières [chapellerie] 

Козырьки для фуражек 
250030 

E - Cap peaks 

E - Peaks (Cap -) 

F - Visières de casquettes 

Колготки 

250051 

E - Tights 

F - Collants 

Комбинации [белье нижнее] 
250146 

E - Slips [undergarments] 

F - Combinaisons [sous-vêtements] 

Комбинезоны [одежда] 
250053 

E - Combinations [clothing] 

F - Combinaisons [vêtements] 

Комбинезоны для водных лыж 
250052 

E - Wet suits for water-skiing 

F - Combinaisons de ski nautique 

F - Ski nautique (combinaisons de -) 

Корсажи [женское белье] 
250025 

E - Bodices [lingerie] 

F - Camisoles 

Корсеты [белье нижнее] 
250078 

E - Corsets [underclothing] 

F - Corsets 

Костюмы 
250056 

E - Suits 

F - Costumes 

Костюмы купальные 
250126 

E - Bathing suits 

E - Suits (Bathing -) 

E - Swimsuits 

F - Bain (costumes de -) 

F - Bain (maillots de -) 

Костюмы маскарадные 
250153 

E - Costumes (Masquerade -) 

E - Masquerade costumes 

F - Costumes de mascarade 

Костюмы пляжные 
250104 

E - Beach clothes 

F - Plage (costumes de -) 
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Куртки [одежда] 
250121 

E - Jackets [clothing] 

F - Vestes 

Куртки из шерстяной материи [одежда] 
250120 

E - Jackets (Stuff -) [clothing] 

E - Stuff jackets [clothing] 

F - Vareuses 

Куртки рыбацкие 
250159 

E - Fishing vests 

E - Vests (Fishing -) 

F - Pêcheurs (vestes de -) 

F - Vestes de pêcheurs 

Легинсы [штаны] 
250168 

E - Leggings [trousers] 

F - Leggins [pantalons] 

Ливреи 
250093 

E - Liveries 

F - Livrées 

Лифы 
250022 

E - Camisoles 

F - Cache-corset 

F - Corset (cache- -) 

Манжеты 
250095 

E - Cuffs 

E - Wristbands [clothing] 

F - Manchettes [habillement] 

Манишки 
250044 

E - Short-sleeve shirts 

F - Chemisettes 

Мантильи 
250152 

E - Mantillas 

F - Mantilles 

Манто 
250086 

E - Coats 

F - Manteaux 

Маски для сна (одежда) 
250163 

E - Masks (Sleep -) 

E - Sleep masks 

F - Masques pour dormir 

Меха [одежда] 
250049 

E - Furs [clothing] 

F - Fourrures [vêtements] 

Митенки 
250099 

E - Mittens 

F - Mitaines 

F - Mitons 

Митры [церковный головной убор] 
250100 

E - Miters [hats] 

E - Mitres [hats] 

F - Mitres [habillement] 

Муфты [одежда] 
250097 

E - Muffs [clothing] 

F - Manchons [habillement] 

Муфты для ног неэлектрические 
250133 

E - Footmuffs, not electrically heated 

F - Chancelières non chauffées électriquement 

Набойки для обуви 
250116 

E - Footwear (Heelpieces for -) 

E - Heelpieces for footwear 

F - Chaussures (talonnettes pour -) 

F - Talonnettes pour chaussures 

Нагрудники детские, за исключением бумажных 
250128 

E - Bibs, not of paper 

F - Bavettes non en papier 

F - Bavoirs non en papier 

Накидки меховые 
250074 

E - Fur stoles 

E - Stoles (Fur -) 

F - Étoles [fourrures] 

Наушники [одежда] 
250059 

E - Ear muffs [clothing] 

F - Couvre-oreilles [habillement] 

Носки 
250036 

E - Socks 

F - Chaussettes 

Обувь пляжная 
250105 

E - Beach shoes 

F - Chaussures de plage 

F - Plage (chaussures de -) 

Обувь спортивная 
250132 

E - Sports shoes * 

F - Sport (souliers de -) * 

Обувь* 
250003 

E - Footwear * 

F - Chaussures * 

Одежда бумажная 
250122 

E - Paper clothing 

F - Vêtements en papier 

Одежда верхняя 
250066 

E - Outerclothing 

F - Dessus (vêtements de -) 

Одежда готовая 
250057 

E - Ready-made clothing 

F - Confectionnés (vêtements -) 

Одежда для автомобилистов 
250002 

E - Motorists' clothing 

F - Automobilistes (habillement pour -) 

Одежда для велосипедистов 
250065 

E - Cyclists' clothing 

F - Cyclistes (habillement pour -) 
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Одежда для гимнастов 
250149 

E - Clothing for gymnastics 

F - Vêtements de gymnastique 

Одежда из искусственной кожи 
250150 

E - Clothing of imitations of leather 

E - Leather (Clothing of imitations of -) 

F - Cuir (vêtements en imitations du -) 

F - Vêtements en imitations du cuir 

Одежда кожаная 
250151 

E - Clothing of leather 

E - Leather (Clothing of -) 

F - Cuir (vêtements en -) 

F - Vêtements en cuir 

Одежда форменная 
250119 

E - Uniforms 

F - Uniformes 

Одежда* 
250045 

E - Clothing * 

F - Habillement (articles d'-) * 

F - Habits * 

F - Vêtements * 

Окантовка металлическая для обуви 
250048 

E - Fittings of metal for footwear 

E - Footwear (Fittings of metal for -) 

F - Chaussures (ferrures de -) 

F - Ferrures de chaussures 

Орари [церковная одежда] 
250098 

E - Maniples 

F - Manipules [liturgie] 

Пальто 
250115 

E - Coats (Top -) 

E - Overcoats 

E - Topcoats 

F - Paletots 

F - Pardessus 

F - Surtouts [vêtements] 

Парки 
250143 

E - Parkas 

F - Parkas 

Пелерины 
250102 

E - Pelerines 

F - Pèlerines 

Перчатки [одежда] 
250067 

E - Gloves [clothing] 

F - Gants [habillement] 

Перчатки для лыжников 
250167 

E - Ski gloves 

F - Gants de ski 

Пижамы 
250108 

E - Pajamas (Am.) 

E - Pyjamas 

F - Pyjamas 

Плавки 
250125 

E - Bathing drawers 

E - Bathing trunks 

E - Trunks (Bathing -) 

F - Bain (caleçons de -) 

F - Caleçons de bain 

Пластроны 
250043 

E - Shirt fronts 

F - Plastrons de chemises 

Платки шейные 
250069 

E - Scarfs 

E - Scarves 

F - Foulards 

Платочки для нагрудных карманов 
250161 

E - Pocket squares 

F - Pochettes [habillement] 

Платья 
250109 

E - Dresses 

F - Robes 

Плащи непромокаемые 
250087 

E - Waterproof clothing 

F - Imperméables 

Повязки для головы [одежда] 
250142 

E - Headbands [clothing] 

F - Bandeaux pour la tête [habillement] 

Подвязки 
250038 

E - Garters 

F - Jarretières 

Подвязки для носков 
250037 

E - Sock suspenders 

F - Chaussettes (fixe- -) 

F - Chaussettes (supports- -) 

F - Fixe-chaussettes 

F - Supports-chaussettes 

Подвязки для чулок 
250039 

E - Stocking suspenders 

F - Jarretelles 

Подкладки готовые [элементы одежды] 
250068 

E - Linings (Ready-made -) [parts of clothing] 

E - Ready-made linings [parts of clothing] 

F - Doublures confectionnées [parties de vêtements] 

Подмышники 
250017 

E - Dress shields 

E - Shields (Dress -) 

F - Bras (dessous-de- -) 

F - Dessous-de-bras 

Подошвы 
250129 

E - Soles for footwear 

F - Semelles 

Подтяжки 
250018 

E - Braces for clothing [suspenders] 



Класс 25   

 261 

E - Suspenders 

F - Bretelles 

Полуботинки на шнурках 
250019 

E - Lace boots 

F - Brodequins 

Пончо 
250165 

E - Ponchos 

F - Ponchos 

Пояса [белье нижнее] 
250079 

E - Girdles 

F - Gaines [sous-vêtements] 

Пояса [одежда] 
250031 

E - Belts [clothing] 

F - Ceintures [habillement] 

Пояса-кошельки [одежда] 
250160 

E - Belts (Money -) [clothing] 

E - Money belts [clothing] 

F - Ceintures porte-monnaie [habillement] 

F - Porte-monnaie (ceintures -) [habillement] 

Приданое для новорожденного [одежда] 
250092 

E - Layettes [clothing] 

F - Layettes 

Приспособления, препятствующие скольжению 

обуви 
250001 

E - Footwear (Non-slipping devices for -) 

E - Non-slipping devices for footwear 

F - Antidérapants pour chaussures 

F - Chaussures (antidérapants pour -) 

Пуловеры 
250107 

E - Jumpers [pullovers] 

E - Pullovers 

F - Pull-overs 

Пятки для чулок двойные 
250008 

E - Heelpieces for stockings 

E - Stockings (Heel pieces for -) 

F - Bas (talonnettes pour les -) 

F - Talonnettes pour les bas 

Ранты для обуви 
250118 

E - Footwear (Welts for -) 

E - Welts for footwear 

F - Chaussures (trépointes de -) 

F - Trépointes de chaussures 

Ризы [церковное облачение] 
250035 

E - Chasubles 

F - Chasubles 

Рубашки 
250042 

E - Shirts 

F - Chemises 

Сабо [обувь] 
250110 

E - Wooden shoes 

F - Sabots [chaussures] 

Сандалии 
250111 

E - Sandals 

F - Sandales 

Сандалии банные 
250004 

E - Bath sandals 

F - Bain (sandales de -) 

Сапоги* 
250014 

E - Boots * 

F - Bottes * 

Саронги 
250166 

E - Sarongs 

F - Sarongs 

Сарафаны 
250169 

E - Jumper dresses 

E - Pinafore dresses 

F - Robes-chasubles 

Сари 
250154 

E - Saris 

F - Saris 

Свитера 
250034 

E - Sweaters 

F - Chandails 

Союзки для обуви 
250061 

E - Footwear uppers 

E - Uppers (Footwear -) 

F - Chaussures (empeignes de -) 

F - Empeignes 

Стельки 
250041 

E - Inner soles 

F - Semelles intérieures 

Тапочки банные 
250005 

E - Bath slippers 

F - Bain (souliers de -) 

Тоги 
250117 

E - Togas 

F - Toges 

Трикотаж [одежда] 
250071 

E - Knitwear [clothing] 

F - Tricots [vêtements] 

Трусы 
250112 

E - Underpants 

F - Slips 

Туфли гимнастические 
250085 

E - Gymnastic shoes 

F - Gymnastique (souliers de -) 

Туфли комнатные 
250101 

E - Slippers 

F - Chaussons 

F - Pantoufles 
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Туфли* 
250130 

E - Shoes * 

F - Souliers * 

Тюбетейки 
250024 

E - Skull caps 

F - Calottes 

Тюрбаны 
250156 

E - Turbans 

F - Turbans 

Уборы головные 
250047 

E - Headgear for wear 

F - Chapellerie 

F - Coiffures [chapellerie] 

Фартуки [одежда] 
250096 

E - Aprons [clothing] 

F - Tabliers [vêtements] 

Футболки 
250155 

E - Tee-shirts 

F - Tee-shirts 

Халаты 
250033 

E - Dressing gowns 

E - Gowns (Dressing -) 

F - Chambre (robes de -) 

F - Peignoirs 

F - Robes de chambre 

Халаты купальные 
250127 

E - Bath robes 

E - Robes (Bath -) 

F - Bain (peignoirs de -) 

Цилиндры 
250076 

E - Top hats 

F - Hauts-de-forme 

Части обуви носочные 
250016 

E - Footwear (Tips for -) 

E - Tips for footwear 

F - Bouts de chaussures 

F - Chaussures (bouts de -) 

Чулки 
250006 

E - Stockings 

F - Bas 

Чулки, абсорбирующие пот 
250007 

E - Stockings (Sweat-absorbent -) 

F - Bas sudorifuges 

Шали 
250032 

E - Shawls 

F - Châles 

Шапки [головные уборы] 
250012 

E - Caps [headwear] 

F - Barrettes [bonnets] 

F - Bonnets 

F - Casquettes 

F - Coiffes 

Шапки бумажные [одежда] 
250162 

E - Hats (Paper -) [clothing] 

E - Paper hats [clothing] 

F - Chapeaux en papier [habillement] 

Шапочки для душа 
250158 

E - Caps (Shower -) 

E - Shower caps 

F - Bonnets de douche 

F - Douche (bonnets de -) 

Шапочки купальные 
250124 

E - Bathing caps 

F - Bain (bonnets de -) 

Шарфы 
250070 

E - Sashes for wear 

F - Écharpes 

Шипы для бутс 
250134 

E - Football boots (Studs for -) 

E - Studs for football boots 

F - Chaussures de football (crampons de -) 

F - Crampons de chaussures de football 

Шляпы 
250046 

E - Hats 

F - Chapeaux 

Штанишки детские [одежда] 
250058 

E - Babies' pants [clothing] 

F - Culottes pour bébés 

Штрипки 
250083 

E - Gaiter straps 

E - Straps (Gaiter -) 

E - Trouser straps 

F - Pieds (sous- -) 

F - Sous-pieds 

Шубы 
250103 

E - Pelisses 

F - Pelisses 

Эспадриллы 
250073 

E - Esparto shoes or sandals 

F - Espadrilles 

Юбки 
250090 

E - Skirts 

F - Jupes 

Юбки нижние 
250144 

E - Petticoats 

F - Jupons 

Юбки-шорты 
250164 

E - Skorts 

F - Jupes-shorts 
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Класс 26 

КРУЖЕВА И ВЫШИТЫЕ ИЗДЕЛИЯ, ТЕСЬМА И ЛЕНТЫ; ПУГОВИЦЫ, 
КНОПКИ, КРЮЧКИ И БЛОЧКИ, БУЛАВКИ И ИГЛЫ; ИСКУССТВЕННЫЕ 
ЦВЕТЫ 

 

 

Аппликации [изделия галантерейные] 
260128 

E - Appliqués [haberdashery] 

F - Motifs à appliquer [mercerie] 

Бахрома 
260060 

E - Fringes 

F - Franges 

Блестки для одежды 
260071 

E - Mica spangles 

F - Mica (paillettes de -) 

Блочки обувные 
260036 

E - Eyelets (Shoe -) 

E - Shoe eyelets 

F - Chaussures (oeillets pour -) 

F - Oeillets pour chaussures 

Бороды накладные 
260014 

E - Beards (False -) 

E - False beards 

F - Barbes postiches 

F - Postiches (barbes -) 

Броши [принадлежности одежды] 
260027 

E - Brooches [clothing accessories] 

F - Broches [accessoires d'habillement] 

Булавки, за исключением ювелирных изделий и 

бижутерии 
260100 

E - Pins, other than jewellery [jewelry (Am.)] 

F - Épingles autres qu'articles de bijouterie 

Бусины, за исключением используемых для 

изготовления ювелирных изделий 
260123 

E - Beads other than for making jewelry 

F - Perles autres que pour la confection de bijoux 

Венки из искусственных цветов 
260099 

E - Flowers (Wreaths of artificial -) 

E - Wreaths of artificial flowers 

F - Couronnes en fleurs artificielles 

F - Fleurs artificielles (couronnes en -) 

Вожжи для поддерживания детей при ходьбе 
260025 

E - Reins for guiding children 

F - Brides pour guider les enfants 

F - Enfants (brides pour guider les -) 

Волосы накладные 
260043 

E - False hair 

E - Hair (False -) 

F - Cheveux postiches 

F - Postiches (cheveux -) 

Волосы человеческие 
260126 

E - Human hair 

F - Cheveux 

Галуны 
260019 

E - Edgings (Lace for -) 

E - Lace for edgings 

F - Border (galons à -) 

Гирлянды искусственные 
260065 

E - Artificial garlands 

E - Garlands (Artificial -) 

F - Guirlandes artificielles 

Грибок для штопки 
260020 

E - Darning lasts 

E - Lasts (Darning -) 

F - Boules à ravauder [repriser] 

F - Ravauder (boules à -) 

F - Repriser (boules à -) 

Держатели для рукавов 
260023 

E - Bands (Expanding -) for holding sleeves 

E - Expanding bands for holding sleeves 

F - Bracelets pour remonter les manches 

F - Manches (bracelets pour remonter les -) 

Жабо [кружевные изделия] 
260066 

E - Frills [lacework] 

F - Jabots [dentelles] 

Зажимы для брюк велосипедистов 
260119 

E - Cyclists (Trouser clips for -) 

E - Trouser clips for cyclists 

F - Cyclistes (pinces de -) 

F - Pinces de cyclistes 

Зажимы для волос [заколки] 
260015 

E - Hair grips [slides] 

E - Slides [hair grips] 

F - Pinces à cheveux [barrettes] 

Заколки для волос [зажимы для волос] 
260040 

E - Barrettes [hair-slides] 

F - Barrettes [pinces à cheveux] 

F - Cheveux (pinces à -) [barrettes] 

Заплаты для ремонта текстильных изделий, 

приклеиваемые путем нагревания 
260081 

E - Heat adhesive patches for repairing textile 

articles 

E - Patches (Heat adhesive -) for repairing textile 

articles 

F - Pièces collables à chaud pour la réparation 

d'articles textiles 
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Застежки для корсажей 
260048 

E - Blouse fasteners 

E - Dress body fasteners 

F - Corsages (agrafes de -) 

Застежки для обуви 
260001 

E - Fasteners (Shoe -) 

E - Shoe fasteners 

F - Agrafes pour chaussures 

F - Chaussures (agrafes pour -) 

Застежки для одежды 
260010 

E - Clothing (Fastenings for -) 

E - Dress fastenings 

E - Fastenings for clothing 

F - Agrafes pour vêtements 

F - Attaches pour vêtements 

F - Brides [confection] 

F - Fermetures pour vêtements 

F - Habits (fermetures pour -) 

F - Vêtements (agrafes pour -) 

F - Vêtements (attaches pour -) 

F - Vêtements (fermetures pour -) 

Застежки для подтяжек 
260026 

E - Braces (Fastenings for -) 

E - Fastenings for suspenders 

E - Suspenders (Fastenings for -) 

F - Bretelles (attaches de -) 

Застежки для поясов 
260031 

E - Belt clasps 

E - Clasp (Belt -) 

F - Ceintures (fermoirs de -) 

F - Fermoirs de ceintures 

Застежки-липучки 
260116 

E - Hook and pile fastening tapes 

F - Bandes auto-agrippantes [articles de mercerie] 

Застежки-молнии 
260053 

E - Fasteners (Slide -) [zippers] 

E - Slide fasteners [zippers] 

E - Zip fasteners 

E - Zippers 

F - Fermetures à glissière 

F - Glissière (fermetures à -) 

Застежки-молнии для сумок 
260087 

E - Bags (Zip fasteners for -) 

E - Zippers for bags 

F - Sacs (fermetures à glissière pour -) 

Знаки нагрудные не из драгоценных металлов 
260101 

E - Badges for wear, not of precious metal 

F - Insignes non en métaux précieux 

Знаки номерные для участников спортивных 

состязаний 
260112 

E - Competitors' numbers 

E - Numbers (Competitors' -) 

F - Dossards 

Иглы для гребнечесальных машин для шерсти 
260005 

E - Needles for wool combing machines 

E - Wool combing machines (Needles for -) 

F - Aiguilles pour peigneuses de laine 

F - Peigneuses de laine (aiguilles pour -) 

Иглы для переплетных работ 
260006 

E - Binding needles 

E - Needles (Binding -) 

F - Aiguilles à relier 

F - Reliure (aiguilles pour la -) 

Иглы для шорного дела 
260008 

E - Saddlers' needles 

F - Aiguilles de selliers 

F - Selliers (aiguilles de -) 

Иглы сапожные 
260003 

E - Needles (Shoemakers' -) 

E - Shoemakers' needles 

F - Aiguilles de cordonniers 

F - Cordonniers (aiguilles de -) 

Иглы швейные 
260004 

E - Sewing needles 

F - Aiguilles à coudre 

F - Coudre (aiguilles à -) 

Иглы штопальные 
260007 

E - Darning needles 

F - Aiguilles à repriser 

F - Repriser (aiguilles à -) 

Иглы* 
260002 

E - Needles * 

F - Aiguilles * 

Игольники 
260092 

E - Boxes for needles 

F - Aiguilles (boîtes à -) 

F - Aiguilles (cassettes à -) 

F - Cassettes à aiguilles 

Изделия басонные 
260068 

E - Lace trimmings 

E - Passementerie 

F - Dentelles 

F - Passementerie 

Изделия вышитые 
260028 

E - Embroidery 

E - Fancy goods [embroidery] 

F - Broderies 

F - Colifichets [broderies] 

Изделия галантерейные*, за исключением ниток 
260070 

E - Haberdashery *, except thread 

F - Mercerie * (articles de -) à l'exception des fils 

Изделия декоративные для волос 
260038 

E - Hair ornaments 

E - Ornaments (Hair -) 

F - Chevelure (articles décoratifs pour la -) 

F - Décoratifs (articles -) pour la chevelure 
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Изделия декоративные текстильные, 

приклеиваемые нагреванием [галантерейные 

изделия] 
260111 

E - Decoration of textile articles (Heat adhesive 

patches for -) [haberdashery] 

E - Patches (Heat adhesive -) for decoration of 

textile articles [haberdashery] 

F - Ornement d'articles textiles (pièces collables à 

chaud pour l'-) [mercerie] 

F - Pièces collables à chaud pour l'ornement 

d'articles textiles [mercerie] 

Изделия для отделки тканые, крученые или 

плетеные 
260018 

E - Clothing (Edgings for -) 

E - Edgings for clothing 

F - Bords pour vêtements 

F - Bordures [bords] pour vêtements 

F - Vêtements (bords [bordures] pour -) 

Изделия плетеные для отделки 
260062 

E - Braids 

F - Galons 

F - Lacets [cordons] 

F - Soutaches 

F - Tresses 

Изделия, вышитые золотом 
260094 

E - Gold embroidery 

F - Or (broderies en -) 

Изделия, вышитые серебром 
260093 

E - Silver embroidery 

F - Argent (broderies en -) 

Катушки для намотки нитей для вышивания или 

шерсти [не части машин] 
260124 

E - Bobbins for retaining embroidery floss or wool 

[not parts of machines] 

F - Bobines pour l'enroulement de fil à broder ou 

laine [autres que parties de machines] 

Кисти [басонные изделия] 
260063 

E - Tassels [haberdashery] 

F - Glands [passementerie] 

F - Houppes [passementerie] 

Кнопки-застежки 
260022 

E - Snap fasteners 

F - Boutons-pression 

F - Pression (boutons- -) 

Коробки для принадлежностей для шитья и 

рукоделия 
260049 

E - Boxes (Sewing -) 

E - Sewing boxes 

F - Boîtes à couture 

F - Couture (boîtes à -) 

Косы из волос 
260044 

E - Hair (Plaited -) 

E - Hair (Tresses of -) 

E - Plaited hair 

E - Tresses of hair 

F - Cheveux (nattes de -) 

F - Cheveux (tresses de -) 

F - Nattes de cheveux 

F - Tresses de cheveux 

Кромки ложные 
260056 

E - False hems 

E - Hems (False -) 

F - Faux ourlets 

F - Ourlets (faux -) 

Крючки [галантерейные изделия] 
260052 

E - Hooks [haberdashery] 

F - Crochets [mercerie] 

Крючки для вышивания 
260051 

E - Crochet hooks (Embroidering -) 

E - Embroidering crochet hooks 

E - Hooks (Embroidering crochet -) 

F - Broder (crochets à -) 

F - Crochets à broder 

Крючки для ковров 
260122 

E - Hooks (Rug -) 

E - Rug hooks 

F - Crochets à tapis 

F - Tapis (crochets à -) 

Крючки для корсетов 
260098 

E - Corsets (Hooks for -) 

E - Hooks for corsets 

F - Corsets (agrafes de -) 

Крючки для обуви 
260033 

E - Hooks (Shoe -) 

E - Shoe hooks 

F - Chaussures (crochets pour -) 

F - Crochets pour chaussures 

F - Souliers (crochets de -) 

Ленты [басонные изделия] 
260076 

E - Ribbons [haberdashery] 

F - Rubans [passementerie] 

Ленты наградные 
260117 

E - Prize ribbons 

E - Ribbons (Prize -) 

F - Rubans [récompenses] 

Ленты эластичные 
260095 

E - Elastic ribbons 

E - Ribbons (Elastic -) 

F - Rubans élastiques 

F - Élastiques (rubans -) 

Метки бельевые буквенные 
260069 

E - Letters for marking linen 

E - Linen (Letters for marking -) 

F - Lettres pour marquer le linge 

F - Linge (lettres pour marquer le -) 

Метки бельевые цифровые 
260045 

E - Linen (Numerals for marking -) 

E - Numerals for marking linen 

F - Chiffres pour marquer le linge 
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F - Linge (chiffres pour marquer le -) 

Метки бельевые цифровые или буквенные 
260032 

E - Marking linen (Numerals or letters for -) 

E - Monogram tabs for marking linen 

E - Tabs (Monogram -) for marking linen 

F - Marquer le linge (chiffres ou lettres pour -) 

Мишура [украшения для одежды] 
260075 

E - Orsedew [trimmings for clothing] 

E - Tinsels [trimmings for clothing] 

F - Clinquant [passementerie] 

F - Oripeaux [ornements de vêtements] 

Накладки из искусственных волос 
260089 

E - Toupees 

F - Toupets 

Наперстки 
260050 

E - Sewing thimbles 

E - Thimbles (Sewing -) 

F - Coudre (dés à -) 

F - Dés à coudre 

Оборки для женской одежды 
260084 

E - Flounces (Skirt -) 

E - Skirt flounces 

F - Robes (volants de -) 

F - Volants de robes 

Обручи для волос 
260114 

E - Bows for the hair 

F - Noeuds pour les cheveux 

Пайетки 
260077 

E - Spangles for clothing 

F - Paillettes pour vêtements 

F - Vêtements (paillettes pour -) 

Папильотки бумажные 
260121 

E - Hair curling papers 

E - Papers (Hair curling -) 

F - Papillotes [bigoudis] 

Парики 
260079 

E - Wigs 

F - Perruques 

Перья [принадлежности одежды] 
260082 

E - Feathers [clothing accessories] 

F - Plumes [accessoires d'habillement] 

Перья птиц [принадлежности одежды] 
260074 

E - Birds' feathers [clothing accessories] 

F - Oiseaux (plumes d'-) [accessoires d'habillement] 

Перья страусов [принадлежности одежды] 
260011 

E - Ostrich feathers [clothing accessories] 

F - Autruche (plumes d'-) [accessoires d'habillement] 

Петли для одежды 
260073 

E - Clothing (Eyelets for -) 

E - Eyelets for clothing 

F - Oeillets pour vêtements 

F - Vêtements (oeillets pour -) 

Пико [кружево] 
260080 

E - Picot [lace] 

F - Picots [dentelles] 

Пластинки из китового уса для корсетов 
260012 

E - Busks (Corset -) 

E - Corset busks 

E - Whalebones for corsets 

F - Baleines de corsets 

F - Corsets (baleines de -) 

Повязки для волос 
260013 

E - Bands (Hair -) 

E - Hair bands 

F - Bandeaux pour les cheveux 

F - Cheveux (bandeaux pour les -) 

Повязки нарукавные 
260024 

E - Arm bands [clothing accessories] 

E - Brassards 

F - Brassards 

Подвязки для занавесей 
260120 

E - Curtain headings (Tapes for -) 

E - Tapes for curtain headings 

F - Rideaux (rubans fronceurs pour -) 

F - Rubans fronceurs pour rideaux 

Подплечики для одежды 
260118 

E - Clothing (Shoulder pads for -) 

E - Shoulder pads for clothing 

F - Vêtements (épaulettes pour -) 

F - Épaulettes pour vêtements 

Подушечки для булавок 
260055 

E - Cushions (Pin -) 

E - Pin cushions 

F - Pelotes d'épingles 

F - Épingles (pelotes d'-) 

Подушечки для игл 
260078 

E - Cushions (Needle -) 

E - Needle cushions 

F - Aiguilles (pelotes d'-) 

F - Pelotes d'aiguilles 

Помпоны 
260083 

E - Top-knots [pompoms] 

F - Pompons 

Приспособления для завивки волос, за исключением 

ручных инструментов 
260127 

E - Hair curlers, other than hand implements 

F - Bigoudis 

Пряжки [принадлежности одежды] 
260097 

E - Buckles [clothing accessories] 

F - Boucles [accessoires d'habillement] 

Пряжки для туфель 
260088 

E - Buckles (Shoe -) 

E - Shoe buckles 

F - Boucles de souliers 

F - Souliers (boucles de -) 



Класс 26   

 267 

Пуговицы* 
260021 

E - Buttons * 

F - Boutons * 

Пуговицы-эмблемы 
260113 

E - Badges [buttons] (Ornamental novelty -) 

E - Ornamental novelty badges [buttons] 

F - Badges ornementaux 

F - Ornementaux (badges -) 

Растения искусственные 
260129 

E - Artificial plants 

F - Plantes artificielles 
Розетки [басонные изделия] 

260085 

E - Rosettes [haberdashery] 

F - Cocardes [passementerie] 

F - Rosettes [passementerie] 

Рюши для одежды 
260086 

E - Frills for clothing 

F - Ruches [habillement] 

Сетки для волос 
260042 

E - Hair nets 

E - Nets (Hair -) 

F - Cheveux (filets pour les -) 

F - Filets pour les cheveux 

F - Résilles 

Синель [басонные изделия] 
260037 

E - Chenille [passementerie] 

F - Chenille [passementerie] 

Спицы вязальные 
260009 

E - Knitting needles 

F - Aiguilles à tricoter 

F - Tricoter (aiguilles à -) 

Тесьма для отделки одежды 
260096 

E - Cords for rimming, for clothing 

E - Rimming (Cords for -), for clothing 

F - Border (cordons à -) 

F - Border (lacets à -) 

F - Cordons à border 

F - Lacets à border 

Украшения для обуви не из драгоценных металлов 
260035 

E - Ornaments (Shoe -), not of precious metal 

E - Shoe ornaments, not of precious metal 

F - Chaussures (parures pour -) [non en métaux 

précieux] 

F - Parures pour chaussures [non en métaux 

précieux] 

Украшения для одежды 
260064 

E - Trimmings for clothing 

F - Guimperie [passementerie] 

Украшения для шляп не из драгоценных металлов 
260016 

E - Hat ornaments, not of precious metal 

E - Ornaments (Hat -), not of precious metal 

F - Chapeaux (ornements de -) [non en métaux 

précieux] 

F - Ornements de chapeaux [non en métaux 

précieux] 

Усы накладные 
260072 

E - False moustaches 

E - Moustaches (False -) 

F - Moustaches postiches 

F - Postiches (moustaches -) 

Фестоны [вышивка] 
260057 

E - Festoons [embroidery] 

F - Festons [broderies] 

Фрукты искусственные 
260061 

E - Artificial fruit 

E - Fruit (Artificial -) 

F - Fruits artificiels 

Футляры для игл 
260091 

E - Cases (Needle -) 

E - Needle cases 

F - Aiguilles (étuis à -) 

F - Aiguilliers 

F - Étuis à aiguilles 

Цветы искусственные 
260059 

E - Artificial flowers 

E - Flowers (Artificial -) 

F - Fleurs artificielles 

Челноки для изготовления рыболовных сетей 
260058 

E - Shuttles for making fishing nets 

F - Filets de pêche (navettes pour la confection 

des -) 

F - Navettes pour la confection des filets de pêche 

Шапочки для окраски волос 
260115 

E - Hair coloring caps 

E - Hair colouring caps 

F - Bonnets à mèches 

Шилья портновские 
260090 

E - Bodkins 

F - Cordons (passe- -) 

F - Lacets (passe- -) 

F - Passe-cordons 

F - Passe-lacets 

Шиньоны 
260125 

E - Hair extensions 

F - Extensions capillaires 

Шнурки для обуви 
260034 

E - Laces (Shoe -) 

E - Shoe laces 

F - Chaussures (lacets de -) 

F - Lacets de chaussures 

Шнуры для одежды 
260047 

E - Cords for clothing 

F - Cordelières [cordons] 

F - Cordons pour vêtements 

Шнуры шерстяные 
260067 

E - Laces (Woollen -) 
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E - Woollen laces 

F - Laine (cordons en -) 

Шпильки для волос 
260041 

E - Hair pins 

F - Cheveux (épingles à -) 

Шпильки для закручивания волос 
260039 

E - Hair curling pins 

F - Cheveux (épingles à onduler les -) 

F - Onduler les cheveux (épingles à -) 

Элементы жесткости для воротников 
260046 

E - Collar supports 

E - Supports (Collar -) 

F - Baguettes de faux-cols 

F - Baguettes pour cols 

F - Cols (baguettes pour -) 

F - Faux-cols (baguettes de -) 
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Класс 27 

КОВРЫ, ЦИНОВКИ, МАТЫ, ЛИНОЛЕУМ И ПРОЧИЕ ПОКРЫТИЯ ДЛЯ ПО-
ЛОВ; СТЕННЫЕ ОБОИ И ОБИВОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ (НЕТЕКСТИЛЬНЫЕ) 

 

 
Газоны искусственные 

270003 

E - Artificial turf 

E - Turf (Artificial -) 

F - Gazon artificiel 

Ковры 
270011 

E - Carpets 

E - Rugs* 

F - Carpettes 

F - Tapis * 

Ковры для автомобилей 
270010 

E - Automobile carpets 

E - Carpets for automobiles 

F - Automobiles (tapis pour -) 

F - Tapis pour automobiles 

Ковры для ванных комнат 
270001 

E - Bath mats 

F - Bain (descentes de -) [tapis] 

F - Descentes de bain [tapis] 

Ковры, препятствующие скольжению 
270012 

E - Non-slip mats 

F - Antiglissants (tapis -) 

F - Tapis antiglissants 

Линолеум 
270014 

E - Linoleum 

F - Cirée (toile -) [linoléum] 

F - Linoléum 

F - Toile cirée [linoléum] 

Материалы драпировочные нетекстильные 

Ковры [обивка настенная] нетекстильные 
270013 

E - Hangings (Wall -), not of textile 

E - Tapestry [wall hangings], not of textile 

E - Wall hangings, not of textile 

F - Murales (tentures -) non en matières textiles 

F - Tapisserie [tentures murales] non en matières 

textiles 

F - Tentures murales non en matières textiles 

Маты гимнастические 
270004 

E - Gymnasium mats 

E - Gymnastic mats 

F - Gymnastique (tapis de -) 

F - Tapis de gymnastique 

Обои 
270007 

E - Wallpaper 

F - Papiers de tenture 

F - Papiers peints 

F - Peints (papiers -) 

Обои текстильные 
270018 

E - Textile wallpaper 

F - Papiers peints textiles 

Подложки для ковровых покрытий 
270015 

E - Carpet underlay 

F - Sous-tapis 

Покрытия виниловые напольные 
270016 

E - Vinyl floor coverings 

F - Revêtements de sols en vinyle 

Покрытия для лыжных склонов 
270017 

E - Mats of woven rope for ski slopes 

E - Ski slopes (Mats of woven rope for -) 

F - Nattes de corde tissée pour pistes de ski 

F - Ski (nattes de corde tissée pour pistes de -) 

Покрытия для полов 
270002 

E - Coverings (Floor -) 

E - Floor coverings 

F - Planchers (revêtements de -) 

F - Recouvrir les planchers (produits servant à -) 

F - Revêtements de planchers 

F - Revêtements de sols 

F - Sols (revêtements de -) 

Половики для вытирания ног 
270008 

E - Door mats 

F - Gratte-pieds [paillassons] 

F - Paillassons 

F - Tapis-brosses [paillassons] 

Циновки тростниковые 
270009 

E - Reed mats 

F - Roseau (nattes de -) 

Циновки 

Маты* 
270006 

E - Mats * 

F - Nattes 
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Класс 28 

ИГРЫ, ИГРУШКИ; ГИМНАСТИЧЕСКИЕ И СПОРТИВНЫЕ ТОВАРЫ, НЕ ОТ-
НОСЯЩИЕСЯ К ДРУГИМ КЛАССАМ; ЕЛОЧНЫЕ УКРАШЕНИЯ 

 

 

 

Автоматы аркадные для видеоигр 
280216 

E - Arcade video game machines 

F - Machines de jeu vidéo électroniques 

Автоматы для видеоигр 
280214 

E - Video game machines 

F - Machines de jeux vidéo 

Автоматы игровые для азартных игр 
280202 

E - Gaming machines for gambling 

F - Machines pour jeux d'argent 

Автоматы игровые с предварительной оплатой 
280189 

E - Amusement machines, automatic and coin-

operated 

F - Jeux automatiques [machines] à prépaiement 

Автомобили [игрушки] 

Средства транспортные [игрушки] 
280163 

E - Toy vehicles 

F - Véhicules [jouets] 

Бассейны [изделия для игр и спорта] 
280095 

E - Pools (Swimming -) [play articles] 

E - Swimming pools [play articles] 

F - Bassins [piscines, articles de jeu ou de sport] 

F - Piscines [articles de jeu] 

Батуты 
280209 

E - Trampolines 

F - Trampolines 

Безделушки для вечеринок [знаки внимания] 
280045 

E - Novelties for parties, dances [party favors, 

favours] 

F - Cotillon (objets de -) 

Билеты лотерейные со стираемым слоем 

Скретч-карты для лотерей 
280207 

E - Scratch cards for playing lottery games 

F - Billets à gratter pour jeux de loterie 

F - Tickets à gratter pour jeux de loterie 

Блоки стартовые спортивные 
280174 

E - Starting blocks for sports 

F - Blocs de départ pour le sport 

F - Départ (blocs de -) pour le sport 

Боди-борды 
280177 

E - Body boards 

F - Body boards 

Ботинки с прикрепленными к ним коньками 
280028 

E - Boots (Skating -) with skates attached 

E - Skating boots with skates attached 

F - Bottines-patins [combiné] 

F - Patins (bottines- -) [combiné] 

Бутылочки с соской для кукол 
280016 

E - Dolls' feeding bottles 

E - Feeding bottles (Dolls' -) 

F - Biberons de poupées 

F - Poupées (biberons de -) 

Велотренажеры 
280017 

E - Bicycles (Stationary exercise -) 

E - Exercise bicycles (Stationary -) 

E - Stationary exercise bicycles 

F - Bicyclettes fixes d'entraînement 

F - Entraînement (bicyclettes fixes d'-) 

Верши рыболовные [ловушки рыболовные] 
280094 

E - Creels [fishing traps] 

F - Nasses [casiers de pêche] 

Воланы для игры в бадминтон 
280116 

E - Shuttlecocks 

F - Volants [jeux] 

Волчки [игрушки] 
280112 

E - Spinning tops [toys] 

E - Tops (Spinning -) [toys] 

F - Toupies [jouets] 

Головоломки из набора элементов для составления 

картины 

Пазлы 
280168 

E - Jigsaw puzzles 

F - Puzzles 

Голубки из глины [мишени] 

Тарелки глиняные [мишени] 
280101 

E - Clay pigeons [targets] 

F - Pigeons d'argile [cibles] 

Груши подвесные 
280184 

E - Punching bags 

F - Punching-balls 

Датчики клева [принадлежности рыболовные] 
280155 

E - Bite sensors [fishing tackle] 

F - Détecteurs de touche [attirail de pêche] 

Дельтапланы 
280127 

E - Hang gliders 

F - Ailes delta 

Диски летающие [игрушки] 
280158 

E - Flying discs [toys] 
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F - Disques volants [jouets] 

Диски спортивные 
280052 

E - Discuses for sports 

F - Disques pour le sport 

Домики для кукол 
280086 

E - Dolls' houses 

F - Maisons de poupées 

F - Poupées (maisons de -) 

Домино 
280054 

E - Dominoes 

F - Dominos (jeux de -) 

Доски для плавания поддерживающие 
280205 

E - Swimming kick boards 

F - Planches de natation pour battements de pieds 

Доски для серфинга 
280102 

E - Surf boards 

F - Planches pour le surf 

F - Surf (planches pour le -) 

Доски пружинящие [товары спортивные] 
280150 

E - Spring boards [sports articles] 

F - Tremplins [articles de sport] 

Доски роликовые для катания 
280148 

E - Skateboards 

F - Planches à roulettes 

Доски с парусом для серфинга 
280126 

E - Sailboards 

F - Planches à voile 

Доски шахматные 
280056 

E - Chessboards 

F - Échiquiers 

Доски шашечные 
280057 

E - Checkerboards 

E - Draughtboards 

F - Damiers 

Дротики 
280067 

E - Darts 

F - Fléchettes 

Елки новогодние из синтетических материалов 
280006 

E - Christmas trees of synthetic material 

F - Arbres de Noël en matières synthétiques 

Емкости для игральных костей 

Стаканы для игральных костей 
280074 

E - Cups for dice 

E - Dice (Cups for -) 

F - Gobelets pour jeux 

Жилеты для плавания 
280213 

E - Swimming jackets 

F - Gilets de natation 

F - Natation (gilets de -) 

Жумары [альпинистское снаряжение] 
280201 

E - Ascenders [mountaineering equipment] 

F - Ascendeurs [équipements d'alpinisme] 

Змеи бумажные 
280036 

E - Kites 

F - Cerfs-volants 

Игрушки 
280024 

E - Toys 

F - Jouets 

Игрушки для домашних животных 
280004 

E - Toys for domestic pets 

F - Animaux domestiques (jouets pour -) 

F - Jouets pour animaux domestiques 

Игрушки мягкие 
280208 

E - Stuffed toys 

F - Jouets rembourrés 

Игрушки плюшевые 
280161 

E - Plush toys 

F - Peluches [jouets] 

Игрушки с подвижными частями 

Мобайлы [игрушки] 
280145 

E - Mobiles [toys] 

F - Mobiles [jouets] 

Игрушки с сюрпризом [розыгрыши] 
280062 

E - Jokes (Practical -) [novelties] 

E - Practical jokes [novelties] 

F - Attrapes [farces] 

F - Farces [attrapes] 

Игры комнатные 
280078 

E - Parlor games 

E - Parlour games 

F - Société (jeux de -) 

Игры настольные 
280156 

E - Board games 

F - Jeux de table 

Игры с кольцами 
280005 

E - Ring games 

F - Anneaux (jeux d'-) 

Игры* 
280079 

E - Games * 

F - Jeux * 

Игры-конструкторы 
280041 

E - Building games 

F - Construction (jeux de -) 

Калейдоскопы 
280190 

E - Kaleidoscopes 

F - Kaléidoscopes 

Камеры для мячей для игр 
280001 

E - Bladders of balls for games 

F - Air (chambres à -) pour ballons de jeu 

F - Ballons de jeu (chambres à air pour -) 

F - Chambres à air pour ballons de jeu 
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Канифоль, используемая атлетами 
280186 

E - Rosin used by athletes 

F - Résine utilisée par les athlètes 

Канты лыжные 
280009 

E - Edges of skis 

E - Skis (Edges of -) 

F - Arêtes de skis 

F - Skis (arêtes de -) 

Карты для бинго 
280178 

E - Bingo cards 

E - Cards (Bingo -) 

F - Cartes de bingo 

Карты игральные 
280191 

E - Cards (Playing -) 

E - Playing cards 

F - Cartes à jouer 

F - Jeux de cartes 

F - Jouer (cartes à -) 

Карусели ярмарочные 
280157 

E - Fairground ride apparatus 

F - Manèges forains 

Катушки рыболовные 
280092 

E - Reels for fishing 

F - Moulinets pour la pêche 

Качалки-лошади [игрушки] 
280014 

E - Rocking horses 

F - Bascule (chevaux à -) [jouets] 

F - Chevaux à bascule [jouets] 

Качели 
280010 

E - Swings 

F - Balançoires 

Кегли 
280022 

E - Skittles 

F - Billard (quilles de -) 

F - Quilles de billard 

Кегли [игра] 
280106 

E - Ninepins 

E - Skittles [games] 

F - Quilles [jeu] 

Кии бильярдные 
280121 

E - Billiard cues 

E - Cues (Billiard -) 

F - Billard (queues de -) 

F - Queues de billard 

Клюшки для гольфа 
280034 

E - Clubs (Golf -) 

E - Golf clubs 

F - Cannes de golf 

F - Crosses de golf [clubs de golf] 

F - Golf (cannes de -) 

F - Golf (crosses de -) [clubs de golf] 

Клюшки хоккейные 
280048 

E - Hockey sticks 

F - Crosses de hockey 

F - Hockey (crosses de -) 

Кожа тюленья [для опорных поверхностей лыж] 
280100 

E - Seal skins [coverings for skis] 

F - Peaux de phoques [revêtements de skis] 

F - Phoques (peaux de -) [revêtements de skis] 

Колокольчики для новогодних елок 
280039 

E - Bells for Christmas trees 

F - Clochettes pour arbres de Noël 

Комнаты для кукол 
280104 

E - Dolls' rooms 

E - Rooms (Dolls' -) 

F - Chambres de poupées 

F - Poupées (chambres de -) 

Контроллеры для игровых консолей 
280217 

E - Controllers for game consoles 

F - Commandes pour consoles de jeu 
Конфетти 

280192 

E - Confetti 

F - Confettis 

Конфеты-хлопушки [рождественские хлопушки] 
280027 

E - Bonbons (Explosive -) [Christmas crackers] 

E - Cosaques [toy fireworks] 

E - Explosive bonbons [Christmas crackers] 

F - Bonbons à pétards 

F - Pétards (bonbons à -) 

Коньки ледовые 
280099 

E - Ice skates 

E - Skates (Ice -) 

F - Patins à glace 

Коньки роликовые 
280098 

E - Roller skates 

E - Skates (Roller -) 

F - Patins à roulettes 

Коньки роликовые однополозные 
280182 

E - In-line roller skates 

E - Skates (In-line roller -) 

F - Patins à roulettes en ligne 

F - Roulettes (patins à -) en ligne 

Кости игральные 
280050 

E - Dice 

F - Dés [jeux] 

Краскораспылители [спортивные принадлежности] 

Оружие для пейнтбола [спортивные 

принадлежности] 
280170 

E - Guns (Paintball -) [sports apparatus] 

E - Paintball guns [sports apparatus] 

F - Peinture (pistolets à -) [articles de sport] 

F - Pistolets à peinture [articles de sport] 

Крепления для лыж 
280066 

E - Ski bindings 

F - Fixations de skis 
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F - Skis (fixations de -) 

Кровати для кукол 
280085 

E - Dolls' beds 

F - Lits de poupées 

F - Poupées (lits de -) 

Круги для рулетки вращающиеся 
280181 

E - Roulette wheels 

F - Plateaux tournants de roulette 

F - Roulette (plateaux tournants de -) 

Крючки рыболовные 
280076 

E - Fish hooks 

E - Hooks (Fish -) 

F - Hameçons 

Кубики строительные [игрушки] 
280025 

E - Blocks (Building -) [toys] 

E - Building blocks [toys] 

F - Blocs de construction [jouets] 

Куклы 
280088 

E - Dolls 

F - Poupées 

Ласты для плавания 
280093 

E - Flippers for swimming 

E - Swimming webs [flippers] 

F - Nageurs (palmes pour -) 

F - Palmes pour nageurs 

Лески рыболовные 
280084 

E - Lines for fishing 

F - Lignes pour la pêche 

Лески рыболовные из кишок животных 
280107 

E - Gut for fishing 

F - Racines pour la pêche 

Луки для стрельбы 
280007 

E - Bows for archery 

F - Arcs de tir 

Лыжи 
280110 

E - Skis 

F - Skis 

Лыжи водные 
280152 

E - Waterskis 

F - Skis nautiques 

Лыжи для серфинга 
280125 

E - Surf skis 

F - Kayaks de mer 

Маджонг 
280160 

E - Mah-jong 

F - Mah-jongs 

Мази лыжные 
280063 

E - Skis (Wax for -) 

E - Wax for skis 

F - Fart 

Манки для охоты 
280180 

E - Game calls (Hunting -) 

E - Hunting game calls 

F - Appeaux pour la chasse 

F - Chasse (appeaux pour la -) 

Марионетки 
280087 

E - Marionettes 

E - Puppets 

F - Marionnettes 

Маски карнавальные 
280090 

E - Masks (Toy -) 

E - Toy masks 

F - Carnaval (masques de -) 

F - Masques de carnaval 

Маски театральные 
280089 

E - Masks (Theatrical -) 

E - Theatrical masks 

F - Masques de théâtre 

F - Théâtre (masques de -) 

Маски фехтовальные 
280131 

E - Fencing masks 

E - Masks (Fencing -) 

F - Escrime (masques d'-) 

F - Masques d'escrime 

Мачты для досок с парусом 
280169 

E - Masts for sailboards 

E - Sailboards (Masts for -) 

F - Mâts pour planches à voile 

F - Planches à voile (mâts pour -) 

Медведи плюшевые 
280151 

E - Teddy bears 

F - Ours en peluche 

F - Peluche (ours en -) 

Мел для бильярдных киев 
280020 

E - Chalk for billiard cues 

F - Billard (craie pour queues de -) 

F - Craie pour queues de billards 

F - Queues de billard (craie pour -) 

Мишени 
280038 

E - Targets 

F - Cibles 

Мишени электронные 
280193 

E - Electronic targets 

E - Targets (Electronic -) 

F - Cibles électroniques 

Модели масштабные сборные [игрушки] 
280198 

E - Scale model kits [toys] 

F - Modèles réduits prêts-à-monter [jouets] 

Модели транспортных средств масштабные 
280091 

E - Model vehicles (Scale -) 

E - Scale model vehicles 

E - Vehicles (Scale model -) 

F - Modèles réduits de véhicules 
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Мячи для игры 
280011 

E - Balls for games 

E - Games (Balls for -) 

F - Balles de jeu 

F - Jeu (balles de -) 

Наживки искусственные 
280002 

E - Bait (Artificial fishing -) 

F - Amorces artificielles pour la pêche 

Накладки для бортов бильярдных столов 
280013 

E - Billiard table cushions 

F - Bandes de billard 

F - Billard (bandes de -) 

Наколенники [товары спортивные] 
280144 

E - Knee guards [sports articles] 

F - Protège-genoux [articles de sport] 

Наконечники для бильярдных киев 
280122 

E - Billiard cue tips 

E - Cue tips (Billiard -) 

E - Tips (Billiard cue -) 

F - Billard (procédés pour queues de -) 

F - Procédés pour queues de billard 

F - Queues de billard (procédés pour -) 

Налокотники [товары спортивные] 
280143 

E - Elbow guards [sports articles] 

F - Protège-coudes [articles de sport] 

Одежда для кукол 
280103 

E - Dolls' clothes 

F - Poupées (vêtements de -) 

F - Vêtements de poupées 

Оружие фехтовальное 
280130 

E - Fencing weapons 

E - Weapons (Fencing -) 

F - Armes d'escrime 

F - Escrime (armes d'-) 

Палочки для мажореток 
280164 

E - Twirling batons 

F - Cannes de majorettes 

Парапланы 
280146 

E - Paragliders 

F - Parapentes 

Патинко 
280199 

E - Pachinkos 

F - Jeux de pachinko 

Перчатки бейсбольные 
280141 

E - Baseball gloves 

E - Gloves (Baseball -) 

F - Base-ball (gants de -) 

F - Gants de base-ball 

Перчатки боксерские 
280032 

E - Boxing gloves 

E - Gloves (Boxing -) 

F - Boxe (gants de -) 

F - Gants de boxe 

Перчатки для гольфа 
280153 

E - Gloves (Golf -) 

E - Golf gloves 

F - Gants de golf 

F - Golf (gants de -) 

Перчатки для игр 
280072 

E - Gloves for games 

F - Gants [accessoires de jeux] 

Перчатки для подачи [принадлежности для игр] 
280015 

E - Batting gloves [accessories for games] 

F - Batteurs (gants pour -) [accessoires de jeux] 

Перчатки фехтовальные 
280132 

E - Fencing gauntlets 

E - Gauntlets (Fencing -) 

E - Gloves (Fencing -) 

F - Escrime (gants d'-) 

F - Gants d'escrime 

Пиньяты 
280183 

E - Piñatas 

F - Piñatas 

Пистолеты игрушечные 
280058 

E - Pistols (Toy -) 

E - Toy pistols 

F - Pistolets [jouets] 

Пистолеты пневматические [игрушки] 
280117 

E - Air pistols [toys] 

F - Air (pistolets à -) [jouets] 

Пистоны [игрушки] 
280118 

E - Detonating caps [toys] 

E - Percussion caps [toys] 

F - Amorces fulminantes [jouets] 

F - Capsules fulminantes [jouets] 

Пистоны для игрушечных пистолетов [игрушки] 
280003 

E - Caps for pistols [toys] 

E - Pistols (Caps for -) [toys] 

F - Amorces pour pistolets [jouets] 

F - Pistolets (amorces pour -) [jouets] 

Погремушки [игрушки] 
280077 

E - Rattles [playthings] 

F - Hochets 

Подковы для игр 
280159 

E - Horseshoe games 

F - Fers à cheval pour jeux 

Подсвечники для новогодних елок 
280029 

E - Candle holders for Christmas trees 

F - Bougies (porte- -) pour arbres de Noël 

Подставки для новогодних елок 
280120 

E - Christmas tree stands 

F - Arbres de Noël (supports pour -) 

Покрытия для опорных поверхностей лыж 
280109 
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E - Coverings for skis (Sole -) 

E - Skis (Sole coverings for -) 

E - Sole coverings for skis 

F - Revêtements de skis 

F - Skis (revêtements de -) 

Поплавки для плавания 
280211 

E - Floats for bathing and swimming 

E - Water wings 

F - Flotteurs pour la natation 

F - Natation (flotteurs pour la -) 

Поплавки рыболовные 
280069 

E - Floats for fishing 

F - Flottes pour la pêche 

F - Flotteurs pour la pêche 

Портативные игры с жидкокристаллическими 

дисплеями 
280215 

E - Portable games with liquid crystal displays 

F - Jeux portatifs pourvus d'un écran à cristaux 

liquides 

Пояса для плавания 
280212 

E - Swimming belts 

F - Ceintures de natation 

F - Natation (ceintures de -) 

F - Natation (sangles de -) 

F - Sangles de natation 

Приманки для охоты или рыбной ловли 
280082 

E - Decoys for hunting or fishing 

E - Lures for hunting or fishing 

F - Leurres pour la chasse ou la pêche 

Приманки пахучие для охоты и рыбалки 
280194 

E - Lures (Scent -) for hunting or fishing 

E - Scent lures for hunting or fishing 

F - Leurres odorants pour la chasse ou la pêche 

Принадлежности для стрельбы из лука 
280008 

E - Archery implements 

F - Arc (matériel pour le tir à l'-) 

F - Tir à l'arc (matériel pour le -) 

Приспособления для намотки веревок для 

бумажных змеев 

Мотовила для воздушных змеев 
280037 

E - Kite reels 

F - Cerfs-volants (tournettes pour -) 

F - Tournettes pour cerfs-volants 

Приспособления для пускания мыльных пузырей 

[игрушки] 
280162 

E - Soap bubbles [toys] 

F - Bulles de savon [jouets] 

F - Savon (bulles de -) [jouets] 

Приспособления для укладывания на место комьев 

земли [принадлежности для гольфа] 
280179 

E - Divot repair tools [golf accessories] 

E - Pitch mark repair tools [golf accessories] 

E - Tools (Divot repair -) [golf accessories] 

F - Outils de remise en place des mottes de terre 

[accessoires de golf] 

Приспособления маркерные для записи при игре в 

бильярд 
280021 

E - Billiard markers 

E - Markers (Billiard -) 

F - Billards (dispositifs à marquer les points pour -) 

Прокладки защитные [элементы спортивной 

экипировки] 
280147 

E - Paddings (Protective -) [parts of sports suits] 

E - Protective paddings [parts of sports suits] 

F - Protection (rembourrages de -) [parties 

d'habillement de sport] 

F - Rembourrages de protection [parties 

d'habillement de sport] 

Ракетки 
280081 

E - Bats for games 

E - Games (Bats for -) 

E - Rackets 

F - Raquettes 

Ремни для досок для серфинга 
280172 

E - Surfboard leashes 

F - Planches de surf (sangles pour -) 

F - Sangles pour planches de surf 

F - Surf (sangles pour planches de -) 

Ремни для досок с парусом 
280167 

E - Harness for sailboards 

E - Sailboards (Harness for -) 

F - Harnais pour planches à voile 

F - Planches à voile (harnais pour -) 

Ремни для тяжелоатлетов [товары спортивные] 
280176 

E - Belts (Weight lifting -) [sports articles] 

E - Weight lifting belts [sports articles] 

F - Ceintures d'haltérophilie [articles de sport] 

F - Haltérophilie (ceintures d'-) [articles de sport] 

Рогатки [товары спортивные] 
280188 

E - Sling shots [sports articles] 

F - Lance-pierres [articles de sport] 

Ролики для велотренажеров 
280059 

E - Exercise bicycles (Rollers for stationary -) 

E - Rollers for stationary exercise bicycles 

F - Bicyclettes fixes d'entraînement (rouleaux pour -) 

F - Rouleaux pour bicyclettes fixes d'entraînement 

Ружья гарпунные [товары спортивные] 
280071 

E - Guns (Harpoon -) [sports articles] 

E - Harpoon guns [sports articles] 

F - Fusils lance-harpons [articles de sport] 

F - Harpons (fusils lance- -) [articles de sport] 

F - Lance-harpons (fusils -) [articles de sport] 

Самокаты [игрушки] 
280115 

E - Scooters [toys] 

F - Trottinettes 

Сани [товары спортивные] 
280113 

E - Sleighs [sports articles] 

F - Traîneaux [articles de sport] 
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Сани для бобслея 
280026 

E - Bob-sleighs 

F - Bobsleighs 

Сачки для бабочек 
280165 

E - Butterfly nets 

E - Nets (Butterfly -) 

F - Filets à papillons 

F - Papillons (filets à -) 

Сачки рыболовные 
280060 

E - Landing nets for anglers 

E - Nets (Landing -) for anglers 

F - Épuisettes pour la pêche 

Сетки спортивные 
280064 

E - Nets for sports 

F - Filets [articles de sport] 

Сетки теннисные 
280065 

E - Tennis nets 

F - Tennis (filets de -) 

Сигнализаторы поклевки [принадлежности 

рыболовные] 
280154 

E - Bite indicators [fishing tackle] 

F - Bouchons [flotteurs] [attirail de pêche] 

Скребки для лыж 
280108 

E - Scrapers for skis 

F - Racloirs pour skis 

F - Skis (racloirs pour -) 

Слот-машины [игровые автоматы] 
280203 

E - Slot machines [gaming machines] 

F - Machines à sous [machines de jeu] 

Снаряды гимнастические 
280129 

E - Gymnastics (Appliances for -) 

F - Culture physique (appareils de -) 

F - Gymnastique (appareils de -) 

Снаряды для метания 
280097 

E - Quoits 

F - Palets 

Снаряды спортивные для упражнений в тяжелой 

атлетике 
280075 

E - Bar-bells 

E - Dumb-bells 

F - Haltères 

Снаряжение альпинистское 
280142 

E - Climbers' harness 

E - Harness (Climbers' -) 

F - Baudriers d'escalade 

F - Escalade (baudriers d'-) 

Снасти рыболовные 
280083 

E - Fishing tackle 

E - Tackle (Fishing -) 

F - Pêche (attirail de -) 

Снег искусственный для новогодних елок 
280096 

E - Snow for Christmas trees (Artificial -) 

F - Neige artificielle pour arbres de Noël 

Снегоступы 
280187 

E - Snowshoes 

F - Raquettes à neige 

Сноуборды 
280197 

E - Snowboards 

F - Snowboards [planches de surf des neiges] 

Стенды для стрельбы по летающим мишеням 
280080 

E - Clay pigeon traps 

E - Traps (Clay pigeon -) 

F - Tirs au pigeon 

Столы бильярдные 
280123 

E - Billiard tables 

F - Billard (tables de -) 

F - Tables de billard 

Столы бильярдные с автоматами для 

предварительной оплаты 
280124 

E - Billiard tables (Coin-operated -) 

E - Coin-operated billiard tables 

F - Billard (tables de -) à prépaiement 

F - Prépaiement (tables de billard à -) 

F - Tables de billard à prépaiement 

Столы для настольного тенниса 
280111 

E - Table tennis (Tables for -) 

E - Tables for table tennis 

F - Tables pour tennis de table 

F - Tennis de table (tables pour -) 

Столы для настольного футбола 
280070 

E - Football (Tables for indoor -) 

E - Indoor football (Tables for -) 

E - Tables for indoor football 

F - Football de salon (tables pour -) 

F - Tables pour football de salon 

Струны для ракеток 
280042 

E - Rackets (Strings for -) 

E - Strings for rackets 

F - Cordes de raquettes 

F - Raquettes (cordes de -) 

Струны для ракеток из кишок животных 
280033 

E - Gut for rackets 

E - Rackets (Guts for -) 

F - Boyaux de raquettes 

F - Raquettes (boyaux de -) 

Сумки для крикета 
280047 

E - Cricket bags 

F - Cricket (sacs de -) 

F - Sacs de cricket 

Сумки на колесах или без них для клюшек для 

гольфа 
280061 

E - Golf bags, with or without wheels 

F - Crosses de golf (sacs pour -), avec ou sans 

roulettes 
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F - Golf (sacs pour crosses de -), avec ou sans 

roulettes 

F - Sacs pour crosses de golf, avec ou sans roulettes 

Тобогганы [игрушки] 
280149 

E - Slides [playthings] 

F - Toboggan [jeu] 

Транспортные средства радиоуправляемые 

[игрушки] 
280185 

E - Radio-controlled toy vehicles 

E - Vehicles (Radio-controlled toy -) 

F - Véhicules télécommandés [jouets] 

Тренажеры силовые 
280044 

E - Body-building apparatus 

E - Body-training apparatus 

E - Rehabilitation apparatus (Body -) 

F - Culturisme (appareils pour le -) 

Тренажеры спортивные 
280043 

E - Physical exercises (Machines for -) 

F - Corporels (engins pour exercices -) 

F - Engins pour exercices corporels 

F - Exercices corporels (engins pour -) 

Триктрак 

Нарды 
280114 

E - Backgammon games 

F - Trictracs 

Трусы поддерживающие спортивные [товары 

спортивные] 
280196 

E - Men's athletic supporters [sports articles] 

E - Supporters (Men's athletic -) [sports articles] 

F - Slips de soutien pour sportifs [articles de sport] 

F - Sportifs (slips de soutien pour -) [articles de 

sport] 

Удочки рыболовные 
280035 

E - Rods for fishing 

F - Cannes à pêche 

Украшения для новогодних елок, за исключением 

электрических лампочек, свечей и кондитерских 

изделий 
280119 

E - Christmas trees (Ornaments for -), except 

illumination articles and confectionery 

E - Ornaments for Christmas trees, except 

illumination articles and confectionery 

F - Arbres de Noël (décorations pour -) excepté les 

articles d'éclairage et les sucreries 

F - Décorations pour arbres de Noël excepté les 

articles d'éclairage et les sucreries 

Устройства для бросания теннисных мячей 
280173 

E - Tennis ball throwing apparatus 

F - Balles de tennis (appareils de jet de -) 

Устройства для демонстрации фокусов 
280105 

E - Conjuring apparatus 

F - Prestidigitateurs (appareils de -) 

Устройства для игр 
280128 

E - Games (Apparatus for -) 

F - Jeux (appareils pour -) 

Устройства и оборудование для боулинга 
280031 

E - Bowling apparatus and machinery 

F - Jeu de quilles (machinerie et appareils pour le -) 

Фишки [жетоны] для игр 
280040 

E - Counters [discs] for games 

E - Games (Counters [discs] for -) 

F - Jetons pour jeux 

F - Jeux (jetons pour -) 

Фишки для азартных игр 
280206 

E - Chips for gambling 

F - Jetons pour jeux d'argent 

Чехлы специальные для лыж и досок для серфинга 
280166 

E - Bags especially designed for skis and surfboards 

E - Skis and surfboards (Bags especially designed 

for -) 

E - Surfboards (Bags especially designed for skis 

and -) 

F - Housses spécialement conçues pour skis et 

planches de surf 

F - Skis et planches de surf (housses spécialement 

conçues pour -) 

F - Surf (housses spécialement conçues pour skis et 

planches de -) 

Шарики для игр 
280023 

E - Games (Marbles for -) 

E - Marbles for games 

F - Billes pour jeux 

F - Jeux (billes pour -) 

Шары бильярдные 
280019 

E - Billiard balls 

F - Billard (billes de -) 

F - Billes de billard 

Шары для игр 
280030 

E - Playing balls 

F - Boules de jeu 

F - Jeu (boules de -) 

Шары надувные для игр 
280012 

E - Balloons (Play -) 

E - Play balloons 

F - Ballons de jeu 

F - Jeu (ballons de -) 

Шары пейнтбольные [снаряды для пейнтбольного 

оружия] [товары спортивные] 
280171 

E - Paintballs [ammunition for paintball guns] 

[sports apparatus] 

F - Munitions pour pistolets à peinture [accessoires 

de sport] 

Шары снежные 
280175 

E - Snow globes 

F - Boules à neige 

Шахматы 
280055 

E - Chess games 

F - Échecs (jeux d'-) 
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Шашки [игра] 
280049 

E - Checkers [games] 

E - Draughts [games] 

F - Dames (jeux de -) 

Шесты для прыжков 
280210 

E - Poles for pole vaulting 

F - Perches pour le saut à la perche 

Шляпы бумажные для праздников 
280204 

E - Paper party hats 

F - Chapeaux de cotillon en papier 

Щитки [товары спортивные] 
280046 

E - Shin guards [sports articles] 

F - Protège-tibias [articles de sport] 

F - Tibias (protège- -) [articles de sport] 

Экраны камуфляжные [товары спортивные] 
280195 

E - Camouflage screens [sports articles] 

E - Screens (Camouflage -) [sports articles] 

F - Camouflage (écrans de -) [articles de sport] 

F - Écrans de camouflage [articles de sport] 

Эспандеры [тренажеры] 
280051 

E - Chest expanders [exercisers] 

E - Exercisers [expanders] 

F - Exerciseurs [extenseurs] 

F - Extenseurs [exerciseurs] 
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Класс 29 

МЯСО, РЫБА, ПТИЦА И ДИЧЬ; МЯСНЫЕ ЭКСТРАКТЫ; ОВОЩИ И ФРУКТЫ 
КОНСЕРВИРОВАННЫЕ, СУШЕНЫЕ И ПОДВЕРГНУТЫЕ ТЕПЛОВОЙ ОБРА-
БОТКЕ; ЖЕЛЕ, ВАРЕНЬЕ, КОМПОТЫ; ЯЙЦА, МОЛОКО И МОЛОЧНЫЕ 
ПРОДУКТЫ; МАСЛА И ЖИРЫ ПИЩЕВЫЕ 

 

 

Айвар [консервированный перец] 
290165 

E - Ajvar [preserved peppers] 

F - Ajvar [poivrons conservés] 

Алоэ древовидное, приготовленное для 

употребления в пищу 
290172 

E - Aloe vera prepared for human consumption 

F - Aloe vera préparé pour l'alimentation humaine 

Альгинаты для кулинарных целей 
290116 

E - Alginates for culinary purposes 

F - Alginates à usage culinaire 

Анчоусы 
290006 

E - Anchovy 

F - Anchois 

Арахис обработанный 
290118 

E - Peanuts, processed 

F - Arachides préparées 

Белки для кулинарных целей 
290001 

E - Albumen for culinary purposes 

F - Albumine à usage culinaire 

Белок яичный 
290012 

E - White of eggs 

F - Blanc d'oeuf 

F - Oeuf (blanc d'-) 

Бобы консервированные 
290123 

E - Beans, preserved 

F - Fèves conservées 

Бобы соевые консервированные для употребления в 

пищу 
290052 

E - Soya beans, preserved, for food 

F - Graines de soja conservées à usage alimentaire 

F - Soja (graines de -) conservées à usage 

alimentaire 

Бульоны 
290014 

E - Bouillon 

E - Broth 

F - Bouillons 

Варенье имбирное 
290051 

E - Ginger jam 

F - Gingembre [confiture] 

Ветчина 
290063 

E - Ham 

F - Jambon 

Вещества жировые для изготовления пищевых 

жиров 
290053 

E - Fatty substances for the manufacture of edible 

fats 

F - Graisses comestibles (matières grasses pour la 

fabrication de -) 

Водоросли морские обжаренные 
290159 

E - Laver (Toasted -) 

E - Toasted laver 

F - Varech comestible grillé 

Гнезда птичьи съедобные 
290143 

E - Edible birds' nests 

F - Nids d'oiseaux comestibles 

Горох консервированный 
290096 

E - Peas, preserved 

F - Pois conservés 

Грибы консервированные 
290120 

E - Mushrooms, preserved 

F - Champignons conservés 

Дичь 
290050 

E - Game, not live 

F - Chasse [gibier] 

F - Gibier 

Желатин* 
290003 

E - Gelatine* 

F - Gélatine* 

Желе мясное 
290049 

E - Meat jellies 

F - Viande (gelées de -) 

Желе пищевое 
290048 

E - Jellies for food 

F - Gelées comestibles 

Желе фруктовое 
290044 

E - Fruit jellies 

F - Fruits (gelées de -) 

Желток яичный 
290064 

E - Yolk of eggs 

F - Jaune d'oeuf 

F - Oeuf (jaune d'-) 

Жир кокосовый 
290121 

E - Coconut fat 

E - Fat (Coconut -) 

F - Coco (graisse de -) 
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F - Graisse de coco 

Жир костный пищевой 
290092 

E - Bone oil, edible 

F - Os (huile d'-) comestible 

Жир свиной пищевой 
290103 

E - Lard for food 

F - Saindoux 

Жиры животные пищевые 
290108 

E - Suet for food 

F - Suif comestible 

Жиры пищевые 
290005 

E - Edible fats 

F - Alimentaires (graisses -) 

F - Graisses comestibles 

Закуски легкие на основе фруктов 
290160 

E - Fruit-based snack food 

E - Snack food (Fruit-based -) 

F - En-cas à base de fruits 

F - Fruits (en-cas à base de -) 

Изделия колбасные 
290018 

E - Charcuterie 

F - Charcuterie 

Изюм 
290027 

E - Raisins 

F - Raisins secs 

Икра 
290016 

E - Caviar 

F - Caviar 

Икра рыб обработанная 
290170 

E - Fish spawn (Processed -) 

F - Oeufs de poisson préparés 

Йогурт 
290065 

E - Yoghurt 

E - Yogurt 

F - Yaourt 

Капуста квашеная 
290020 

E - Sauerkraut 

F - Choucroute 

Кефир [напиток молочный] 
290070 

E - Kefir [milk beverage] 

E - Kephir [milk beverage] 

F - Képhir 

Клей рыбий пищевой 
290062 

E - Isinglass for food 

F - Ichtyocolle à usage alimentaire 

Клемы [неживые] 
290132 

E - Clams [not live] 

F - Palourdes non vivantes 

 

 

Коктейли молочные 
290164 

E - Milk shakes 

F - Milk-shakes [boissons frappées à base de lait] 

Колбаса кровяная 
290013 

E - Black pudding 

E - Blood sausage 

E - Pudding (Black -) [blood sausage] 

F - Boudin [charcuterie] 

Компоты (десерт из вареных фруктов) 
290179 

E - Compotes 

F - Compotes 
Консервы мясные 

290147 

E - Meat, tinned [canned (Am.)] 

F - Conserves de viande 

Консервы овощные 
290152 

E - Vegetables, tinned [canned (Am.)] 

F - Conserves de légumes 

Консервы рыбные 
290144 

E - Fish, tinned [canned (Am.)] 

F - Conserves de poisson 

Консервы фруктовые 
290146 

E - Fruits, tinned [canned (Am.)] 

F - Conserves de fruits 

Концентраты бульонные 
290023 

E - Bouillon concentrates 

E - Broth concentrates 

E - Concentrates (Bouillon -) 

E - Concentrates (Broth -) 

F - Concentrés [bouillons] 

Корнишоны 
290028 

E - Gherkins 

F - Cornichons 

Креветки неживые 
290138 

E - Shrimps, not live 

F - Crevettes grises non vivantes 

Креветки пильчатые неживые 
290135 

E - Prawns, not live 

F - Bouquets [crevettes roses] non vivants 

F - Crevettes roses [bouquets] non vivantes 

Крем сливочный 
290011 

E - Buttercream 

F - Beurre (crème de -) 

Крокеты 
290036 

E - Croquettes 

F - Croquettes alimentaires 

Куколки бабочек шелкопряда, употребляемые в 

пищу 
290151 

E - Silkworm chrysalis, for human consumption 

F - Chrysalides de vers à soie pour l'alimentation 

humaine 
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Кумыс [напиток молочный] 
290071 

E - Koumiss [kumiss] [milk beverage] 

E - Kumys [kumyss] [milk beverage] 

F - Koumys 

Лангусты неживые 
290075 

E - Lobsters (Spiny -), not live 

E - Spiny lobsters, not live 

F - Langoustes non vivantes 

Лецитин для кулинарных целей 
290177 

E - Lecithin for culinary purposes 

F - Lécithine à usage culinaire 

Лосось 
290107 

E - Salmon 

F - Saumon 

Лук консервированный 
290089 

E - Onions, preserved 

F - Oignons [légumes] conservés 

Маргарин 
290078 

E - Margarine 

F - Margarine 

Маринад из шинкованных овощей с острой 

приправой [пикалили] 
290094 

E - Piccalilli 

F - Piccalilli 

Мармелад, за исключением кондитерских изделий 
290079 

E - Marmalade 

F - Marmelades 

Масла пищевые 
290032 

E - Edible oils 

F - Huiles comestibles 

Масло арахисовое 
290007 

E - Butter (Peanut -) 

E - Peanut butter 

F - Arachides (beurre d'-) 

F - Beurre d'arachides 

Масло какао 
290009 

E - Butter (Chocolate nut -) 

E - Butter (Cocoa -) 

E - Chocolate nut butter 

E - Cocoa butter 

F - Beurre de cacao 

F - Cacao (beurre de -) 

Масло кокосовое жидкое 
290022 

E - Colza oil for food 

E - Rape oil for food 

F - Colza (huile de -) comestible 

F - Navette (huile de -) comestible 

Масло кокосовое твердое 
290010 

E - Butter (Coconut -) 

E - Coconut butter 

F - Beurre de coco 

F - Coco (beurre de -) 

Масло кукурузное пищевое 
290058 

E - Corn oil 

E - Maize oil 

F - Maïs (huile de -) 

Масло кунжутное пищевое 
290060 

E - Sesame oil 

F - Sésame (huile de -) 

Масло льняное для кулинарных целей 
290175 

E - Flaxseed oil for culinary purposes 

E - Linseed oil for culinary purposes 

F - Lin (huile de graines de -) à usage culinaire 

Масло оливковое пищевое 
290091 

E - Olive oil for food 

F - Olive (huile d'-) comestible 

Масло пальмовое пищевое 
290084 

E - Palm oil for food 

F - Palme (huile de -) [alimentation] 

Масло пальмоядровое пищевое 
290059 

E - Palm kernel oil for food 

F - Noix de palmiers (huile de -) [alimentation] 

Масло подсолнечное пищевое 
290111 

E - Sunflower oil for food 

F - Tournesol (huile de -) comestible 

Масло рапсовое пищевое 
290122 

E - Coconut oil 

F - Coco (huile de -) 

Масло сливочное 
290008 

E - Butter 

F - Beurre 

Мидии неживые 
290082 

E - Shellfish, not live 

F - Coquillages non vivants 

Миндаль толченый 
290117 

E - Almonds, ground 

F - Amandes moulues 

Мозг костный пищевой 
290081 

E - Animal marrow for food 

E - Marrow (Animal -) for food 

F - Moelle à usage alimentaire 

Моллюски неживые 
290083 

E - Mussels, not live 

F - Mollusques comestibles non vivants 

F - Moules [mollusques] non vivantes 

Молоко 
290039 

E - Milk 

F - Lait 

Молоко сгущенное  
290180 

E - Condensed milk 

F - Lait concentré sucré 
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Молоко с повышенным содержание белка 
290174 

E - Albumin milk 

E - Milk (Albumin -) 

E - Protein milk 

F - Albumineux (lait -) 

F - Lait albumineux 

Молоко соевое [заменитель молока] 
290163 

E - Soya milk [milk substitute] 

F - Lait de soja [succédané du lait] 

F - Soja (lait de -) [succédané du lait] 

Мука рыбная для употребления в пищу 
290145 

E - Fish meal for human consumption 

F - Farine de poisson pour l'alimentation humaine 

Муссы овощные 
290169 

E - Mousses (Vegetable -) 

F - Mousses de légumes 

Муссы рыбные 
290167 

E - Mousses (Fish -) 

F - Mousses de poisson 

Мякоть фруктовая 
290045 

E - Fruit pulp 

E - Pulp (Fruit -) 

F - Fruits (pulpes de -) 

F - Pulpes de fruits 

Мясо 
290046 

E - Meat 

F - Viande 

Мясо консервированное 
290137 

E - Meat, preserved 

F - Viande conservée 

Напитки молочные с преобладанием молока 
290072 

E - Milk beverages, milk predominating 

F - Boissons lactées où le lait prédomine 

F - Lactées (boissons -) où le lait prédomine 

Овощи консервированные 
290029 

E - Vegetables, preserved 

F - Légumes conservés 

Овощи сушеные 
290031 

E - Vegetables, dried 

F - Légumes séchés 

Овощи, подвергнутые тепловой обработке 
290030 

E - Vegetables, cooked 

F - Légumes cuits 

Оладьи картофельные 
290148 

E - Potato fritters 

F - Beignets aux pommes de terre 

Оливки консервированные 
290090 

E - Olives, preserved 

F - Olives conservées 

Омары неживые 
290057 

E - Lobsters, not live 

F - Homards non vivants 

Орехи кокосовые сушеные 
290021 

E - Coconut, desiccated 

F - Coco (noix de -) séchées 

F - Noix de coco séchées 

Орехи обработанные 
290085 

E - Nuts, prepared 

F - Fruits à coque préparés 

Паста томатная 
290101 

E - Tomato purée 

F - Purée de tomates 

F - Tomates (purée de -) 

Паштеты из печени 
290088 

E - Liver pâté 

E - Pastes (Liver -) 

E - Pâté (Liver -) 

F - Foie (pâtés de -) 

F - Pâtés de foie 

Пектины для кулинарных целей 
290093 

E - Pectin for culinary purposes 

F - Pectine à usage culinaire 

Печень 
290124 

E - Liver 

F - Foie 

Пикули 
290095 

E - Pickles 

F - Pickles 

Плоды или ягоды, сваренные в сахарном сиропе 
290024 

E - Jams 

F - Confitures 

Порошок яичный 
290087 

E - Eggs (Powdered -) 

E - Powdered eggs 

F - Oeufs en poudre 

Продукты молочные 
290074 

E - Milk products 

F - Laitiers (produits -) 

Кимчи [блюдо из ферминтированых овощей] 
290162 

E - Kimchi [fermented vegetable dish] 

F - Kimchi [plat à base de légumes fermentés] 

Продукты пищевые рыбные 
290125 

E - Fish (Food products made from -) 

E - Foods prepared from fish 

F - Mets à base de poisson 

Закваска сычужная 
290161 

E - Curd 

F - Lait caillé 

Простокваша [скисшее молоко] 
290183 

E - Prostokvasha [soured milk] 

F - Prostokvasha [lait caillé] 
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Птица домашняя неживая 
290114 

E - Poultry, not live 

F - Volaille [viande] 

Пыльца растений, приготовленная для пищи 
290134 

E - Pollen prepared as foodstuff 

F - Pollen préparé pour l'alimentation 

Пюре клюквенное 
290156 

E - Cranberry sauce [compote] 

F - Compote de canneberges 

Пюре яблочное 
290155 

E - Apple purée 

F - Compote de pommes 

F - Pommes (compote de -) 

Раки неживые 
290040 

E - Crayfish, not live 

F - Écrevisses non vivantes 

Ракообразные неживые 
290037 

E - Crustaceans, not live 

F - Crustacés non vivants 

Рыба консервированная 
290136 

E - Fish, preserved 

F - Poisson conservé 

Рыба неживая 
290047 

E - Fish, not live 

F - Poisson 

F - Pêche (produits de la -) 

Рыба соленая 
290149 

E - Fish (Salted -) 

E - Salted fish 

F - Poisson saumuré 

Ряженка [молоко топленное молочнокислого 

брожения] 
290182 

E - Ryazhenka [fermented baked milk] 

F - Ryazhenka [lait fermenté cuit au four] 
Салаты овощные 

290102 

E - Salads (Vegetable -) 

E - Vegetable salads 

F - Légumes (salades de -) 

F - Salades de légumes 

Салаты фруктовые 
290104 

E - Fruit salads 

E - Salads (Fruit -) 

F - Fruits (salades de -) 

F - Salades de fruits 

Сало 
290076 

E - Bacon 

F - Lard 

Сардины 
290106 

E - Sardines 

F - Sardines 

Свинина 
290142 

E - Pork 

F - Viande de porc 

Сельдь 
290055 

E - Herrings 

F - Harengs 

Семена обработанные 
290171 

E - Seeds (Processed -) 

F - Graines préparées 

 

Семена подсолнечника обработанные 
290166 

E - Seeds (Processed sunflower -) 

F - Graines de tournesol préparées 

Сливки [молочный продукт] 
290033 

E - Cream [dairy products] 

F - Crème [produit laitier] 

Сливки взбитые 
290141 

E - Cream (Whipped -) 

E - Whipped cream 

F - Crème fouettée 

Смеси жировые для бутербродов 
290054 

E - Fat-containing mixtures for bread slices 

F - Graisse (mélanges contenant de la -) pour tartines 

F - Mélanges contenant de la graisse pour tartines 

F - Tartines (mélanges contenant de la graisse 

pour -) 

Сметана [сквашенные сливки] 
290181 

E - Smetana [sour cream] 

F - Smetana [crème aigre] 
Сок томатный для приготовления пищи 

290110 

E - Tomato juice for cooking 

F - Tomates (jus de -) pour la cuisine 

Соки овощные для приготовления пищи 
290067 

E - Juices (Vegetable -) for cooking 

E - Vegetable juices for cooking 

F - Jus végétaux pour la cuisine 

Солонина 
290098 

E - Meats (Salted -) 

E - Salted meats 

F - Salaisons 

Сосиски 
290097 

E - Sausages 

F - Saucisses 

F - Saucissons 

Сосиски в сухарях 
290153 

E - Sausages in batter 

F - Saucisses panées 

Составы для приготовления бульонов 
290015 

E - Bouillon (Preparations for making -) 

F - Bouillons (préparations pour faire des -) 



  Класс 29 

 284 

Составы для приготовления супов 
290099 

E - Soup (Preparations for making -) 

F - Potage (préparations pour faire du -) 

Субпродукты 
290112 

E - Tripe 

F - Tripes 

Супы 
290026 

E - Soups 

F - Consommés 

F - Potages 

Супы овощные 
290066 

E - Soup preparations (Vegetable -) 

E - Vegetable soup preparations 

F - Juliennes [potages] 

Сыворотка молочная 
290073 

E - Whey 

F - Lait (petit- -) 

F - Petit-lait 

Сыры 
290034 

E - Cheese 

F - Fromages 

Тахини [паста из семян кунжута] 
290157 

E - Tahini [sesame seed paste] 

F - Tahini [pâte de graines de sésame] 

Творог соевый 
290140 

E - Tofu 

F - Tofu 

Трепанги неживые 

Голотурии неживые 
290150 

E - Sea-cucumbers, not live 

F - Holothuries [concombres de mer] non vivantes 

Трюфели консервированные 
290113 

E - Truffles, preserved 

F - Truffes conservées 

Тунец 
290109 

E - Tuna fish 

F - Thon 

Устрицы неживые 
290061 

E - Oysters, not live 

F - Huîtres non vivantes 

Ферменты молочные для кулинарных целей 
290178 

E - Ferments (Milk -) for culinary purposes 

F - Ferments lactiques à usage culinaire 

Ферменты сычужные 
290042 

E - Rennet 

F - Présure 

Филе рыб 
290041 

E - Fillets (Fish -) 

E - Fish fillets 

F - Filets de poissons 

Финики 
290038 

E - Dates 

F - Dattes 

Фрукты глазированные 
290035 

E - Crystallized fruits 

E - Frosted fruits 

E - Fruits (Crystallized -) 

E - Fruits (Frosted -) 

F - Confits (fruits -) 

F - Cristallisés (fruits -) 

Фрукты замороженные 
290025 

E - Frozen fruits 

F - Congelés (fruits -) 

Фрукты консервированные 
290017 

E - Fruit, preserved 

F - Fruits conservés 

Фрукты, консервированные в спирте 
290133 

E - Fruit preserved in alcohol 

F - Fruits conservés dans l'alcool 

Фрукты, подвергнутые тепловой обработке 
290043 

E - Fruit, stewed 

F - Fruits cuits à l’étuvée  
Хлопья картофельные 

290154 

E - Flakes (Potato -) 

E - Potato flakes 

F - Flocons de pommes de terre 

F - Pommes de terre (flocons de -) 

Хумус [паста из турецкого гороха] 
290158 

E - Hummus [chickpea paste] 

F - Hoummos [pâte de pois chiches] 

Цедра фруктовая 
290115 

E - Fruit peel 

E - Peel (Fruit -) 

F - Fruits (écorces [zestes] de -) 

F - Zestes de fruits 

F - Écorces [zestes] de fruits 

 

Чеснок консервированный 
290173 

E - Garlic (Preserved -) 

F - Ail conservé 

Чечевица консервированная 
290077 

E - Lentils, preserved 

F - Lentilles [légumes] conservées 

 

Чипсы картофельные 
290019 

E - Chips (Potato -) 

E - Crisps (Potato -) 

E - Potato chips 

E - Potato crisps 

F - Chips [pommes de terre] 

F - Pommes chips 
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Чипсы картофельные низкокалорийные 
290176 

E - Low-fat potato chips 

F - Chips de pomme de terre pauvres en matières 

grasses 

Чипсы фруктовые 
290131 

E - Chips (Fruit -) 

E - Fruit chips 

F - Chips de fruits 

F - Fruits (chips de -) 

Эгг-ног безалкогольный 
290168 

E - Egg nog (Non-alcoholic -) 

F - Lait de poule sans alcool 

 

 

Экстракты водорослей пищевые 
290002 

E - Seaweed extracts for food 

F - Algues (extraits d'-) à usage alimentaire 

Экстракты мясные 
290068 

E - Meat extracts 

F - Viande (extraits de -) 

Яйца улитки 
290139 

E - Eggs (Snail -) for consumption 

E - Snail eggs for consumption 

F - Escargots (oeufs d'-) pour la consommation 

F - Oeufs d'escargots pour la consommation 

Яйца* 
290086 

E - Eggs * 

F - Oeufs * 
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Класс 30 

КОФЕ, ЧАЙ, КАКАО И ЗАМЕНИТЕЛИ КОФЕ; РИС; ТАПИОКА (МАНИОКА) И 
САГО; МУКА И ЗЕРНОВЫЕ ПРОДУКТЫ; ХЛЕБОБУЛОЧНЫЕ ИЗДЕЛИЯ, 
КОНДИТЕРСКИЕ ИЗДЕЛИЯ; МОРОЖЕНОЕ; САХАР, МЕД, СИРОП ИЗ ПАТО-
КИ; ДРОЖЖИ, ПЕКАРНЫЕ ПОРОШКИ; СОЛЬ; ГОРЧИЦА; УКСУС, ПРИПРА-
ВЫ; ПРЯНОСТИ; ЛЕД ДЛЯ ОХЛАЖДЕНИЯ 

 

 

Ароматизаторы 
300011 

E - Aromatic preparations for food 

F - Aromatiques (préparations -) à usage alimentaire 

Ароматизаторы для кондитерских изделий, за 

исключением эфирных масел 
300070 

E - Cakes (Flavorings [flavourings], other than 

essential oils, for -) 

E - Flavorings, other than essential oils, for cakes 

E - Flavourings, other than essential oils, for cakes 

F - Aromates pour gâteaux, autres que les huiles 

essentielles 

F - Gâteaux (aromates pour -) autres que les huiles 

essentielles 

Ароматизаторы для напитков, за исключением 

эфирных масел 
300141 

E - Beverages (Flavorings [flavourings], other than 

essential oils, for -) 

E - Flavorings, other than essential oils, for 

beverages 

E - Flavourings, other than essential oils, for 

beverages 

F - Boissons (aromates pour -) autres que les huiles 

essentielles 

Ароматизаторы кофейные 
300010 

E - Coffee flavorings [flavourings] 

F - Café (aromates de -) 

Ароматизаторы, за исключением эфирных масел 
300140 

E - Flavorings, other than essential oils 

E - Flavourings, other than essential oils 

F - Aromates autres que les huiles essentielles 

Бадьян 
300007 

E - Star aniseed 

F - Anis étoilé 

Батончики злаковые  
300218 

E - Cereal bars 

F - Barres de céréales 

Батончики злаковые с высоким содержанием белка 
300214 

E - High-protein cereal bars 

F - Barres de céréales hyperprotéinées 

Блины 
300047 

E - Pancakes 

F - Crêpes [alimentation] 

 

 

Блюда на основе лапши 
300202 

E - Noodle-based prepared meals 

F - Nouilles (repas préparés à base de -) 

Бриоши 
300023 

E - Buns 

F - Brioches 

Булки 
300110 

E - Bread rolls 

E - Rolls (Bread -) 

F - Pains (petits -) 

F - Petits pains 

Ванилин [заменитель ванили] 
300131 

E - Vanillin [vanilla substitute] 

F - Vanilline [succédané de la vanille] 

Ваниль [ароматизатор] 
300130 

E - Vanilla [flavoring] [flavouring] 

F - Vanille [aromate] 

Вафли 
300022 

E - Waffles 

F - Bricelets 

F - Gaufres 

Вермишель 
300132 

E - Vermicelli [noodles] 

F - Vermicelles 

Вещества подслащивающие натуральные 
300053 

E - Sweeteners (Natural -) 

F - Édulcorants naturels 

Вещества связующие для колбасных изделий 
300088 

E - Sausage binding materials 

F - Liaisons pour saucisses 

F - Liants pour saucisses 

F - Saucisses (liaisons pour -) 

Вещества связующие для мороженого [пищевой 

лед] 
300074 

E - Binding agents for ice cream [edible ices] 

E - Ice cream (Binding agents for -) 

E - Ices (Binding agents for edible -) 

F - Glaces alimentaires (liants pour -) 

F - Liaisons pour glaces alimentaires 

F - Liants pour glaces alimentaires 

Вода морская для приготовления пищи 
300169 

E - Sea water for cooking 

E - Water (Sea -) for cooking 
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F - Eau de mer pour la cuisine 

Водоросли [приправа] 
300002 

E - Seaweed [condiment] 

F - Algues [condiments] 

Галеты солодовые 
300017 

E - Malt biscuits 

F - Malt (biscuits de -) 

Гвоздика [пряность] 
300040 

E - Cloves [spice] 

F - Clous de girofle 

F - Girofle (clous de -) 

Глазурь для изделий из сладкого сдобного теста 
300203 

E - Frosting [icing] (Cake -) 

F - Glaçages pour gâteaux 

Глюкоза для кулинарных целей 
300077 

E - Glucose for culinary purposes 

F - Glucose à usage culinaire 

Горчица 
300101 

E - Mustard 

F - Moutarde 

Добавки глютеновые для кулинарных целей 
300216 

E - Gluten additives for culinary purposes 

F - Gluten (additifs de -) à usage culinaire 

Дрожжи* 
300087 

E - Yeast * 

F - Levure * 

Загустители для пищевых продуктов 
300050 

E - Thickening agents for cooking foodstuffs 

F - Cuisson de produits alimentaires (épaississants 

pour la -) 

F - Épaississants pour la cuisson de produits 

alimentaires 

Закваски 
300086 

E - Leaven 

F - Levain 

Закуски легкие на основе риса 
300196 

E - Rice-based snack food 

E - Snack food (Rice-based -) 

F - En-cas à base de riz 

F - Riz (en-cas à base de -) 

Закуски легкие на основе хлебных злаков 
300195 

E - Cereal-based snack food 

E - Snack food (Cereal-based -) 

F - Céréales (en-cas à base de -) 

F - En-cas à base de céréales 

Заменители кофе 
300152 

E - Artificial coffee 

E - Coffee (Artificial -) 

F - Succédanés du café 

Заменители кофе растительные 
300028 

E - Coffee substitutes (Vegetal preparations for use 

as -) 

E - Vegetal preparations for use as coffee substitutes 

F - Café (préparations végétales remplaçant le -) 

Заправки для салатов 
300188 

E - Dressings for salad 

E - Salad (Dressings for -) 

F - Salade (sauces à -) 

F - Sauces à salade 

Изделия желейные фруктовые [кондитерские] 
300176 

E - Fruit jellies [confectionery] 

E - Jellies (Fruit -) [confectionery] 

F - Pâtes de fruits [confiserie] 

Изделия кондитерские для украшения новогодних 

елок 
300008 

E - Christmas trees (Confectionery for decorating -) 

E - Confectionery for decorating Christmas trees 

F - Arbres de Noël (sucreries pour la décoration d'-) 

F - Sucreries pour la décoration d'arbres de Noël 

Изделия кондитерские из сладкого теста, 

преимущественно с начинкой 
300029 

E - Cakes 

F - Gâteaux 

Изделия кондитерские мучные 
300108 

E - Pastries 

F - Pâtisserie 

Изделия кондитерские на основе арахиса 
300139 

E - Peanut confectionery 

F - Arachides (confiserie à base d'-) 

Изделия кондитерские на основе миндаля 
300138 

E - Almond confectionery 

F - Amandes (confiserie à base d'-) 

Изделия макаронные 
300003 

E - Farinaceous food pastes 

E - Pasta 

E - Pastes (Farinaceous food -) 

F - Alimentaires (pâtes -) 

F - Pâtes alimentaires 

Изделия пирожковые 
300134 

E - Pasties 

E - Pâté [pastries] 

F - Pâtés [pâtisserie] 

Имбирь [пряность] 
300073 

E - Ginger [spice] 

F - Gingembre [condiment] 

Йогурт замороженный [мороженое] 
300181 

E - Frozen yoghurt [confectionery ices] 

E - Frozen yogurt [confectionery ices] 

E - Yoghurt (Frozen -) [confectionery ices] 

E - Yogurt (Frozen -) [confectionery ices] 

F - Yaourt glacé [glaces alimentaires] 

Какао 
300024 

E - Cocoa 
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F - Cacao 

Каперсы 
300031 

E - Capers 

F - Câpres 

Карамель [конфеты] 
300032 

E - Caramels [candy] 

F - Caramels [bonbons] 

Карри [приправа] 
300033 

E - Curry [spice] 

F - Cari [condiment] 

F - Cary [condiment] 

F - Curry [condiment] 

Каши молочные для употребления в пищу 
300021 

E - Gruel, with a milk base, for food 

F - Bouillie alimentaire à base de lait 

Кетчуп [соус] 
300082 

E - Ketchup [sauce] 

F - Ketchup [sauce] 

Киш 
300192 

E - Quiches 

F - Quiches 

Клейковина пищевая 
300078 

E - Gluten prepared as foodstuff 

F - Gluten préparé pour l'alimentation 

Конфеты 
300020 

E - Sweetmeats [candy] 

F - Bonbons 

Конфеты лакричные [кондитерские изделия] 
300118 

E - Liquorice [confectionery] 

F - Réglisse [confiserie] 

Конфеты мятные 
300019 

E - Peppermint sweets 

E - Sweets (Peppermint -) 

F - Menthe (bonbons à la -) 

Корица [пряность] 
300030 

E - Cinnamon [spice] 

F - Cannelle [épice] 

Кофе 
300026 

E - Coffee 

F - Café 

Кофе-сырец 
300027 

E - Coffee (Unroasted -) 

F - Café vert 

Крахмал пищевой 
300065 

E - Starch for food 

F - Amidon à usage alimentaire 

F - Fécule à usage alimentaire 

Крекеры 
300174 

E - Crackers 

F - Crackers 

Крем заварной 
300175 

E - Custard 

F - Crème anglaise 

Крупа кукурузная 
300198 

E - Hominy grits 

F - Maïs (semoule de -) 

F - Semoule de maïs 

Крупа манная 
300124 

E - Semolina 

F - Semoule 

Крупа овсяная 
300146 

E - Oatmeal 

F - Avoine (gruau d'-) 

Крупа ячневая 
300105 

E - Barley (Crushed -) 

F - Orge égrugé 

Крупы пищевые 
300080 

E - Groats for human food 

F - Gruaux pour l'alimentation humaine 

Кукуруза молотая 
300091 

E - Corn, milled 

E - Maize, milled 

F - Maïs moulu 

Кукуруза поджаренная 
300092 

E - Corn, roasted 

E - Maize, roasted 

F - Maïs grillé 

Кулебяки с мясом 
300133 

E - Meat pies 

E - Pies (Meat -) 

F - Pâtés à la viande 

F - Viande (pâtés à la -) 

Куркума пищевая 
300051 

E - Turmeric for food 

F - Curcuma à usage alimentaire 

Кускус [крупа] 
300163 

E - Couscous [semolina] 

F - Couscous [semoule] 

Кушанья мучные 
300064 

E - Farinaceous foods 

E - Foods (Farinaceous -) 

F - Farine (mets à base de -) 

F - Mets à base de farine 

Лапша 
300103 

E - Noodles 

E - Ribbon vermicelli 

E - Vermicelli (Ribbon -) 

F - Nouilles 

Лед для охлаждения 
300076 

E - Ice for refreshment 

F - Glace à rafraîchir 
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F - Rafraîchir (glace à -) 

Лед натуральный или искусственный 
300075 

E - Ice, natural or artificial 

F - Glace brute, naturelle ou artificielle 

Лед пищевой 
300136 

E - Edible ices 

E - Ices (Edible -) 

F - Alimentaires (glaces -) 

F - Glaces alimentaires 

Леденцы* 
300153 

E - Candy* 

F - Candi (sucre -)* 

F - Sucre candi* 

Лепешки рисовые 
300178 

E - Cakes (Rice -) 

E - Rice cakes 

F - Gâteaux de riz 

Майонез 
300172 

E - Mayonnaise 

F - Mayonnaises 

Макарон [печенье миндальное] 
300089 

E - Macaroons [pastry] 

F - Macarons [pâtisserie] 

Макароны 
300090 

E - Macaroni 

F - Macaronis 

Мальтоза 
300094 

E - Maltose 

F - Maltose 

Мамалыга 
300197 

E - Hominy 

F - Bouillie de farine de maïs à l'eau ou au lait 

F - Maïs (bouillie de farine de -) à l'eau ou au lait 

Маринады 
300207 

E - Marinades 

F - Marinades 

Марципан 
300039 

E - Marzipan 

F - Massepain 

Мед 
300098 

E - Honey 

F - Miel 

Молочко маточное пчелиное 
300168 

E - Royal jelly* 

F - Gelée royale* 

Мороженое 
300046 

E - Cream (Ice -) 

E - Ice cream 

F - Crèmes glacées 

Мука бобовая 
300058 

E - Bean meal 

F - Fèves (farine de -) 

Мука из тапиоки пищевая 
300128 

E - Tapioca flour for food 

F - Tapioca (farine de -) à usage alimentaire 

Мука картофельная пищевая 
300114 

E - Potato flour for food 

F - Pommes de terre (farine de -) à usage alimentaire 

Мука кукурузная 
300059 

E - Corn flour 

E - Corn meal 

E - Maize flour 

E - Maize meal 

F - Maïs (farine de -) 

Мука пищевая* 
300057 

E - Flour* 

E - Meal * 

F - Farines* 

Мука пшеничная 
300063 

E - Wheat flour 

F - Blé (farine de -) 

F - Fleur de farine 

Мука соевая 
300062 

E - Soya flour 

F - Soja (farine de -) 

Мука ячменная 
300061 

E - Barley meal 

F - Orge (farine d'-) 

Муссы десертные [кондитерские изделия] 
300205 

E - Mousses (Dessert -) [confectionery] 

F - Mousses (desserts sous forme de -) [confiserie] 

Муссы шоколадные 
300204 

E - Mousses (Chocolate -) 

F - Mousses au chocolat 

Мюсли 
300177 

E - Muesli 

F - Muesli 

Мята для кондитерских изделий 
300097 

E - Mint for confectionery 

F - Menthe pour la confiserie 

Напитки какао-молочные 
300083 

E - Cocoa beverages with milk 

F - Lait (cacao au -) 

Напитки кофейно-молочные 
300084 

E - Coffee beverages with milk 

F - Lait (café au -) 

Напитки кофейные 
300149 

E - Beverages (Coffee-based -) 

E - Coffee-based beverages 

F - Boissons à base de café 

F - Café (boissons à base de -) 
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Напитки чайные 
300187 

E - Beverages (Tea-based -) 

E - Tea-based beverages 

F - Boissons à base de thé 

F - Thé (boissons à base de -) 

Напитки шоколадно-молочные 
300085 

E - Chocolate beverages with milk 

F - Lait (chocolat au -) [boisson] 

Напитки шоколадные 
300151 

E - Beverages (Chocolate-based -) 

E - Chocolate-based beverages 

F - Boissons à base de chocolat 

F - Chocolat (boissons à base de -) 

Напитки на базе какао 
300150 

E - Beverages (Cocoa-based -) 

E - Cocoa-based beverages 

F - Boissons à base de cacao 

F - Cacao (boissons à base de -) 

Настои нелекарственные 
300009 

E - Infusions, not medicinal 

F - Infusions non médicinales 

Овес дробленый 
300142 

E - Oats (Crushed -) 

F - Avoine écachée 

Овес очищенный 
300143 

E - Husked oats 

E - Oats (Husked -) 

F - Avoine mondée 

Орех мускатный 
300102 

E - Nutmegs 

F - Muscade (noix -) 

F - Noix muscade 

Палочки лакричные [кондитерские изделия] 
300147 

E - Stick liquorice [confectionery] 

F - Bâtons de réglisse [confiserie] 

Паста соевая [приправа] 
300194 

E - Paste (Soya bean -) [condiment] 

E - Soya bean paste [condiment] 

F - Pâte de fèves de soja [condiment] 

F - Soja (pâte de fèves de -) [condiment] 

Пастилки [кондитерские изделия] 
300107 

E - Lozenges [confectionery] 

E - Pastilles [confectionery] 

F - Pastilles [confiserie] 

Патока 
300095 

E - Molasses for food 

F - Mélasse 

Перец 
300113 

E - Pepper 

F - Poivre 

Перец душистый 
300056 

E - Allspice 

F - Quatre-épices 

Перец стручковый [специи] 
300111 

E - Peppers [seasonings] 

F - Piments [assaisonnements] 

Песто [соус] 
300209 

E - Pesto [sauce] 

F - Pesto [sauce] 

Печенье 
300016 

E - Biscuits 

E - Cookies 

F - Biscuits 

Печенье сухое 
300109 

E - Petit-beurre biscuits 

F - Petits-beurre 

Пироги 
300104 

E - Pies 

F - Tourtes 

Пицца 
300112 

E - Pizzas 

F - Pizzas 

Подливки мясные 
300193 

E - Gravies (Meat -) 

E - Meat gravies 

F - Jus de viande [sauces] 

F - Viande (jus de -) [sauces] 

Помадки [кондитерские изделия] 
300067 

E - Fondants [confectionery] 

F - Fondants [confiserie] 

Попкорн 
300044 

E - Corn (Pop -) 

E - Popcorn 

F - Maïs grillé et éclaté [pop corn] 

Порошки для мороженого 
300137 

E - Ices (Powder for edible -) 

E - Powders for ice cream 

F - Alimentaires (poudres pour glaces -) 

F - Glaces alimentaires (poudres pour -) 

Порошки пекарские 
300199 

E - Baking powder 

F - Poudre à lever 

Порошок горчичный 
300060 

E - Mustard meal 

F - Moutarde (farine de -) 

Пралине 
300116 

E - Pralines 

F - Pralines 

Приправы 
300041 

E - Condiments 

F - Condiments 
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Продукты для размягчения мяса в домашних 

условиях 
300135 

E - Meat tenderizers, for household purposes 

F - Attendrir la viande (produits pour -) à usage 

domestique 

F - Viande (produits pour attendrir la -) à usage 

domestique 

Продукты зерновые 
300034 

E - Cereal preparations 

F - Céréales (préparations faites de -) 

Продукты мукомольного производства 
300099 

E - Flour-milling products 

F - Minoterie (produits de -) 

Продукты на основе овса 
300144 

E - Oat-based food 

F - Avoine (aliments à base d'-) 

Прополис* 
300166 

E - Bee glue* 

E - Propolis* 

F - Propolis* 

Пряники 
300055 

E - Bread (Ginger -) 

E - Gingerbread 

F - Pain d'épice 

F - Épice (pain d'-) 

Пряности 
300054 

E - Spices 

F - Épices 

Птифуры [пирожные] 
300068 

E - Petits fours [cakes] 

F - Petits fours [pâtisserie] 

Пудинги [запеканки] 
300115 

E - Puddings 

F - Poudings 

Пудра для кондитерских изделий 
300071 

E - Cake powder 

E - Powder (Cake -) 

F - Gâteaux (poudre pour -) 

F - Poudre pour gâteaux 

Пюре фруктовые [соусы] 
300206 

E - Coulis (Fruit -) [sauces] 

F - Coulis de fruits [sauces] 

Равиоли 
300117 

E - Ravioli 

F - Ravioli 

Резинки жевательные* 
300035 

E - Chewing gum* 

F - Gommes à mâcher* 

Релиш [приправа] 
300167 

E - Relish [condiment] 

F - Relish [condiment] 

Рис 
300119 

E - Rice 

F - Riz 

Ростки пшеницы для употребления в пищу 
300213 

E - Wheat germ for human consumption 

F - Germes de blé pour l'alimentation humaine 

Рулет весенний 
300183 

E - Spring rolls 

F - Rouleaux de printemps 

Саго 
300121 

E - Sago 

F - Sagou 

Сахар* 
300069 

E - Sugar * 

F - Sucre * 

Сахар пальмовый 
300219 

E - Palm sugar 

F - Sucre de palme 

Семя анисовое 
300006 

E - Aniseed 

F - Anis [grains] 

Семя льняное для употребления в пищу 
300212 

E - Flaxseed for human consumption 

E - Linseed for human consumption 

F - Lin (graines de -) pour l'alimentation humaine 

Сироп из мелассы 

Сироп золотой 
300096 

E - Golden syrup 

F - Mélasse (sirop de -) 

F - Sirop de mélasse 

Сладкое сдобное тесто для кондитерских изделий 
300072 

E - Cake paste 

E - Paste (Cake -) 

E - Pastry 

F - Gâteaux (pâte pour -) 

F - Pâte pour gâteaux 

Сладости 
300042 

E - Confectionery 

E - Sugar confectionery 

F - Confiserie 

F - Sucreries 

Сода пищевая [натрия бикарбонат для 

приготовления пищи] 
300200 

E - Baking soda [bicarbonate of soda for cooking 

purposes] 

E - Bicarbonate of soda for cooking purposes 

[baking soda] 

F - Bicarbonate de soude pour la cuisson 

F - Cuisson (bicarbonate de soude pour la -) 

Солод для употребления в пищу 
300165 

E - Malt for human consumption 

F - Malt pour l'alimentation humaine 
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Соль для консервирования пищевых продуктов 
300014 

E - Preserving foodstuffs (Salt for -) 

E - Salt for preserving foodstuffs 

F - Sel pour conserver les aliments 

Соль поваренная 
300049 

E - Cooking salt 

E - Salt (Cooking -) 

F - Cuisine (sel de -) 

F - Sel de cuisine 

Соль сельдерейная 
300123 

E - Celery salt 

F - Céleri (sel de -) 

Сорбет [мороженое] 
300125 

E - Sherbets [ices] 

E - Sorbets [ices] 

F - Sorbets [glaces alimentaires] 

Составы для глазирования ветчины 
300210 

E - Ham glaze 

F - Glaçage pour jambons (préparations de -) 

Соус соевый 
300179 

E - Soya sauce 

F - Sauce piquante de soja 

F - Soja (sauce piquante de -) 

Соус томатный 
300171 

E - Sauce (Tomato -) 

E - Tomato sauce 

F - Sauce tomate 

F - Tomate (sauce -) 

Соусы для пасты 
300217 

E - Pasta sauce 

F - Sauces pour pâtes alimentaires 

Соусы [приправы] 
300122 

E - Sauces [condiments] 

F - Sauces [condiments] 

Спагетти 
300126 

E - Spaghetti 

F - Spaghetti 

Специи 
300012 

E - Seasonings 

F - Assaisonnements 

Стабилизаторы для взбитых сливок 
300045 

E - Stiffening whipped cream (Preparations for -) 

E - Whipped cream (Preparations for stiffening -) 

F - Crème fouettée (produits pour stabiliser la -) 

Сухари 
300015 

E - Rusks 

F - Biscottes 

Сухари панировочные 
300189 

E - Breadcrumbs 

F - Chapelure 

Суши 
300170 

E - Sushi 

F - Sushi 

Сэндвичи 
300106 

E - Sandwiches 

F - Sandwiches 

Табуле 
300190 

E - Tabbouleh 

F - Taboulé 

Такос 
300184 

E - Tacos 

F - Tacos 

Тапиока 
300127 

E - Tapioca 

F - Tapioca 

Тартрат калия кислый для кулинарных целей 

Камень винный для кулинарных целей 
300215 

E - Cream of tartar for culinary purposes 

F - Crème de tartre à usage culinaire 

Тарты 
300129 

E - Tarts 

F - Tartes 

Тесто готовое 
300220 

E - Dough 

F - Pâte à cuire 

Тесто миндальное 
300004 

E - Almond paste 

E - Paste (Almond -) 

F - Amandes (pâte d'-) 

F - Pâte d'amandes 

Тортилы 
300185 

E - Tortillas 

F - Tortillas 

Травы огородные консервированные [специи] 
300201 

E - Garden herbs, preserved [seasonings] 

F - Herbes potagères conservées [assaisonnements] 

Уксус 
300081 

E - Vinegar 

F - Vinaigres 

Уксус пивной 
300148 

E - Beer vinegar 

F - Bière (vinaigre de -) 

Ферменты для теста 
300066 

E - Ferments for pastes 

F - Ferments pour pâtes 

F - Pâtes (ferments pour -) 

Халва 
300191 

E - Halvah 

F - Halvas 
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Хлеб 
300093 

E - Bread 

F - Pain 

Хлеб из пресного теста 
300013 

E - Unleavened bread 

F - Azyme (pain -) 

Хлопья [продукты зерновые] 
300161 

E - Chips [cereal products] 

F - Céréales séchées (flocons de -) 

F - Flocons de céréales séchées 

Хлопья кукурузные 
300043 

E - Corn flakes 

E - Flakes (Corn -) 

E - Flakes (Maize -) 

E - Maize flakes 

F - Corn flakes 

F - Flocons de maïs 

F - Maïs (flocons de -) 

F - Maïs (paillettes de -) 

F - Paillettes de maïs 

Хлопья овсяные 
300145 

E - Flakes (Oat -) 

E - Oat flakes 

F - Avoine (flocons d'-) 

F - Flocons d'avoine 

Цикорий [заменитель кофе] 
300036 

E - Chicory [coffee substitute] 

F - Chicorée [succédané du café] 

Чай * 
300037 

E - Tea* 

F - Thé* 

 

 

 

 

 

Чай со льдом 
300186 

E - Iced tea 

E - Tea (Iced -) 

F - Thé glacé 

Чатни [приправа] 
300182 

E - Chutneys [condiments] 

F - Chutneys [condiments] 

Чизбургеры [сэндвичи] 
300208 

E - Cheeseburgers [sandwiches] 

F - Cheeseburgers [sandwichs] 

Чоу-чоу [приправа] 
300162 

E - Chow-chow [condiment] 

F - Chow-chow [condiment] 

Шафран [специи] 
300120 

E - Saffron [seasoning] 

F - Safran [assaisonnement] 

Шоколад 
300038 

E - Chocolate 

F - Chocolat 

Экстракт солодовый пищевой 
300164 

E - Malt extract for food 

F - Extraits de malt pour l'alimentation 

F - Malt (extraits de -) pour l'alimentation 

Эссенции пищевые, за исключением эфирных 

эссенций и эфирных масел 
300048 

E - Essences for foodstuffs, except etheric essences 

and essential oils 

E - Foodstuffs (Essences for -), except etheric 

essences and essential oils 

F - Essences pour l'alimentation à l'exception des 

essences éthériques et des huiles essentielles 

Ячмень очищенный 
300100 

E - Barley (Husked -) 

E - Husked barley 

F - Orge mondé 
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Класс 31 

ЗЕРНО И СЕЛЬСКОХОЗЯЙСТВЕННЫЕ, САДОВО-ОГОРОДНЫЕ И ЛЕСНЫЕ 
ПРОДУКТЫ, НЕ ОТНОСЯЩИЕСЯ К ДРУГИМ КЛАССАМ; ЖИВЫЕ ЖИВОТ-
НЫЕ; СВЕЖИЕ ФРУКТЫ И ОВОЩИ; СЕМЕНА; ЖИВЫЕ РАСТЕНИЯ И ЦВЕ-
ТЫ; КОРМА ДЛЯ ЖИВОТНЫХ; СОЛОД 

 

 

Альгаробилла [корм для животных] 
310124 

E - Algarovilla for animal consumption 

F - Algarobilla [aliments pour animaux] 

Апельсины 
310094 

E - Oranges 

F - Oranges 

Арахис необработанный 
310126 

E - Peanuts, fresh 

F - Arachides fraîches 

Барда 
310049 

E - Draff 

F - Drêches 

Бобы необработанные 
310054 

E - Beans, fresh 

F - Fèves fraîches 

Венки из живых цветов 
310044 

E - Flowers (Wreaths of natural -) 

E - Wreaths of natural flowers 

F - Couronnes en fleurs naturelles 

F - Fleurs naturelles (couronnes en -) 

Виноград необработанный 
310115 

E - Grapes, fresh 

F - Raisins frais 

Водоросли пищевые и кормовые 
310003 

E - Algae for human or animal consumption 

E - Seaweed for human or animal consumption 

F - Algues pour l'alimentation humaine ou animale 

Выжимки плодовые [мезга] 
310086 

E - Fruit residue [marc] 

E - Marc 

F - Marc [résidu de fruits] 

Галеты для собак 
310031 

E - Biscuits (Dog -) 

E - Dog biscuits 

F - Biscuits pour chiens 

F - Chiens (biscuits pour -) 

Горох необработанный 
310109 

E - Peas, fresh 

F - Pois frais 

Грибница [мицелий грибной] 
310025 

E - Mushroom spawn for propagation 

F - Blanc de champignon [semis] 

F - Champignon (blanc de -) [semis] 

Грибы необработанные 
310024 

E - Mushrooms, fresh 

F - Champignons frais 

Деревья 
310008 

E - Trees 

F - Arbres [végétaux] 

Деревья пальмовые 
310101 

E - Palm trees 

F - Palmiers 

Дерн натуральный 
310063 

E - Sod 

E - Turf, natural 

F - Gazon naturel 

Древесина необработанная 
310017 

E - Timber (Unsawn -) 

E - Unsawn timber 

F - Bois bruts 

Древесина неокоренная 
310019 

E - Timber (Undressed -) 

E - Undressed timber 

F - Bois en grume 

F - Grume (bois en -) 

Дрожжи кормовые 
310077 

E - Yeast for animal consumption 

F - Levure pour l'alimentation animale 

Елки новогодние 
310009 

E - Christmas trees 

F - Arbres de Noël 

Жвачка для животных 
310141 

E - Animals (Edible chews for -) 

E - Chews for animals (Edible -) 

F - Animaux (objets comestibles à mâcher pour -) 

F - Objets comestibles à mâcher pour animaux 

Животные живые 
310006 

E - Animals (Live -) 

E - Live animals 

F - Animaux vivants 

Животные, содержащиеся в зверинцах 
310005 

E - Animals (Menagerie -) 

E - Menagerie animals 

F - Animaux de ménagerie 

F - Ménagerie (animaux de -) 

Жмых арахисовый кормовой 
310128 
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E - Cake (Peanut -) for animals 

E - Peanut cake for animals 

F - Arachides (tourteaux d'-) pour animaux 

Жмых кормовой 
310026 

E - Cake (Oil -) 

E - Cattle cake 

E - Oil cake 

F - Tourteaux 

Жмых кукурузный для скота 
310083 

E - Maize cake for cattle 

F - Maïs (tourteaux de -) 

Жмых рапсовый для скота 
310036 

E - Cake (Rape -) for cattle 

E - Rape cake for cattle 

F - Colza (tourteaux de -) 

Жом сахарного тростника [сырье] 
310131 

E - Bagasses of cane [raw material] 

F - Bagasses de canne à sucre à l'état brut 

Зерна злаков необработанные 
310023 

E - Cereal seeds, unprocessed 

F - Céréales en grains non travaillés 

Зерно [злаки] 
310066 

E - Grains [cereals] 

F - Grains [céréales] 

Зерно кормовое 
310067 

E - Grains for animal consumption 

F - Graines pour l'alimentation animale 

Известь для кормов 
310028 

E - Animal forage (Lime for -) 

E - Lime for animal forage 

F - Chaux pour fourrage 

F - Fourrage (chaux pour -) 

Икра рыб 
310089 

E - Fish spawn 

E - Spawn (Fish -) 

F - Oeufs de poissons 

F - Poissons (oeufs de -) 

Какао-бобы необработанные 
310020 

E - Cocoa beans, raw 

F - Cacao (fèves brutes de -) 

F - Fèves brutes de cacao 

Картофель необработанный 
310110 

E - Potatoes, fresh 

F - Pommes de terre 

Каштаны необработанные 
310027 

E - Chestnuts, fresh 

F - Châtaignes fraîches 

F - Marrons frais 

Копра 
310040 

E - Copra 

F - Copra 

Кора необработанная 
310139 

E - Barks (Raw -) 

E - Raw barks 

F - Écorces brutes 

Кора пробковая 
310078 

E - Cork (Rough -) 

E - Rough cork 

F - Liège brut 

Корма для животных 
310007 

E - Animal foodstuffs 

E - Foodstuffs (Animal -) 

F - Alimentaires (produits -) pour animaux 

F - Aliments pour animaux 

F - Animaux (aliments pour -) 

Корма для комнатных животных 
310138 

E - Food (Pet -) 

E - Pet food 

F - Animaux de compagnie (nourriture pour -) 

F - Nourriture pour animaux de compagnie 

Корма для откармливания животных в стойле 
310112 

E - Stall food for animals 

F - Pouture 

Корма для птиц 
310035 

E - Bird food 

F - Oiseaux (aliments pour -) 

Корма укрепляющие для животных 
310059 

E - Strengthening animal forage 

F - Alimentaires fortifiantes (substances -) pour les 

animaux 

F - Animaux (substances alimentaires fortifiantes 

pour-) 

F - Fortifiantes (substances alimentaires -) pour 

animaux 

F - Fortifiants (fourrages -) 

Корневища цикория 
310029 

E - Chicory roots 

F - Chicorée (racines de -) 

Корнеплоды съедобные 
310114 

E - Roots for food 

F - Racines alimentaires 

Крапива 
310096 

E - Nettles 

F - Orties 

Крупы для домашней птицы 
310069 

E - Groats for poultry 

F - Gruaux pour la volaille 

Кукуруза 
310082 

E - Maize 

F - Maïs 

Кунжут 
310120 

E - Sesame 

F - Sésame 
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Кустарники 
310011 

E - Bushes 

E - Shrubs 

F - Arbustes 

Кусты розовые 
310117 

E - Rose bushes 

F - Rosiers 

Лангусты живые 
310140 

E - Lobsters (Spiny -), live 

E - Spiny lobsters, live 

F - Langoustes vivantes 

Лимоны необработанные 
310032 

E - Lemons, fresh 

F - Citrons frais 

Лозы виноградные 
310104 

E - Vine plants 

F - Vigne (pieds de -) 

Лук необработанный 
310092 

E - Onions, fresh vegetables 

F - Oignons [légumes] frais 

Луковицы цветов 
310091 

E - Bulbs 

E - Flower bulbs 

F - Bulbes 

F - Oignons [bulbes de fleurs] 

Лук-порей необработанный 
310108 

E - Leeks, fresh 

F - Poireaux [porreaux] frais 

F - Porreaux [poireaux] frais 

Маслины [оливы] необработанные 
310093 

E - Olives, fresh 

F - Olives fraîches 

Материалы для подстилок для животных 
310080 

E - Animal litter (Products for -) 

E - Litter (Products for animal -) 

F - Litières (produits pour -) 

Мешанки из отрубей кормовые 
310039 

E - Bran mash for animal consumption 

F - Confits [aliments pour animaux] 

Мидии живые 
310041 

E - Shellfish, live 

F - Coquillages vivants 

Миндаль [плоды] 
310125 

E - Almonds [fruits] 

F - Amandes [fruits] 

Моллюски живые 
310136 

E - Mussels, live 

F - Mollusques vivants 

F - Moules [mollusques] vivantes 

Мука арахисовая кормовая 
310127 

E - Peanut meal for animals 

F - Arachides (farine d'-) pour animaux 

Мука из льняного семени кормовая 
310151 

E - Flaxseed meal for animal consumption 

E - Linseed meal for animal consumption 

F - Lin (farine de -) pour l'alimentation animale 

Мука кормовая 
310088 

E - Meal for animals 

F - Farines pour animaux 

Мука льняная [фураж] 
310079 

E - Flax meal [fodder] 

F - Farine de lin [fourrage] 

F - Lin (farine de -) [fourrage] 

Мука рисовая кормовая 
310053 

E - Rice meal for forage 

F - Farine de riz [fourrage] 

F - Riz (farine de -) [fourrage] 

Мука рыбная кормовая 
310143 

E - Fish meal for animal consumption 

F - Farine de poisson pour l'alimentation animale 

Мульча 
310046 

E - Mulch (Straw -) 

E - Straw mulch 

F - Paillis [couverture d'humus] 

Напитки для комнатных животных 
310142 

E - Beverages for pets 

F - Animaux de compagnie (boissons pour -) 

F - Boissons pour animaux de compagnie 

Овес 
310012 

E - Oats 

F - Avoine 

Овощи необработанные 
310042 

E - Vegetables, fresh 

F - Légumes frais 

Огурцы необработанные 
310037 

E - Cucumbers, fresh 

F - Concombres frais 

Омары живые 
310135 

E - Lobsters, live 

F - Homards vivants 

Орехи [плоды] 
310004 

E - Nuts [fruits] 

F - Fruits à coque 

Орехи кокосовые 
310034 

E - Coconuts 

F - Coco (noix de -) 

F - Noix de coco 

Орехи кола 
310074 

E - Cola nuts 

E - Kola nuts 

F - Cola (noix de -) 
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F - Kola (noix de -) 

F - Noix de cola 

F - Noix de kola 

Отруби зерновые 
310016 

E - Bran 

F - Blé (issues de -) 

F - Blé (son de -) 

F - Issues de blé 

F - Son de céréales 

Отходы винокурения кормовые 
310048 

E - Distillery waste for animal consumption 

E - Waste (Distillery -) for animal consumption 

F - Distillerie (résidus de -) [aliments pour animaux] 

F - Résidus de distillerie [aliments pour animaux] 

Отходы перегонки вина 
310122 

E - Residue in a still after distillation 

F - Vinasse [résidu de vinification] 

Пальма [листья пальмовые] 
310100 

E - Palms [leaves of the palm tree] 

F - Palmes [feuilles de palmiers] 

Пенка из каракатицы для птиц 
310097 

E - Cuttle bone for birds 

F - Os de seiche pour oiseaux 

F - Seiche (os de -) pour oiseaux 

Перец стручковый [растение] 
310106 

E - Peppers [plants] 

F - Piments [plantes] 

Песок ароматизированный для комнатных 

животных [наполнитель для туалета] 
310147 

E - Aromatic sand for pets [litter] 

E - Pets (Aromatic sand for -) [litter] 

F - Animaux domestiques (sable aromatique pour -) 

[litière] 

F - Sable aromatique pour animaux domestiques 

[litière] 

Плоды цератонии обыкновенной 

Бобы рожкового дерева 

Робиния 
310022 

E - Beans (Locust -) 

E - Locust beans 

F - Caroubes 

Плоды цитрусовые 
310002 

E - Citrus fruit 

F - Agrumes 

Пойло из отрубей для скота 
310102 

E - Mash for fattening livestock 

F - Pâtées 

Препараты для откорма животных 
310052 

E - Animal fattening preparations 

E - Fattening preparations (Animal -) 

E - Livestock fattening preparations 

F - Engraissement des animaux (produits pour l'-) 

Препараты для повышения яйценоскости домашней 

птицы 
310111 

E - Egg laying poultry (Preparations for -) 

F - Ponte de la volaille (produits pour la -) 

F - Volaille (produits pour la ponte de la -) 

Приманка для рыбной ловли живая 
310132 

E - Bait (Fishing -), live 

E - Fishing bait, live 

F - Appâts vivants pour la pêche 

F - Pêche (appâts vivants pour la -) 

Продукты обработки хлебных злаков кормовые 
310129 

E - By-products of the processing of cereals, for 

animal consumption 

E - Cereals (Residual products of -) for animal 

consumption 

F - Céréales (résidus du traitement des grains de -) 

pour l'alimentation animale 

F - Résidus du traitement des grains de céréales pour 

l'alimentation animale 

Проростки ботанические 
310065 

E - Germ (Seed -) for botanical purposes 

F - Germes [botanique] 

Птица домашняя живая 
310123 

E - Poultry, live 

F - Volaille [animaux vivants] 

Пшеница 
310061 

E - Wheat 

F - Blé 

F - Froment 

Пыльца растений [сырье] 
310057 

E - Pollen [raw material] 

F - Pollen [matière première] 

Раки живые 
310133 

E - Crayfish, live 

F - Écrevisses vivantes 

Ракообразные живые 
310134 

E - Crustaceans, live 

F - Crustacés vivants 

Рассада 
310072 

E - Seedlings 

F - Plants 

Растения 
310071 

E - Plants 

F - Plantes 

Растения алоэ древовидного 
310148 

E - Aloe vera plants 

F - Aloe vera (plantes d'-) 

Растения засушенные для декоративных целей 
310107 

E - Plants, dried, for decoration 

F - Plantes séchées pour la décoration 

Ревень 
310116 
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E - Rhubarb 

F - Rhubarbe 

Рис необработанный 
310144 

E - Rice, unprocessed 

F - Riz non travaillé 

Рожь 
310118 

E - Rye 

F - Seigle 

Ростки пшеницы кормовые 
310152 

E - Wheat germ for animal consumption 

F - Germes de blé pour l'alimentation animale 

Рыба живая 
310103 

E - Fish, live 

F - Poissons vivants 

Салат-латук необработанный 
310075 

E - Lettuce, fresh 

F - Laitues fraîches 

F - Salades vertes [plantes] fraîches 

Свекла 
310015 

E - Beet 

F - Betteraves 

Семена 
310068 

E - Grains [seeds] 

E - Plant seeds 

E - Seeds (Plant -) 

F - Graines [semences] 

F - Semences [graines] 

Семена льняные кормовые 
310150 

E - Flaxseed for animal consumption 

E - Linseed for animal consumption 

F - Lin (graines de -) pour l'alimentation animale 

Сено 
310058 

E - Hay 

F - Foin 

Скорлупа кокосовых орехов 
310033 

E - Coconut shell 

E - Shell (Cocoanut -) 

F - Coco (coques de noix de -) 

F - Coques de noix de coco 

F - Noix de coco (coques de -) 

Скот племенной 
310050 

E - Bred stock 

F - Élevage (produits de l'-) 

Смесь из бумаги и песка для комнатных животных 

[наполнитель для туалета] 
310146 

E - Pets (Sanded paper for -) [litter] 

E - Sanded paper for pets [litter] 

F - Animaux domestiques (papier sablé pour -) 

[litière] 

F - Papier sablé pour animaux domestiques [litière] 

Солод для пивоварения и винокурения 
310084 

E - Malt for brewing and distilling 

F - Malt pour brasserie et distillerie 

Солома [фураж] 
310099 

E - Straw [forage] 

F - Paille [fourrage] 

Солома для подстилок 
310098 

E - Straw litter 

F - Paille [tiges de céréales] 

Соль для скота 
310014 

E - Salt for cattle 

F - Bétail (sel pour le -) 

F - Sel pour le bétail 

Стволы деревьев 
310010 

E - Trees (Trunks of -) 

E - Trunks of trees 

F - Arbres (troncs d'-) 

F - Troncs d'arbres 

Стружка древесная для изготовления древесной 

массы 
310018 

E - Wood chips for the manufacture of wood pulp 

F - Bois (copeaux de -) pour la fabrication de pâte de 

bois 

F - Copeaux de bois pour la fabrication de pâte de 

bois 

F - Pâte de bois (copeaux pour la fabrication de -) 

Торф для подстилок для скота 
310081 

E - Litter peat 

E - Peat (Litter -) 

F - Tourbe pour litières 

Травы пряновкусовые необработанные 
310070 

E - Garden herbs, fresh 

E - Herbs, fresh (Garden -) 

F - Herbes potagères fraîches 

Трепанги живые 

Голотурии живые 
310145 

E - Sea-cucumbers, live 

F - Holothuries [concombres de mer] vivantes 

Тростник сахарный 
310021 

E - Sugarcane 

F - Cannes à sucre 

F - Sucre (cannes à -) 

Трюфели необработанные 
310121 

E - Truffles, fresh 

F - Truffes fraîches 

Тыквы 
310043 

E - Marrows 

E - Squashes 

F - Courges 

Устрицы живые 
310137 

E - Oysters, live 

F - Huîtres vivantes 

Фрукты необработанные 
310062 

E - Fruit, fresh 
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F - Fruits frais 

Фундук 
310087 

E - Hazelnuts 

F - Noisettes 

Фураж 
310060 

E - Cattle food 

E - Fodder 

E - Forage 

F - Bestiaux (aliments pour -) 

F - Bétail (aliments pour le -) 

F - Fourrages 

F - Pâture 

Хмель 
310073 

E - Hops 

F - Houblon 

Цветы живые 
310055 

E - Flowers, natural 

F - Fleurs naturelles 

Цветы засушенные для декоративных целей 
310056 

E - Flowers, dried, for decoration 

F - Fleurs séchées pour la décoration 

Цикорий [салат] 
310030 

E - Chicory [salad] 

F - Chicorée [salade] 

Черви шелковичные 
310119 

E - Silkworms 

F - Soie (vers à -) 

F - Vers à soie 

Чечевица необработанная 
310076 

E - Lentils, fresh 

F - Lentilles [légumes] fraîches 

Шишки сосновые 
310105 

E - Cones (Pine -) 

E - Pine cones 

F - Pin (pommes de -) 

F - Pommes de pin 

Шишки хмелевые 
310038 

E - Cones (Hop -) 

E - Hop cones 

F - Cônes de houblon 

Шпинат необработанный 
310149 

E - Spinach, fresh 

F - Épinards frais 

Ягоды [плоды] необработанные 
310013 

E - Berries, fresh fruits 

F - Baies [fruits] 

Ягоды можжевельника 
310064 

E - Juniper berries 

F - Genévrier (baies de -) 

Яйца для выведения цыплят 
310045 

E - Eggs for hatching, fertilised 

F - Oeufs à couver 

Яйца шелковичных червей 
310090 

E - Silkworm eggs 

F - Oeufs de vers à soie 

F - Vers à soie (oeufs de -) 

Ячмень* 
310095 

E - Barley * 

F - Orge * 
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Класс 32 

ПИВО; МИНЕРАЛЬНЫЕ И ГАЗИРОВАННЫЕ ВОДЫ И ПРОЧИЕ БЕЗАЛКО-
ГОЛЬНЫЕ НАПИТКИ; ФРУКТОВЫЕ НАПИТКИ И ФРУКТОВЫЕ СОКИ; СИ-
РОПЫ И ПРОЧИЕ СОСТАВЫ ДЛЯ ИЗГОТОВЛЕНИЯ НАПИТКОВ 

 

 

 

Аперитивы безалкогольные 
320042 

E - Aperitifs, non-alcoholic 

F - Apéritifs sans alcool 

Вода литиевая 
320014 

E - Lithia water 

E - Water (Lithia -) 

F - Eaux lithinées 

F - Lithinées (eaux -) 

Вода сельтерская 
320017 

E - Seltzer water 

E - Water (Seltzer -) 

F - Eau de Seltz 

F - Seltz (eau de -) 

Вода содовая 
320028 

E - Soda water 

F - Sodas 

Воды [напитки] 
320012 

E - Waters [beverages] 

F - Eaux [boissons] 

Воды газированные 
320035 

E - Aerated water 

F - Eaux gazeuses 

F - Gazeuses (eaux -) 

Воды минеральные [напитки] 
320015 

E - Mineral water [beverages] 

F - Eaux minérales [boissons] 

F - Minérales (eaux -) [boissons] 

Воды столовые 
320018 

E - Table waters 

E - Waters (Table -) 

F - Eaux de table 

F - Table (eaux de -) 

Квас [безалкогольный напиток] 
320048 

E - Kvass [non-alcoholic beverage] 

F - Kwas [boisson sans alcool] 

Коктейли безалкогольные 
320043 

E - Cocktails, non-alcoholic 

F - Cocktails sans alcool 

Лимонады 
320020 

E - Lemonades 

F - Limonades 

 

 

Молоко арахисовое [напитки безалкогольные] 
320046 

E - Milk (Peanut -) [non-alcoholic beverage] 

E - Peanut milk [non-alcoholic beverage] 

F - Lait d'arachides [boisson sans alcool] 

Молоко миндальное [напиток] 
320032 

E - Almonds (Milk of -) [beverage] 

E - Milk of almonds [beverage] 

F - Amandes (lait d'-) [boisson] 

F - Lait d'amandes [boisson] 

Напитки безалкогольные 
320031 

E - Beverages (Non-alcoholic -) 

E - Non-alcoholic beverages 

F - Alcool (boissons sans -) 

F - Boissons sans alcool 

Напитки изотонические 
320045 

E - Isotonic beverages 

F - Boissons isotoniques 

Напитки на базе меда безалкогольные 
320049 

E - Honey-based beverages (Non-alcoholic -) 

E - Non-alcoholic honey-based beverages 

F - Boissons sans alcool à base de miel 

F - Miel (boissons sans alcool à base de -) 

Напитки на основе алоэ вера безалкогольные 
320051 

E - Aloe vera drinks, non-alcoholic 

F - Boissons sans alcool à l'aloe vera 

Напитки на основе молочной сыворотки 
320007 

E - Beverages (Whey -) 

E - Whey beverages 

F - Boissons à base de petit-lait 

F - Lait (boissons à base de petit- -) 

F - Petit-lait (boissons à base de -) 

Напитки фруктовые безалкогольные 
320006 

E - Fruit juice beverages (Non-alcoholic -) 

E - Non-alcoholic fruit juice beverages 

F - Fruits (boissons de -) sans alcool 

Нектары фруктовые с мякотью безалкогольные 
320044 

E - Fruit nectars, non-alcoholic 

E - Nectars (Fruit -), non-alcoholic 

F - Nectars de fruits 

Оршад 
320027 

E - Orgeat 

F - Orgeat 
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Пиво 
320002 

E - Beer 

F - Bières 

Пиво имбирное 
320003 

E - Ginger ale 

E - Ginger beer 

F - Gingembre (bière de -) 

Пиво солодовое 
320004 

E - Malt beer 

F - Malt (bière de -) 

Порошки для изготовления газированных напитков 
320034 

E - Effervescing beverages (Powders for -) 

E - Powders for effervescing beverages 

F - Boissons gazeuses (poudres pour -) 

F - Gazeuses (poudres pour boissons -) 

Сассапариль [безалкогольный напиток] 
320041 

E - Sarsaparilla [non-alcoholic beverage] 

F - Salsepareille [boisson sans alcool] 

Сиропы для лимонадов 
320023 

E - Syrups for lemonade 

F - Limonades (sirops pour -) 

Сиропы для напитков 
320011 

E - Syrups for beverages 

F - Boissons (sirops pour -) 

F - Sirops pour boissons 

Смузи [напитки на базе фруктовых или овощных 

смесей] 
320050 

E - Smoothies 

F - Boissons de fruits ou de légumes mixés 

[smoothies] 

F - Smoothies [boissons de fruits ou de légumes 

mixés] 

Сок томатный [напиток] 
320030 

E - Tomato juice [beverage] 

F - Tomates (jus de -) [boissons] 

Сок яблочный безалкогольный 
320047 

E - Cider, non-alcoholic 

F - Jus de pommes 

F - Pommes (jus de -) 

Соки овощные [напитки] 
320022 

E - Vegetable juices [beverages] 

F - Jus végétaux [boissons] 

Соки фруктовые 
320010 

E - Fruit juices 

E - Juice (Fruit -) 

F - Fruits (jus de -) 

F - Jus de fruits 

Составы для изготовления газированной воды 
320013 

E - Aerated water (Preparations for making -) 

F - Eaux gazeuses (produits pour la fabrication des -) 

F - Gazeuses (produits pour la fabrication des 

eaux -) 

Составы для изготовления ликеров 
320024 

E - Liqueurs (Preparations for making -) 

F - Liqueurs (préparations pour faire des -) 

Составы для изготовления минеральной воды 
320016 

E - Mineral water (Preparations for making -) 

F - Eaux minérales (produits pour la fabrication 

des -) 

F - Minérales (produits pour la fabrication des 

eaux -) 

Составы для изготовления напитков 
320008 

E - Beverages (Preparations for making -) 

F - Boissons (préparations pour faire des -) 

Сусла 
320019 

E - Must 

F - Moûts 

Сусло виноградное неферментированное 
320026 

E - Grape must, unfermented 

F - Raisin (moût de -) 

Сусло пивное 
320005 

E - Beer wort 

F - Bière (moût de -) 

Сусло солодовое 
320025 

E - Malt wort 

F - Malt (moût de -) 

Таблетки для изготовления газированных напитков 
320033 

E - Effervescing beverages (Pastilles for -) 

E - Pastilles for effervescing beverages 

F - Boissons gazeuses (pastilles pour -) 

F - Gazeuses (pastilles pour boissons -) 

F - Pastilles pour boissons gazeuses 

Щербет [напиток] 
320029 

E - Sherbets [beverages] 

E - Sorbets [beverages] 

F - Sorbets [boissons] 

Экстракты фруктовые безалкогольные 
320001 

E - Fruit extracts (Non-alcoholic -) 

E - Non-alcoholic fruit extracts 

F - Alcool (extraits de fruits sans -) 

F - Extraits de fruits sans alcool 

F - Fruits (extraits de -) sans alcool 

Экстракты хмелевые для изготовления пива 
320021 

E - Hops (Extracts of -) for making beer 

F - Houblon (extraits de -) pour la fabrication de la 

bière 

Эссенции для изготовления напитков 
320009 

E - Essences for making beverages 

F - Boissons (essences pour la préparation de -) 

F - Essences pour la préparation de boissons 
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Класс 33 

АЛКОГОЛЬНЫЕ НАПИТКИ (ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ ПИВА) 

 

 
Аперитивы* 

330006 

E - Aperitifs * 

F - Apéritifs * 

Арак 
330007 

E - Arak [arrack] 

E - Arrack [arak] 

F - Arac [arack] 

F - Arak 

Бренди 
330019 

E - Brandy 

F - Eaux-de-vie 

Вина 
330013 

E - Wine 

F - Vins 

Вино из виноградных выжимок 
330020 

E - Piquette 

F - Piquette 

Виски 
330023 

E - Whisky 

F - Whisky 

Водка 
330034 

E - Vodka 

F - Vodka 

Водка анисовая 
330005 

E - Anisette [liqueur] 

F - Anisette 

Водка вишневая 
330017 

E - Kirsch 

F - Kirsch 

Джин 
330014 

E - Gin 

F - Genièvre [eau-de-vie] 

Дижестивы [ликеры и спиртные напитки] 
330012 

E - Digesters [liqueurs and spirits] 

F - Digestifs [alcools et liqueurs] 

Коктейли* 
330010 

E - Cocktails * 

F - Cocktails * 

Кюрасо 
330011 

E - Curacao 

F - Curaçao 

Ликер анисовый 
330004 

E - Anise [liqueur] 

F - Anis [liqueur] 

Ликеры 
330015 

E - Liqueurs 

F - Liqueurs 

Напитки алкогольные смешанные, за исключением 

напитков на основе пива 
330035 

E - Pre-mixed alcoholic beverages, other than beer-

based 

F - Boissons alcoolisées pré-mélangées autres qu'à 

base de bière 

Напитки алкогольные, кроме пива 
330026 

E - Alcoholic beverages, except beer 

E - Beverages (Alcoholic -), except beer 

F - Alcoolisées (boissons -) à l'exception des bières 

F - Boissons alcoolisées à l'exception des bières 

Напитки алкогольные, содержащие фрукты 
330031 

E - Alcoholic beverages containing fruit 

E - Fruit (Alcoholic beverages containing -) 

F - Boissons alcoolisées contenant des fruits 

F - Fruits (boissons alcoolisées contenant des -) 

Напитки спиртовые 
330018 

E - Spirits [beverages] 

F - Spiritueux 

Напитки, полученные перегонкой 
330008 

E - Beverages (Distilled -) 

E - Distilled beverages 

F - Boissons distillées 

Напиток медовый [медовуха] 
330016 

E - Hydromel [mead] 

E - Mead [hydromel] 

F - Hydromel 

Настойка мятная 
330001 

E - Peppermint liqueurs 

F - Alcool de menthe 

F - Menthe (alcool de -) 

Настойки горькие 
330003 

E - Bitters 

F - Amers [liqueurs] 

Нира [алкогольный напиток на основе сахарного 

тростника] 
330036 

E - Nira [sugarcane-based alcoholic beverage] 

F - Nira [boisson alcoolisée à base de canne à sucre] 

Ром 
330033 

E - Rum 

F - Rhum 

Сакэ 
330022 

E - Sake 
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F - Saké 

Сидр грушевый 
330021 

E - Perry 

F - Poiré 

Сидры 
330009 

E - Cider 

F - Cidres 

Спирт рисовый 
330032 

E - Alcohol (Rice -) 

E - Rice alcohol 

F - Alcool de riz 

F - Riz (alcool de -) 

Экстракты спиртовые 
330025 

E - Alcoholic extracts 

F - Alcooliques (extraits -) 

F - Extraits alcooliques 

Экстракты фруктовые спиртовые 
330002 

E - Fruit extracts, alcoholic 

F - Alcool (extraits de fruits avec -) 

F - Extraits de fruits avec alcool 

F - Fruits (extraits de -) avec alcool 

Эссенции спиртовые 
330024 

E - Alcoholic essences 

F - Alcooliques (essences -) 

F - Essences alcooliques 
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Класс 34 

ТАБАК; КУРИТЕЛЬНЫЕ ПРИНАДЛЕЖНОСТИ; СПИЧКИ 

 

 

Баллончики газовые для зажигалок 
340008 

E - Cigar lighters (Gas containers for -) 

E - Gas containers for cigar lighters 

F - Briquets (réservoirs à gaz pour -) 

F - Gaz (réservoirs à -) pour briquets 

F - Réservoirs à gaz pour briquets 

Бумага абсорбирующая для курительных трубок 
340011 

E - Absorbent paper for tobacco pipes 

F - Papier absorbant pour la pipe 

F - Pipe (papier absorbant pour la -) 

Бумага сигаретная, папиросная 
340024 

E - Cigarette paper 

F - Cigarettes (papier à -) 

F - Papier à cigarettes 

Зажигалки для закуривания 
340007 

E - Lighters for smokers 

E - Smokers (Lighters for -) 

F - Briquets pour fumeurs 

Кисеты для табака 
340004 

E - Pouches (Tobacco -) 

E - Tobacco pouches 

F - Blagues à tabac 

F - Tabac (blagues à -) 

Книжечки курительной бумаги 
340010 

E - Books of cigarette papers 

E - Cigarette papers (Books of -) 

F - Cahiers de papier à cigarettes 

Коробки с увлажнителем для сигар 
340038 

E - Humidors 

F - Boîtes à cigares pourvues d'un humidificateur 

F - Cigares (boîtes à -) pourvues d'un humidificateur 

Коробки спичечные 
340035 

E - Match boxes 

F - Allumettes (boîtes à -) 

Кремни 
340027 

E - Firestones 

F - Feu (pierres à -) 

F - Pierres à feu 

Машинки для обрезки сигар 
340014 

E - Cigar cutters 

E - Cutters (Cigar -) 

F - Cigares (coupe- -) 

F - Coupe-cigares 

Мундштуки для сигар 
340017 

E - Cigar holders 

F - Cigare (fume- -) 

F - Fume-cigare 

Мундштуки для сигарет 
340022 

E - Cigarette holders 

F - Cigarette (fume- -) 

F - Fume-cigarette 

Наконечники мундштуков для сигарет 
340023 

E - Cigarette holders (Mouthpieces for -) 

E - Mouthpieces for cigarette holders 

F - Bouts pour fume-cigarette 

F - Fume-cigarette (bouts pour -) 

Наконечники янтарные мундштуков для сигарет и 

сигар 
340002 

E - Tips of yellow amber for cigar and cigarette 

holders 

E - Yellow amber (Tips of -) for cigar and cigarette 

holders 

F - Ambre jaune (bouts d'-) pour fume-cigare et 

fume-cigarette 

Пепельницы 
340036 

E - Ashtrays for smokers 

F - Cendriers pour fumeurs 

F - Fumeurs (cendriers pour -) 

Плевательницы для табака 
340037 

E - Spittoons for tobacco users 

F - Crachoirs pour consommateurs de tabac 

Подставки для курительных трубок 
340030 

E - Pipe racks for tobacco pipes 

F - Pipes (râteliers à -) 

F - Râteliers à pipes 

Приспособления для чистки курительных трубок 
340026 

E - Pipe cleaners for tobacco pipes 

F - Cure-pipes 

F - Pipes (cure- -) 

Сигареты, папиросы 
340020 

E - Cigarettes 

F - Cigarettes 

Сигареты, содержащие заменители табака, не для 

медицинских целей 
340019 

E - Cigarettes containing tobacco substitutes, not for 

medical purposes 

F - Cigarettes contenant des succédanés du tabac 

non à usage médical 

Сигареты электронные 
340039 

E - Electronic cigarettes 

F - Cigarettes électroniques 

Сигариллы 
340025 

E - Cigarillos 

F - Cigarillos 
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Сигары 
340013 

E - Cigars 

F - Cigares 

Сосуды для табака 
340032 

E - Tobacco jars 

F - Pots à tabac 

F - Tabac (pots à -) 

Спичечницы 
340031 

E - Match holders 

F - Allumettes (porte- -) 

F - Porte-allumettes 

Спички 
340001 

E - Matches 

F - Allumettes 

Табак 
340003 

E - Tobacco 

F - Tabac 

Табак жевательный 
340012 

E - Chewing tobacco 

F - Chiquer (tabac à -) 

Табак нюхательный 
340033 

E - Snuff 

F - Priser (tabac à -) 

Табакерки 
340034 

E - Snuff boxes 

F - Tabatières 

Травы курительные* 
340028 

E - Herbs for smoking * 

F - Fumer (herbes à -) 

F - Herbes à fumer * 

Трубки курительные 
340009 

E - Pipes (Tobacco -) 

E - Tobacco pipes 

F - Pipes 

Устройства карманные для скручивания сигарет, 

папирос 
340021 

E - Cigarettes (Pocket machines for rolling -) 

F - Cigarettes (appareils de poche à rouler les -) 

F - Rouler les cigarettes (appareils de poche à -) 

Фильтры для сигарет 
340006 

E - Cigarette filters 

E - Filters (Cigarette -) 

F - Cigarettes (filtres pour -) 

F - Filtres pour cigarettes 

Части папиросной гильзы без табака 
340005 

E - Cigarette tips 

E - Tips (Cigarette -) 

F - Bouts de cigarettes 

F - Cigarettes (bouts de -) 

Ящики для сигар 
340015 

E - Cases (Cigar -) 

E - Cigar cases 

F - Boîtes à cigares 

F - Cigares (boîtes à -) 

F - Cigares (coffrets à -) 

F - Cigares (étuis à -) 

F - Coffrets à cigares 

F - Porte-cigares 

F - Étuis à cigares 

Ящики для сигарет, папирос 
340016 

E - Cases (Cigarette -) 

E - Cigarette cases 

F - Boîtes à cigarettes 

F - Cigarettes (boîtes à -) 

F - Cigarettes (porte- -) 

F - Cigarettes (étuis à -) 

F - Porte-cigarettes 

F - Étuis à cigarettes 
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Класс 35 

РЕКЛАМА; МЕНЕДЖМЕНТ В СФЕРЕ БИЗНЕСА; АДМИНИСТРАТИВНАЯ ДЕ-
ЯТЕЛЬНОСТЬ В СФЕРЕ БИЗНЕСА; ОФИСНАЯ СЛУЖБА 

 

 

Абонирование телекоммуникационных услуг для 

третьих лиц 
350094 

E - Arranging subscriptions to telecommunication 

services for others 

E - Subscriptions (Arranging -) to 

telecommunication services for others 

E - Telecommunication services (Arranging 

subscriptions to -) for others 

F - Abonnement à des services de 

télécommunications (services d' -) pour des tiers 

F - Télécommunications (services d'abonnement à 

des services de -) pour des tiers 

Агентства по импорту-экспорту 
350005 

E - Import-export agencies 

F - Agences d'import-export 

F - Export (agences d'import- -) 

F - Import-export (agences d'-) 

Агентства по коммерческой информации 
350006 

E - Commercial information agencies 

E - Information agencies (Commercial -) 

F - Agences d'informations commerciales 

F - Informations commerciales (agences d'-) 

Агентства рекламные 
350047 

E - Advertising agencies 

E - Publicity agencies 

F - Agences de publicité 

Анализ себестоимости 
350007 

E - Analysis (Cost price -) 

E - Cost price analysis 

F - Analyse du prix de revient 

F - Prix de revient (analyse du -) 

Аренда площадей для размещения рекламы 
350070 

E - Advertising space (Rental of -) 

E - Rental of advertising space 

F - Location d'espaces publicitaires 

F - Publicitaires (location d'espaces -) 

Аудит коммерческий 
350017 

E - Business auditing 

F - Audits d’entreprises [analyses commerciales] 

Бюро по найму 
350012 

E - Employment agencies 

F - Bureaux de placement 

F - Placement (bureaux de -) 

Ведение автоматизированных баз данных 
350061 

E - File management (Computerized -) 

E - Management (Computerized file -) 

F - Fichiers informatiques (gestion de -) 

F - Gestion de fichiers informatiques 

Ведение бухгалтерских документов 
350015 

E - Accounting 

E - Book-keeping 

F - Comptabilité 

F - Livres (tenue de -) 

F - Tenue de livres 

Выписка счетов 
350098 

E - Invoicing 

F - Facturation 

Демонстрация товаров 
350023 

E - Demonstration of goods 

F - Démonstration de produits 

Запись сообщений 
350045 

E - Transcription 

F - Communications (transcription de -) 

F - Transcription de communications 

Изучение общественного мнения 
350066 

E - Opinion polling 

E - Polling (Opinion -) 

F - Opinion (sondage d'-) 

F - Sondage d'opinion 

Изучение рынка 
350031 

E - Marketing studies 

F - Marché (étude de -) 

F - Étude de marché 

Информация деловая 
350065 

E - Business information 

E - Information (Business -) 

F - Affaires (informations d'-) 

F - Informations d'affaires 

Информация и советы коммерческие потребителям 

[информация потребительская товарная] 
350093 

E - Advice for consumers (Commercial information 

and -) [consumer advice shop] 

E - Commercial information and advice for 

consumers [consumer advice shop] 

E - Consumers (Commercial information and advice 

for -) [consumer advice shop] 

F - Conseils commerciaux (informations et -) aux 

consommateurs 

F - Consommateurs (informations et conseils 

commerciaux aux -) 

F - Informations et conseils commerciaux aux 

consommateurs 

Исследования в области бизнеса 
350033 

E - Business investigations 

E - Investigations (Business -) 

F - Affaires (investigations pour -) 

F - Investigations pour affaires 
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Исследования конъюнктурные 
350041 

E - Business research 

E - Research (Business -) 

F - Affaires (recherches pour -) 

F - Recherches pour affaires 

Исследования маркетинговые 
350051 

E - Marketing research 

F - Marché (recherche de -) 

F - Recherche de marché 

Комплектование штата сотрудников 
350068 

E - Personnel recruitment 

E - Recruitment (Personnel -) 

F - Personnel (recrutement de -) 

F - Recrutement de personnel 

Консультации по вопросам организации и 

управления бизнесом 
350018 

E - Business management and organization 

consultancy 

F - Affaires (conseils en organisation et direction 

des -) 

F - Conseils en organisation et direction des affaires 

Консультации по организации бизнеса 
350036 

E - Business organization consultancy 

F - Organisation des affaires (conseils en -) 

Консультации по управлению бизнесом 
350020 

E - Business management consultancy 

F - Affaires (consultation pour la direction des -) 

F - Consultation pour la direction des affaires 

F - Direction des affaires (consultation pour la -) 

Консультации по управлению персоналом 
350019 

E - Management consultancy (Personnel -) 

E - Personnel management consultancy 

F - Consultation pour les questions de personnel 

F - Personnel (consultation pour les questions de -) 

Консультации профессиональные в области бизнеса 
350062 

E - Business consultancy (Professional -) 

E - Consultancy (Professional business -) 

F - Affaires (consultation professionnelle d'-) 

F - Consultation professionnelle d'affaires 

Макетирование рекламы 
350101 

E - Layout services for advertising purposes 

F - Mise en pages à buts publicitaires 

Маркетинг 
350106 

E - Marketing 

F - Marketing 

F - Mercatique 

Менеджмент в области творческого бизнеса 
350079 

E - Artists (Business management of performing -) 

E - Business management of performing artists 

F - Affaires artistiques (direction professionnelle 

des -) 

F - Direction professionnelle des affaires artistiques 

Менеджмент спортивный 
350105 

E - Business management of sports people 

F - Gestion d'affaires pour le compte de sportifs 

Обзоры печати 
350088 

E - News clipping services 

F - Revues de presse (services de -) 

Обновление рекламных материалов 
350027 

E - Advertising material (Updating of -) 

E - Updating of advertising material 

F - Documentation publicitaire (mise à jour de -) 

F - Mise à jour de documentation publicitaire 

F - Publicitaire (mise à jour de documentation -) 

Обработка текста 
350075 

E - Processing (Word -) 

E - Word processing 

F - Traitement de texte 

Организация выставок в коммерческих или 

рекламных целях 
350064 

E - Exhibitions (Organization of -) for commercial 

or advertising purposes 

E - Organization of exhibitions for commercial or 

advertising purposes 

F - Expositions (organisation d'-) à buts 

commerciaux ou de publicité 

F - Organisation d'expositions à buts commerciaux 

ou de publicité 

Организация подписки на газеты для третьих лиц 
350076 

E - Arranging newspaper subscriptions for others 

E - Newspaper subscriptions (Arranging -) for others 

E - Subscriptions (Arranging newspaper -) for others 

F - Abonnement à des journaux (services d'-) pour 

des tiers 

F - Journaux (services d'abonnement à des -) pour 

des tiers 

Организация показов мод в рекламных целях 
350103 

E - Fashion shows for promotional purposes 

(Organization of -) 

F - Défilés de mode à des fins promotionnelles 

(organisation de -) 

Организация торговых ярмарок в коммерческих или 

рекламных целях 
350082 

E - Organization of trade fairs for commercial or 

advertising purposes 

E - Trade fairs (Organization of-) for commercial or 

advertising purposes 

F - Foires (organisation de -) à buts commerciaux ou 

de publicité 

Оформление витрин 
350046 

E - Shop window dressing 

F - Décoration de vitrines 

F - Vitrines (décoration de -) 

Оценка коммерческой деятельности 
350032 

E - Appraisals (Business -) 

E - Business appraisals 

F - Affaires commerciales (estimation en -) 

F - Estimation en affaires commerciales 
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Подготовка платежных документов 
350067 

E - Payroll preparation 

F - Paye (préparation de feuilles de -) 

Поиск информации в компьютерных файлах для 

третьих лиц 
350086 

E - Data search in computer files for others 

F - Informations dans des fichiers informatiques 

(recherches d'-) pour des tiers 

F - Recherches d'informations dans des fichiers 

informatiques pour des tiers 

Поиск поручителей 
350102 

E - Sponsorship search 

F - Parraineurs (recherche de -) 

F - Recherche de parraineurs 

Помощь в управлении бизнесом 
350001 

E - Assistance (Business management -) 

E - Business management assistance 

F - Affaires (aide à la direction des -) 

F - Aide à la direction des affaires 

F - Direction des affaires (aide à la -) 

F - Projets [aide à la direction des affaires] 

Помощь в управлении коммерческими или 

промышленными предприятиями 
350025 

E - Commercial or industrial management assistance 

E - Industrial management assistance (Commercial 

or -) 

E - Management assistance (Commercial or 

industrial -) 

F - Commerciales (aide à la direction d'entreprises 

industrielles ou -) 

F - Direction d'entreprises commerciales ou 

industrielles (aide à la -) 

F - Entreprises commerciales ou industrielles (aide à 

la direction d'-) 

F - Industrielles (aide à la direction d'entreprises 

commerciales ou -) 

Презентация товаров во всех медиасредствах с 

целью розничной продажи 
350092 

E - Communication media (Presentation of goods 

on -), for retail purposes 

E - Presentation of goods on communication media, 

for retail purposes 

E - Retail purposes (Presentation of goods on 

communication media, for -) 

F - Communication (présentation de produits sur 

tout moyen de -) pour la vente au détail 

F - Présentation de produits sur tout moyen de 

communication pour la vente au détail 

F - Vente au détail (présentation de produits sur tout 

moyen de communication pour la -) 

Прогнозирование экономическое 
350063 

E - Economic forecasting 

E - Forecasting (Economic -) 

F - Prévisions économiques 

Продажа аукционная 
350030 

E - Auctioneering 

F - Enchères (vente aux -) 

F - Vente aux enchères 

Продажа розничная или оптовая лекарственных 

средств, ветеринарных и гигиенических препаратов 

и материалов медицинского назначения 
350108 

E - Retail or wholesale services for pharmaceutical, 

veterinary and sanitary preparations and medical 

supplies 

F - Vente au détail ou en gros de préparations 

pharmaceutiques, vétérinaires et hygiéniques ainsi 

que de fournitures médicales (services de –) 

Продвижение товаров для третьих лиц 
350071 

E - Sales promotion for others 

F - Promotion des ventes pour des tiers 

F - Ventes (promotion des -) pour des tiers 

Производство рекламных фильмов 
350104 

E - Production of advertising films 

F - Films publicitaires (production de -) 

F - Production de films publicitaires 

Прокат офисного оборудования и аппаратов 
350013 

E - Office machines and equipment rental * 

E - Rental (Office machines and equipment -) * 

F - Bureau (location de machines et d'appareils de -) 

* 

F - Location de machines et d'appareils de bureau * 

Прокат рекламного времени в средствах массовой 

информации 
350087 

E - Rental of advertising time on communication 

media 

F - Location de temps publicitaire sur tout moyen de 

communication 

Прокат рекламных материалов 
350035 

E - Publicity material rental 

E - Rental (Publicity material -) 

F - Location de matériel publicitaire 

F - Publicitaire (location de matériel -) 

Прокат торговых автоматов 
350089 

E - Rental of vending machines 

E - Vending machines (Rental of -) 

F - Distributeurs automatiques (location de -) 

F - Location de distributeurs automatiques 

Прокат фотокопировального оборудования 
350083 

E - Rental of photocopying machines 

F - Location de photocopieurs 

Публикация рекламных текстов 
350038 

E - Publication of publicity texts 

E - Publicity texts (Publication of -) 

F - Publication de textes publicitaires 

F - Publicitaires (publication de textes -) 

 

Радиореклама 
350040 

E - Radio advertising 

E - Radio commercials 

F - Publicité radiophonique 

F - Radiophonique (publicité -) 
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Расклейка афиш 

Реклама наружная 
350003 

E - Bill-posting 

E - Outdoor advertising 

F - Affichage 

Распространение образцов 
350028 

E - Distribution of samples 

E - Samples (Distribution of -) 

F - Diffusion [distribution] d'échantillons 

F - Échantillons (diffusion [distribution] d'-) 

Распространение рекламных материалов 
350008 

E - Advertising matter (Dissemination of -) 

E - Dissemination of advertising matter 

F - Annonces publicitaires (diffusion d'-) 

F - Diffusion d'annonces publicitaires 

F - Publicitaires (diffusion d'annonces -) 

Рассылка рекламных материалов 
350024 

E - Direct mail advertising 

F - Diffusion de matériel publicitaire [tracts, 

prospectus, imprimés, échantillons] 

F - Distribution de matériel publicitaire [tracts, 

prospectus, imprimés, échantillons] 

F - Publicitaire (diffusion de matériel -) [tracts, 

prospectus, imprimés, échantillons] 

Редактирование рекламных текстов 
350099 

E - Publicity texts (Writing of -) 

E - Texts (Writing of publicity -) 

E - Writing of publicity texts 

F - Rédaction de textes publicitaires 

F - Textes publicitaires (rédaction de -) 

Реклама 
350039 

E - Advertising 

E - Publicity 

F - Publicité 

Реклама интерактивная в компьютерной сети 
350084 

E - On-line advertising on a computer network 

F - Publicité en ligne sur un réseau informatique 

Реклама почтой 
350077 

E - Advertising by mail order 

F - Publicité par correspondance 

Реклама телевизионная 
350044 

E - Television advertising 

E - Television commercials 

F - Publicité télévisée 

F - Télévisée (publicité -) 

Репродуцирование документов 
350026 

E - Document reproduction 

E - Reproduction (Document -) 

F - Documents (reproduction de -) 

F - Reproduction de documents 

Сбор и предоставление статистических данных 
350100 

E - Compilation of statistics 

E - Statistics (Compilation of -) 

F - Statistiques (établissement de -) 

F - Établissement de statistiques 

Сбор информации в компьютерных базах данных 
350080 

E - Compilation of information into computer 

databases 

E - Computer databases (Compilation of information 

into -) 

F - Fichier central (recueil de données dans un -) 

F - Recueil de données dans un fichier central 

Сведения о деловых операциях 
350002 

E - Business inquiries 

E - Inquiries (Business -) 

F - Affaires (renseignements d'-) 

F - Renseignements d'affaires 

Систематизация информации в компьютерных 

базах данных 
350081 

E - Computer databases (Systemization of 

information into -) 

E - Systemization of information into computer 

databases 

F - Fichier central (systématisation de données dans 

un -) 

F - Systématisation de données dans un fichier 

central 

Службы консультационные по управлению 

бизнесом 
350048 

E - Management (Advisory services for business -) 

F - Direction des affaires (services de conseils pour 

la -) 

Составление налоговых деклараций 
350073 

E - Tax preparation 

F - Déclarations fiscales (établissement de -) 

F - Fiscales (établissement de déclarations -) 

Составление отчетов о счетах 
350016 

E - Accounts (Drawing up of statements of -) 

E - Statements of accounts (Drawing up of -) 

F - Relevés de comptes (établissement de -) 

Составление рекламных рубрик в газете 
350021 

E - Publicity columns preparation 

F - Courrier publicitaire 

F - Publicitaire (courrier -) 

Телемаркетинг 
350107 

E - Telemarketing services 

F - Services de télémarketing 

Тестирование психологическое при подборе 

персонала 
350090 

E - Psychological testing for the selection of 

personnel 

E - Testing (Psychological -) for the selection of 

personnel 

F - Personnel (sélection du -) par procédés 

psychotechniques 

F - Psychotechniques (sélection du personnel par 

procédés -) 

F - Sélection du personnel par procédés 

psychotechniques 
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Управление гостиничным бизнесом 
350078 

E - Business management of hotels 

E - Hotels (Business management of -) 

F - Gérance administrative d'hôtels 

F - Hôtels (gérance administrative d'-) 

Управление коммерческое лицензиями на товары и 

услуги для третьих лиц 
350096 

E - Administration (Commercial -) of the licensing 

of the goods and services of others 

E - Commercial administration of the licensing of 

the goods and services of others 

E - Licensing of the goods and services of others 

(Commercial administration of the -) 

F - Administration commerciale de licences de 

produits et de services de tiers 

F - Licences de produits et de services de tiers 

(administration commerciale de -) 

Управление процессами обработки заказов товаров 
350095 

E - Administrative processing of purchase orders 

E - Processing (Administrative -) of purchase orders 

E - Purchase orders (Administrative processing of -) 

F - Commandes d'achats (traitement administratif 

de -) 

F - Traitement administratif de commandes d'achats 

Услуги в области общественных отношений 
350042 

E - Public relations 

F - Publiques (relations -) 

F - Relations publiques 

Услуги манекенщиков для рекламы или 

продвижения товаров 
350049 

E - Modelling for advertising or sales promotion 

F - Mannequins (services de -) à des fins 

publicitaires ou de promotion des ventes 

Услуги машинописные 
350022 

E - Typing 

F - Dactylographie (services de -) 

Услуги по переезду предприятий 
350069 

E - Businesses (Relocation services for -) 

E - Relocation services for businesses 

F - Entreprises (services de relogement pour -) 

F - Relogement pour entreprises (services de -) 

Услуги по сравнению цен 
350091 

E - Comparison services (Price -) 

E - Price comparison services 

F - Comparaison de prix (services de -) 

F - Prix (services de comparaison de -) 

Услуги секретарей 
350072 

E - Secretarial services 

F - Secrétariat (services de -) 

Услуги снабженческие для третьих лиц [закупка и 

обеспечение предпринимателей товарами] 
350085 

E - Procurement services for others [purchasing 

goods and services for other businesses] 

F - Approvisionnement pour des tiers (services d'-) 

[achat de produits et de services pour d'autres 

entreprises] 

Услуги стенографистов 
350043 

E - Shorthand 

F - Sténographie (services de -) 

Услуги субподрядные [коммерческая помощь] 
350097 

E - Outsourcing services [business assistance] 

F - Sous-traitance (services de -) [assistance 

commerciale] 

Услуги телефонных ответчиков для отсутствующих 

абонентов 
350074 

E - Answering (Telephone -) for unavailable 

subscribers 

E - Telephone answering for unavailable subscribers 

F - Réponse téléphonique (services de -) pour 

abonnés absents 

Услуги фотокопирования 
350009 

E - Photocopying services 

F - Photocopie (services de -) 

Экспертиза деловая 

350029 

E - Efficiency (Business –) expert services 

F - Productivité d’entreprise (services d’expertise 

en –) 
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Класс 36 

СТРАХОВАНИЕ; ФИНАНСОВАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ; КРЕДИТНО-ДЕНЕЖНЫЕ 
ОПЕРАЦИИ; ОПЕРАЦИИ С НЕДВИЖИМОСТЬЮ 

 

 
Агентства кредитные 

360006 

E - Credit bureaux 

F - Agences de crédit 

F - Crédit 

Агентства по взысканию долгов 
360009 

E - Debt collection agencies 

F - Agences de recouvrement de créances 

F - Créances (agences de recouvrement de -) 

F - Recouvrement de créances (agences de -) 

Агентства по операциям с недвижимым 

имуществом 
360007 

E - Estate agencies (Real -) 

E - Real estate agencies 

F - Agences immobilières 

F - Immobilières (agences -) 

Анализ финансовый 
360046 

E - Analysis (Financial -) 

F - Analyse financière 

Аренда квартир 
360035 

E - Apartments (Renting of -) 

E - Renting of apartments 

E - Renting of flats 

F - Appartements (location d'-) 

F - Location d'appartements 

Аренда недвижимого имущества 
360004 

E - Leasing of real estate 

E - Real estate (Leasing of -) 

F - Affermage de biens immobiliers 

F - Baux (établissement de -) 

F - Biens immobiliers (affermage de -) 

F - Immobiliers (affermage de biens -) 

Аренда офисов [недвижимое имущество] 
360069 

E - Rental of offices [real estate] 

F - Location de bureaux [immobilier] 

Аренда ферм и сельскохозяйственных предприятий 
360036 

E - Leasing of farms 

F - Agricoles (location d'exploitations -) 

F - Exploitations agricoles (location d'-) 

F - Location d'exploitations agricoles 

Аренда финансовая 
360042 

E - Hire-purchase financing 

E - Lease-purchase financing 

F - Bail (crédit- -) 

F - Crédit-bail 

Банки сберегательные 
360041 

E - Savings bank services 

F - Épargne bancaire (services d'-) 

Бюро квартирные [недвижимость] 
360045 

E - Accommodation bureaux [apartments] 

F - Agences de logement [propriétés immobilières] 

Взыскание арендной платы 
360063 

E - Collection (Rent -) 

E - Rent collection 

F - Loyers (recouvrement de -) 

F - Recouvrement de loyers 

Выпуск дорожных чеков 
360020 

E - Issuing of travellers' checks [cheques] 

E - Travellers' checks [cheques] (Issuing of -) 

F - Chèques de voyage (émission de -) 

F - Voyage (émission de chèques de -) 

F - Émission de chèques de voyage 

Выпуск кредитных карточек 
360068 

E - Credit cards (Issuance of -) 

E - Issuance of credit cards 

F - Émission de cartes de crédit 

Выпуск ценных бумаг 
360065 

E - Issue of tokens of value 

E - Tokens of value (Issue of -) 

F - Bons de valeur (émission de -) 

F - Émission de bons de valeur 

Инвестирование 
360017 

E - Capital investments 

E - Fund investments 

E - Investment (Capital -) 

F - Capitaux (investissement de -) 

F - Fonds (placement de -) 

F - Investissement de capitaux 

F - Placement de fonds 

Информация по вопросам страхования 
360060 

E - Information (Insurance -) 

E - Insurance information 

F - Assurances (informations en matière d'-) 

F - Informations en matière d'assurances 

Информация финансовая 
360059 

E - Financial information 

E - Information (Financial -) 

F - Financières (informations -) 

F - Informations financières 

Клиринг 
360021 

E - Clearing, financial 

E - Clearing-houses, financial 

F - Compensation (opérations de -) [change] 

Консультирование по вопросам задолженности 
360111 

E - Debt advisory services 
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F - Endettement (conseils en matière d’–) 

Консультации по вопросам страхования 
360055 

E - Consultancy (Insurance -) 

E - Insurance consultancy 

F - Assurances (consultation en matière d'-) 

F - Consultation en matière d'assurances 

Консультации по вопросам финансов 
360054 

E - Consultancy (Financial -) 

E - Financial consultancy 

F - Consultation en matière financière 

F - Financière (consultation en matière -) 

Котировки биржевые 
360067 

E - Stock exchange quotations 

F - Bourse (cote en -) 

F - Cote en Bourse 

Кредитование под залог 
360108 

E - Lending against security 

F - Nantissement (prêt sur -) 

Ликвидация торгово-промышленной деятельности 

[финансовые услуги] 
360073 

E - Business liquidation services, financial 

F - Liquidation d'entreprises (services de -) [affaires 

financières] 

Маклерство* 
360005 

E - Brokerage * 

F - Courtage * 

Менеджмент финансовый 
360030 

E - Financial management 

E - Management (Financial -) 

F - Financière (gestion -) 

F - Gestion financière 

Обмен денег 
360019 

E - Exchanging money 

E - Money (Exchanging -) 

F - Change (opérations de -) 

F - Opérations de change 

Обслуживание банковское удаленное 
360072 

E - Banking (Home -) 

E - Home banking 

F - Banque directe [home-banking] 

Обслуживание по дебетовым карточкам 
360057 

E - Debit card services 

F - Cartes de débits (services de -) 

Обслуживание по кредитным карточкам 
360056 

E - Credit card services 

F - Cartes de crédits (services de -) 

Операции факторные 
360027 

E - Factoring 

F - Affacturage 

Организация сбора денег и подписей 
360023 

E - Collections (Organization of -) 

E - Organization of collections 

F - Collectes 

Оценка антиквариата 
360051 

E - Antique appraisal 

E - Appraisal (Antique -) 

F - Antiquités (estimation d'-) 

F - Estimation d'antiquités 

Оценка драгоценностей 
360061 

E - Appraisal (Jewellery [jewelry (Am.)] -) 

E - Jewellery appraisal 

E - Jewelry appraisal 

F - Bijoux (estimation de -) 

F - Estimation de bijoux 

Оценка леса на корню финансовая 
360105 

E - Evaluation of standing timber (Financial -) 

E - Timber (Financial evaluation of standing -) 

E - Valuation of standing timber (Financial -) 

F - Bois sur pied (estimation financière de -) 

F - Estimation financière de bois sur pied 

Оценка марок 
360064 

E - Appraisal (Stamp -) 

E - Stamp appraisal 

F - Estimation de timbres 

F - Timbres (estimation de -) 

Оценка недвижимого имущества 
360014 

E - Appraisal (Real estate -) 

E - Real estate appraisal 

F - Biens immobiliers (évaluation [estimation] de -) 

F - Estimations immobilières 

F - Immobiliers (évaluation [estimation] de biens -) 

F - Immobilières (estimations -) 

Оценка предметов нумизматики 
360062 

E - Appraisal (Numismatic -) 

E - Numismatic appraisal 

F - Estimation numismatique 

F - Numismatique (estimation -) 

Оценка произведений искусства 
360052 

E - Appraisal (Art -) 

E - Art appraisal 

F - Art (estimation d'objets d'-) 

F - Estimation d'objets d'art 

Оценка шерсти финансовая 
360107 

E - Evaluation of wool (Financial -) 

F - Estimation financière en matière de laine 

Оценки финансовые [страхование, банковские 

операции, недвижимое имущество] 
360026 

E - Evaluation (Financial -) [insurance, banking, real 

estate] 

E - Financial evaluation [insurance, banking, real 

estate] 

F - Estimations financières [assurances, banques, 

immobilier] 

F - Financières (estimations -) [assurances, banques, 

immobilier] 

Оценки финансовые стоимости ремонта 
360103 

E - Evaluation (Repair costs -) [financial appraisal] 
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E - Repair costs evaluation [financial appraisal] 

F - Coûts de réparation (estimations financières 

des -) 

F - Estimations financières des coûts de réparation 

Перевод денежных средств в системе электронных 

расчетов 
360058 

E - Funds transfer (Electronic -) 

E - Transfer (Electronic funds -) 

F - Fonds (transfert électronique de -) 

F - Transfert électronique de fonds 

Поручительство 
360018 

E - Bail-bonding 

E - Guarantees 

E - Surety services 

F - Cautions [garanties] 

F - Garanties [cautions] 

Посредничество биржевое 
360043 

E - Securities brokerage 

E - Stocks and bonds brokerage 

F - Bourse (courtage en -) 

F - Courtage en Bourse 

Посредничество при операциях с недвижимостью 
360008 

E - Housing agents 

E - Real estate brokers 

F - Biens immobiliers (courtage en -) 

F - Courtage en biens immobiliers 

Посредничество при реализации углеродных 

кредитов 
360104 

E - Brokerage of carbon credits 

F - Courtage de crédits de carbone 

Посредничество при страховании 
360010 

E - Insurance brokerage 

F - Courtage en assurances 

Предоставление ссуд [финансирование] 
360024 

E - Loans [financing] 

F - Prêts [financement] 

Предоставление ссуд под залог 
360031 

E - Pawnbrokerage 

F - Gage (prêt sur -) 

Проверка подлинности чеков 
360053 

E - Check [cheque] verification 

E - Verification (Check [cheque] -) 

F - Chèques (vérification des -) 

F - Vérification des chèques 

Сбор благотворительных средств 
360015 

E - Charitable fund raising 

E - Fund raising (Charitable -) 

F - Bienfaisance (collectes de -) 

F - Collectes de bienfaisance 

Спонсорство финансовое 
360071 

E - Financial sponsorship 

E - Sponsorship (Financial -) 

F - Parrainage financier 

Ссуды ипотечные 
360040 

E - Mortgage banking 

F - Opérations bancaires hypothécaires 

Ссуды с погашением в рассрочку 
360002 

E - Instalment loans 

F - Acomptes (paiement par -) 

F - Paiement par acomptes 

Страхование 
360012 

E - Insurance underwriting 

F - Assurances 

Страхование жизни 
360044 

E - Life insurance underwriting 

F - Vie (assurance sur la -) 

Страхование от болезней 
360038 

E - Health insurance underwriting 

F - Maladie (assurance -) 

Страхование от несчастных случаев 
360001 

E - Accident insurance underwriting 

F - Accidents (assurance contre les -) 

Страхование от несчастных случаев на море 
360039 

E - Marine insurance underwriting 

F - Maritime (assurance -) 

Страхование от пожаров 
360034 

E - Fire insurance underwriting 

F - Incendie (assurance contre l'-) 

Управление жилым фондом 
360033 

E - Apartment house management 

F - Gérance d'immeubles 

F - Immeubles (gérance d'-) 

Управление недвижимостью 
360032 

E - Estate management (Real -) 

E - Real estate management 

F - Biens immobiliers (gérance de -) 

F - Gérance de biens immobiliers 

F - Immobiliers (gérance de biens -) 

Услуги актуариев 
360003 

E - Actuarial services 

F - Actuariat 

Услуги банковские 
360013 

E - Banking 

F - Affaires bancaires 

F - Affaires financières 

F - Affaires monétaires 

F - Bancaires (affaires -) 

F - Financières (affaires -) 

F - Monétaires (affaires -) 

F - Opérations financières 

F - Opérations monétaires 

F - Transactions financières 

Услуги брокерские  
360110 

E - Stock brokerage services 

F - Courtage de valeurs boursières 



  Класс 36 

 314 

Услуги по выплате пенсий 
360070 

E - Retirement payment services 

F - Caisses de paiement de retraites (services de -) 

Услуги попечительские 
360028 

E - Fiduciary 

E - Trusteeship 

F - Fiduciaires (services -) 

Услуги резервных фондов 

Услуги сберегательных фондов 
360109 

E - Provident fund services 

F - Prévoyance (services de caisses de -) 

Услуги таможенных брокеров 
360011 

E - Customs brokerage 

F - Agences en douane 

F - Douane (agences en -) 

Учреждение взаимофондов 
360016 

E - Mutual funds 

F - Capitaux (constitution de -) 

F - Constitution de capitaux 

F - Fonds (constitution de -) 

Финансирование 
360029 

E - Financing services 

F - Financement (services de -) 

Хранение в сейфах 
360022 

E - Safe deposit services 

F - Coffres-forts (dépôt en -) 

F - Dépôt en coffres-forts 

Хранение ценностей 
360066 

E - Deposits of valuables 

E - Valuables (Deposits of -) 

F - Dépôt de valeurs 

F - Valeurs (dépôt de -) 

Экспертиза налоговая 
360025 

E - Fiscal assessments 

E - Valuations (Fiscal -) 

F - Estimations fiscales 

F - Expertises fiscales 

F - Fiscales (estimations -) 

F - Fiscales (expertises -) 

 



Класс 37   

 315 

Класс 37 

СТРОИТЕЛЬСТВО; РЕМОНТ; УСТАНОВКА ОБОРУДОВАНИЯ 

 

 

Асфальтирование 
370005 

E - Asphalting 

F - Asphaltage 

Бурение глубоких нефтяных и газовых скважин 
370133 

E - Drilling of deep oil or gas-wells 

F - Forage de puits profonds de pétrole ou de gaz 

Бурение скважин 
370114 

E - Drilling of wells 

E - Wells (Drilling of -) 

F - Forage de puits 

F - Puits (forage de -) 

Восстановление двигателей полностью или 

частично изношенных 
370118 

E - Rebuilding engines that have been worn or 

partially destroyed 

F - Remise à neuf de moteurs usés ou partiellement 

détruits 

Восстановление машин полностью или частично 

изношенных 
370119 

E - Rebuilding machines that have been worn or 

partially destroyed 

F - Remise à neuf de machines usées ou 

partiellement détruites 

Восстановление протектора на шинах 
370077 

E - Retreading of tires [tyres] 

E - Tires (Retreading of -) 

E - Tyres (Retreading of -) 

F - Pneus (rechapage de -) 

F - Rechapage de pneus 

Вулканизация покрышек [ремонт] 
370113 

E - Tires (Vulcanization of -) [repair] 

E - Tyres (Vulcanization of -) [repair] 

E - Vulcanization of tires [tyres] [repair] 

F - Pneus (vulcanisation de -) [réparation] 

F - Vulcanisation de pneus [réparation] 

Герметизация сооружений [строительство] 
370042 

E - Building sealing 

E - Damp-proofing [building] 

E - Sealing (Building -) 

F - Étanchéité (services d'-) [construction] 

Глажение белья 
370079 

E - Ironing (Linen -) 

E - Linen ironing 

F - Linge (repassage du -) 

F - Repassage du linge 

Глажение одежды паром 
370062 

E - Pressing of clothing 

F - Pressage à vapeur de vêtements 

F - Vêtements (pressage à vapeur de -) 

Дезинфекция 
370038 

E - Disinfecting 

F - Désinfection 

Дератизация 
370076 

E - Rat exterminating 

F - Dératisation 

Добыча горно-рудных полезных ископаемых 
370107 

E - Extraction (Mining -) 

E - Mining extraction 

F - Extraction minière 

Заправка картриджей [тонеров] 
370130 

E - Refilling of toner cartridges 

E - Toner cartridges (Refilling of -) 

F - Cartouches d'encre [toner] (services de recharge 

de -) 

F - Recharge de cartouches d'encre [toner] (services 

de -) 

Заточка ножей 
370106 

E - Knife sharpening 

E - Sharpening (Knife -) 

F - Aiguisage de couteaux 

Изоляция сооружений 
370054 

E - Building insulating 

E - Insulating (Building -) 

F - Isolation (services d'-) [construction] 

Информация по вопросам ремонта 
370105 

E - Information (Repair -) 

E - Repair information 

F - Informations en matière de réparation 

F - Réparation (informations en matière de -) 

Информация по вопросам строительства 
370104 

E - Construction information 

E - Information (Construction -) 

F - Construction (informations en matière de -) 

F - Informations en matière de construction 

Кладка кирпича 
370101 

E - Bricklaying 

F - Pose de briques [maçonnerie] 

Клепка 
370081 

E - Riveting 

F - Rivetage 

Консультации по вопросам строительства 
370131 

E - Construction consultation 

F - Conseils en construction 

Лакирование 
370086 
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E - Varnishing 

F - Vernissage (travaux de -) 

Лужение повторное 
370080 

E - Re-tinning 

F - Rétamage 

Монтаж строительных лесов 
370093 

E - Scaffolding 

F - Montage d'échafaudages 

F - Échafaudages (montage d'-) 

Мощение дорог 
370109 

E - Paving (Road -) 

E - Road paving 

F - Revêtements routiers (réalisation de -) 

F - Routiers (réalisation de revêtements -) 

Мытье автомобилей 
370007 

E - Car wash 

E - Motor vehicle wash 

F - Automobiles (lavage d'-) 

F - Lavage d'automobiles 

Мытье окон 
370045 

E - Window cleaning 

F - Fenêtres (nettoyage de -) 

F - Nettoyage de fenêtres 

F - Vitres (nettoyage de -) 

Мытье транспортных средств 
370055 

E - Vehicle wash 

E - Wash (Vehicle -) 

F - Lavage de véhicules 

F - Véhicules (lavage de -) 

Надзор [контрольно-управляющий] за 

строительными работами 
370031 

E - Building construction supervision 

E - Supervision (Building construction -) 

F - Construction (supervision [direction] de travaux 

de -) 

F - Supervision [direction] de travaux de 

construction 

Обивка мебели 
370067 

E - Upholstering 

F - Meubles (rembourrage de -) 

F - Rembourrage de meubles 

Обновление одежды 

Восстановление одежды 
370022 

E - Renovation of clothing 

F - Rénovation de vêtements 

F - Vêtements (rénovation de -) 

Обработка антикоррозионная 
370037 

E - Rustproofing 

F - Rouille (traitement contre la -) 

F - Traitement contre la rouille 

Обработка антикоррозионная транспортных средств 
370082 

E - Anti-rust treatment for vehicles 

F - Rouille (traitement préventif contre la -) pour 

véhicules 

F - Traitement préventif contre la rouille pour 

véhicules 

F - Véhicules (traitement préventif contre la rouille 

pour -) 

Обработка наждачной бумагой 
370110 

E - Sanding 

F - Ponçage au papier abrasif 

Обработка пемзой или песком 
370069 

E - Pumicing 

F - Ponçage à la poudre de pierre ponce 

Обслуживание техническое и ремонт комнат-

сейфов 
370018 

E - Strong-room maintenance and repair 

F - Chambres fortes (entretien et réparation de -) 

Обслуживание техническое транспортных средств 
370085 

E - Maintenance (Vehicle -) 

E - Vehicle maintenance 

F - Véhicules (entretien de -) 

Оклеивание обоями 
370064 

E - Paper hanging 

E - Wallpapering 

F - Papiers peints (pose de -) 

F - Pose de papiers peints 

F - Tapissiers (travaux de -) 

Окраска и обновление вывесок 
370040 

E - Signs (Painting or repair of -) 

F - Enseignes (peinture ou réparation d'-) 

Очистка зданий [наружной поверхности] 
370112 

E - Buildings (Cleaning of -) [exterior surface] 

E - Cleaning of buildings [exterior surface] 

F - Nettoyage d'édifices [surface extérieure] 

F - Édifices (nettoyage d'-) [surface extérieure] 

Полирование транспортных средств 
370072 

E - Polishing (Vehicle -) 

E - Vehicle polishing 

F - Polissage de véhicules 

F - Véhicules (polissage de -) 

Помощь при поломке, повреждении транспортных 

средств [ремонт] 
370089 

E - Vehicle breakdown assistance [repair] 

F - Pannes de véhicules (assistance en cas de -) 

[réparation] 

F - Véhicules (assistance en cas de pannes de -) 

[réparation] 

Починка одежды 
370075 

E - Mending clothing 

F - Raccommodage 

Прокат бульдозеров 
370013 

E - Bulldozers (Rental of -) 

E - Rental of bulldozers 

F - Bouldozeurs (location de -) 

F - Location de bouldozeurs 

Прокат дренажных насосов 
370134 
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E - Rental of drainage pumps 

F - Location de pompes de drainage 

Прокат машин для уборки улиц 
370121 

E - Rental of road sweeping machines 

F - Location de balayeuses automotrices 

Прокат машин для чистки 
370090 

E - Cleaning machines (Rental of -) 

F - Location de machines à nettoyer 

Прокат подъемных кранов [строительное 

оборудование] 
370120 

E - Rental of cranes [construction equipment] 

F - Location de grues [machines de chantier] 

Прокат строительной техники 
370020 

E - Construction equipment (Rental of -) 

E - Rental of construction equipment 

F - Chantier (location de machines de -) 

F - Location de machines de chantier 

Прокат экскаваторов 
370044 

E - Excavators (Rental of -) 

E - Rental of excavators 

F - Excavateurs (location d'-) 

F - Location d'excavateurs 

Работы газо-слесарно-технические и 

водопроводные 
370071 

E - Plumbing 

F - Plomberie (travaux de -) 

Работы каменно-строительные 
370059 

E - Masonry 

F - Maçonnerie 

Работы краснодеревщика [ремонт] 
370092 

E - Cabinet making [repair] 

F - Ébénisterie (travaux d'-) [réparation] 

Работы кровельные 
370122 

E - Roofing services 

F - Travaux de couverture de toits 

Работы малярные 
370068 

E - Painting, interior and exterior 

F - Peinture (travaux de -) 

Работы плотницкие 
370132 

E - Carpentry services 

F - Charpenterie (services de -) 

Работы подводные ремонтные 
370111 

E - Repair (Underwater -) 

E - Underwater repair 

F - Réparation sous-marine 

F - Sous-marine (réparation -) 

Работы штукатурные 
370070 

E - Plastering 

F - Plâtrerie (travaux de -) 

Разработка карьеров 
370108 

E - Quarrying services 

F - Carrières (exploitation de -) 

F - Exploitation de carrières 

Ремонт замков с секретом 
370125 

E - Locks (Repair of security -) 

E - Repair of security locks 

F - Réparation de serrures 

F - Serrures (réparation de -) 

Ремонт зонтов от дождя 
370065 

E - Umbrella repair 

F - Parapluies (réparation de -) 

Ремонт зонтов от солнца 
370066 

E - Parasol repair 

F - Parasols (réparation de -) 

Ремонт и техническое обслуживание автомобилей 
370006 

E - Motor vehicle maintenance and repair 

F - Automobiles (entretien et réparation d'-) 

Ремонт и техническое обслуживание горелок 
370012 

E - Burner maintenance and repair 

F - Brûleurs (entretien et réparation de -) 

Ремонт и техническое обслуживание 

кинопроекторов 
370046 

E - Film projector repair and maintenance 

F - Cinéma (réparation et entretien de projecteurs 

de -) 

F - Projecteurs de cinéma (réparation et entretien 

de -) 

Ремонт и техническое обслуживание самолетов 
370008 

E - Airplane maintenance and repair 

F - Avions (entretien et réparation d'-) 

Ремонт и техническое обслуживание сейфов 
370027 

E - Safe maintenance and repair 

F - Coffres-forts (entretien et réparation de -) 

Ремонт и уход за часами 
370051 

E - Clock and watch repair 

E - Watch repair (Clock and -) 

F - Horlogerie [entretien et réparation] 

Ремонт насосов 
370073 

E - Pump repair 

F - Pompes (réparation de -) 

Ремонт обивки 
370017 

E - Upholstery repair 

F - Capitonnages (réparation de -) 

Ремонт обуви 
370025 

E - Shoe repair 

F - Chaussures (réparation de -) 

F - Cordonnerie (travaux de -) 

Ремонт одежды 
370032 

E - Clothing repair 

F - Costumes (réparation de -) 

Ремонт фотоаппаратов 
370002 

E - Photographic apparatus repair 
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F - Photographiques (réparation d'appareils -) 

Реставрация мебели 
370060 

E - Furniture restoration 

E - Restoration (Furniture -) 

F - Mobilier (restauration de -) 

F - Restauration de mobilier 

Реставрация музыкальных инструментов 
370127 

E - Musical instruments (Restoration of -) 

E - Restoration of musical instruments 

F - Instruments de musique (restauration d'-) 

F - Restauration d'instruments de musique 

Реставрация произведений искусства 
370126 

E - Restoration of works of art 

F - Restauration d'oeuvres d'art 

Смазка транспортных средств 
370049 

E - Greasing (Vehicle -) 

E - Lubrication (Vehicle -) 

E - Vehicle lubrication [greasing] 

F - Graissage de véhicules 

F - Véhicules (graissage de -) 

Снос строительных сооружений 
370036 

E - Demolition of buildings 

F - Constructions (démolition de -) 

F - Démolition de constructions 

Сооружение и ремонт складов 
370041 

E - Warehouse construction and repair 

F - Entrepôts (installation et réparation d'-) 

Станции технического обслуживания транспортных 

средств [заправка топливом и обслуживание] 
370083 

E - Service stations (Vehicle -) [refuelling and 

maintenance] 

E - Vehicle service stations [refuelling and 

maintenance] 

F - Service (stations- -) [remplissage en carburant et 

entretien] 

F - Stations-service [remplissage en carburant et 

entretien] 

Стирка 
370057 

E - Washing 

F - Lessivage 

Стирка белья 
370056 

E - Washing of linen 

F - Lavage du linge 

Строительство и техническое обслуживание 

трубопроводов 
370063 

E - Pipeline construction and maintenance 

F - Oléoducs (installation et entretien d'-) 

Строительство дамб 

Строительство молов 
370061 

E - Pier breakwater building 

F - Môles (construction de -) 

Строительство подводное 
370030 

E - Underwater construction 

F - Sous-marine (construction -) 

Строительство портов 
370074 

E - Harbour construction 

F - Ports (construction de -) 

Строительство промышленных предприятий 
370052 

E - Factory construction 

F - Usines (construction d'-) 

Строительство ярмарочных киосков и павильонов 
370115 

E - Building of fair stalls and shops 

F - Construction de stands de foire et de magasins 

Строительство* 
370029 

E - Construction * 

F - Construction * 

Судостроение 
370021 

E - Shipbuilding 

F - Construction navale 

F - Navale (construction -) 

Уборка зданий [внутренняя] 
370009 

E - Buildings (Cleaning of -) [interior] 

E - Cleaning of buildings [interior] 

F - Bâtiments (nettoyage de -) [ménage] 

F - Nettoyage de bâtiments [ménage] 

Уборка улиц 
370124 

E - Street cleaning 

F - Nettoyage de routes 

Уничтожение паразитов, за исключением 

сельскохозяйственных вредителей 
370091 

E - Exterminating (Vermin -), other than for 

agriculture 

E - Vermin exterminating, other than for agriculture 

F - Animaux nuisibles (destruction des -) autres que 

dans l'agriculture 

F - Destruction des animaux nuisibles autres que 

dans l'agriculture 

Услуги по созданию искусственного снежного 

покрова 
370123 

E - Artificial snow-making services 

E - Snow-making services (Artificial -) 

F - Enneigement artificiel (services d'-) 

Услуги прачечных 
370010 

E - Laundering 

F - Blanchissage du linge 

Установка дверей и окон 
370128 

E - Doors and windows (Installation of -) 

E - Installation of doors and windows 

E - Windows (Installation of doors and -) 

F - Fenêtres (installation de portes et de -) 

F - Installation de portes et de fenêtres 

F - Portes et de fenêtres (installation de -) 

Установка и ремонт ирригационных устройств 
370053 

E - Irrigation devices installation and repair 

F - Irrigation (installation et réparation de dispositifs 

d'-) 
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Установка и ремонт лифтов 
370004 

E - Elevator installation and repair 

E - Lift installation and repair 

F - Ascenseurs (installation et réparation d'-) 

Установка и ремонт отопительного оборудования 
370024 

E - Heating equipment installation and repair 

F - Chauffage (installation et réparation de -) 

Установка и ремонт охранной сигнализации 
370016 

E - Burglar alarm installation and repair 

F - Vol (installation et réparation de dispositifs 

d'alarme en cas de -) 

Установка и ремонт печей 
370047 

E - Furnace installation and repair 

F - Fourneaux (installation et réparation de -) 

Установка и ремонт телефонов 
370084 

E - Telephone installation and repair 

F - Téléphones (installation et réparation de -) 

Установка и ремонт устройств для 

кондиционирования воздуха 
370028 

E - Air conditioning apparatus installation and repair 

F - Air (installation et réparation d'appareils pour le 

conditionnement de l'-) 

F - Conditionnement de l'air (installation et 

réparation d'appareils pour le -) 

Установка и ремонт устройств пожарной 

сигнализации 
370015 

E - Fire alarm installation and repair 

F - Incendie (installation et réparation de dispositifs 

signalant l'-) 

Установка и ремонт холодильного оборудования 
370078 

E - Freezing equipment installation and repair 

F - Réfrigération (installation et réparation 

d'appareils de -) 

Установка и ремонт электроприборов 
370003 

E - Electric appliance installation and repair 

F - Électriques (installation et réparation 

d'appareils -) 

Установка кухонного оборудования 
370035 

E - Kitchen equipment installation 

F - Cuisines (équipement de -) 

F - Équipement de cuisines 

Установка, обслуживание и ремонт компьютеров 
370116 

E - Computer hardware (Installation, maintenance 

and repair of -) 

F - Ordinateurs (installation, entretien et réparation 

d'-) 

Установка, ремонт и техническое обслуживание 

машинного оборудования 
370058 

E - Machinery installation, maintenance and repair 

F - Machines (installation, entretien et réparation 

de -) 

Установка, ремонт и техническое обслуживание 

офисной техники и оборудования 
370014 

E - Office machines and equipment installation, 

maintenance and repair 

F - Bureau (installation, entretien et réparation 

d'appareils de -) 

Устранение помех в работе электрических 

установок 
370117 

E - Interference suppression in electrical apparatus 

F - Déparasitage d'installations électriques 

Уход за бассейнами 
370129 

E - Swimming-pool maintenance 

F - Entretien de piscines 

F - Piscines (entretien de -) 

Уход за мебелью 
370001 

E - Furniture maintenance 

F - Mobilier (entretien de -) 

Чистка дымоходов 
370026 

E - Chimney sweeping 

F - Cheminées (ramonage de -) 

F - Ramonage de cheminées 

Чистка и ремонт паровых котлов 
370011 

E - Boiler cleaning and repair 

F - Boilers (nettoyage et réparation de -) 

F - Chaudières (nettoyage et réparation de -) 

Чистка одежды 
370050 

E - Cleaning of clothing 

E - Clothing (Cleaning of -) 

F - Habits (nettoyage d'-) 

F - Nettoyage d'habits 

F - Vêtements (nettoyage de -) 

Чистка сухая 
370103 

E - Cleaning (Dry -) 

E - Dry cleaning 

F - Nettoyage à sec 

Чистка транспортных средств 
370087 

E - Cleaning (Vehicle -) 

E - Vehicle cleaning 

F - Nettoyage de voitures 

F - Nettoyage de véhicules 

F - Voitures (nettoyage de -) 

F - Véhicules (nettoyage de -) 

Чистка фасонного белья 
370102 

E - Cleaning (Diaper -) 

E - Diaper cleaning 

F - Couches [lingerie] (nettoyage de -) 

F - Nettoyage de couches [lingerie] 

Чистка, ремонт и уход за кожаными изделиями 
370034 

E - Leather care, cleaning and repair 

F - Cuir (entretien, nettoyage et réparation du -) 
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Чистка, ремонт и уход за меховыми изделиями 
370048 

E - Fur care, cleaning and repair 

F - Fourrures (entretien, nettoyage et réparation 

des -) 
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Класс 38 

ТЕЛЕКОММУНИКАЦИИ 

 

 

Агентства печати новостей 
380012 

E - News agencies 

E - Wire service 

F - Agences de presse 

F - Agences d'informations [nouvelles] 

F - Informations [nouvelles] (agences d'-) 

F - Presse (agences de -) 

Вещание беспроводное 
380048 

E - Wireless broadcasting 

F - Diffusion sans fil (services de -) 

Вещание телевизионное 
380005 

E - Broadcasting (Television -) 

E - Television broadcasting 

F - Diffusion de programmes de télévision 

F - Programmes de télévision (diffusion de -) 

F - Télévision (diffusion de programmes de -) 

F - Émissions télévisées 

Вещание телевизионное кабельное 
380021 

E - Broadcasting (Cable television -) 

E - Cable television broadcasting 

F - Télévision par câbles 

Доска сообщений электронная 

[телекоммуникационные службы] 
380036 

E - Electronic bulletin board services 

[telecommunications services] 

F - Affichage électronique (services d'-) 

[télécommunications] 

Информация по вопросам дистанционной связи 
380027 

E - Information about telecommunication 

E - Telecommunication (Information about -) 

F - Informations en matière de télécommunications 

F - Télécommunications (informations en matière 

de -) 

Обеспечение доступа в Интернет 
380040 

E - Providing user access to global computer 

networks 

F - Fourniture d'accès utilisateur à des réseaux 

informatiques mondiaux 

Обеспечение доступа к базам данных 
380044 

E - Providing access to databases 

F - Fourniture d'accès à des bases de données 

Обеспечение доступа на дискуссионые форумы в 

Интернете 
380043 

E - Chatrooms (Providing internet -) 

E - Providing internet chatrooms 

F - Forums de discussion (mise à disposition de -) 

sur l’internet 

 

 

Обеспечение телекоммуникационного подключения 

к Интернету 
380037 

E - Providing telecommunications connections to a 

global computer network 

F - Raccordement par télécommunications à un 

réseau informatique mondial 

Обеспечение телекоммуникационными каналами, 

предоставляющими услуги телемагазинов 
380042 

E - Providing telecommunication channels for 

teleshopping services 

E - Telecommunication channels (Providing -) for 

teleshopping services 

E - Teleshopping services (Providing 

telecommunication channels for -) 

F - Fourniture de canaux de télécommunication 

destinés aux services de télé-achat 

F - Télé-achat (fourniture de canaux de 

télécommunication destinés aux services de -) 

F - Télécommunication (fourniture de canaux de -) 

destinés aux services de télé-achat 

Передача поздравительных открыток онлайн 
380046 

E - Greeting cards online (Transmission of -) 

E - Transmission of greeting cards online 

F - Cartes de voeux en ligne (transmission de -) 

F - Transmission de cartes de voeux en ligne 

Передача сообщений 
380004 

E - Message sending 

F - Messages (transmission de -) 

F - Transmission de messages 

Передача сообщений и изображений с 

использованием компьютера 
380024 

E - Computer aided transmission of messages and 

images 

E - Transmission of messages and images 

(Computer aided -) 

F - Ordinateur (transmission de messages et 

d'images assistée par -) 

F - Transmission de messages et d'images assistée 

par ordinateur 

Передача телеграмм 
380006 

E - Telegrams (Transmission of -) 

E - Transmission of telegrams 

F - Transmission de télégrammes 

F - Télégrammes (transmission de -) 

Передача цифровых файлов 
380047 

E - Transmission of digital files 

F - Transmission de fichiers numériques 

Почта электронная 
380025 

E - Electronic mail 

E - Mail (Electronic -) 

F - Messagerie électronique 
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Предоставление онлайн форумов 
380050 

E - Providing online forums 

F - Forums en ligne (mise à disposition de –) 

Предоставление услуг видеоконференцсвязи  
380049 

E - Videoconferencing services 

F - Visioconférence (services de –) 

Прокат аппаратуры для передачи сообщений 
380029 

E - Rental of message sending apparatus 

E - Sending apparatus (Rental of message -) 

F - Location d'appareils pour la transmission de 

messages 

F - Transmission de messages (location d'appareils 

pour la -) 

Прокат времени доступа к Интернету 
380041 

E - Access time to global computer networks (Rental 

of -) 

E - Rental of access time to global computer 

networks 

F - Accès à des réseaux informatiques mondiaux 

(location de temps d' -) 

F - Location de temps d'accès à des réseaux 

informatiques mondiaux 

Прокат модемов 
380032 

E - Rental of modems 

F - Location de modems 

Прокат оборудования для телекоммуникационной 

связи 
380033 

E - Rental of telecommunication equipment 

F - Location d'appareils de télécommunication 

Прокат телефонных аппаратов 
380034 

E - Rental of telephones 

F - Location de téléphones 

Прокат факсимильных аппаратов 
380031 

E - Rental of facsimile apparatus 

F - Location de télécopieurs 

Радиовещание 
380003 

E - Broadcasting (Radio -) 

E - Radio broadcasting 

F - Communications radiophoniques 

F - Programmes radiophoniques (diffusion de -) 

F - Radiodiffusion 

F - Émissions radiophoniques 

Связь волоконно-оптическая 
380030 

E - Communications by fiber [fibre] optic networks 

F - Communications par réseau de fibres optiques 

Связь радиотелефонная 
380022 

E - Cellular telephone communication 

F - Radiotéléphonie mobile 

Связь с использованием компьютерных терминалов 
380023 

E - Communications by computer terminals 

E - Computer terminals (Communications by -) 

F - Communications par terminaux d'ordinateurs 

F - Ordinateurs (communications par terminaux d'-) 

Связь спутниковая 
380035 

E - Satellite transmission 

F - Satellite (transmission par -) 

F - Transmission par satellite 

Связь телеграфная 
380008 

E - Communications by telegrams 

E - Telegrams (Communications by -) 

F - Communications télégraphiques 

F - Télégraphiques (communications -) 

Связь телефонная 
380010 

E - Communications by telephone 

E - Telephone (Communications by -) 

F - Communications téléphoniques 

F - Téléphoniques (communications -) 

Связь факсимильная 
380026 

E - Facsimile transmission 

E - Transmission (Facsimile -) 

F - Transmission de télécopies 

F - Télécopies (transmission de -) 

Служба пейджинговая [с использованием радио, 

телефона или других средств электронной связи] 
380028 

E - Paging services [radio, telephone or other means 

of electronic communication] 

F - Appel radioélectrique (services d'-) [radio, 

téléphone ou autres moyens de communications 

électroniques] 

Телеконференции 
380039 

E - Teleconferencing services 

F - Téléconférences (services de -) 

Услуги абонентской телеграфной службы 
380011 

E - Telex services 

F - Télex (services -) 

Услуги голосовой почты 
380045 

E - Voice mail services 

F - Messagerie vocale (services de -) 

Услуги по маршрутизации и соединению 

телекоммуникационые 
380038 

E - Telecommunications routing and junction 

services 

F - Acheminement (services d'-) et de jonction pour 

télécommunications 

F - Jonction (services d'acheminement et de -) pour 

télécommunications 

Услуги по предоставлению телеграфной связи 
380007 

E - Telegraph services 

F - Télégraphiques (services -) 

Услуги по предоставлению телефонной связи 
380009 

E - Telephone services 

F - Téléphoniques (services -) 
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Класс 39 

ТРАНСПОРТИРОВКА; УПАКОВКА И ХРАНЕНИЕ ТОВАРОВ; ОРГАНИЗАЦИЯ 
ПУТЕШЕСТВИЙ 

 

 

Авиаперевозки 
390004 

E - Air transport 

F - Aériens (transports -) 

F - Aéronautiques (transports -) 

Аренда автобусов 
390104 

E - Coach (Motor -) rental 

F - Location d'autocars 

Аренда водного транспорта 
390012 

E - Boat rental 

F - Bateaux (location de -) 

F - Location de bateaux 

Аренда гаражей 
390040 

E - Garage rental 

F - Garages (location de -) 

F - Location de garages 

Аренда крытых стоянок для транспортных средств 
390081 

E - Rental of vehicle roof racks 

E - Roof racks (Rental of vehicle -) 

F - Galeries pour véhicules (location de -) 

F - Location de galeries pour véhicules 

Аренда летательных аппаратов 
390102 

E - Aircraft rental 

F - Location d'aéronefs 

Аренда мест для стоянки автотранспорта 
390042 

E - Parking place rental 

F - Location de places de stationnement 

F - Places de stationnement (location de -) 

F - Stationnement (location de places de -) 

Аренда складов 
390035 

E - Rental of warehouses 

E - Warehouses (Rental of -) 

F - Entrepôts (location d'-) 

F - Location d'entrepôts 

Бронирование билетов для путешествий 
390056 

E - Booking of seats for travel 

F - Places (réservation de -) de voyage 

F - Réservation de places de voyage 

Бронирование путешествий 
390084 

E - Reservation (Travel -) 

E - Travel reservation 

F - Voyages (réservations pour les -) 

Бронирование транспортных средств 
390083 

E - Reservation (Transport -) 

E - Transport reservation 

F - Transport (réservations pour le -) 

Буксирование 
390054 

E - Towing 

F - Remorquage 

Бутилирование 

Услуга розлива в бутылки 
390100 

E - Bottling services 

F - Mise en bouteilles 

Водораспределение 
390030 

E - Water distribution 

F - Distribution des eaux 

F - Eaux (distribution des -) 

Доставка газет 
390088 

E - Delivery of newspapers 

E - Newspaper delivery 

F - Distribution de journaux 

F - Journaux (distribution de -) 

Доставка корреспонденции 
390087 

E - Delivery (Message -) 

E - Message delivery 

F - Courrier (distribution du -) 

F - Distribution du courrier 

Доставка пакетированных грузов 
390020 

E - Parcel delivery 

F - Colis (livraison de -) 

F - Distribution de colis 

Доставка товаров 
390027 

E - Delivery of goods 

E - Goods (Delivery of -) 

F - Distribution [livraison] de produits 

F - Livraison de marchandises 

Доставка товаров, заказанных по почте 
390089 

E - Delivery of goods by mail order 

F - Livraison de marchandises commandées par 

correspondance 

Доставка цветов 
390096 

E - Delivery (Flower -) 

E - Flower delivery 

F - Fleurs (livraison de -) 

F - Livraison de fleurs 

Запуск спутников для третьих лиц 
390095 

E - Launching of satellites for others 

F - Lancement de satellites pour des tiers 

Информация о движении 
390098 

E - Traffic information 

F - Informations en matière de trafic 

F - Trafic (informations en matière de -) 

Информация по вопросам перевозок 
390077 

E - Information (Transportation -) 
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E - Transportation information 

F - Informations en matière de transport 

F - Transport (informations en matière de -) 

Информация по вопросам хранения товаров на 

складах 
390076 

E - Storage information 

F - Entreposage (informations en matière d'-) 

F - Informations en matière d'entreposage 

Логистика транспортная 
390101 

E - Transportation logistics 

F - Logistique (services de -) en matière de transport 

Организация путешествий 
390050 

E - Arranging of travel tours 

E - Tours (Arranging of travel -) 

F - Organisation de voyages organisés 

F - Voyages organisés (organisation de -) 
Операции спасательные [перевозки] 

390082 

E - Rescue operations [transport] 

F - Secours (opérations de -) [transport] 

Организация круизов 
390024 

E - Arranging of cruises 

E - Cruises (Arranging of -) 

F - Croisières (organisation de -) 

F - Organisation de croisières 

Перевозка в бронированном транспорте 
390062 

E - Armored-car transport 

F - Transport en véhicules blindés 

F - Véhicules blindés (transport en -) 

Перевозка грузовым автотранспортом 
390014 

E - Hauling 

F - Camionnage 

Перевозка гужевым транспортом 
390017 

E - Carting 

F - Charroi 

Перевозка и хранение отходов 
390064 

E - Transport and storage of trash 

E - Transport and storage of waste 

F - Transport et entreposage de déchets 

Перевозка мебели 
390047 

E - Furniture (Transporting -) 

E - Transporting furniture 

F - Meubles (transport de -) 

Перевозка на лихтерах 
390016 

E - Lighterage services 

F - Aconage (services d'-) 

Перевозка на паромах 
390036 

E - Ferry-boat transport 

F - Navire transbordeur (transport en -) 

Перевозка при переезде 
390065 

E - Removal services 

F - Déménagement 

F - Mobilier (déménagement de -) 

Перевозка путешественников 
390063 

E - Transport of travellers 

E - Travellers (Transport of -) 

F - Voyageurs (transport de -) 

Перевозка ценностей под охраной 
390106 

E - Guarded transport of valuables 

E - Valuables (Guarded transport of –) 

F - Transport protégé de valeurs 

Перевозки автобусные 
390010 

E - Bus transport 

F - Autobus (services d'-) 

Перевозки автомобильные 
390009 

E - Car transport 

F - Automobile (transport en -) 

Перевозки баржами 
390103 

E - Barge transport 

F - Chaland (transport en -) 

Перевозки водным транспортом 
390049 

E - Boat transport 

F - Bateau (transport en -) 

F - Transport en bateau 

Перевозки железнодорожные 
390018 

E - Railway transport 

F - Chemin de fer (transport en -) 

F - Transport en chemin de fer 

Перевозки морские 
390061 

E - Marine transport 

F - Maritimes (transports -) 

Перевозки пассажирские 
390051 

E - Passenger transport 

F - Passagers (transport de -) 

Перевозки речным транспортом 
390037 

E - River transport 

F - Fluvial (transport -) 

F - Transport fluvial 

Переноска грузов 
390021 

E - Porterage 

F - Portage 

Подъем затонувших судов 
390055 

E - Refloating of ships 

E - Ships (Refloating of -) 

F - Navires (renflouage de -) 

F - Renflouage de navires 

Помощь в случае повреждения транспортных 

средств [буксирование] 
390007 

E - Vehicle breakdown assistance [towing] 

F - Pannes de véhicules (assistance en cas de -) 

[remorquage] 

F - Véhicules (assistance en cas de pannes de -) 

[remorquage] 

Посредничество в морских перевозках 
390023 
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E - Shipbrokerage 

F - Courtage maritime 

F - Maritime (courtage -) 

Посредничество при перевозках 
390073 

E - Brokerage (Transport -) 

E - Transport brokerage 

F - Courtage de transport 

F - Transport (courtage de -) 

Посредничество при фрахтовании 
390072 

E - Brokerage (Freight -) 

E - Freight brokerage [forwarding (Am.)] 

F - Courtage de fret 

F - Fret (courtage de -) 

Прокат автомобилей 
390008 

E - Car rental 

F - Location de voitures 

F - Voitures (location de –) 

Прокат вагонов 
390046 

E - Truck (Railway -) rental 

F - Location de wagons 

F - Wagons (location de -) 

Прокат водолазных колоколов 
390078 

E - Diving bells (Rental of -) 

E - Rental of diving bells 

F - Cloches à plongée (location de -) 

F - Location de cloches à plongée 

Прокат водолазных костюмов 
390079 

E - Diving suits (Rental of -) 

E - Rental of diving suits 

F - Location de scaphandres lourds 

F - Scaphandres lourds (location de -) 

Прокат гоночных машин 
390091 

E - Rental of motor racing cars 

F - Location de voitures de course 

Прокат двигателей для летательных аппаратов 
390105 

E - Rental of aircraft engines 

F - Location de moteurs d’aéronefs 

Прокат железнодорожного состава 
390045 

E - Coach (Railway -) rental 

F - Location de voitures de train 

F - Voitures de train (location de-) 

Прокат инвалидных кресел 
390092 

E - Rental of wheelchairs 

F - Location de fauteuils roulants 

Прокат контейнеров для хранения товаров 
390080 

E - Rental of storage containers 

E - Storage containers (Rental of -) 

F - Conteneurs d'entreposage (location de -) 

F - Location de conteneurs d'entreposage 

Прокат лошадей 
390019 

E - Horse rental 

F - Chevaux (location de -) 

F - Location de chevaux 

Прокат морозильных камер 
390099 

E - Rental of freezers 

F - Location de congélateurs 

Прокат рефрижераторов 
390043 

E - Frozen-food locker rental 

E - Refrigerator rental 

F - Location de réfrigérateurs 

F - Réfrigérateurs (location de -) 

Прокат транспортных средств 
390044 

E - Vehicle rental 

F - Location de véhicules 

F - Véhicules (location de -) 

Работы погрузочно-разгрузочные 
390093 

E - Stevedoring 

F - Aconage 

Работы разгрузочные 
390026 

E - Unloading cargo 

F - Déchargement 

Распределение электроэнергии 
390031 

E - Electricity distribution 

F - Distribution d’électricité 

F - Électricité (distribution d’-) 

Распределение энергии 
390090 

E - Distribution of energy 

E - Energy (Distribution of -) 

F - Distribution d'énergie 

F - Énergie (distribution d'-) 

Расфасовка товаров 
390022 

E - Packaging of goods 

F - Conditionnement de produits 

F - Emballage de produits 

Служба ледокольная 
390013 

E - Ice-breaking 

F - Brise-glace (services de -) 

Служба лоцманская 
390052 

E - Piloting 

F - Pilotage 

Снабжение питьевой водой 
390003 

E - Water supplying 

F - Adduction d'eau 

F - Eau (adduction d'-) 

Сопровождение путешественников 
390002 

E - Escorting of travellers 

E - Travellers (Escorting of -) 

F - Accompagnement de voyageurs 

F - Voyageurs (accompagnement de -) 

Транспорт санитарный 
390006 

E - Ambulance transport 

F - Ambulance (transport en -) 

F - Transport en ambulance 

Транспорт трамвайный 
390059 
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E - Streetcar transport 

E - Tram transport 

F - Trams (services de -) 

Транспортировка трубопроводная 
390041 

E - Pipeline (Transport by -) 

E - Transport by pipeline 

F - Oléoducs (transport par -) 

F - Pipelines (transport par -) 

Упаковка товаров 
390086 

E - Wrapping of goods 

F - Empaquetage de marchandises 

Управление шлюзами 
390032 

E - Canal locks (Operating -) 

E - Operating canal locks 

F - Portes d'écluses (actionnement des -) 

F - Écluses (actionnement des portes d'-) 

Услуги автостоянок 
390033 

E - Car parking 

F - Parcs de stationnement (services de -) 

Услуги водителей 
390074 

E - Chauffeur services 

F - Chauffeurs (services de -) 

Услуги водного прогулочного транспорта 
390011 

E - Pleasure boat transport 

F - Bateaux de plaisance (services de -) 

F - Plaisance (services de bateaux de -) 

Услуги курьеров [доставка корреспонденции или 

товаров] 
390075 

E - Courier services [messages or merchandise] 

F - Messagerie [courrier ou marchandises] 

Услуги транспортные  
390048 

E - Transport 

E - Transport 

Услуги по спасанию имущества 
390057 

E - Salvaging 

F - Sauvetage (services de -) 

Услуги по спасанию судов 
390015 

E - Salvage of ships 

F - Navires (sauvetage de -) 

F - Sauvetage de navires 

Услуги спасательные подводные 
390085 

E - Salvage (Underwater -) 

E - Underwater salvage 

F - Sauvetage sous-marin 

Услуги такси 
390058 

E - Taxi transport 

F - Transport en taxi 

Франкирование корреспонденции 
390097 

E - Franking of mail 

F - Affranchissement du courrier 

Фрахт [перевозка товаров на судах] 
390038 

E - Freight [shipping of goods] 

F - Fret [transport de marchandises] 

Фрахтование 
390039 

E - Freighting 

F - Affrètement 

Хранение данных или документов в электронных 

устройствах 
390094 

E - Storage (Physical -) of electronically-stored data 

or documents 

F - Entreposage de supports de données ou de 

documents stockés électroniquement 

Хранение лодок 
390071 

E - Boat storage 

E - Storage (Boat -) 

F - Bateaux (entreposage de -) 

F - Entreposage de bateaux 

Хранение товаров 
390028 

E - Goods (Storage of -) 

E - Storage of goods 

F - Dépôt de marchandises 

Хранение товаров на складах 
390034 

E - Storage 

E - Warehousing 

F - Emmagasinage 

F - Entreposage 

F - Stockage 

Экскурсии [туризм] 
390025 

E - Sightseeing [tourism] 

F - Touristiques (visites -) 

F - Visites touristiques 

Экспедирование грузов 
390060 

E - Freight forwarding 

F - Expédition (services d'-) 

F - Transit (services de -) 
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Класс 40 

ОБРАБОТКА МАТЕРИАЛОВ 

 

 

Аппретирование бумаги 
400006 

E - Paper finishing 

F - Apprêtage du papier 

F - Papier (apprêtage du -) 

Аппретирование текстильных изделий 
400005 

E - Applying finishes to textiles 

E - Textiles (Applying finishes to -) 

F - Apprêtage de textiles 

F - Textiles (apprêtage de -) 

Вулканизация [обработка материалов] 
400101 

E - Vulcanization [material treatment] 

F - Vulcanisation [traitement de matériaux] 

Выделка шкур 
400047 

E - Skin dressing 

F - Peausserie (travaux de -) 

Выжимание сока из плодов 
400032 

E - Fruit crushing 

F - Fruits (pressurage de -) 

F - Pressurage de fruits 

Вышивание 
400063 

E - Embroidery 

F - Broderie 

Гальванопокрытие 
400026 

E - Electroplating 

F - Placage [revêtement] par électrolyse 

F - Revêtement [placage] par électrolyse 

F - Électrolyse (placage [revêtement] par -) 

Гравирование 
400035 

E - Engraving 

F - Gravure 

Дезактивация вредных материалов 
400109 

E - Decontamination of hazardous materials 

F - Décontamination de matériaux dangereux 

Дезодорация воздуха 
400081 

E - Air deodorising 

F - Air (désodorisation de l'-) 

F - Désodorisation de l'air 

Дубление 
400054 

E - Tanning 

F - Tannerie (services de -) 

Закалка металлов 
400043 

E - Metal tempering 

E - Tempering (Metal -) 

F - Métaux (trempe des -) 

F - Trempe des métaux 

 

Замораживание пищевых продуктов 
400117 

E - Foods (Freezing of -) 

E - Freezing of foods 

F - Aliments (congélation d' -) 

F - Congélation d'aliments 

Золочение 
400024 

E - Gilding 

F - Dorure 

Золочение гальваническое 
400085 

E - Gold-plating 

F - Or (placage d'-) 

F - Placage d'or 

Информация по вопросам обработки материалов 
400087 

E - Information (Material treatment -) 

E - Material treatment information 

F - Informations en matière de traitement de 

matériaux 

F - Traitement de matériaux (informations en 

matière de -) 

Кадмирование 
400013 

E - Cadmium plating 

F - Cadmium (placages au -) 

F - Placages au cadmium 

Каландрирование тканей 
400014 

E - Permanent-press treatment of fabrics 

F - Calandrage d'étoffes 

F - Étoffes (calandrage d'-) 

Консервирование пищевых продуктов и напитков 
400066 

E - Food and drink preservation 

F - Conservation des aliments et des boissons 

Копчение пищевых продуктов 
400033 

E - Food smoking 

F - Aliments (fumage d'-) 

F - Fumage d'aliments 

Крашение кожи 
400019 

E - Leather staining 

F - Cuir (teinture du -) 

F - Teinture du cuir 

Крашение мехов 
400072 

E - Dyeing (Fur -) 

E - Fur dyeing 

F - Fourrures (teinture des -) 

F - Teinture des fourrures 

Крашение обуви 
400016 

E - Shoe staining 

F - Chaussures (teinture de -) 
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Крашение текстильных изделий 
400057 

E - Dyeing (Textile -) 

F - Teinture de textiles 

F - Textiles (teinture de -) 

Крашение тканей 
400060 

E - Cloth dyeing 

E - Dyeing (Cloth -) 

F - Teinture d'étoffes 

F - Tissus (teinture de -) 

F - Étoffes (teinture d'-) 

Ламинирование 
400040 

E - Laminating 

F - Laminage 

Литография 
400110 

E - Lithographic printing 

E - Printing (Lithographic -) 

F - Impression lithographique 

F - Lithographique (impression -) 

Литье металлов 
400100 

E - Metal casting 

F - Coulage des métaux 

F - Métaux (coulage des -) 

Лощение мехов 
400070 

E - Fur glossing 

E - Glossing (Fur -) 

F - Fourrures (lustrage des -) 

F - Lustrage des fourrures 

Лужение 
400027 

E - Tin-plating 

F - Étamage 

Меднение 
400099 

E - Boiler-making 

E - Coppersmithing 

F - Chaudronnerie 

Набивка чучел 
400055 

E - Taxidermy 

F - Taxidermie 

Намагничивание 
400004 

E - Magnetization 

F - Aimantation 

F - Magnétisation 

Никелирование 
400045 

E - Nickel plating 

F - Nickelage 

Обработка абразивная 
400001 

E - Abrasion 

F - Abrasion 

Обработка бумаги 
400061 

E - Paper treating 

F - Papier (traitement du -) 

 

Обработка воды 
400025 

E - Water treating 

F - Eau (traitement de l'-) 

Обработка древесины 
400009 

E - Woodworking 

F - Bois (travaux sur -) 

Обработка кинопленки 
400002 

E - Cinematographic films (Processing of -) 

F - Cinématographiques (traitement des films -) 

F - Traitement des films cinématographiques 

Обработка кожи 
400064 

E - Leather working 

F - Cuir (travail du -) 

Обработка краев тканей 
400010 

E - Cloth edging 

E - Edging (Cloth -) 

F - Bordage d'étoffes 

F - Étoffes (bordage d'-) 

Обработка металлов 
400042 

E - Metal treating 

F - Métaux (traitement des -) 

Обработка мехов 
400020 

E - Fur conditioning 

F - Fourrures (travail des -) 

Обработка мехов средствами против моли 
400030 

E - Fur mothproofing 

E - Mothproofing (Fur -) 

F - Antimite (traitement -) des fourrures 

F - Fourrures (traitement antimite des -) 

F - Traitement antimite des fourrures 

Обработка отходов [переработка] 
400097 

E - Waste treatment [transformation] 

F - Déchets (traitement des -) [transformation] 

F - Traitement des déchets [transformation] 

Обработка текстильных изделий средствами против 

моли 
400059 

E - Mothproofing (Textile -) 

E - Textile mothproofing 

F - Antimite (traitement -) des étoffes 

F - Traitement antimite des étoffes 

F - Étoffes (traitement antimite d'-) 

Обработка тканей для придания 

водоотталкивающих свойств 
400036 

E - Cloth waterproofing 

E - Fabric waterproofing 

E - Waterproofing (Cloth -) 

F - Imperméabilisation de tissus 

F - Tissus (imperméabilisation de -) 

Обработка тканей для придания несминаемости 
400038 

E - Crease-resistant treatment for clothing 

F - Infroissabilité des tissus (traitement pour l'-) 

F - Tissus (traitement pour l'infroissabilité des -) 
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Обработка тканей для придания огнестойкости 
400037 

E - Cloth fireproofing 

E - Fabric fireproofing 

E - Fireproofing (Cloth -) 

E - Textile fireproofing 

F - Ignifugation [ignifugeage] de tissus 

F - Textiles (ignifugation de -) 

F - Tissus (ignifugation de -) 

F - Étoffes (ignifugation d'-) 

Обработка тканей, текстильных изделий 
400058 

E - Cloth treating 

E - Textile treating 

F - Textiles (traitement de -) 

F - Tissus (traitement de -) 

Обработка чистовая 

Декаприрование 
400095 

E - Stripping finishes 

F - Décapage 

Обработка шерсти 
400039 

E - Wool treating 

F - Laine (traitement de la -) 

Обрамление художественных работ 
400084 

E - Framing of works of art 

E - Works of art (Framing of -) 

F - Encadrement d'oeuvres d'art 

F - Oeuvres d'art (encadrement d'-) 

Окраска стекол нанесением поверхностного 

покрытия 
400065 

E - Window tinting treatment, being surface coating 

F - Coloration des vitres par traitement de surface 

Освежение воздуха 
400082 

E - Air freshening 

F - Air (rafraîchissement de l'-) 

F - Rafraîchissement de l'air 

Отбеливание тканей 
400008 

E - Bleaching (Fabric -) 

E - Fabric bleaching 

F - Blanchiment de tissus 

F - Tissus (blanchiment de -) 

Очистка воздуха 
400003 

E - Air purification 

F - Air (purification de l'-) 

F - Purification de l'air 

Пайка 
400011 

E - Soldering 

F - Brasage 

F - Soudure 

Переделка одежды 
400098 

E - Alteration (Clothing -) 

E - Clothing alteration 

F - Habits (retouche d'-) 

F - Retouche de vêtements 

F - Retouche d'habits 

F - Vêtements (retouche de -) 

Переработка мусора и отходов 
400068 

E - Recycling of waste and trash 

E - Waste and trash (Recycling of -) 

F - Ordures et de déchets (recyclage d'-) 

F - Recyclage d'ordures et de déchets 

Переработка нефти 
400091 

E - Oil (Processing of -) 

E - Processing of oil 

F - Pétrole (traitement du -) 

F - Traitement du pétrole 

Печатание рисунков 
400022 

E - Pattern printing 

F - Dessins (impression de -) 

F - Impression de dessins 

Печатание фотографий 
400089 

E - Photographic printing 

E - Printing (Photographic -) 

F - Photographies (tirage de -) 

F - Tirage de photographies 

Печать офсетная 
400113 

E - Offset printing 

E - Printing (Offset -) 

F - Impression en offset 

F - Offset (impression en -) 

Плакирование металлов 
400018 

E - Metal plating 

E - Plating (Metal -) 

F - Métaux (placage des -) 

F - Métaux (revêtement [placage] des -) 

F - Placage des métaux 

F - Revêtement [placage] des métaux 

Полиграфия 
400111 

E - Printing 

F - Imprimerie 

Полирование с помощью абразивов 
400048 

E - Burnishing by abrasion 

F - Polissage [abrasion] 

Помол муки 
400044 

E - Flour milling 

E - Milling (Flour -) 

F - Meunerie 

Пошив одежды 
400012 

E - Dressmaking 

F - Couture 

Прокат бойлеров  
400123 

E - Rental of boilers 

F - Location de chaudières 

Прокат вязальных машин 
400112 

E - Knitting machine rental 

F - Location de machines à tricoter 

F - Tricoter (location de machines à -) 

Прокат генераторов 
400104 
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E - Rental of generators 

F - Location de générateurs 

Прокат климатического оборудования 

Прокат кондиционеров 
400118 

E - Air conditioning apparatus (Rental of -) 

E - Rental of air conditioning apparatus 

F - Climatisation (location d'appareils de -) 

F - Location d'appareils de climatisation 

Прокат отопительных приборов дополнительных 
400119 

E - Heating apparatus (Rental of space -) 

E - Rental of space heating apparatus 

F - Chauffage d'appoint (location d'appareils de -) 

F - Location d'appareils de chauffage d'appoint 

Проявление фотопленок 
400023 

E - Development (Photographic film -) 

E - Photographic film development 

F - Développement de pellicules photographiques 

F - Pellicules photographiques (développement de -) 

F - Photographiques (développement de pellicules -) 

Работы гончарные 
400015 

E - Firing pottery 

E - Pottery firing 

F - Céramique (travaux sur -) 

Работы кузнечные 
400029 

E - Blacksmithing 

F - Forge (travaux de -) 

Работы монтажно-сборочные по заказу для третьих 

лиц 
400083 

E - Assembling of materials (Custom -) for others 

E - Custom assembling of materials for others 

F - Assemblage de matériaux sur commande pour 

des tiers 

Работы переплетные 
400049 

E - Bookbinding 

F - Reliure 

Работы стеклодувные 
400062 

E - Glass-blowing 

F - Soufflage [verrerie] 

Работы шорно-седельные 
400051 

E - Saddlery working 

F - Sellerie (travaux de -) 

Размалывание 
400041 

E - Grinding 

F - Meulage 

Раскрой тканей 
400021 

E - Cloth cutting 

E - Cutting (Cloth -) 

F - Découpage d'étoffes 

F - Étoffes (découpage d'-) 

Распиловка [лесопилки] 
400052 

E - Sawing [saw mill] 

F - Sciage 

Рафинирование 
400093 

E - Refining services 

F - Raffinage 

Рубка и разделка леса 
400067 

E - Timber felling and processing 

F - Abattage et débitage du bois 

Сатинирование мехов 
400071 

E - Fur satining 

E - Satining (Fur -) 

F - Fourrures (satinage des -) 

F - Satinage des fourrures 

Серебрение 
400007 

E - Silver-plating 

F - Argenture [argentage] 

Сжигание мусора и отходов 
400106 

E - Incineration of waste and trash 

E - Waste and trash (Incineration of -) 

F - Incinération d'ordures 

F - Ordures (incinération d'-) 

Скрайбирование лазерное 
400086 

E - Laser scribing 

E - Scribing (Laser -) 

F - Traçage par laser 

Снование [ткачество] 
400046 

E - Warping [looms] 

F - Ourdissage 

Сортировка отходов и вторично переработанных 

материалов [переработка] 
400116 

E - Sorting of waste and recyclable material 

[transformation] 

F - Tri de déchets et de matières premières de 

récupération [transformation] 

Составление фотокомпозиции 
400114 

E - Photocomposing services 

F - Photocomposition 

Стегание материала 
400092 

E - Quilting 

F - Surpiquage de tissus 

Строгание [лесопилки] 
400050 

E - Planing [saw mill] 

F - Rabotage 

Сукноваляние 
400120 

E - Fulling of cloth 

F - Foulage d'étoffes 

F - Étoffes (foulage d'-) 

Убой скота 
400094 

E - Animals (Slaughtering of -) 

E - Slaughtering of animals 

F - Abattage d'animaux 

F - Animaux (abattage d'-) 

Уничтожение мусора и отходов 
400105 
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E - Destruction of waste and trash 

E - Waste and trash (Destruction of -) 

F - Destruction d'ordures 

F - Ordures (destruction d'-) 

Усадка тканей 
400069 

E - Cloth pre-shrinking 

E - Pre-shrinking (Cloth -) 

F - Rétrécissement d'étoffes 

F - Étoffes (rétrécissement d'-) 

Услуги зубных техников 
400102 

E - Dental technician (Services of a -) 

F - Mécanicien-dentiste (services d'un -) 

Услуги криоконсервации 
400121 

E - Cryopreservation services 

F - Cryoconservation (services de -) 

Услуги по изготовлению ключей 
400108 

E - Key cutting 

F - Copie de clés (services de -) 

Услуги по окрашиванию 
400056 

E - Dyeing services 

F - Teinturerie (services de -) 

Услуги по пескоструйной обработке 
400122 

E - Sandblasting services 

F - Sablage au jet (services de -) 

Услуги по энергопроизводству 
400103 

E - Energy (Production of -) 

E - Production of energy 

F - Production d'énergie 

F - Énergie (production d'-) 

 

 

Услуги портных 
400053 

E - Tailoring 

F - Tailleurs (services de -) 

Фасонирование мехов по заказу 
400028 

E - Custom fashioning of fur 

E - Fur (Custom fashioning of -) 

F - Façonnage des fourrures 

F - Fourrures (façonnage des -) 

Фотогравировка 
400090 

E - Photogravure 

F - Photogravure 

Фрезерование 
400031 

E - Millworking 

F - Fraisage 

Хромирование 
400017 

E - Chromium plating 

F - Chromage 

Цветоделение 
400107 

E - Colour separation services 

F - Traitement de séparation des couleurs 

Цинкование 

Гальванизация 
400034 

E - Galvanization 

F - Galvanisation 

Шелкография 
400115 

E - Silkscreen printing 

F - Sérigraphie 

Шлифование оптического стекла 
400088 

E - Grinding (Optical glass -) 

E - Optical glass grinding 

F - Polissage du verre optique 

F - Verre optique (polissage du -) 
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Класс 41 

ВОСПИТАНИЕ; ОБЕСПЕЧЕНИЕ УЧЕБНОГО ПРОЦЕССА; РАЗВЛЕЧЕНИЯ; 
ОРГАНИЗАЦИЯ СПОРТИВНЫХ И КУЛЬТУРНО-ПРОСВЕТИТЕЛЬНЫХ 
МЕРОПРИЯТИЙ 

 

 

Агентства по предоставлению моделей для 

художников 
410036 

E - Modelling for artists 

F - Modèles pour artistes (services de -) 

Академии [обучение] 
410002 

E - Academies [education] 

F - Académies [éducation] 

Аренда спортивных площадок 
410190 

E - Rental of sports grounds 

F - Location de terrains de sport 

Аренда теннисных кортов 
410087 

E - Rental of tennis courts 

F - Location de courts de tennis 

Библиотеки, обеспечивающие выдачу книг на дом 
410023 

E - Lending libraries 

E - Libraries (Lending -) 

F - Livres (prêt de -) 

F - Prêt de livres 

Бронирование билетов на зрелищные мероприятия 
410078 

E - Booking of seats for shows 

F - Réservation de places de spectacles 

F - Spectacles (réservation de places de -) 

Видеосъемка 
410106 

E - Videotaping 

F - Bandes vidéo (enregistrement [filmage] sur -) 

F - Enregistrement [filmage] sur bandes vidéo 

Воспитание физическое 
410012 

E - Physical education 

F - Culture physique 

F - Physique (culture -) 

Дискотеки 
410047 

E - Discotheque services 

F - Discothèques (services de -) 

Дрессировка животных 
410005 

E - Animal training 

E - Training (Animal -) 

F - Animaux (dressage d'-) 

F - Dressage d'animaux 

Дублирование 
410079 

E - Dubbing 

F - Postsynchronisation 

Игры азартные 
410052 

E - Gambling 

F - Jeux d'argent 

Издание книг 
410024 

E - Books (Publication of -) 

E - Publication of books 

F - Livres (publication de -) 

F - Publication de livres 

Информация по вопросам воспитания и 

образования 
410048 

E - Education information 

E - Information (Education -) 

F - Informations en matière d'éducation 

F - Éducation (informations en matière d'-) 

Информация по вопросам отдыха 
410064 

E - Information (Recreation -) 

E - Recreation information 

F - Informations en matière de récréation 

F - Récréation (informations en matière de -) 

Информация по вопросам развлечений 
410050 

E - Entertainment information 

E - Information (Entertainment -) 

F - Divertissement (informations en matière de -) 

F - Informations en matière de divertissement 

Киностудии 
410008 

E - Movie studios 

E - Studios (Movie -) 

F - Cinéma (studios de -) 

F - Studios de cinéma 

Клубы здоровья [оздоровительные и фитнес-

тренировки] 
410054 

E - Health club services [health and fitness training] 

F - Clubs de sport [mise en forme et fitness] 

Клубы-кафе ночные 
410098 

E - Night clubs 

F - Boîtes de nuit 

Макетирование публикаций, за исключением 

рекламных 
410187 

E - Layout services, other than for advertising 

purposes 

F - Mise en pages, autre qu'à buts publicitaires 

Микрофильмирование 
410182 

E - Microfilming 

F - Microfilmage 

Монтаж видеозаписей 
410090 

E - Editing (Videotape -) 

E - Videotape editing 

F - Bandes vidéo (montage de -) 

F - Montage de bandes vidéo 
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Монтирование теле- и радиопрограмм 
410026 

E - Production of radio and television programmes 

E - Radio and television programmes (Production 

of -) 

E - Television programmes (Production of radio 

and -) 

F - Montage de programmes radiophoniques et de 

télévision 

F - Programmes radiophoniques et de télévision 

(montage de -) 

F - Radiophoniques (montage de programmes de 

télévision et -) 

F - Télévision (montage de programmes 

radiophoniques et de -) 

Мюзик-холлы 
410027 

E - Music-halls 

F - Music-hall 

Написание музыки 
410196 

E - Production of music 

F - Production musicale 

Обеспечение интерактивное игрой через 

компьютерную сеть 
410094 

E - Game services provided on-line from a computer 

network 

F - Jeu (services de -) proposés en ligne à partir d'un 

réseau informatique 

Обеспечение интерактивными электронными 

публикациями незагружаемыми 
410099 

E - Providing on-line electronic publications, not 

downloadable 

F - Mise à disposition de publications électroniques 

en ligne non téléchargeables 

Образование религиозное 
410080 

E - Education (Religious -) 

E - Religious education 

F - Éducation religieuse 

Обучение гимнастике 
410021 

E - Gymnastic instruction 

F - Gymnastique (enseignement de la -) 

Обучение заочное 
410011 

E - Correspondence courses 

F - Correspondance (enseignement par -) 

F - Cours par correspondance 

F - Enseignement par correspondance 

Обучение практическим навыкам [демонстрация] 
410061 

E - Practical training [demonstration] 

E - Training (Practical -) [demonstration] 

F - Formation pratique [démonstration] 

Организация балов 
410082 

E - Organization of balls 

F - Organisation de bals 

Организация выставок с культурно-

просветительной целью 
410051 

E - Exhibitions (Organization of -) for cultural or 

educational purposes 

E - Organization of exhibitions for cultural or 

educational purposes 

F - Expositions (organisation d'-) à buts culturels ou 

éducatifs 

F - Organisation d'expositions à buts culturels ou 

éducatifs 

Организация досуга 
410014 

E - Recreation facilities (Providing -) 

F - Loisirs (mise à disposition d'installations de -) 

Организация и проведение коллоквиумов 
410044 

E - Arranging and conducting of colloquiums 

E - Colloquiums (Arranging and conducting of -) 

F - Colloques (organisation et conduite de -) 

F - Organisation et conduite de colloques 

Организация и проведение конгрессов 
410046 

E - Arranging and conducting of congresses 

E - Congresses (Arranging and conducting of -) 

F - Congrès (organisation et conduite de -) 

F - Organisation et conduite de congrès 

Организация и проведение конференций 
410045 

E - Arranging and conducting of conferences 

E - Conferences (Arranging and conducting of -) 

F - Conférences (organisation et conduite de -) 

F - Organisation et conduite de conférences 

Организация и проведение концертов 
410185 

E - Arranging and conducting of concerts 

E - Conducting of concerts (Arranging and -) 

F - Conduite de concerts (organisation et -) 

F - Organisation et conduite de concerts 

Организация и проведение мастер-классов 

[обучение] 
410076 

E - Arranging and conducting of workshops 

[training] 

E - Workshops (Arranging and conducting of -) 

[training] 

F - Organisation et conduite d'ateliers de formation 

Организация и проведение семинаров 
410070 

E - Arranging and conducting of seminars 

E - Seminars (Arranging and conducting of -) 

F - Organisation et conduite de séminaires 

F - Séminaires (organisation et conduite de -) 

Организация и проведение симпозиумов 
410072 

E - Arranging and conducting of symposiums 

E - Symposiums (Arranging and conducting of -) 

F - Organisation et conduite de symposiums 

F - Symposiums (organisation et conduite de -) 

Организация конкурсов [учебных или 

развлекательных] 
410010 

E - Competitions (Organization of -) [education or 

entertainment] 

E - Organization of competitions [education or 

entertainment] 

F - Concours (organisation de -) [éducation ou 

divertissement] 
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F - Organisation de concours [éducation ou 

divertissement] 

Организация конкурсов красоты 
410077 

E - Arranging of beauty contests 

E - Beauty contests (Arranging of -) 

F - Organisation de concours de beauté 

Организация лотерей 
410081 

E - Lotteries (Operating -) 

E - Operating lotteries 

F - Loteries (organisation de -) 

Организация показов мод в развлекательных целях 
410188 

E - Fashion shows for entertainment purposes 

(Organization of -) 

F - Défilés de mode à des fins de divertissement 

(organisation de -) 

Организация спектаклей [услуги импресарио] 
410083 

E - Organization of shows [impresario services] 

F - Organisation de spectacles [services 

d'imprésarios] 

F - Spectacles (organisation de -) [services 

d'imprésarios] 

Организация спортивных состязаний 
410059 

E - Competitions (Organization of sports -) 

E - Organization of sports competitions 

F - Compétitions sportives (organisation de -) 

F - Organisation de compétitions sportives 

Ориентирование профессиональное [советы по 

вопросам образования или обучения] 
410102 

E - Guidance (Vocational -) [education or training 

advice] 

E - Vocational guidance [education or training 

advice] 

F - Orientation professionnelle [conseils en matière 

d'éducation ou de formation] 

F - Professionnelle (orientation -) [conseils en 

matière d'éducation ou de formation] 

Парки аттракционов 
410003 

E - Amusement parks 

E - Parks (Amusement -) 

F - Attractions (parcs d'-) 

F - Jardins d'attractions 

F - Parcs d'attractions 

Перевод с языка жестов 
410105 

E - Interpretation (Sign language -) 

E - Sign language interpretation 

F - Interprétation du langage gestuel 

F - Langage gestuel (interprétation du -) 

Передачи развлекательные телевизионные 
410031 

E - Television entertainment 

F - Divertissement télévisé 

F - Télévisé (divertissement -) 

Передвижные библиотеки 
410041 

E - Bookmobile services 

E - Library services (Mobile -) 

E - Mobile library services 

F - Bibliothèques itinérantes (services de -) 

Переподготовка профессиональная 
410195 

E - Vocational retraining 

F - Recyclage professionnel 

Предоставление оборудования для караоке 
410095 

E - Providing karaoke services 

F - Mise à disposition d'équipements de karaoké 

Предоставление полей для гольфа 
410053 

E - Golf facilities (Providing -) 

F - Golf (mise à disposition de parcours de -) 

F - Mise à disposition de parcours de golf 

Предоставление спортивного оборудования 
410035 

E - Providing sports facilities 

F - Mise à disposition d'installations sportives 

Предоставление услуг игровых залов 
410084 

E - Amusement arcade services (Providing -) 

E - Providing amusement arcade services 

F - Exploitation de salles de jeux 

F - Jeux (exploitation de salles de -) 

Предоставление услуг кинозалов 
410057 

E - Cinema presentations 

E - Movie theatre presentations 

F - Films cinématographiques (projection de -) 

F - Projection de films cinématographiques 

Представления театрализованные 
410056 

E - Live performances (Presentation of -) 

E - Performances (Presentation of live -) 

F - Spectacles (représentation de -) 

Представления театральные 
410029 

E - Theatre productions 

F - Représentations théâtrales 

F - Théâtrales (représentations -) 

Проведение фитнес-классов 
410194 

E - Conducting fitness classes 

F - Cours de fitness 

Проведение экзаменов 
410049 

E - Educational examination 

F - Épreuves pédagogiques 

Программирование спортивных состязаний 
410073 

E - Sports events (Timing of -) 

E - Timing of sports events 

F - Chronométrage des manifestations sportives 

F - Manifestations sportives (chronométrage des -) 

Производство видеофильмов 
410074 

E - Production (Videotape film -) 

E - Videotape film production 

F - Bandes vidéo (production de films sur -) 

F - Production de films sur bandes vidéo 

Производство кинофильмов, за исключением 

производства рекламных роликов 
410020 

E - Film production, other than advertising films 
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F - Films (production de -) autres que films 

publicitaires 

F - Production de films autres que films publicitaires 

Прокат аудиооборудования 
410085 

E - Rental of audio equipment 

F - Location d'appareils audio 

Прокат видеокамер 
410088 

E - Rental of camcorders 

E - Rental of video cameras 

F - Location de caméras vidéo 

Прокат видеомагнитофонов 
410068 

E - Recorders (Rental of video cassette -) 

E - Rental of video cassette recorders 

F - Location de magnétoscopes 

F - Magnétoscopes (location de -) 

Прокат видеофильмов 
410069 

E - Rental of videotapes 

E - Videotapes (Rental of -) 

F - Bandes vidéo (location de -) 

F - Location de bandes vidéo 

Прокат декораций для шоу-программ 
410013 

E - Rental of show scenery 

E - Show scenery (Rental of -) 

F - Décors de spectacles (location de -) 

F - Location de décors de spectacles 

F - Spectacles (location de décors de -) 

Прокат звукозаписей 
410018 

E - Rental of sound recordings 

E - Sound recordings (Rental of -) 

F - Enregistrements sonores (location d'-) 

F - Location d'enregistrements sonores 

Прокат игрушек 
410197 

E - Toy rental 

F - Location de jouets 

Прокат кинопроекторов и кинооборудования 
410006 

E - Movie projectors and accessories (Rental of -) 

E - Rental of movie projectors and accessories 

F - Cinématographiques (location d'appareils et 

accessoires -) 

F - Location d'appareils et accessoires 

cinématographiques 

Прокат кинофильмов 
410019 

E - Cine-films (Rental of -) 

E - Motion pictures (Rental of -) 

E - Rental of cine-films 

E - Rental of motion pictures 

F - Cinématographiques (location de films -) 

F - Films cinématographiques (location de -) 

F - Location de films cinématographiques 

Прокат оборудования для игр 
410198 

E - Games equipment rental 

F - Location de matériel de jeux 

Прокат оборудования стадионов 
410067 

E - Rental of stadium facilities 

E - Stadium facilities (Rental of -) 

F - Location de stades 

F - Stades (location de -) 

Прокат осветительной аппаратуры для театров или 

телестудий 
410086 

E - Rental of lighting apparatus for theatrical sets or 

television studios 

F - Location d'appareils d'éclairage pour les décors 

de théâtre ou des studios de télévision 

Прокат радио- и телевизионных приемников 
410025 

E - Radio and television sets (Rental of -) 

E - Rental of radio and television sets 

E - Television sets (Rental of radio and -) 

F - Location de postes de radio et de télévision 

F - Radio (location de postes de télévision et de -) 

F - Télévision (location de postes de radio et de -) 

Прокат снаряжения для подводного погружения 
410065 

E - Diving equipment (Rental of skin -) 

E - Rental of skin diving equipment 

F - Location d'équipements de plongée sous-marine 

F - Plongée sous-marine (location d'équipements 

de -) 

Прокат спортивного оборудования, за исключением 

транспортных средств 
410066 

E - Rental of sports equipment, except vehicles 

E - Sports equipment (Rental of -), except vehicles 

F - Location d'équipement pour les sports à 

l'exception des véhicules 

F - Sports (location d'équipement pour les -) à 

l'exception des véhicules 

Прокат театральных декораций 
410032 

E - Rental of stage scenery 

E - Stage scenery (Rental of -) 

F - Théâtre (location de décors de -) 

Публикации с помощью настольных электронных 

издательских систем 
410092 

E - Electronic desktop publishing 

F - Micro-édition 

Публикация интерактивная книг и периодики 
410091 

E - Publication of electronic books and journals on-

line 

F - Publication électronique de livres et de 

périodiques en ligne 

Публикация текстовых материалов, за исключением 

рекламных 
410016 

E - Publication of texts, other than publicity texts 

E - Texts (Publication of -), other than publicity 

texts 

F - Publication de textes autres que textes 

publicitaires 

F - Textes (publication de -) autres que textes 

publicitaires 

Радиопередачи развлекательные 
410015 

E - Radio entertainment 

F - Divertissement radiophonique 

F - Radiophonique (divertissement -) 
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Развлечение гостей 
410007 

E - Entertainer services 

F - Artistes de spectacles (services d'-) 

Развлечения 
410004 

E - Amusements 

E - Entertainment 

F - Divertissement 

Редактирование текстов, за исключением 

рекламных 
410184 

E - Texts (Writing of -), other than publicity texts 

E - Writing of texts, other than publicity texts 

F - Rédaction de textes autres que textes 

publicitaires 

F - Textes (rédaction de -) autres que textes 

publicitaires 

Сады зоологические 
410033 

E - Zoological garden services 

F - Jardins zoologiques (services de -) 

Служба новостей 
410103 

E - News reporters services 

E - Reporters services (News -) 

F - Reporters (services de -) 

Составление программ встреч [развлечение] 
410060 

E - Party planning [entertainment] 

E - Planning (Party -) [entertainment] 

F - Planification de réceptions [divertissement] 

F - Réceptions (planification de -) [divertissement] 

Сочинение музыки 
410097 

E - Music composition services 

F - Composition musicale (services de -) 

Субтитрование 
410093 

E - Subtitling 

F - Sous-titrage 

Услуги баз отдыха [развлечения] 
410055 

E - Camp services (Holiday -) [entertainment] 

E - Holiday camp services [entertainment] 

F - Camps de vacances (services de -) 

[divertissement] 

F - Vacances (services de camps de -) 

[divertissement] 

Услуги диск-жокеев 
410191 

E - Disc jockey services 

F - Disc-jockeys (services de -) 

Услуги индивидуальных тренеров [фитнес] 
410193 

E - Personal trainer services [fitness training] 

F - Préparateurs physiques [fitness] (services de -) 

Услуги казино [игры] 
410042 

E - Casino facilities [gambling] (Providing -) 

F - Casino [jeux] (services de -) 

Услуги каллиграфов 
410186 

E - Calligraphy services 

F - Calligraphes (services de -) 

Услуги клубов [развлечение или просвещение] 
410043 

E - Club services [entertainment or education] 

F - Clubs (services de -) [divertissement ou 

éducation] 

Услуги музеев [презентация, выставки] 
410062 

E - Museum facilities (Providing -) [presentation, 

exhibitions] 

F - Musées (services de -) [présentation, expositions] 

Услуги образовательно-воспитательные 
410017 

E - Educational services 

E - Instruction services 

E - Teaching 

E - Tuition 

F - Enseignement 

F - Instruction 

F - Éducation 

Услуги оркестров 
410028 

E - Orchestra services 

F - Orchestres (services d'-) 

Услуги переводчиков 
410104 

E - Translation 

F - Traduction (services de -) 

Услуги по написанию сценариев 
410089 

E - Scriptwriting services 

F - Rédaction de scénarios 

Услуги по распространению билетов [развлечение] 
410183 

E - Ticket agency services [entertainment] 

F - Billetterie (services de -) [divertissement] 

Услуги репетиторов, инструкторов [обучение] 
410189 

E - Coaching [training] 

F - Coaching [formation] 

Услуги спортивных лагерей 
410071 

E - Camp services (Sport -) 

E - Sport camp services 

F - Camps [stages] de perfectionnement sportif 

F - Perfectionnement sportif (camps [stages] de -) 

Услуги студий записи 
410063 

E - Recording studio services 

F - Studios d'enregistrement (services de -) 

Услуги устных переводчиков 
410192 

E - Language interpreter services 

F - Interprètes linguistiques (services d'-) 

Услуги школ [образование] 
410199 

E - Services of schools [education] 

F - Écoles (services d’–) [éducation] 

Учреждения дошкольные [воспитание] 
410058 

E - Nursery schools 

E - Schools (Nursery -) 

F - Maternelles (écoles -) [éducation] 

F - Écoles maternelles [éducation] 

Фотографирование 
410101 
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E - Photography 

F - Photographie 

Фоторепортажи 
410100 

E - Photographic reporting 

F - Photographiques (reportages -) 

F - Reportages photographiques 

Цирки 
410009 

E - Circuses 

F - Cirques 

Школы-интернаты 
410075 

E - Boarding schools 

E - Schools (Boarding -) 

F - Pensionnats 

Шоу-программы 
410030 

E - Production of shows 

E - Shows (Production of -) 

F - Spectacles (production de -) 
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Класс 42 

НАУЧНЫЕ И ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЕ УСЛУГИ И ОТНОСЯЩИЕСЯ К НИМ 
НАУЧНЫЕ ИССЛЕДОВАНИЯ И РАЗРАБОТКИ; УСЛУГИ ПО ПРОМЫШЛЕН-
НОМУ АНАЛИЗУ И НАУЧНЫМ ИССЛЕДОВАНИЯМ; РАЗРАБОТКА И УСО-
ВЕРШЕНСТВОВАНИЕ ТЕХНИЧЕСКОГО И ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕ-
НИЯ КОМПЬЮТЕРОВ 

 

 

Анализ воды 
420216 

E - Water analysis 

F - Analyse d'eau 

Анализ компьютерных систем 
420177 

E - Computer system analysis 

F - Analyse de systèmes informatiques 

Анализ почерка [графология] 
420211 

E - Handwriting analysis [graphology] 

F - Graphologiques (analyses -) 

Анализ химический 
420007 

E - Chemical analysis 

F - Analyse chimique 

F - Chimique (analyse -) 

Архитектура 
420011 

E - Architecture 

F - Architecture 

Аудит в области энергетики 
420218 

E - Energy auditing 

F - Audits en matière d’énergie 

Восстановление компьютерных данных 
420175 

E - Recovery of computer data 

F - Récupération de données informatiques 

Дизайн промышленный 
420049 

E - Design (Industrial -) 

E - Industrial design 

F - Dessin industriel 

F - Industriel (dessin -) 

Дизайн художественный 
420144 

E - Design (Graphic arts -) 

E - Graphic arts design 

F - Art graphique (services de conception d’-) 

Защита информационных систем от вирусов 
420206 

E - Computer virus protection services 

E - Protection services (Computer virus -) 

F - Protection contre les virus informatiques 

(services de -) 

F - Virus informatiques (services de protection 

contre les -) 

Изучение технических проектов 
420061 

E - Project studies (Technical -) 

E - Studies (Technical project -) 

F - Projets techniques (étude de -) 

F - Étude de projets techniques 

 

Изыскания в области нефтяных месторождений 

Экспертиза в области нефтяных месторождений 
420063 

E - Oil-field surveys 

E - Surveys (Oil-field -) 

F - Expertises de gisements pétrolifères 

F - Gisements pétrolifères (expertises de -) 

F - Pétrolifères (expertises de gisements -) 

Изыскания геологические 

Экспертиза геологическая 
420062 

E - Geological surveys 

E - Surveys (Geological -) 

F - Expertises géologiques 

F - Géologiques (expertises -) 

Инжиниринг 
420064 

E - Engineering 

F - Ingénierie 

Инсталляция программного обеспечения 
420201 

E - Computer software (Installation of -) 

E - Installation of computer software 

F - Installation de logiciels 

F - Logiciels (installation de -) 

Информация метеорологическая 
420076 

E - Forecasting (Weather -) 

E - Meteorological information 

E - Weather forecasting 

F - Informations météorologiques (services d'-) 

F - Météorologiques (services d'informations -) 

Испытания материалов 
420058 

E - Material testing 

E - Testing (Material -) 

F - Essai de matériaux 

F - Matériaux (essai de -) 

Испытания текстильных изделий 
420109 

E - Textile testing 

F - Textiles (essai de -) 

Исследования в области бактериологии 
420017 

E - Bacteriological research 

F - Recherches en bactériologie 

Исследования в области биологии 
420190 

E - Biological research 

E - Research (Biological -) 

F - Recherches biologiques 

Исследования в области геологии 
420119 



Класс 42   

 339 

E - Geological research 

E - Research (Geological -) 

F - Géologiques (recherches -) 

F - Recherches géologiques 

Исследования в области защиты окружающей 

среды 
420208 

E - Environmental protection (Research in the field 

of -) 

E - Research in the field of environmental protection 

F - Protection de l'environnement (recherches en 

matière de -) 

F - Recherches en matière de protection de 

l'environnement 

Исследования в области косметологии 
420045 

E - Cosmetic research 

F - Cosmétologie (recherches en -) 

F - Recherches en cosmétologie 

Исследования в области механики 
420101 

E - Mechanical research 

F - Mécanique (recherches en -) 

F - Recherches en mécanique 

Исследования в области химии 
420031 

E - Chemical research 

F - Chimie (recherches en -) 

F - Recherches en chimie 

Исследования и разработка новых товаров для 

третьих лиц 
420161 

E - Research and development of new products for 

others 

F - Recherche et développement de nouveaux 

produits pour des tiers 

Исследования научные  
420222 

E - Scientific research 

F - Recherches scientifiques 

Исследования нефтяных месторождений с целью 

эксплуатации 
420008 

E - Analysis for oil-field exploitation 

E - Oil-field exploitation (Analysis for -) 

F - Analyse pour l'exploitation de gisements 

pétrolifères 

F - Gisements pétrolifères (analyse pour 

l'exploitation de -) 

Исследования подводные 
420167 

E - Exploration (Underwater -) 

E - Underwater exploration 

F - Exploration sous-marine 

Исследования технические 
420040 

E - Technical research 

F - Recherches techniques 

Испытания клинические 
420224 

E - Clinical trials 

F - Essais cliniques 
Калибровка [измерения] 

420136 

E - Calibration [measuring] 

F - Étalonnage [mesurage] 

Консультации в области информационных 

технологий 
420221 

E - Information technology [IT] consulting services 

F - Technologie de l’information (conseils en –) 
Консультации в области разработки и развития 

компьютерной техники 
420141 

E - Computer hardware (Consultancy in the design 

and development of -) 

E - Consultancy in the design and development of 

computer hardware 

F - Consultation en matière de conception et de 

développement d'ordinateurs 

F - Ordinateurs (consultation en matière de 

conception et de développement d'-) 

Консультации по вопросам архитектуры 
420036 

E - Architectural consultation 

F - Architecture (conseils en -) 

F - Conseils en architecture 

Консультации по вопросам программного 

обеспечения 
420204 

E - Computer software consultancy 

E - Consultancy (Computer software -) 

F - Consultation en matière de logiciels 

F - Logiciels (consultation en matière de -) 

Контроль за нефтяными скважинами 
420042 

E - Oil-well testing 

F - Contrôle de puits de pétrole 

F - Puits de pétrole (contrôle de -) 

F - Pétrole (contrôle de puits de -) 

Контроль качества 
420157 

E - Quality control 

F - Contrôle de qualité 

Контроль технический автомобильного транспорта 
420195 

E - Vehicle roadworthiness testing 

F - Contrôle technique de véhicules automobiles 

Консультации в области дизайна веб-сайтов  
420219 

E - Web site design consultancy 

F - Conception de sites Web (conseils en –) 
Межевание 

420079 

E - Land surveying 

E - Surveys (Land -) 

F - Arpentage 

F - Levés de terrain 

F - Terrain (levés de -) 

Моделирование одежды 
420142 

E - Designing (Dress -) 

E - Dress designing 

F - Dessinateurs de mode (services de -) 

F - Mode (services de dessinateurs de -) 

Модернизация программного обеспечения 
420140 

E - Computer software (Updating of -) 

E - Software (Updating of computer -) 

F - Logiciels (mise à jour de -) 
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Мониторинг компьютерных систем с удаленным 

доступом 
420215 

E - Monitoring of computer systems by remote 

access 

F - Télésurveillance de systèmes informatiques 

Обеспечение программное как услуга [SaaS] 
420220 

E - Software as a service [SaaS] 

F - Logiciel-service [SaaS] 
Обслуживание программного обеспечения 

420176 

E - Computer software (Maintenance of -) 

E - Maintenance of computer software 

F - Logiciels d'ordinateurs (maintenance de -) 

F - Maintenance de logiciels d'ordinateurs 

Определение подлинности произведений искусств 
420132 

E - Authenticating works of art 

E - Works of art (Authenticating -) 

F - Authentification d'oeuvres d'art 

F - Oeuvres d'art (authentification d'-) 

Оформление интерьера 
420048 

E - Decor (Design of interior -) 

E - Design of interior decor 

F - Décoration intérieure 

Оценка качества леса на корню 
420213 

E - Evaluation of standing timber (Quality -) 

E - Timber (Quality evaluation of standing -) 

E - Valuation of standing timber (Quality -) 

F - Bois sur pied (évaluation qualitative de -) 

F - Évaluation qualitative de bois sur pied 

Оценка качества шерсти 
420214 

E - Evaluation of wool (Quality -) 

F - Évaluation qualitative en matière de laine 

Оцифровка документов [сканирование] 
420210 

E - Digitization of documents [scanning] 

F - Numérisation de documents [scanning] 

Перенос данных или документов с физического 

носителя на электронный 
420198 

E - Conversion of data or documents from physical 

to electronic media 

F - Conversion de données ou de documents d'un 

support physique vers un support électronique 

Планирование городское 
420192 

E - Urban planning 

F - Planification en matière d'urbanisme 

Предоставление научной информации и 

консультаций, связанных с сокращением выбросов 

парниковых газов 
420212 

E - Provision of scientific information, advice and 

consultancy in relation to carbon offsetting 

F - Informations et conseils scientifiques en matière 

de compensation de carbone 

Предоставление поисковых средств для Интернета 
420209 

E - Providing search engines for the internet 

E - Search engines (Providing -) for the internet 

F - Fourniture de moteurs de recherche pour 

l'internet 

F - Moteurs de recherche (fourniture de -) pour 

l'internet 

Преобразование данных и информационных 

программ [нефизическое преобразование] 
420203 

E - Data conversion of computer programs and data 

[not physical conversion] 

F - Conversion de données et de programmes 

informatiques autre que conversion physique 

Проектирование компьютерных систем 
420194 

E - Computer system design 

E - Design (Computer system -) 

F - Conception de systèmes informatiques 

Прокат веб-серверов 
420205 

E - Rental of web servers 

E - Servers (Rental of Web -) 

F - Location de serveurs web 

F - Serveurs web (location de -) 

Прокат компьютеров 
420083 

E - Computer rental 

E - Rental (Computer -) 

F - Location d'ordinateurs 

F - Ordinateurs (location d'-) 

Прокат программного обеспечения 
420159 

E - Rental of computer software 

E - Software (Rental of computer -) 

F - Location de logiciels informatiques 

F - Logiciels informatiques (location de -) 

Разведка геологическая 
420118 

E - Geological prospecting 

E - Prospecting (Geological -) 

F - Géologique (prospection -) 

F - Prospection géologique 

Разведка нефтяных месторождений 
420095 

E - Oil prospecting 

E - Prospecting (Oil -) 

F - Prospection de pétrole 

F - Pétrole (prospection de -) 

Размещение компьютерных сайтов [веб-сайтов] 
420200 

E - Hosting computer sites [web sites] 

F - Hébergement de sites informatiques [sites web] 

Размещение серверов 

Сервер хостинг  
420223 

E - Server hosting 

F - Hébergement de serveurs 

F - Serveurs (hébergement de –) 

Тиражирование компьютерных программ 
420197 

E - Computer programs (Duplication of -) 

E - Duplication of computer programs 

F - Duplication de programmes informatiques 

F - Programmes informatiques (duplication de -) 

Разработка планов в области строительства 
420038 

E - Construction drafting 
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E - Drafting (Construction -) 

F - Construction (établissement de plans pour la -) 

F - Plans (établissement de -) [construction] 

Разработка программного обеспечения 
420139 

E - Computer software design 

E - Software design (Computer -) 

F - Logiciels (élaboration [conception] de -) 

F - Élaboration [conception] de logiciels 

Рассеивание облаков 
420202 

E - Cloud seeding 

F - Ensemencement de nuages 

Советы по вопросам экономии энергии 
420207 

E - Consultancy in the field of energy-saving 

E - Energy-saving (Consultancy in the field of -) 

F - Conseils en matière d'économie d'énergie 

F - Économie d'énergie (conseils en matière d'-) 

Создание и техническое обслуживание веб-сайтов 

для третьих лиц 
420199 

E - Creating and maintaining web sites for others 

E - Maintaining (Creating and -) web sites for others 

F - Création et entretien de sites web pour des tiers 

F - Entretien (création et -) de sites web pour des 

tiers 

Составление программ для компьютеров 
420090 

E - Computer programming 

F - Ordinateurs (programmation pour -) 

F - Programmation pour ordinateurs 

Услуги в области химии 
420030 

E - Chemistry services 

F - Chimie (services de -) 

Услуги дизайнеров в области упаковки 
420050 

E - Design services (Packaging -) 

E - Packaging design 

F - Dessinateurs pour emballages (services de -) 

F - Emballages (services de dessinateurs pour -) 

Услуги научных лабораторий 
420217 

E - Laboratory (Scientific -) services 

F - Laboratoires scientifiques (services de -) 

Услуги по созданию образа [промышленная 

эстетика] 
420165 

E - Styling [industrial design] 

F - Stylisme [esthétique industrielle] 

Физика [исследования] 
420096 

E - Physics [research] 

F - Physique (recherches en -) 

Экспертиза инженерно-техническая 
420193 

E - Surveying 

F - Expertises [travaux d'ingénieurs] 
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Класс 43 

УСЛУГИ ПО ОБЕСПЕЧЕНИЮ ПИЩЕВЫМИ ПРОДУКТАМИ И НАПИТКАМИ; 
ОБЕСПЕЧЕНИЕ ВРЕМЕННОГО ПРОЖИВАНИЯ 

 

 

 

Агентства по обеспечению мест [гостиницы, 

пансионы] 
430004 

E - Accommodation bureaux [hotels, boarding 

houses] 

F - Agences de logement [hôtels, pensions] 

F - Logement (agences de -) [hôtels, pensions] 

Аренда временного жилья 
430028 

E - Accommodation (Rental of temporary -) 

E - Rental of temporary accommodation 

F - Location de logements temporaires 

F - Logements temporaires (location de -) 

Аренда помещений для проведения встреч 
430187 

E - Rental of meeting rooms 

F - Location de salles de réunions 

Базы отдыха 
430071 

E - Homes (Tourist -) 

E - Tourist homes 

F - Maisons de vacances 

F - Vacances (maisons de -) 

Бронирование мест в гостиницах 
430105 

E - Hotel reservations 

F - Hôtels (réservation d'-) 

F - Réservation d'hôtels 

Бронирование мест в пансионах 
430104 

E - Boarding house bookings 

F - Pensions (réservation de -) 

F - Réservation de pensions 

Бронирование мест для временного жилья 
430162 

E - Accommodation reservations (Temporary -) 

E - Reservations (Temporary accommodation -) 

F - Logements temporaires (réservation de -) 

F - Réservation de logements temporaires 

Гостиницы 
430073 

E - Hotels 

F - Hôteliers (services -) 

Дома для престарелых 
430013 

E - Homes (Retirement -) 

E - Retirement homes 

F - Maisons de retraite pour personnes âgées 

F - Personnes âgées (maisons de retraite pour -) 

Закусочные 
430108 

E - Snack-bars 

F - Restaurants à service rapide et permanent [snack-

bars] 

 

Кафе 
430024 

E - Cafés 

F - Cafés-restaurants 

Кафетерии 
430025 

E - Cafeterias 

F - Cafétérias 

Мотели 
430183 

E - Motels 

F - Motels (services de -) 

Пансионы 
430066 

E - Boarding houses 

E - Houses (Boarding -) 

F - Pensions 

Пансионы для животных 
430134 

E - Animals (Boarding for -) 

E - Boarding for animals 

F - Animaux (pensions pour -) 

F - Pensions pour animaux 

Прокат кухонного оборудования 
430190 

E - Cooking apparatus (Rental of -) 

E - Rental of cooking apparatus 

F - Cuisson (location d'appareils de -) 

F - Location d'appareils de cuisson 

Прокат мебели, столового белья и посуды 
430186 

E - Rental of chairs, tables, table linen, glassware 

F - Location de chaises, tables, linge de table et 

verrerie 

Прокат осветительной аппаратуры, за исключением 

используемой в театрах или телестудиях 
430192 

E - Rental of lighting apparatus other than for 

theatrical sets or television studios 

F - Location d’appareils d’éclairage autres que pour 

les décors de théâtre ou des studios de télévision 
Прокат палаток 

430189 

E - Rental of tents 

F - Location de tentes 

Прокат передвижных строений 
430160 

E - Buildings (Rental of transportable -) * 

E - Rental of transportable buildings * 

F - Constructions transportables (location de -) * 

F - Location de constructions transportables * 

Прокат раздаточных устройств [диспенсеров] для 

питьевой воды 
430191 

E - Rental of drinking water dispensers 
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F - Location de fontaines [distributeurs] à eau 

potable 

Рестораны 
430102 

E - Restaurants 

F - Restauration [repas] 

 

Рестораны самообслуживания 
430107 

E - Restaurants (Self-service -) 

E - Self-service restaurants 

F - Libre-service (restaurants -) 

F - Restaurants libre-service 

Столовые на производстве и в учебных заведениях 
430027 

E - Canteens 

F - Cantines 

Услуги баз отдыха [предоставление жилья] 
430145 

E - Camp services (Holiday -) [lodging] 

E - Holiday camp services [lodging] 

F - Camps de vacances (services de -) [hébergement] 

F - Vacances (services de camps de -) [hébergement] 

 

 

Услуги баров 
430138 

E - Bar services 

F - Bars (services de -) 

Услуги кемпингов 
430026 

E - Campground facilities (Providing -) 

E - Providing campground facilities 

F - Camping (mise à disposition de terrains de -) 

F - Mise à disposition de terrains de camping 

Услуги по приготовлению блюд и доставке их на 

дом 
430010 

E - Catering (Food and drink -) 

F - Traiteurs (services de -) 

Ясли детские 
430098 

E - Day-nurseries [crèches] 

F - Crèches d'enfants 
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Класс 44 

МЕДИЦИНСКИЕ УСЛУГИ; ВЕТЕРИНАРНЫЕ УСЛУГИ; УСЛУГИ В ОБЛАСТИ 
ГИГИЕНЫ И КОСМЕТИКИ ДЛЯ ЛЮДЕЙ И ЖИВОТНЫХ; УСЛУГИ В ОБЛА-
СТИ СЕЛЬСКОГО ХОЗЯЙСТВА, ОГОРОДНИЧЕСТВА И ЛЕСОВОДСТВА 

 

 

Бани общественные для гигиенических целей 
440018 

E - Baths for hygiene purposes (Public -) 

E - Public baths for hygiene purposes 

F - Bains publics à des fins d'hygiène 

Бани турецкие 
440019 

E - Baths (Turkish -) 

E - Turkish baths 

F - Bains turcs 

F - Turcs (bains -) 

Больницы 
440059 

E - Hospitals 

F - Hospitaliers (services -) 

Дезинтоксикация токсикоманов 

Реабилитация пациентов с наркотической 

зависимостью 
440195 

E - Rehabilitation for substance abuse patients 

F - Désintoxication de toxicomanes 

Дизайн ландшафтный 
440199 

E - Design (Landscape -) 

E - Landscape design 

F - Conception d'aménagements paysagers 

F - Paysagers (conception d'aménagements -) 

Дома отдыха или санатории 
440043 

E - Convalescent homes 

E - Homes (Convalescent -) 

E - Rest homes 

F - Convalescence (maisons de -) 

F - Maisons de convalescence 

F - Maisons de repos 

F - Repos (maisons de -) 

Дома с сестринским уходом 
440114 

E - Homes (Nursing -) 

E - Nursing homes 

F - Maisons médicalisées 

Изготовление венков [искусство цветочное] 
440037 

E - Wreath making 

F - Confection de couronnes [art floral] 

F - Couronnes (confection de -) [art floral] 

Имплантация волос 
440180 

E - Hair implantation 

F - Implantation de cheveux 

Консультации по вопросам фармацевтики 
440154 

E - Pharmacy advice 

F - Consultation en matière de pharmacie 

F - Pharmacie (consultation en matière de -) 

Лечение гомеопатическими эссенциями 

Услуги в области ароматерапии 
440193 

E - Aromatherapy services 

F - Aromathérapie (services d'-) 

Услуги по исправлению дефектов речи 

Логопедия 
440211 

E - Speech therapy services 

F - Orthophonie (services d’-) 
Маникюр 

440151 

E - Manicuring 

F - Manucure (services de -) 

Мануальная терапия [хиропрактика] 
440032 

E - Chiropractics 

F - Chiropractie [chiropraxie] 

Массаж 
440086 

E - Massage 

F - Massage 

Огородничество 
440072 

E - Horticulture 

F - Horticulture 

Осеменение искусственное 
440194 

E - Artificial insemination services 

F - Insémination artificielle (services d'-) 

Парикмахерские 
440034 

E - Hairdressing salons 

E - Salons (Hairdressing -) 

F - Coiffure (salons de -) 

F - Salons de coiffure 

Помощь акушерская 
440152 

E - Midwife services 

F - Accouchement (aide à l'-) 

F - Aide à l'accouchement 

Помощь ветеринарная 
440111 

E - Veterinary assistance 

F - Art vétérinaire 

F - Vétérinaire (art -) 

Помощь зубоврачебная 

Стоматология 
440113 

E - Dentistry 

F - Art dentaire 

F - Dentaire (art -) 

Помощь медицинская 
440087 

E - Medical assistance 

F - Assistance médicale 
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F - Médicale (assistance -) 

Посадка деревьев с целью снижения вредного 

воздействия выбросов парниковых газов 
440206 

E - Tree planting for carbon offsetting purposes 

F - Plantation d'arbres dans le cadre de la 

compensation de carbone 

Прокат медицинского оборудования 
440208 

E - Medical equipment rental 

F - Location d'équipements médicaux 

F - Équipements médicaux (location d'-) 

Прокат санитарно-технического оборудования 
440188 

E - Rental of sanitation facilities 

F - Location d'installations sanitaires 

Прокат сельскохозяйственного оборудования 
440084 

E - Farming equipment rental 

F - Agricoles (location de matériel pour 

exploitations -) 

F - Exploitations agricoles (location de matériel 

pour -) 

F - Location de matériel pour exploitations agricoles 

Разбрасывание удобрений и других 

сельскохозяйственных химикатов воздушным и 

поверхностным способами 
440115 

E - Aerial and surface spreading of fertilizers and 

other agricultural chemicals 

E - Fertilizers and other agricultural chemicals 

(Aerial and surface spreading of -) 

F - Engrais et autres produits chimiques destinés à 

l'agriculture (épandage, aérien ou non, d'-) 

F - Épandage, aérien ou non, d'engrais et autres 

produits chimiques destinés à l'agriculture 

Разведение животных 
440009 

E - Animal breeding 

F - Animaux (élevage d'-) 

F - Élevage d'animaux 

Садоводство 
440077 

E - Gardening 

F - Jardinage 

Садоводство декоративно-пейзажное 
440012 

E - Gardening (Landscape -) 

E - Landscape gardening 

F - Jardiniers-paysagistes (services de -) 

F - Paysagistes (services de jardiniers- -) 

Салоны красоты 
440020 

E - Beauty salons 

E - Salons (Beauty -) 

F - Beauté (salons de -) 

F - Salons de beauté 

Санатории 
440106 

E - Sanatoriums 

F - Sanatoriums 

Служба банков крови 
440133 

E - Blood bank services 

F - Banques de sang (services de -) 

Служба санитарная 
440060 

E - Health care 

F - Santé (services de -) 

Советы по вопросам здоровья  
440212 

E - Health counselling 

E - Health counseling 

F - Santé (conseils en matière de –) 
Составление цветочных композиций 

440143 

E - Flower arranging 

F - Composition florale 

Татуирование 
440197 

E - Tattooing 

F - Tatouage 

Уничтожение вредителей сельского хозяйства, 

садоводства и лесоводства 
440168 

E - Exterminating (Vermin -) for agriculture, 

horticulture and forestry 

E - Vermin exterminating for agriculture, 

horticulture and forestry 

F - Animaux nuisibles (destruction des -) dans 

l'agriculture, l'horticulture et la sylviculture 

F - Destruction des animaux nuisibles dans 

l'agriculture, l'horticulture et la sylviculture 

Уничтожение сорняков 
440171 

E - Weed killing 

F - Destruction des mauvaises herbes 

F - Herbes (destruction des mauvaises -) 

Услуги бальнеологических центров 
440202 

E - Health spa services 

F - Stations thermales (services de -) 

Услуги в области аквакультуры 
440207 

E - Aquaculture services 

F - Aquaculture (services d'-) 

Услуги визажистов 
440203 

E - Visagists' services 

F - Visagistes (services de -) 

Услуги медицинских клиник 
440021 

E - Clinic (Medical -) services 

E - Medical clinic services 

F - Cliniques médicales (services de -) 

Услуги нетрадиционной медицины 
440210 

E - Alternative medicine services 

F - Médecine alternative (services de –) 
Услуги оптиков 

440092 

E - Opticians' services 

F - Opticiens (services d'-) 

Услуги питомниковедов 
440094 

E - Plant nurseries 

F - Pépiniéristes (services de -) 

Услуги по оплодотворению в пробирке 

Услуги по экстракорпоральному оплодотворению 
440196 
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E - In vitro fertilization services 

F - Fécondation in vitro (services de -) 

Услуги психологов 
440185 

E - Psychologist (Services of a -) 

F - Psychologue (services d'un -) 

Услуги саун 
440200 

E - Sauna services 

F - Saunas (services de -) 

 

 

Услуги соляриев 
440201 

E - Solarium services 

F - Solariums (services de -) 

Услуги телемедицины 
440198 

E - Telemedicine services 

F - Télémédecine (services de -) 

Услуги терапевтические 
440205 

E - Therapy services 

F - Thérapeutiques (services -) 

Услуги фармацевтов [приготовление лекарств по 

рецептам] 
440204 

E - Pharmacists' services to make up prescriptions 

F - Pharmaciens (services de -) [préparation 

d'ordonnances] 

Уход за больными 
440153 

E - Nursing, medical 

F - Gardes-malades (services de -) 

Уход за газонами 
440148 

E - Lawn care 

F - Entretien de pelouses 

F - Pelouses (entretien de -) 

Уход за животными 
440131 

E - Animal grooming 

E - Grooming (Animal -) 

F - Animaux (pansage d'-) 

F - Pansage d'animaux 

Уход за комнатными животными 
440173 

E - Grooming (Pet -) 

E - Pet grooming 

F - Animaux (toilettage d'-) 

F - Toilettage d'animaux 

Физиотерапия 
440097 

E - Physical therapy 

E - Physiotherapy 

F - Physiothérapie 

Хирургия пластическая 
440156 

E - Plastic surgery 

E - Surgery (Plastic -) 

F - Chirurgie esthétique 

F - Esthétique (chirurgie -) 

Хирургия растений 
440166 

E - Surgery (Tree -) 

E - Tree surgery 

F - Arbres (chirurgie des -) 

F - Chirurgie des arbres 

Хосписы 
440147 

E - Hospices 

F - Hospices [maisons d'assistance] 

Центры здоровья 

Диспансеры 
440209 

E - Health centers 

E - Health centres 

F - Dispensaires 
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Класс 45 

УСЛУГИ ЮРИДИЧЕСКИЕ; СЛУЖБЫ БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ ЗАЩИТЫ 
ИМУЩЕСТВА И ИНДИВИДУАЛЬНЫХ ЛИЦ; ПЕРСОНАЛЬНЫЕ И СОЦИАЛЬ-
НЫЕ УСЛУГИ, ОКАЗЫВАЕМЫЕ ДРУГИМ ДЛЯ УДОВЛЕТВОРЕНИЯ ПО-
ТРЕБНОСТЕЙ ИНДИВИДУАЛЬНЫХ ЛИЦ 

 

 

Агентства брачные 
450112 

E - Marriage agencies 

F - Agences matrimoniales 

F - Matrimoniales (agences -) 

Агентства детективные 
450003 

E - Detective agencies 

F - Agences de détectives 

F - Détectives (agences de -) 

Агентства по организации ночной охраны 
450006 

E - Guards (Night -) 

E - Night guards 

F - Agences de surveillance nocturne 

F - Surveillance nocturne (agences de -) 

Агентства по усыновлению детей 
450193 

E - Adoption agency services 

F - Agences d'adoption (services d'-) 

Арбитраж 
450205 

E - Arbitration services 

F - Arbitrage (services d'-) 

Аренда сейфов 
450215 

E - Rental of safes 

E - Safes (Rental of -) 

F - Coffres-forts (location de -) 

F - Location de coffres-forts 

Бюро похоронные 
450057 

E - Undertaking 

F - Funèbres (pompes -) 

F - Pompes funèbres 

Возвращение найденных предметов 
450200 

E - Lost property return 

F - Objets trouvés (retour des -) 

F - Retour des objets trouvés 

Исследования генеалогические 
450216 

E - Genealogical research 

F - Recherches généalogiques 

Исследования юридические 
450210 

E - Legal research 

F - Judiciaires (recherches -) 

F - Recherches légales 

Консультации по вопросам безопасности 
450117 

E - Consultancy (Security -) 

E - Security consultancy 

F - Consultation en matière de sécurité 

F - Sécurité (consultation en matière de -) 

Консультации по вопросам интеллектуальной 

собственности 
450206 

E - Consultancy (Intellectual property -) 

E - Intellectual property consultancy 

F - Conseils en propriété intellectuelle 

F - Propriété intellectuelle (conseils en -) 

Контроль в области интеллектуальной 

собственности 
450209 

E - Intellectual property watching services 

F - Propriété intellectuelle (services de surveillance 

en matière de -) 

F - Surveillance (services de -) en matière de 

propriété intellectuelle 

Контроль систем охранной сигнализации 
450194 

E - Monitoring of burglar and security alarms 

F - Surveillance des alarmes anti-intrusion 

Кремация 
450047 

E - Crematorium services 

F - Crémation (services de -) 

Лицензирование интеллектуальной собственности 
450208 

E - Intellectual property (Licensing of -) 

E - Licensing of intellectual property 

F - Licences de propriété intellectuelle (concession 

de -) 

F - Propriété intellectuelle (concession de licences 

de -) 

Лицензирование программного обеспечения [услуги 

юридические] 
450212 

E - Computer software (Licensing of -) [legal 

services] 

E - Licensing of computer software [legal services] 

F - Concession de licences de logiciels [services 

juridiques] 

F - Licences de logiciels (concession de -) [services 

juridiques] 

Организация религиозных собраний 
450184 

E - Organization of religious meetings 

F - Organisation de réunions religieuses 

Открывание замков с секретом 
450033 

E - Locks (Opening of security -) 

E - Opening of security locks 

F - Ouverture de serrures 

F - Serrures (ouverture de -) 

Охрана штатская 
450099 

E - Guards 

F - Civile (protection -) 
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F - Protection civile 

Планирование и организация свадебных церемоний 
450217 

E - Planning and arranging of wedding ceremonies 

F - Planification et préparation de cérémonies de 

mariage 

Поиск пропавших людей 
450053 

E - Investigations (Missing person -) 

E - Missing person investigations 

F - Enquêtes sur personnes portées disparues 

F - Personnes portées disparues (enquêtes sur -) 

F - Recherches de personnes portées disparues 

Представление интересов в суде 
450211 

E - Litigation services 

F - Contentieux (services de -) 

Присмотр за детьми 
450195 

E - Baby sitting 

F - Enfants à domicile (garde d' -) 

F - Garde d'enfants à domicile 

Присмотр за домашними животными 
450198 

E - Pet sitting 

F - Animaux de compagnie (gardiennage à domicile 

d' -) 

F - Gardiennage à domicile d'animaux de compagnie 

Проверка багажа в целях безопасности 
450196 

E - Baggage inspection for security purposes 

E - Inspection (Baggage -) for security purposes 

F - Bagages à des fins de sécurité (inspection de -) 

F - Inspection de bagages à des fins de sécurité 

Проверка состояния безопасности предприятий 
450202 

E - Inspection of factories for safety purposes 

E - Safety (Inspection of factories for -) purposes 

F - Inspection d'usines en matière de sécurité 

F - Sécurité (inspection d'usines en matière de -) 

Прокат вечерней одежды 
450046 

E - Evening dress rental 

F - Location de tenues de soirée 

F - Tenues de soirée (location de -) 

Прокат огнетушителей 
450204 

E - Fire extinguishers (Rental of -) 

E - Rental of fire extinguishers 

F - Extincteurs (location d'-) 

F - Location d'extincteurs 

Прокат одежды 
450081 

E - Clothing rental 

F - Habits (location d'-) 

F - Location de vêtements 

F - Location d'habits 

F - Vêtements (location de -) 

Прокат сигнализаторов пожара 
450203 

E - Fire alarms (Rental of -) 

E - Rental of fire alarms 

F - Avertisseurs d'incendie (location d'-) 

F - Location d'avertisseurs d'incendie 

Регистрация доменных имен [услуги юридические] 
450213 

E - Domain names (Registration of -) [legal 

services] 

E - Registration of domain names [legal services] 

F - Enregistrement de noms de domaine [services 

juridiques] 

F - Noms de domaine (enregistrement de -) [services 

juridiques] 

Сбор информации о физических лицах 
450199 

E - Investigations (Personal background -) 

E - Personal background investigations 

F - Investigations sur les antécédents de personnes 

F - Personnes (investigations sur les antécédents 

de -) 

Служба пожарная 
450179 

E - Fire-fighting 

F - Extinction de feu (services d'-) 

Сопровождение в общественных местах 

[компаньоны] 
450002 

E - Chaperoning 

E - Escorting in society [chaperoning] 

F - Accompagnement en société [personnes de 

compagnie] 

F - Société (accompagnement en -) [personnes de 

compagnie] 

Составление гороскопов 
450146 

E - Horoscope casting 

F - Horoscopes (établissement d'-) 

Управление делами по авторскому праву 
450207 

E - Copyright management 

E - Management (Copyright -) 

F - Auteur (gérance de droits d'-) 

F - Droits d'auteur (gérance de -) 

F - Gérance de droits d'auteur 

Услуги клубов по организации встреч или 

знакомств 
450005 

E - Dating services 

F - Clubs de rencontres 

F - Rencontres (clubs de -) 

Услуги по внесудебному разрешению споров 
450214 

E - Alternative dispute resolution services 

F - Résolution de différends (services 

extrajudiciaires de -) 

Услуги по проживанию в доме в отсутствие хозяев 
450197 

E - House sitting 

F - Logements (services d'occupation de -) en 

l'absence des habitants 

F - Occupation de logements en l'absence des 

habitants (services d' -) 

Услуги по разрешению споров 
450201 

E - Mediation 

F - Médiation 

Услуги погребальные 
450056 

E - Funerals 
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F - Enterrement 

Услуги телохранителей 
450001 

E - Body guarding (Personal -) 

E - Personal body guarding 

F - Escorte [protection rapprochée] 

F - Protection rapprochée [escorte] 
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